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মহাপরিচালকের কথা 


রাব্বুল আলামীন মহান আল্লাহ্‌র প্রেরিত সর্বশ্রেষ্ঠ ও সর্বশেষ রাসূল হযরত মুহাম্মদ (সা) 
সর্বকালের সমগ্র মানবগোষ্ঠীর জন্য সর্বোত্তম আদর্শ, শ্রেষ্ঠতম পথ প্রদর্শক | তার অনুকরণ ও 
অনুসরণের মধ্যেই নিহিত আছে ইহকালীন ও পরকালীন জীবনের শান্তি, কল্যাণ ও নাজাতের 
নিশ্চয়তা । তিনি দীন ইসলামের জীবন্ত প্রতীক তার পবিত্র জীবন কুরআন পাকেরই বাস্তব 
রূপ। ইসলামী জীবন গঠনের জন্য তাই তার সীরাত সম্পর্কিত জ্ঞান আহরণ অপরিহার্য । এ 
oF অনুধাবন থেকেই যুগে যুগে দেশে দেশে বিভিন্ন ভাষায় রচিত ও সংকলিত হয়েছে 
অসংখ্য সীরাত গ্রন্থ | 

আৰু মুহাম্মদ আবদুল মালিক ইব্‌ন হিশাম সুআফিরী ری‎ (মৃত্যু ২১৮ হি.) সীরাত শাস্ত্রে 
অন্যতম শ্রেষ্ঠ পথিকৃৎ। তাঁর সংকলিত “সীরাতুন নববিয়্যাহ' সংক্ষেপে “সীরাতে ইব্‌ন হিশাম’ 
সুপ্রাচীন, মৌলিক, নির্ভরযোগ্য ও বিশ্বখ্যাত গ্রন্থ যার এতিহাসিক মূল্য অপরিসীম | ইসলামিক 
ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ থেকে বাংলাভাষীদের সামনে এ অমূল্য গ্রন্থের তরজমা পেশ করতে 
পেরে আমরা আনন্দিত ও গর্বিত। 


সীরাতে ইব্‌ন হিশাম موہ دجو‎ ইবন ইসহাকের সর্বাধিক পরাগ ও নির্ভরযোগা وو‎ 
“সীরাত ইব্‌ন ইসহাক' -এর সংক্ষিপ্ত রূপ | আল্লামা ইব্‌ন ইসহাক এ গ্রন্থ প্রণয়ন করেন আব্বাসী 
খলীফা মামুনের শাসনামলে ۱ এতে রয়েছে হযরত আদম (আ) থেকে শেষনবী হযরত মুহাম্মদ 
(সা) পর্যন্ত বিস্তারিত বর্ণনা । এর মধ্যে থেকে ইব্‌ন হিশাম তীর গ্রন্থে সংকলন করেছেন হযরত 
ইসমাঈল (আ) থেকে হযরত হযরত মুহাম্মদ (সো) পর্যন্ত ঘটনাবলী | 

চারখণ্ডে সমাপ্ত এ-সীরাত গ্রস্থখানি ১৯৯৪ সালে প্রথম প্রকাশিত হয়। মুদ্রিত সমুদয় কপি 
নিঃশেষ হওয়ায় বর্তমানে এর দ্বিতীয় সংস্করণ প্রকাশ করা হলো। সংশোধিত ও পুনঃসম্পাদনাকৃত 
এ সংস্করণটিও সুধী পাঠকমহলের নিকট সমাদৃত হবে বলে আমরা আশাবাদী । আমরা এ 
গ্রন্থের সাথে সংশ্লিষ্ট অনুবাদকবৃন্দ, সম্পাদকমণ্ডলী, অনুবাদ ও সংকলন বিভাগের সহকর্মিগণকে 
আন্তরিক মুবারকবাদ জানাই | ہج‎ 

মহান আল্লাহ এ মহতী কাজে আমাদের সবার বিদমত سی‎ আমীন! 


۲ সমস্ত প্রশংসা আল্লাহ্‌ তা'আলার জন্য। সালাত ও সালাম তাঁর প্রিয় হাবীব সায়্যিদুল 
 মুরসালীনের প্রতি ৷ নবী করীম (সা)-এর কর্মময় জীবনকে কেন্দ্র করে বিভিন্ন ভাষায় বহু গ্রন্থ 
_ রচিত হয়েছে। কেবল উন্মতে মুহাম্মদীর মধ্যেই নয়, অমুসলিম লেখক ও গবেষকদের মধ্যেও 
অনেকেই নবীজীবনী রচনায় আত্মনিয়োগ করেছেন। দুনিয়ার বুকে যতদিন মানব সন্তানের 
অস্তিত্ব থাকবে, ততদিন সীরাত চর্চাও অব্যাহত থাকবে | 

সীরাত গ্রন্থের মধ্যে ইব্ন হিশাম রচিত *সীরাতুন নবী’ একটি বুনিয়াদী গ্রন্থ | সর্বজন 
সমাদৃত এ aa অনুসরণ করেই পরবর্তীকালে সীরাত এ সমূহ রচিত হয়েছে। বিভিন্ন 
ভাষায় পুস্তকটি অনূদিত হলেও ১৪১৫ হি. উদযাপন উপলক্ষে ইসলামিক ফাউণ্ডেশন থেকে 
বাংলা ভাষায় এটি প্রথম প্রকাশিত হয়। 
۱ চার খণ্ডে সমাপ্ত সীরাতের এ প্রাচীনতম ara বাংলা সংস্করণ ব্যাপক পাঠক চাহিদার 
দরুন অল্পদিনেই নিঃশেষ হয়ে যায়। এক্ষণে সংশোধিত ও পরিমার্জিত দ্বিতীয় সংস্কর স্করণ প্রকাশ 
করা হলো। এ সংস্করণ প্রকাশের পূর্বে এ খণ্ডটি পুনঃ সম্পাদনা করা হয়েছে। সম্পাদনা 
করেছেন মাওলানা আবু তাহের মেসবাহ এবং প্রুফ সংশোধন করেছেন জনাব মুহাম্মদ আবদুস 
সামাদ আযাদ | আশা করি প্রথম সংস্করণের মত সীরাতুন নবী (সা)-এর দ্বিতীয় সংস্করণটিও 
সুধী পাঠকবৃন্দের দৃষ্টি আকর্ষণে সক্ষম হবে। ا‎ 
এ সংস্করণেও পুস্তকটি নির্ভুল করার জন্য আমরা যথাসাধ্য চেষ্টা করেছি। তা সব্বৈও বিজ্ঞ 
পাঠকের চোখে যদি এতে কোন প্রকার 5م‎ পরিলক্ষিত হয়, মেহেরবানী করে আমাদের 
অবহিত করলে ইনশাআল্লাহ্‌ পরবর্তী সংস্করণে আমরা তা সংশোধন করে নেব! 

পুস্তকটির অনুবাদ, সম্পাদনা এবং প্রকাশের ক্ষেত্রে যীরা সহযোগিতা দিয়েছেন তাদের 
কাছে আমরা কৃতজ্ঞ। আল্লাহ্‌ পাক আমাদের এ শ্রমকে ইবাদত হিসাবে কবুল করুন। আমীন! 
ইয়া রাববাল আলামীন! 


মুহাম্মাদ শামসুল হক 
পরিচালক 
অনুবাদ ও সংকলন বিভাগ 
ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ 


সম্পাদনা পরিষদ 


১. মাওলানা মুহাম্মদ ফরীদুদ্দীন আত্তার সভাপতি 
২. মাওলানা রিজাউল করীম ইসলামাবাদী সদস্য 
৩. অধ্যাপক ড. আ. ফ. ম. আবু বকর সিদ্দীক সদস্য 


&. অধ্যাপক মুহাম্মদ আবদুল মালেক সদস্য 
৫. জনাব মুহাম্মদ লুতফল হক সদস্য সচিব 
অনুবাদকমণ্ডলী 


১. মাওলানা আকরাম ফারুক 

২. মাওলানা সাঈদ মেসবাহ 

৩. মাওলানা আবদুল্লাহ বিন সাঈদ জালালাবাদী 
৪. মাওলানা আ. ব. ম. সাইফুল ইসলাম 


দ্বিতীয় সংস্করণে সম্পাদনায় 
মাওলানা আবু তাহের মেসবাহ 


কা'ব ইব্‌ন আশরাফের নিহত হওয়ার ঘটনা 

হাস্সনা ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা 

কা’ব ইব্‌ন আশরাফের কবিতা 

মুসলমানদের অন্তরে কষ্ট দেওয়ার জন্য কা'ব ইব্‌ন আশরাফের ভূমিকা 
আনসারদের অভিসন্ধি 

কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর কবিতা 

মুহায়্যসা ও হুয়াইসার ঘটনা 

মুহায়্যসা (রা)-এর কবিতা 

হুয়াইসার ইসলাম গ্রহণ 

উহুদ যুদ্ধ 

কুরায়শদের সংঘবদ্ধ হওয়া প্রসংগে 

আবু উষ্যা প্রসংগে 

আবু উষ্যার অংগীকার ভংগ প্রসংগে 

মুসাফি' ইব্‌ন আবৃদ মানাফ প্রসংগে 

ওয়াহশী প্রসংগে 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর স্বপ্ন এবং সাহাবীদের সংগে তার পরামর্শ 


[৮] 


শিরোনাম 

মুনাফিকদের বিচ্ছিন্ন হয়ে যাওয়া 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর উহুদে শিবির স্থাপন 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) কর্তৃক তরুণ যুবকের যুদ্ধে অংশগ্রহণের অনুমতি 
আবু দুজানা এবং তার বীরত্ব প্রসং 

আবু সুফিয়ান ও তার স্ত্রী কর্তৃক কুরায়শদের উত্তেজিত করা প্রসংগে 
হামযা (রা)-এর শাহাদত 

মুস'আব 3۹ উমায়ের (রা)-এর শাহাদত 

আসিম ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর ঘটনা 

ফেরেশতা কর্তৃক হানযালা (রা)-এর গোসল প্রসংগে 

হানযালার মৃত্যুতে ইবনুল আসওয়াদ ও আবু সুফিয়ানের কবিতা 
হারান হম যাদি ত গো) আবু কিরামের কবিতার জবাবে বলেন 
E سیا‎ 

উহুদ যুদ্ধের দিনে রাসূলুল্লাহ্‌ ےی‎ BAN প্রসংগে 
আঘাত পর আঘাত 

জীবন্ত শহীদ 

হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা 

ইবৃন সাকানের আত্মত্যাগ 

উম্মু আম্মারা (রা)-এর বাহাদুরী 


রাসূলুল্লাহ (সা)-এর হিফাযতে আবু দুজানা ও সা'দ ইব্‌ন আবূ ওয়াক্কাস (রা)-এর 
ভূমিকা টেলি ও 


কাতাদা (রা) এবং তার চোখ প্রসংগে 

আনাস ইব্‌ন নযর (রা)-এর রাসূলপ্রীতি 
আবদুর রহমান ইব্‌ন আউফ (রা)-এর বীরত্ব 

রাসূলুল্লাহ (সা)-এর পার্বত্য ঘাটিতে উপনীত হওয়া প্রসংগে 
সা'দ ইব্‌ন আবূ ওয়াক্কাসের ঈমানী জযাব : 
কুরায়শদের পশ্চদ্ধাবন প্রসংগে 

তালহা (রা) কর্তৃক রাসূলুল্লাহ (সা) সাহায্যকরণ 

ইয়ামান ও ওয়াকাশ (রা)-এর নিহত হওয়া সম্পর্কে 
ইয়াধীদ রো) ও তার পিতা হাতিব প্রসংগে 
মুনাফিক অবস্থায় কুষমানের মৃত্যু 


[৯] 


শিরোনাম 

মুখায়রীকের ঘটনা সম্পর্কে 
উসায়রাম (রা) শহীদ হওয়া সম্পর্কে 

আমর ইব্‌ন জামূহ (রা)-এর শাহাদত প্রসংগে 
আবু সুফিয়ান ও হামযা (রা) 

উমর ইব্‌ন খাত্তাব রো) ও আবু সুফিয়ান 

আবু সুফিয়ানের হুমকি 

আলী (রা) কর্তৃক মুশরিক বাহিনীর অনুসরণ 
শহীদের ব্যাপারে খোজ-খবর 

সা'দ ইব্‌ন রাবী“আ (রা)-এর মরতবা 

হাময়া (রা)-এর শাহাদতে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর হুমকি 
কুরআন আয়াত নাযিল হওয়া এবং সবরের নির্দেশ 
শহীদদের জানাযার সালাত আদায় প্রসংগে 
সুফিয়া (রা)-এর দুঃখ বেদনা 
শহীদদের দাফন প্রসংগে 

হামনা (রা)-এর শোক 

আনসার মহিলাদের বিলাপ 
তরবারি ধোয়া প্রসংগে 


আল্লাহ্‌ তাআলা উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে যে সব আয়াত নাযিল করেন 
আল্লাহ্‌ তা'আলার উপর ভরসা 
ফেরেশতা দিয়ে সাহায্যের সুসংবাদ 

সুদ হারাম হওয়া সম্পর্কে 

আল্লাহ্‌ এবং তার রাসূলের আনৃগত্য 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__২ 


[১০] 


শিরোনাম 

মিথ্যাশ্রয়ীদের পরিণাম থেকে শিক্ষা গ্রহণ 

মুজাহিদীনদের জন্য জান্নাত 

মুহাম্মদ (সা) আল্লাহ্‌র রাসূল 

পূর্ববর্তী নবীগণ এবং তাদের সহচর 

কাফিরদের আনুগত্যের পরিণতি 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কোমল স্বভাব সম্পর্কে 

আল্লাহ্‌র উপর ভরসা করা 

নবী (সা)-এর বিশেষ মর্যাদা 

মুসলমানদের উপর আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ 

` উহুদ যুদ্ধের বিপর্যয় প্রসংগে 

মুনাফিকদের অবস্থা 

জিহাদের প্রেরণা 

উহুদ যুদ্ধে শহীদদের মর্যাদা 

আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমর (রা) সম্পর্কে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর উক্তি | 
যারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে হামরাউল আসাদ নামক স্থানে গিয়েছিল 
দুঃখিত না হওয়া প্রসংগে 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুহাজির শহীদ হন 

আনসার সাহাবীদের মধ্যে 

উহুদ যুদ্ধে যে সব মুশরিকরা নিহত হয় তাদের সম্পর্কে 
উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কিত কবিতা 

উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা 

হাস্সান ইব্ন সাবিত আনসারী (রা)-এর জবাব 

কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর কবিতা 

হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা 

কাব چو‎ মালিক (রা)-এর কবিতা 

কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর জবাবে বলেন 


[১১] 


শিরোনাম 
হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা 
হাজ্জাজ সুলামীর কবিতা 
হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা 
হাস্সান ইব্ন সাবিত (রা)-এর আরো কবিতা 
হযরত হামযার শোকে কাব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর কবিতা 
TT ইব্‌ন মালিক রো) হামযা (রা)-এর শোকে আরো বলেন 
কা'ব রো) উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে আরো বলেন 
কাব (রা)-এর আরো কবিতা 
ইব্‌ন রাওয়াহা (রা)-এর কবিতা 
কাব ইব্ন মালিক (রা)-এর কবিতা 
আবু যা“আনার কবিতা 
আলী (রা)-এর কবিতা 
ইকরামা ইব্‌ন জাহলের রণোদ্দীপক কবিতা 
আশা তামীমীর কবিতা | 
সাফিয়্যার মাতম 
নু'আমের মাতম 
আবুল হাকামের কবিতা 
হিনদার কবিতা 
রাজী“র ঘটনা 
খুবায়ব (রা) ও তার সংগীদের শাহাদত প্রসংগে 
আয্ল ও কারাহ গোত্রের বিশ্বাসঘাতকতা 
ষাজী'র ঘটনা সম্পর্কে অবতীর্ণ কুরআনের আয়াত 
রাজী“র হৃদয়বিদারক ঘটনা 
খুবায়ব (রা)-এর জন্য শোকগাথা 

খুবায়ব (রা)- এর শাহাদতের সময় উপস্থিত কাফিরবৃদ্দ 
সি ২2৬ তি ৬ 
হুযায়ল গোত্রের নিন্দায় হাস্সান (রা)-এর কবিতা 
হাস্সান (রা)-এর কবিতা 
খুবায়ব (রা) ও তার সংগীদের জন্য মাতম 
বি'রে মাউনার ঘটনা | 
ইব্‌ন উমাইয়া ও মুনযিরের কর্মম্পৃহা 


[১২] 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিষণ্নতা 

বনু সুলামীর ইসলাম গ্রহণের কারণ 

হাকাম ج3‎ সাদ ও উম্মুল বানীনের বংশ পরিচয় 
ইব্‌ন ওয়ারাকার হত্যা 

শহীদদের স্মরণে শোকগাথা 


বনু নাধীরের উৎখাত 

বনু আমিরের দিয়্যাতের ব্যাপার 

গোপন ষড়যন্ত্র 

অবরোধ এবং খেজুর বৃক্ষ কর্তন 

কিছু সংখ্যক মুনাফিকের প্ররোচনা 

বনু নাষীর সম্পর্কে কুরআনে যা নাযিল হয় 
বনু নাযীর সম্পর্কিত কবিতাবলী 

এর জবাবে ইয়াহুদী সিমাকের কবিতা 


সুলায়ম গোত্রের কৰি আব্বাস ইব্‌ন মিরদাস বনু নাষীরের প্রশংসায় | 


নিম্নের কবিতাটি রচনা করে 


যাতুর রিকা' অভিযান 
সালাতুল খাওফ 
দ্বিতীয় বদর অভিযান 
রাসূলুল্লাহ্‌ সো) ও মাখশী যামরী 
দুমাতুল জানদাল অভিযান 


পরিখা খননকারীদের সম্পর্কে অবতীর্ণ কুরআনের আয়াত 

খনন কার্ষের সময় মুসলিম মুজাহিদগণ যে, কবিতা আবৃত্তি করেন 
পরিখা খননের সময় মুজিযার প্রকাশ 

কুরায়শ বাহিনীর আগমন 

হুয়াঈ ইব্‌ন আখতাব কর্তৃক কা'ব ইব্‌ন আসাদকে প্ররোচনাদান 
কা'ব ইব্‌ন আসাদের অংগীকার ভংগ সম্পর্কে 

গাতফান গোত্রের সাথে সন্ধির চেষ্টা 


[১৩] 


হাস্সান রো) কর্তৃক ইকরামার নিন্দা 

সা'দ ইব্‌ন মু'আয (রা)-এর শাহাদত 

খন্দকের সম্পর্কে হাস্সান (রা)-এর বিবরণ 

মু'আয়ম রো) কর্তৃক মুশরিকদের প্রতারণা প্রসংগে 
মুশরিকদের প্রতি আল্লাহ্‌ যা নাযিল করেন 
মুশরিকদের অবস্থা সম্পর্কে খোজ-খবর 

বনু কুরায়যার বিরুদ্ধে নির্দেশ নিয়ে জিবরাঈল (আ)-এর আগমন -:০:.. 


করেন‏ مضہ شی روس سی বহ‏ ان 


৮ 
বনু কুরায়যার অবরোধ: <: 
চি দলের یسوی‎ 
আৰু লুবাবার তাওবা প্রসংগে স 3৬০. 
বনু হাদলের কতিপয় লোকের ইসলাম গ্রহণ ' 

আমর ইবৃন সূ'দা কুরাধীর ঘটনা 

বনু কুরায়যার ব্যাপারে সাদ (রা)-এর ফয়সালা 

হুয়াঈ ইব্‌ন আখতাবের কতল 

আতীয়া কুরাধী ও রিফা“আ ইব্‌ন সামাইলের ঘটনা 

বনু কুরায়ষার গনীমতের মাল বন্টন প্রসংগে 

রায়হানার ইসলাম গ্রহণ 

খন্দক ও বনু কুরায়যা সম্পর্কে কুরআনে যা নাযিল হয় 

_ সা'দ রো) ইন্তিকালে তার প্রতি প্রদর্শিত সম্মান 

খন্দকৈর যুদ্ধের শহীদান 
মুশরিকদের মধ্যে যারা নিহত হয় 

কুরায়শদের সম্পর্ক রাসূলুল্লাহ (সা)-এর উক্তি 

বনু কুরায়যা যুদ্ধের শহীদগণ 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর একটি ভবিষ্যদ্বাণী 


[১৪] 


খন্দক ও বনু কুরায়যার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী 
কা'ব (রা)-এর কবিতা 

ইব্‌ন যিব‘আরীর কবিতা 

হাস্সান ইব্ন সাবিত (রা)-এর কবিতা 

কার ইব্‌ন মালিক (রা)-এর কবিতা 

খন্দক যুদ্ধের দিন কাব (রা) কবিতা 

খন্দক যুদ্ধের দিন কা'ব রো) আরো কবিতা 
মুসাফি'র শোকগাথা 

মুসাফি'র আরো 687 

হুবায়রার কৈফিয়ত ও আমরের জন্যে তার বিলাপগাথা 
হুবায়রার আরো বিলাপগাথা " | 
হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর গৌরবগাথা 

সা'দ এবং শহীদের স্মরণ ও তাদের সদগুণাবলী প্রসংগে 


বনু কুরায়যার দিন হাস্সান 3 সাবিত (রো)-এর আরো কবিতা: ° 


হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) বনু কুরায়যা সম্পর্কে আরে কবিতা 


 ' ٣۷ ا‎ 777777 ۱ 


আবু সফিয়ানের কবিতা ' 

জাবাল ইব্‌ন জাওয়াল ছা'লাবীর কবিতা 

হাসসান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা j وت‎ 
আমর ইব্ন “আস ও খালিদ ইব্‌ন ওয়ালীদের ইসলাম গ্রহণ 
উসমান ইব্‌ন তালহার ইসলাম গ্রহণ 


[১৫] 


যী-কারদের যুদ্ধের দিনে কথিত কবিতা 
হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর আরো কবিতা 
কাব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর কবিতা 
শাদ্দাদ ইব্‌ন আরিয (রা)-এর কবিতা 


বনু মুস্তালিকের যুদ্ধ 
যুদ্ধের ইতিহাস 
যুদ্ধের কারণ 
ভুলক্রমে ইব্‌ন সুবাবা (রা)-এর শাহাদত লাভ 
আনসার ও মুহাজিরদের কলহ 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায়ের তৎপরতা 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর প্রজ্ঞাপূর্ণ কর্মপন্থা 
ইবৃন উবায়ের ব্যাপারে ওহী অবতীর্ণ হলো 
۶'۰" 7 
মুকীস ইব্‌ন সুবাবার বাহানা 

বনু মুস্তালিকের নিহতগণ 
জুয়ায়রিয়া RTS হারিস রো) 
হারিসের ইসলাম গ্রহণ এবং স্বেচ্ছায় রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে কন্যাদান 
ওয়ালীদ ইব্‌ন উকবা ও বনু মুস্তালিক ঃ একটি ভুল বুঝাবুঝি 


বনু মুস্তালিকের যুদ্ধে অপবাদের ঘটনা সম্পর্কে 

আয়েশা (রা)-এর হার পড়ে যাওয়া প্রসংগে 

সাফওয়ান ইব্‌ন মুআত্তাল রো) 

অপবাদের প্রতিক্রিয়া 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বক্তৃতা 

ইব্‌ন উবায় এবং হামনা RTS জাহাশ প্রসংগে 
রাসুলুল্লাহ্‌ (সা)-এর জিজ্ঞাসাবাদ 

আয়েশা (রা)- এর অবস্থা 

চরম ধৈর্য 

নির্দোষের সুসংবাদ | 

আবূ বকর (রা) ও মিসতা প্রসংগে 


[১৬] 


শিরোনাম 

সাফওয়ান ও হাস্সান প্রসংগে 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দরবারে 

হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কৈফিয়তমূলক কবিতা 
হাস্সান ও মিসতার প্রতি ব্যঙ্গ-বিদ্রুপ 
হুদায়বিয়া ও বায়'আতে রিদওয়ানের ঘটনা 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) ও সুহায়ল ইব্‌ন আমরের সন্ধি 
সাধারণ আহ্বান 

সর্বমোট সংখ্যা 

সংঘাত পরিহার প্রসংগে 

নাজিয়ার কবিতা 

বুদায়ল ও খুযায়া গোত্রের লোকদের প্রসংগে 
মিকরায ও হুলায়সের আগমন 

উরওয়া ইব্‌ন মাস'উদের ভূমিকা 
কুরায়শের লোকজন ধৃত হওয়া প্রসংগে 


এনা তার ۶۶۳۶7 


উসমান (রা)-এর হত্যার গুজব 


বায়'আতে রিদওয়ান 
যুদ্ধের জন্য বায়'আত 

সর্বপ্রথম বায় “আত গ্রহণকারী ব্যক্তি 
শান্তি প্রতিষ্ঠার প্রয়াস 

সন্ধির শর্তাবলী 

বনু খুযায়া ও বনু বকরের মৈত্রী গ্রহণ 
আবু জুন্দল ইব্‌ন সুহায়লের ঘটনা 
সন্ধির সাক্ষিগণ 

নাকে রূপার আংটা লাগানো উট 
সুরা ফাত্হ নাযিলের প্রেক্ষাপট 
সাফল্যের সুসং 

সুহায়লের প্রতিজ্ঞা 


| [১৭] 
আবূ আনীসের কবিতা 

সন্ধির পর হিজরতকারিণীদের প্রসংগে _ 

কুলছুমের হিজরত‏ وت 

মক্কা বিজয়ের সুসং্‌ 

খায়বর যাত্রা প্রসংগে__ 

রাসূলুল্লাহ (সা)-এর দু'আ 

পথের মঞ্জিলসমূহ 
দুর্গসমূহের অধিকার 

খায়বর দিবসে রাসূলুল্লাহ (সা) যে সব জিনিস নিষিদ্ধ ঘোষণা করেন 
বনু সাহমের অবস্থা 
ইয়াসিরের হত্যা 
আলী (রা)- এর হাতে খায়বর বিজয় 


ক্র কা 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণও্)-__-৩ 


[১৮] 


নাজিয়া ইব্‌ন জুনদাব আসলামীর কবিতা ৩৬৭ 
খায়রর সম্পর্কে কাঁবের কবিতা ৩৬৭... 
শ্ায়বরের অর্থ-সম্পদের ভাগ-বন্টন - ৩৬৮ 
আঠারটি ইউনিট ০৩৬৯ 
ন্বী সহধর্মিণীগণের জন্য বরাদ্দপত্র ৩৭২ 
ইত্তিকালের প্রাক্কালে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর ওসীয়ত ৩৭২ 
ফিদাক সমাচার ৩৭২ 
দারীদের নামের তালিকা চারা, 
۱ পা রাত্রির ٣ ৩৭৩ 
57555 রাহা রাত 
রাহ (সা)-এর ج- وہ‎ 5 রি ا‎ ৩৪ 
উমর রা) কর্তৃক ইয়াহুদীদের নির্বাসিত করা | ৩৭৫ 
ওয়াদীউল কুরার ভাগ-বণ্টন ৩৭৭ 
হাবশা থেকে জা“ফর ইবৃন আবূ তালিব (রা) تو شر وو‎ 
 আবিসিনিয়ায় হিজরতকারী সাহাবিগণের নাম en 


E : 


আবিসিনিয়ায় গমনকারী অবশিষ্ট মুহাজিরগণ যারা পরে প্রত্যাবর্তন করেছিলে ٭‎ > ৩৮২ 

হাবশাতে মৃত্বরণকারী মুহাজিরীন ۹ ৩৮৫ 
মুহাজিরীনদের সন্তানদের মধ্য থেকে মৃত্যুবরণকারী .. ৩৮৬ 
হাবশায় হিজরতকারিণী মুসলিম মহিলাদের নামের তালিকা 80000 
হাবশায় জন্যগ্রহণকারী মুহাজির সন্তানদের নামের তালিকা ৩৮৭ 


ہے 


পরম করুণাময় আল্লাহ্র নামে শুরু করছি 
ا ہے‎ Gs وہ ہے ۔ وري‎ oe و 9ہ‎ ۹ٰ9 
০১০1 fy الحمد لله رب العلمين وصلوا ة على سيدنًا محمد‎ 


সমস্ত প্রশংসা আল্লাহ্র জন্য, যিনি রব সারা জাহানের । দুরূদ ও সালাম 
আমাদর নেতা মুহাম্মাদ (সা) এবং তার সকল পরিবার-পরিজনের ওপর ۱ 


وٹیو 


দর নামক স্থানে বনু সুলায়মের সাথে বুদ্ধ 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন মদীনায় আগমন করলেন, সাতদিন অবস্থান 
না করতেই স্বয়ং তিনি বনু সুলায়মের সাথে যুদ্ধের উদ্দেশ্যে রওনা হলেন। : ٠ 

 ইব্ন.হিশাম বলেন : সিবাআ ইব্‌ন উরফুতা আল-গিফারী কিংবা ইব্ন্‌ و‎ াকতুম 
(রা)-কে মদীনার শাসক নিযুক্ত করলেন। 7 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ সো) (বনু সুলায়মের) কুদর নামে একটি প্রসুবণে 
পৌছলেন এবং সেখানে তিন দিন অবস্থান করে মদীনা শরীফে ফিরে আসেন। কোন প্রকার 
সংঘর্ষ হয়নি। এরপর শাঁওয়ালের অবশিষ্ট দিনগুলো ও যিলকাদ মাসে তিনি মদীনা শরীফে 
অবস্থান করেন। এ অবস্থানকালে কুরায়শের বদরের বিরাট اس ایشا‎ 
নি ادا‎ ৮ bie, 18 


চি 


মুহাম্মদ ইব্‌ন ইসহাক মুন্তালিবের সুত্রে বর্ণনা করেন, ভিনি বলেন : ا کی ان‎ 
হারব্‌ যিলহাজ্জ মাসে সাবীকের যুদ্ধ করেন। সে বছর মুশরিকরাই-হজ্জের তত্ববাবধান করে | 
মুহাম্মদ ইব্‌ন জাফর ইব্‌ন যুবায়র, ইয়ামীদ ইব্‌ন রূমান এবং আরও কিছু রিশ্ব্ত ব্যক্তিবর্গ 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন কা'ব ইব্‌ন মালিকের সূত্রে বর্ণনা করেন, তিনি ছিলেন আনসারগণের শ্রেষ্ঠতম 
আলিম [আবু সুফিয়ান যখন মায় ফিরে এলো এবং কুরায়শের পরাজিত ব্যক্তিবর্গ বদর থেকে 
প্রত্যাবর্তন করল, তখন আবু সুফিয়ান মান্নত মানল, মুহাম্মদ (সা)-এর সাথে যুদ্ধ না করা পর্যন্ত 
জানাবাতের গোসলে মাথায় পানি ব্যবহার করবো না। কাজেই তার শপথ পুরা করার উদ্দেশ্যে 
সে কুরায়শদের মধ্য থেকে দু'শ আরোহীর দল নিয়ে বের হল এবং নজদের পথ ধরে একটি 
নহরের উপরি অংশে এক পাহাড়ের কাছে অবতরণ করুলো | পাহাড়টির নাম “ছায়িব'ঃ আর তা 
মদীনা থেকে এক রাবীদ (মানযিল) কিংবা তার কাছাকাছি দূরত্বে ছিল। তারপর বেরিয়ে 
বরাতের বেলায় বনু নধীরের কাছে পৌছলো এবং হুয়াই ইব্‌ন. আখতাবের ঘরে এসে দরজায় 
আঘাত করলো। সে ভয় পেয়ে দরজা খুলতে অস্বীকার করলো ۱ আবু সুফিয়ান সেখান থেকে 
ফিরে সাল্লাম ইবন মিশকামের কাছে পৌছল। সে সে সময় বনু নযীরের নেতা ও কোষাধ্যক্ষ 
ছিল, সে তার কাছে এসে প্রবেশের অনুমতি চাইলে সে অনুমতি দিল এবং আপ্যায়ন করাল, 


২২ ঢ় সীরাতুন নবী (সা) 


পানাহার করল, লোকদের গোপন তথ্য জানিয়ে দিল। এরপর আবু সুফিয়ান রাতের শেষাংশে 
বেরিয়ে সাথীদের কাছে পৌছলো এবং কুরায়শদের কতক ব্যক্তিকে তারা মদীনার দিকে 
পাঠালো । তারা মদীনার কাছে এলো, যার নাম “উরায়েজ' ۱ (সেখানে এসে) সেখানকার খেজুর 
বাগান জ্বালিয়ে দিল এবং সেখানে জনৈক আনসারী ও তার এক মিত্রকে পেল, যারা এ 
বাগানেই ছিল। স্কারা তাদের BITTE TT এরপর তারা ফিরে গেল। 
লোকেরা এ সংবাদ পেয়ে প্রস্তুতি খহণ ATT রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাদের সন্ধানে বের হলেন, 
এদিকে মদীনায় বাশীর ইব্ন আবদুল মুনযির ওরফে আবূ লুবাবীকৈ শীসক নিযুক্ত করলেন। এ 
তথ্য ইব্‌ন হিশামের। তারপর কারকারাতুল কুদর এলাকায় পৌছে ফিরে গেলেন। আবু 
সুফিয়ান ও তার অনুচরদের ধরতে সক্ষম হলেন না। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগীরা দেখতে 
পেলেন, তারা পলায়ন করার সুবিধার্থে বোঝা হালকা করার উদ্দেশ্যে কিছু আসবাবপত্র ক্ষেত্রে 
ফেলে গেছে। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন মু সলমান্দের নিয়ে ফিরলেন, তখন তারা আরয করলো, 
ইয়া রাসূলাল্লাহ! আপনি কি চান যে, আমাদের লাভের জন্য যুদ্ধ হোক। ইরশাদ করলেন, ورپ‎ 
رج نی‎ হিশ্বাম.রলেন : আমাকে আবু উরায়দা: এ SAREE, সাবীক যুদ্ধের এ 
নামকরণের কারণ; তারা যে সব আসবাবপত্র ফেলে গিয়েছিল, তার অধিকাংশই-ছিল ছাতু। 
ہہ"‎ ۶ 77۶۵ 
(‘সাবীক’ অর্থ ছাতু)। রা رس‎ 


এ যা লেন: اط‎ হব দা সম সালাম ইবন নিন 
ا ہہ‎ rt তে ০০ 22 ৩ 
ا فروانې کمیتا . مشکم‎ 
عو بت انرس‎ ৩5733, ০৩০৯ ولما. ټولى‎ 
٠ ے٭... صريسح لیڑی لا شعاطیط جرهم‎ FES FA فتان:انقسوم‎ 4০ 

وما كان ألا Ld ০০০‏ زاگ 
‘আমি মদীনায় মিত্রতীর জন্য ক বাজি মনোনীত করলাম, এতে আমি লজ্জিত ও‏ 


oto নি rag‏ خلا سز 


۱ انس‎ মাহ লাল ও কালো মদ পান করালো, লো, অথচ 201 মামার 


দলেৰ নেতৃত্ব দে হলো ۳۵۷۸ বললাম; সম্মান ও গন 
গ্রহণ করো । অবশ্ট তাকে অনর্থক খুশি করা আমার উদ্দেশ্য ছিল না। 


বীআমরের-যুদ্ধ- ৩ 


87 এ cige বংশের লোক سی اش‎ 
লা 0چ‎ শকামে মর সাথে আমার I কোন এক আরোহীর রা সামান্য সম অবস্থানের 
মত ছিল 75 মিটানোর জন্য নয়ত: 


کت اکا کہ হিস‏ دم سی 
যিলহাজ্জের-শেষ পর্যন্ত মদীনা শরীফে অথবা. তার কাছাকাছি অবস্থান করেন এরপর গাতফান্র‏ 
উদ্দেশ্যে নজ্দএলাকায়, যুদ্ধে রওনাহ্ন। এ যুদ্ধের নাম যী-আগর যুদ্ধ ।.ইব্ন হিশায়ের.বৃক্তব‏ 
মতে তিনি মদীনা শরীফে উসমান ইব্‌ন আফ্ফান (রা)-কে শাসক নিযুক্ত করেন।‏ 
ইবন ইসহাক বলেন : তারপর তিনি সম্পূর্ণ সফর মাস.কিংবা সফরের প্রায় শেষ পর্যন্ত‏ 
নজদেই অবস্থান করে মদীনা শরীফে প্রত্যাবর্তন করলেন এবং ক্লোন প্রকার সুতঘর্ষের সম্মুখীন‏ 
উন ফা রিক্ত রাও 7‏ 
হাসে‏ 


এতা ou il ESS 2 


585 
وچ‎ মাকতৃম রো)-কে শাসক নিযুক্ত করে গেলেন । এ তথ্য ইকৃন হিশামের। ۰۰. 


جو ইসহাক বলেন : : রওনা হয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বাহরান পৌছলেন। বাহরনি‏ چو 
টিম‏ 


--. রাসৃন্তন্লাহ্‌ (সা)-এর উল্লিখিত যুদ্ধগুন্দোর মাঝে বনু কায়নুকার 2 7717 
ইয়াহুদী সম্প্রদায়! আল্লাহুকে তয় কর, কুরায়শদের.মততোর্মান্লের-উপ্রও যেন-শাস্তি না আসে 
ARR গ্রহণ করো নিশ্চয়ই তোমাদের জানা রয়েছে, আমি তোমাদের কাছে প্রেরিত 
ন্রী£এব্র-প্রমাণ তোমাদের কিতাবেও ' পাঁকে-আর-আল্লাহও তোমাদের কাছ থেকে: سیت‎ 


২৪ সীরাতুন নবী (সা) 


তারা বলল: سب‎ তুমি তেবেছো আমরাও তোমার |05+16 020و‎ 
লা ভা লন তাবে বা করছে, যাদের যুদ্ধ সম্পর্কে আদৌ জ্ঞান 
নেই । কাজেই, তাদের উপর সুযোগ পেয়ে বসেছিলে আর আমরা, ا‎ বদি 
তোমার সাথে যুদ্ধ করি, তবে বুঝে নিবে যে, আমরাও বীর পুরুষ। . 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমাকে বায় ইবন সাবিত یسرم‎ 
সাঈদ ইবন যুবায়র কিংবা ইকরিমার সূত্রে ইব্‌ন আব্বাঁস (রা)-এর বক্তব্য শুনিয়েছেন, তিনি 
বলেন যে, নিমোভ আয়াতগুলো তাদের সম্পর্কেই অবতীর্ণ হয়: -- 
95515200565. المهاد.‎ স এ 25০35, 
৮৪১০০, shies ررم‎ se خر‎ bg pe ts * co 

৮৭ এ 4১:০0:৮2‏ الأبْصَار ۔ 

.. যারা কুফরী করে, তাদেরকে বল, ‘তোমরা শীঘ্রই পরাভূত হবে এবং তোমাদের জাহান্নামে 
একত্র করা হবে। আর তা কত নিকৃষ্ট আবাসস্থল! দু'টি দলের পরস্পর সন্মুখীন হওয়ার মধ্যে 
তোমাদের জন্য নিদর্শন রয়েছে। (অর্থাৎ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সাহাবাগণের মধ্যে বদর 
সাহাবীরা আর কুরায়শরা) একদল আল্লাহ্র পথে সংগ্রাম করছিল, অন্যদল কাফির ছিল; ওরা 
তাদেরকে (যুসলমানগণকে) চোখের দেখায় হিওণ দেখছিল। আল্লাহ্‌ যাকে ইচ্ছা নিজ সাহায্য 
দ্বারা শক্তিশালী করেন। নিশ্চয়ই তাতে অং পর্ন লোকের জন্য শিক্ষা রয়েছে (৩ : 
১২-১৩): : 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন: আমাকে জালিম ই আমর ইবন কাজলা এ তথয ভরিতে ও 
সর খা জামাল ওনারা ক 
অঙ্গীকার ভঙ্গ করে বদর ও উহুদ যুদ্ধের মাঝামাঝি সময়ে যুদ্ধ করে 

জা'ফর ইবন মিসওয়ার ইবন মাখরামা আৰু আন‏ لا হিশাম বলেন : eet‏ ج3 
থেকে বর্ণনা করেন যে, বনু কায়নুকার ঘটনা এই যে, আরবের জনৈকা মহিলা কিছু পণ্য নিয়ে‏ 
বনু কায়নুকার বাজারে তা বিক্রি করলো। তারপর সেখানে এক স্বর্ণকারের কাছে বসে পড়লো |‏ 
তারা মহিলাকে তার চেহারা খুলতে বললো । মহিলা তাতে অসম্মত হলে স্বর্ণকার মহিলার‏ 
কাপড়ের এক কোণ তার পিছনের দিকে বেঁধে দিল । ফলে মহিলা উঠার সময় তার কাপড় উঠে‏ 
গেল। এ কাণ্ড দেখে সকলে হাসতৈ লাগলো । মহিলা চীৎকার করে উঠলো? তখন জনৈক‏ 
মুসলমান স্বর্ণকারের উপর_আক্রমণ করে তাকে হত্যা করে ফেললো। লোকটি ছিল ইয়াহুদী।‏ | 
তাই ইয়াহুদীরা মুসলমান লোকটির উপর চড়াও হয়ে তাকে শহীদ করে দিল। মুসলমান ব্যক্তির‏ 
আত্মীয়-স্বজন ইয়াহুদীদের বিরুদ্ধে মুকাবিলা করার জন্য অন্যান্য মুসলমানদের কাছে সাহায্য‏ 
ار চইলো, জর্জ নি‏ 
কায়নুকার মাঝে সংঘর্ষের সূত্রপাত ঘটে।‏ 


ৰনু কায়নুকার ঘটনা ২৫. 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমাকে আসিম ইব্‌ন আমর. ইব্‌ন কাতাদা.(র) বলেছেন যে, 
তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তাদেরকে অবরোধ করলেন! ফলে, তারা তার-কথা মানতে প্রস্তুত 
হলো । তারপর যখন আল্লাহ্‌পাক তাদেরকে তীর অধীনস্থ করে দিলেন, তখন আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন 
উবাই ইব্‌ন সালূল উঠে বললেন : হে মুহাম্মদ (সা)! আমার বন্ধুদের সাথে ভাল ব্যবহার 
جج‎ তারা খাযরাজ গোত্রের মিত্র | বর্ণনাকারী বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) জবাব দিতে বিলম্ব 
করলেন। সে পুনরায় বলল : “হে মুহাম্মাদ (সা)! আমার বন্ধুদের ব্যাপারে ভাল ব্যবহার করুন। 
বর্ণনাকারী বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তার থেকে মুখ ফিরিয়ে নিলেন, তখন দে রাসুলুল্লাহ 
(সা)-এর লৌহবর্মের পকেটে হাত ঢুকিয়ে দিল। সি 

ইব্‌ন হিশাম বলেন, এ সংঘর্ষের যাতুল ۱ ۱ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : আমাকে যেতে দাও এবং তার আচরণে 
রাসূলুল্লাহ্‌ সো) এমন নারায হলেন যে, লোকেরা তীর চেহারা ছায়ার মত দেখতে পেল | তিনি 
পুনরায় বললেন, “দুর্ভাগ্য তোমার! আমাকে যেতে দাও | সে বলল : আল্লাহ্র কসম! আপনাকে 
যেতে দিব না। যতক্ষণ না আপনি আমার বন্ধুদের ব্যাপারে ভাল ব্যবহার করেন। চারশত 
নিরস্ত্র ও তিনশত সশস্ত্র স্বাধীন ও গোলাম (অথবা চারশত নিরস্ত্র আর তিনশত সশস্ত্র সুযোগে 
দুর্যোগে) আমার হিফাযত করেছে, আর আপনি এক সকালেই তাদেরকে শেষ করে দিবেন? 
আল্লাহ্র কসম! 'দুর্দিনের ভয় পাচ্ছি। বর্ণনাকারী বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : “যোও) 
তারা তোমার জন্য মুক্ত ৷” 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : তাদের অবরোধকালে TIE (সা) বাণীর ইবন আবুল ہ۵‎ 
জি শল তাহ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমাকে আবু ইসহাক ইব্‌ন ইয়াসার, উবাদা ইব্ন ওয়ালীদ ইব্‌ন 
উবাদা ইব্ন সামিত সূত্রে এ তথ্য শুনিয়েছেন যে, বনু কায়নুকা যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
বিরুদ্ধে যুদ্ধ করলো, তখন আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবাই ইব্‌ন সালূল তাদের ব্যাপারে মাথা ঘামাতে 
লাগলো এবং তাদের পক্ষ হয়ে দীড়ালো । বর্ণনাকারী বলেন : উবাদা ইব্‌ন সামিত রাসূলুল্লাহ 
(সা)-এর কাছে আসলো, সে ছিল বনু আওফের এক ব্যক্তি। বনু কায়নুকার উবাদা ইব্‌ন 
সামিতের সাথে মিত্রতার সেই-সম্পর্ক ছিলো, যে সম্পর্ক ছিল তাদের আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবাই 
ইব্‌ন সালুলের সাথে | উবাদা ইব্ন সামিত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে গিয়ে তাদের থেকে 
মিত্রতার সম্পর্ক ছিন্ন করে ফেললেন এবং আল্লাহ্‌ ও তীর রাসূলের পক্ষ হয়ে তাদের থেকে 
সম্পর্ক ছিন্নের ঘোষণা দিয়ে বললেন : ইয়া রাসূলান্নাহ্‌! আমি আল্লাহ্‌ ও তার রাসূল ও 
ঈমানদারদের ভালবাসি এবং এসব কাফিরদের বন্ধুত্ব ও মিত্রতা থেকে আমি সম্পূর্ণ E | ۱ 


ইঞ্সাহুদী ও নাসারাদের সাথে বন্ধুত্ব সম্পর্কে 

বর্ণনাকারী বলেন, টন লে না ই ই সপ সাদার দিক‏ ےک 
আয়াতটি নাধিল হয় :‏ 

সীরাতুন নবী সো) (৩য় খণ্ড)__-৪ 


২৬ | -সীরাতুন নবী (সা) 


পর পপ 


ھا 5194 Set Fis‏ 1500 ا “ بعخضهم টের‏ حر ا یمن ي تو 


نکم إل বাত এ‏ ,ان الله لأ يهدى القَوم LSS li‏ فی or eel‏ تد 
হে মুমিনগণ! ইয়াহুদী ও নাসারাদেরকে বব্ধরূপে গ্রহণ করো না। ভারা পরস্পর পরস্পরের‏ 
বন্ধু। তোমাদের মধ্যে কেউ তাদেরকে বন্ধুরূপে গ্রহণ করলে, সে তাদেরই একজন হবে।‏ 
সে পরিচালিত করেন নও আর যাদের অন্তঃকরণে ব্যাধি রয়েছে‏ ای আল্লাহ‏ 
€৫:৫১-৫২)।‏ 


উদ আব বন উবাই ওভার উকি নি 
নিক تنبا دار عى الله ايا‎ টিতে 


ঠা لاء الّذين‎ 1 io ০১৪১- ১০০ 7 سرد‎ ০০০ [০০৪১5 
তাদেরকে দেখতে পাবে যে, তাদের ব্যাপারে দ্রুত অগ্রসর হয়ে বলছে, আমাদের আশংকা 
হয় আমাদের ভাগ্য বিপর্যয় ঘটবে। তো হয়তো আল্লাহ্‌ তার পক্ষ হতে দান করবেন বিজয় 
_কিতবা-এমন কিছু, যাতে তারা তাদের অন্তরে যা গোপন রেখেছিল, তজ্জন্য তারা অনুতপ্ত. হবে। 
এবং মু'মিনগণ বলবে, এরাই কি তারা, ০০9 
৫২-৫৩)। 
5 ۱ 
وهم ۾ رکعونَ ۔‎ এপি ১৮০০৫ 10 ৯৫০2 ৯১ ১4040 ”اتا‎ 
তোমাদের বনু আল ও দিনত সালাত কাজে করে 
"ও যাকাত দেয় (৫: ৫৫) 1. ۲ 
এ কথা এজন্য বলা হয়েছে যে, উবাদা ইনুন সামিত আল্লাহ্‌ ত তার রামু ও মুমিনদের 
ا‎ ۷۷۳ٌ۹۷۷‪ 7+ 
عرب نا داش‎ ৫ এন 301 :ومن ئن تک‎ 
جرد‎ ও سر رس‎ 
হবে (৫: ০ نیٹ ھا کا‎ 


_ ইব্‌ন ইসহাক বলেন : যায়দ ইব্‌ন হারিসার বাহিনী যাকে রাসূলুল্লাহ্‌-(সা) কারদায় ' 
পাঠিয়েছিলেন, যখন তিনি কুরায়শের একটি কাফিলাকে পান, ০758 
ছিল। কারদা হল নজ্দের জলাশয়গুলোর একটি | 


যায়দ ইব্‌ন হারিসার বাহিনী ২৭ 


-* ঘটনার বিবরণ এই ফে, বদরেরঘটনার পর কুরায়শরা যে পথে সিরিয়ায় গমন করতো, সে 
পথ ধরতে. আশংকাকোধ করে তারা-ইরাকের পথ ধরলো এবং তাদের কতক বণিক রওনা 
হলো, যাঁদের মধ্যে আবু সুফিয়ান TF হার্বও ছিল। তাদের সাথে প্রচুর পরিমাণে রূপা ছিল 
27555457571 
ব্যক্তি ফুরাত ہج‎ হাইয়ানকে পথ দেখানোর-জন্য অর্থের বিনিময়ে স্রাথে নিল । -- و‎ 

ররর কত ইব্ন হইয়ন ছিলো বনু ইজল এর লোক ও বনু লাহমের 
ইল বিনা টার ডিন 
জলাশয়ের কাছে গিয়ে তাদের পেলেন এবং তাদের সাথে-যা কিছু ছিল সক হস্তগত করলেন,। 
কিন্তু কাফিলার' লোকেরা তার-হাতছাড়া হয়ে গেল। খযতর-প্রিসিমএলর আবলামাদ নিযে 
রা ومن‎ Lo) 
١ বান ই সবে) উদর পীরে TT এ পথ eT 
ہدوت‎ লনা ক বলেন: 

 كراوألا المضاض‎ ১১১৬ ٭ جلاد‎ ৮৫595 فلجات۔ الشام قد جات‎ bss 
EW) 2৮৮02 hb رجال‎ 42 

۱ . عالسلج ٭ٴ فقولا لھا لیسر الطریق:ھنالك‎ ০৮:০১ ০৪৫ সি 

তোমরা সিরিয়ার ক্ষুদ্র নির্বরিণীগুলো এখন ছেড়ে দাও, কেননা তার. (এবং তোমাদের) 
মাঝে এমন তীন্ষম (তরবারি) অন্তরায় হয়ে গিয়েছে, যা.পিনু বৃক্ষ তক্ষণকারিণী, গাভীন উটনীর 
মুখের ন্যায় ভয়ংকর ।. 

(সে সব তরবারি) এসব লোকদের হাতে রয়েছে, যারা আপন প্রতিপালক ও নিজ প্রকৃত 
সাহায্যকারীদের দিকে হিজরত করেছেন এবং তা রয়েছে ফেরেশতাদের হাতে৷ 

মরু এলাকার নিমনভূমির দিকে যে কাফিলা চলবে, তাঁদের বলে দাও, গ্রদিকে পথ নেই। 

হিশাম বলেন : এই কবিতাগুলো হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর “যার খণ্ডনে আবু‏ یج 
| ۹۹۷۷۲ ۷ "و" 
نوم রি‏ 


| কা হি 


ইব্‌ন ইসহাক বলৈন : কা'ব ইব্‌ন আশরাফের ঘটনা এই যে, বদর যুদ্ধে অংশ গ্রহণকারীদের 
উপর যখন বিপর্যয় এসে পড়লো এবং যায়দ ইব্‌ন হারিছা (মদীনার) নিম্নভূমির লোকদের 
কাছে, জার আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন রাওয়াহা উচ্চভূমির লোকেদের কাছে, বিজয়ের সুসংবাদ নিয়ে - 
আগমন করলেন, তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) মদীনার মুসলমানদের কাছে বিজয়ের সুসংবাদ এবং 
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২৮ ٠ ` সীরাতুন নবী (সা) 


মুশরিকদের মধ্যে যারা নিহত হয়েছিল তাদের সংবাদ-দিয়ে পাঠালেন ۱ যেমন আমার কাছে 
আবদুল্লাহ ইব্ন মুগীস ইব্‌ন আবু বুরদা যাফারী, আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আবূ বক্র ইব্‌ন মুহাম্মদ ইব্‌ন 
বর্ণনা করেন, এঁরা সকলেই নিজ নিজ বর্ণনার অংশ আমাকে শুনিয়েছেন। তারা বলেন FT 
ইব্‌ন আশরাফ ছিল বনু তাঈ-এর শাখা বংশ, বনু নাবহানের লোক । আর তার মা ছিল বনু 
নযীরের লোক ।:এ সংবাদ পেয়ে সে বলল : এ কথা-কি সত্য? তোমাদের :কি মনে হয় যে, 
মুহাম্মদ -এ সকল লোকদের হত্যা করেছে, যাদের কথা এঁরা দু'জন অর্থাৎ যায়দ ও আবদুল্লাহ্‌ 
ইব্‌ন রাওয়াহা বলছে? এরা তো আরবের অভিজাত পরিবারের লোক এবং লোকদের রাজা | 
আল্লাহ্র কসম! যদি সত্যিই মুহাম্মদ এদের হত্যা করে থাকে | তবে ভূ-পৃষ্ঠ থেকে ভূ-গর্ভই 
উত্তম! আল্লাহ্‌র দুশমন যখন এ সংবাদ সম্পর্কে নিশ্চিত হলো; তখন সে বেরিয়ে মক্কায় গেল 
এবং আবদুল মুত্তালিব ইবন আবূ ওয়াদাআ ج3‎ যুবায়রা সাহমীর ঘরে-উঠলো। “তার স্ত্রী 
আতিকা RTS আবূ আয়স ইব্‌ন উমাইয়া ইব্‌ন আব্দ শামস্‌ ইব্‌ন আব্দ মানাফ-কা'বের 
সেবাযত্ব ও সম্মান করলো। এরপর সে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিরুদ্ধে লোকদের প্ররোচিত 
করতে লাগলো..এবং বিভিন্ন কবিতা শুনাতে লাগলো । আর বদরের নিহত কুরায়শদের এবং 
গর্তে পড়ে থাকা লাশসমূহের শোক গাথা গাইতে লাগলো । সে বলল : 7 | 
بدرلمهلك أهله ٭. ولمشلبدر تستھلوتدمع‎ ৮৯০ طحنت‎ 
قتلت سراة الناس حول خیاضھم # لاتبعدو أنالملوك تصرع‎ 
کم قد اضيب به من ابیض ماجد ٭ ى بهجة يأوى إليه الضیّع‎ 
৮২৮১ حمال أثقال يسود‎ ৯ طلق اليدين إذا الكواكب اخلفت‎ 
ويقول أقوا م أسربسخطهم ٭ إن ابن الأشرف ظل كعبًا یجزع‎ 
صدقوا فلیتِ الارض ساعة قتلوا ٭_ ظلت تسوخ بأھلھاو تصسد‎ 
১০০6524১948 
.٭ _ خشعوا لقتل أبى الحکیم وجدموا ۔‎ ٠ لیت 01 المغيرة كلهم‎ 
مانال مثل المھلکین و تبع‎ + 
فى الناس يبنى الصالحات ویجمع‎ + 
ٴ٭ٴ یحمی على الحسب الكريم الأروع‎ ٠ ৮৮০6৮৮10৮০১, 
বদরের জীতা আপন লোকেদেরকেই ধংস করার জন্য পিষতে লাগলো । দরের মত 
ঘটনায় চক্ষুগুলো অশ্রু ঝরায় এবং ঝরতে থাকে । 
লোকদের সরদার দেই হাউজের আশেপাশে নিহত হলো। তবে এতে অস্বাভাবিক 
কিছু মনে করো না; কেননা, বাদশাহও পরাস্ত হয়ে থাকে। 


وأبنسااربتينعة عندۃ ومتبه 


بت ان الحارث ابن هشامهم ۱ 


কাব ইব্‌ন আশরাফের নিহত হওয়ার ঘটনা ২৯ 


যে্সন্তান্ত, চিনি টি ওরা রাজি বিদাত হয়েছে মানের‏ ٹاک 
امہ ھا ھا 

অন সময় سس سس سس شی‎ 
সরদার, যারা খাজনা আদায় করে থাকে । 

অনেকে বলে যে, شش‎ আমি সহ তো মোটেই ঠিক সবর কাব ইৰ 
আশরাফ ভীত সন্ত হয়ে পড়েছে। হিঃ 

' তারা ঠিকই বলেছে, কিন্তু যখন তারা নিহত হয়েছিল, তখন যন বদি তার লোকদের 
ধসিয়ে দিত এবং টুকরা টুকরাহয়ে যেত, তবে কতই না ভাল হতো! - . 

একথা যে প্রচার করেছে, হায়, যদি সেই বর্শার লক্ষ্য হয়ে যেতো, وم‎ ês 
থাকতো, বা' বধির হয়ে যেতো, কিছুই শুনতে না পেতো, তবে কতই না ভাল হতো! 

সংবাদ পেয়েছি যে, আবুল হাকামের নিহত হওয়ার কারণে গোটা মুগীরা বংশের নাক 
কাটা গিয়েছে এবং এরা অপদস্থ ও লাঞ্ছিত হয়েছে। 7 

এবং ববী“আর উভয় ছেলে ও তার কাছে চলে গেছে, আর মুনাব্বিহও। এ নিহতরা ছিল : 
এমন যে, কেউ) তাদের মত মর্যাদা ও গুণ) অর্জন করেনি, আর না (ইয়ামানের বাদশা) 
তুববাও। শনতে.পেলাম যে, اد‎ মধ্যেকার হারিছ ইব্‌ন হিশাম লোকদের মাঝে সৎকাজ 


করছেন এরং লোকদের একত্রিত করছেন। . See کی ور نے‎ 
সৈন্যদল নিয়ে ইয়াসরিবের মুকাবিলা করার উদ্দেশ্যে, আর (সত্য কথা এই থে), অভিজাত, 
মহৎ লোকেরাই পিতৃপুরুষের মর্যাদা রক্ষা করে انس‎ 


ইব্‌ন হিশাম বলেন : : তার বক্তব্য تیم‎ ও 14৮৮ £ 20 এর বর্ণনা ইব্ন ইসহাক ছাড়া 
অন্যদের । 


হাস্‌সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা - 
ইবন ইস্হাকবলেন: হাসান ইবন সাবিত জানসারী রেট ×× এ কবিতার জবান বলেন: 
EY الله وعاش مجدعا‎ ik ee لکعب‎ জি 
টু قتلى سح تھا العیون و تدمح‎ ক ৮4৭২ phi ولقد رأیت‎ 
۱ ٭ٴ ”شب الکلیب إلى الکلیبة یخبع‎ ৩০ le فابکی فقد ابیکیت‎ 
ফু 
* 


eres LGC وآضان‎ + oma, 
٭ شغف يظل لحوفه بتصدع‎ কও ونجاوانلت منهم من‎ 
কা'ব ভার শোকগাথা পাঠ করছে। এরপরও তাকে আবার অশ্রু ঝরাতে হয়েছে এবং সে 
এমন লাঞ্থনায় জীবন যাপন করে যে, সে কিছুই শোনে না। ্ 
কর নি তালের এমন সৰ سس‎ লে জন 
করছে-এনং অশ্রধারা ঝরছে। . = 


৩০ 20850 ==: সীরাতুন নবী ED 


তুমিতো ইতর গোলামদের বেশ কীদালে, এর ভুমি- নিজেই কাদে, یس‎ 
১8৩৬6 تچ‎ 

আমাদের সরদারের অন্তর আল্লাহ হানা করে দিয়েছেন, আকা ۴ 
যুদ্ধ করেছে, তাদের লাঞ্চিত করেছেন, আর তারা পরাস্ত হয়েছে। 5 

তাদের :মধ্যে যে' বেঁচে গেছে এবং পালিয়ে গেছে, তার অহ, আর 
(আমাদের এই সরদারের) ভয়ে তার অন্তর বিদীর্ণ হচ্ছে। وج‎ ia 

/ ইব্‌ন হিশাম বলেন : রি কিবলা یع‎ 
বলে অভিমত প্রকাশ করেছেন। আর ভার ব্য نکی لکتعب‎ ১-এর বর্ণনা ইব্‌ন ইসহাক 
ছাড়া অন্য কারৌ 1. کی این جو یت‎ 7 999+ 


মায়মূনা বিন্ত আবদুল্লাহর, কবিতা 
_ ইব্‌ন ইসহাক বলেন : মুসলমানদের জনৈকা মহিলা, RE রব দে 
লোক ছিলেন। এরা ছিলেন বনু উমাইয়া ইবুনযায়দের 8 তাদের “+۲۳ বলা হতো। 
তিনি কা'বের কবিতার জবাবে TT ۱ 
کو‎ ইসহাক বলেন : سوا‎ চাস 
বিশেষজ্ঞ এই কবিতাগুলো তার বলে অস্বীকার করেছেন এবং তার জবাবী-ক 
কা'ব এর উদ্দেশ্যে নয় বলেছেন : রান 
یبکی على قتلی ولیس بتاضب‎ ৩ تجتنا العبذكل تحنن‎ 
وصلت بمثلیھا لوی بن غالب‎ ক کت عبن من یکی در وأهله‎ 
' کان بين الاخاشب‎ ০৮৪10 فليت الذين ضرجوا بدمائھنم ٭ ری‎ _ 
مجرهم فوق اللحى والحواجب‎ ৯ فيعلم حقًا عن بقين ویبصروا‎ 
এই গোলাম নিহতদের উদ্দেশ্যে কৃত্রিম বিলাপ করৈছে CEE ci, 
অথচ প্রকৃতি পক্ষে সে আদৌ চিন্তিত ও দু:খিত নয়। ات‎ 
বদর-ও বদরযুদ্ধে, অংশগ্রহণকারীদের যাদের উপর সে-কীদিয়েছে, তাদের চক্ষু তো 
কেঁদেছে, কিন্তু লুআঈ ইব্‌ন গালিবদের তাদের অশ্রুর দ্বিগুণ পান করানো হয়েছে। | 
হায়! যারা নিজ রক্তে রঞ্জিত হয়েছে,. মক্কার দু'খাহাড়ের মধ্যবর্তী লোকেরা যদি তাদের 
52 
তাদের দাড়ি ও ভ্রসমূহের উপর উপুড় অবস্থায় দেখতে পেতো। রী 
কাব ইব্‌ন আশরাফের. কবিতা. :. 
আদি জানো ই -> ۲ ج‎ 
778৬৮ عن القولتاتی نه غیر‎ ٣ ٭‎ মলির 
لقوم أتانى ودهم غيركاذب‎ চলি জেদি سس‎ 


৮৯ 


5 


কাব ইব্‌ন আশরাফের নিহত হওয়ার ঘটনা ৩১ 


اتی لباك ls, Ll‏ 
لعمری لقد کان مريد di‏ 
فحق مرید آن تجدانوفهم 


লিন নিই ১ ০১৩‏ بالجباجب 
জজ ১৮১ ০০০৮৩ ৮1৯৪‏ 


بشتمهم حیی لوی بن غالب 
৯৩‏ تصیبی من مریند ১৮৭‏ « ا وفاء وبيت الله بين الأخاشنب . 
শোন! আপন নির্বোধদের তিরস্কার করো, যাতে এমন সব উক্তি থেকে বীচতে পার, যা‏ 
অসঙ্গত পরিস্থিতি সৃষ্টি করে।‏ 
সে কি আমাকে এজন্য তিরস্কার করছে যে, আমি ও সম্তদায়ের জন্য অশ্রু বাহিত করছি,‏ 
যাদের প্রতি আমার ভালবাসা কৃত্রিম নয়?‏ 
স্বরণ করবো, যাদের‏ سس আমি যতদিন বেঁচে থাকবো, ততদিন কীদবই এবং তাদের‏ 
শানি-শওকত মক্কার প্রতিটি স্থানে সুস্পষ্ট নিল সি‏ 
আমার জীবনের শপথ! নিঃসন্দেহে মুরীদ গোল যাবতীয় অনিষ্ট থেকে সম্পূর্ণ দূরে ছিল।‏ 
কিনু এখন সে ভার রূপ সম্পূর্ণ পরিবর্তন করে নিয়েছে। শৃগালের মত চেহারবিশিষ্টদেরকে তো‏ 
8ذ আমি (rere) Er করি।‏ 
হয়ই ইবন গালিবের দুই গোরকে তিরজার করার কারণে বন মুরীদ না কান কাটা‏ 
চা ১৯০5 |‏ 
মল, থা মকা পাবে কে বি সুবাদে বু‏ مک 
রর প্রতিশোধ নেয়ার আমার অধিকার, আমি বনু জাদারকে দিয়ে দিয়েছি ene‏ 


* i Bu یر‎ 


মুসলমানদের অন্তরে কষ্ট দেওয়ার জন্য কা'ব ইব্‌ন আশরাফের ভূমিকা دی‎ 
পর কা'ব ইন আপনর বি SDN ود اتا اتد‎ 
কবিতা বলে, তাদের কষ্ট দিতে লাগলো | ফলে, যান লীন হৰণ পচি মদ 


বৰ্ণনামতে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তখন বললেন : 


. امن لی باب اشرت میں 
আমার পক্ষ থেকে কে দমন করতে পরবে? |‏ سو কার ইবন‏ 
বনু আব্দুল আশহালের মুহাম্মদ ইবুন মাসলামা বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আমি এর‏ 
জন্য AES আছি। আমি তাকে হত্যা করব। রাসূল (সা) বললেন : 'সম্ভব_হলে তাই করো’ |‏ 
মুহাম্মদ ইব্‌ন মাসলামা ফিরে এসে তিনদিন পর্যন্ত এমন হয়ে গেলেন যে, কোন মতে জীবন‏ 
বীঁচনোর মত সামান্য আহার পানি ছাড়া একেবারেই খাওয়া-দাওয়া বন্ধ করে দিলেন। একথা ۱‏ 
শুনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাকে ডেকে জিজ্ঞাসা করলেন: খাওয়া-দাওয়া ছেড়ে দিলে কেন? তিনি‏ 
বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আপনার সামনে একটি কথা বলে ফেলেছি সত্য, কিন্তু জানি‏ 


আতা পূরণ করতে পারব آ5‎ তখন নবী (সা) বললেন : “তোমার جو‎ শুধু চেষ্টা 


কী, তিনি বললেন :=এর জন্য আমাদের কিছু অসমীচীন-কথা বলতে হতে পারে সির 
5نی‎ : “তোমাদের 3:92 وچیوجودےےح‎ তোমাদের জন্য হালাল 1” پت‎ 


৩২ LE -সীরাতুন নবী (সা) 


আনসারদের অভিসন্ধি 

মোটকথা, তাকে হত্যা ইব্‌ন মাসলামা, িলকান ইব্‌ন সালামা ইব্‌ন 
ওয়াকশ ওরফে আবূ নায়লা বনু আবদুল আশহালের জনৈক ব্যক্তি, আর কাব ইব্‌ন আশরাফের 
দুধ ভাই, আববাদ ইব্‌ন বিশর ইব্‌ন ওয়াকশ বনু আবদুল আশহালের জনৈক ব্যক্তি। আরো 
ছিলেন হারিস ইব্‌ন আওস ইব্‌ন মু'আয, বনু আবদুল আশহালের লোক! আরো ছিলেন আবূ | 
আবৃস ইব্‌ন জাব্র বনু হারিসার জনৈক ব্যক্তি এরা মোট পাঁচজন একমত হলেন। তারপর 
আল্লাহ্‌র দুশমন কা'ব ইব্‌ন আশরাফের কাছে তারা যাওয়ার পূর্বে সিলকান ইব্‌ন সালামা 
ওরফে আবু নায়লা (রা)-কে আগে পাঠালেন। তিনি তার কাছে গিয়ে কিছুক্ষণ গল্প করলেন 
এবং একে অপরকে.কবিতা শুনাতে লাগলেন। আবু নায়লা রো) কবিতা আবৃত্তি করার মাঝে 
বললেন : আরে বোকা ইব্‌ন আশরাফ! আমি তোমার কাছে বিশেষ প্রয়োজনে এসেছিলাম, তা. 
তোমাকে. বলতে চাই4তবে আমার কথা যেন গোপন থাকে। সে বলল £ তাই করব। তিনি 
বললেন : এই লোকটির (রাসুলুল্লাহ্‌ সা) আগমন আমাদের জন্য বিপদ হয়ে দাড়িয়েছে । গোটা 
আরব বিশ্ব আমাদের জন্য শত্রু হয়ে দীড়িয়েছে। তারা একই ধনুকে আমাদের উপর তীর 
_ নিক্ষেপ করছে, অর্থাৎ”সকলে মিলে আমাদের বিপক্ষ হয়ে, দাড়িয়েছে আমাদের. পথ রুদ্ধ হয়ে 
গিয়েছে। আমাদের সন্তান-সন্ততি ধ্বংস হয়ে যাচ্ছে। আর আমাদের জীবন FRE 
পড়েছে । এক কথায়; আমরা ও আমাদের সন্তান-সম্ততিরা বিপদগ্রস্ত । কা'ব বললো : আমি 
আশরাফ তনয়, আমি তোমাকে প্রথম থেকেই বলে আসছি : হে সালামার পুত্র, আমি যা বলছি 
তাই ঘটবে । সিলকান (রা) তাকে বললেন : আমি চেয়েছিলাম, তুমি আমাদের কাছে. কিছু 
খাদ্যসামহী বিক্রি করবে। আমরা তোমার কাছে কিছু বন্ধক রাখবো এবং তোমাকে নিশ্চয়তা 
দিব। এ ব্যাপারে আমরা তোমার সাথে সদাচারণ করবো সে বলল : তোমরা তোমাদের 
সন্তানদের আমার কাছে বন্ধক রাখবে কি? সিলকান (রা) জুবার দিলেন; তুমি আমাদের 
অপমানিত করতে চাচ্ছো। আমার সাথে আমার অন্যান্য বন্ধুরাও রয়েছেন, তাদের মতও আমার 
মতের অনুরূপ । তাদের তোমার কাছে নিয়ে আসতে চাই, ত তাদের হাতে তুমি কিছু শস্য বিক্রয় 
করো এবং কিছু দয়াও করো। আমরা তোমার কাছে এতগুলো হাতিয়ার বন্ধক রাখবো, যার 
দ্বারা শস্যের মূল্য পূর্ণ হতে পারে। সিলকান (রা) এ কৌশল এজন্য অবলম্বন করেছেন, যাতে, 
তারা যখন অস্ত্রশস্ত্র নিয়ে আসবেন, তখন সে যেন সন্দেহ না করে। এরপর.সিলকাঁন রো) 
: ফিরে গিয়ে সাথীদের কাছে তার دو‎ শনালেন এবং তাদেরকে হাতিয়ার নিয়ে আসতে 
বললেন। এরপর তাঁরা রাসুলুল্লাহ (সা)-এর বিদমতে হাথির- گی‎ | | 

` FA হিশাম বলেন : অনেকের মতে কাব বলেছিল : তোমরা, কি তোমাদের স্ত্রীদের 
আমার কাছে বন্ধক রাখবে? সিলকান (রা) বললেন : আমাদের স্ত্রীদের. তোমার.কাছে কিভাবে 
বন্ধক রাখতে পারি, তুমি হলে ইয়াসরাববাসীদের  ٭‎ এবং. সব চাইতে বেশী সুগন্ধে 
ভূষিত | এরপর :সে বলেছিল : তোমরা তোমাদের EFE আমার-কাছে বন্ধক রাখবে-কি? -: 


ইব্‌ন আশরাফের নিহত হওয়ার ঘটনা ৩৩‏ ٭ 


> ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে সওর ইব্‌ন যায়দ ইকরিমা সূত্রে ইব্‌ন আব্বাস (রা) 
থেকে বর্ণনা করেন। তিনি বলেছেন : রাসূলুল্লাহ (সা) তাঁদের সাথে “বাকীউল গারাকাদ' পর্যন্ত 
গিয়ে তাদেরকে রওনা করিয়ে দেন এবং বলেন : আল্লাহ্‌র নামে রওনা হও । ইয়া আল্লাহ্‌! 
আপনি এদের সাহায্য. করুন। এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তার ঘরে ফিরে আসেন । সে রাতটি ছিল 
পূর্ণিমার রাত। তারা সকলে কা'বের দুর্গে পৌছলেন.। আবু. নায়লা (রা)-তাকে আওয়াজ 
দিলেন। সরে সদ্য বিবাহিত ছিল 1.আওয়াজ শুনতেই লেপের ভিতর থেকে বেরিয়ে পড়লো | 
তার স্ত্রী তাকে ধরে বললেন : তুমি যোদ্ধা, আর যোদ্ধারা এমন সময় বের হয় না। সে বলল : 
এতো আবু নায়লা, আমাকে ঘুমন্ত পেলে জাত করত না। তার স্ত্রী বললেন : আল্লাহ্‌র কসম! 
আমি তার আওয়াজে অনিষ্টের ঘ্রাণ অনুভব করছি। বর্ণনাকারী বলেন : কা'ব বললো, নওজোয়ান 
তো সেই, যে বর্শাবাজীর জন্য ডাকা হলেও প্রত্যাখ্যান করে না। 

এরপর সে নেমে এসে কিছুক্ষণ তাদের সাথে গল্প করলো। তারাও তার সাথে গল্প 
করলো। এরপর তিনি বললেন : হে আশরাফ তনয়, চলো, শিবুল আজুয পর্যন্ত যাই। বাকী 
রাতটা সেখানেই গল্প করে কাটিয়ে দেই। সে বলল : তোমাদের যা ইচ্ছা | 

তারা সকলে বেরিয়ে হাটতে লাগলো । কিছুক্ষণ হাটার পর আবু নায়লা (রা) তার মাথার 
কানের কাছে হাত ঢুকিয়ে দিলেন, তারপর হাত শুঁকে বললেন : আজকের মত সুগন্ধে মোহিত 
এমন রতি আমি আর কখনো দেখিনি। তারপর.আরও কিছুদূর এগিয়ে পুনরায় তাই করলেন, 
ফলে সে নিশ্চিন্ত হয়ে গেল। তারপর আরও কিছুদূর এগিয়ে তার মাথার চুল ধরে বললেন : 
মারো আল্লাহ্‌র দুশমনকে | সকলে মিলে তার উপর আক্রমণ করলেন । কিন্তু তাদের তরবারিগুলো 
একটির উপর আরেকটি পড়ছিল; ফলে, কোন কাজ হলো না। মুহাম্মদ ইব্ন মাসলামা (রা) 
বলেন : যখন আমি লক্ষ্য করলাম | আমাদের তরবারিগুলো কোনই কাজে আসছে না, তখন 
আমার তরবারিতে রাখা ছুরিটির কথা মনে হলো, আমি তা বের করলাম। আল্লাহ্‌র দুশমন 
এমনভাবে চীৎকার করলো যে, আশেপাশের দুর্গগুলোর এমন কোন দুর্গ বাকী রইলো না, যাতে 
অগ্নি প্রজ্বলিত হয়নি। আমি ছুরি তার নাভির নীচে চেপে পূর্ণ বল প্রয়োগ করলাম, এমন কি তা 
নাভির নীচ পর্যন্ত পৌছে গেল। আল্লাহ্র দুশমন পড়ে গেল। হারিছ ইবৃন আওস ইবৃন মু'আয 
(De আহত ×× তার মাথা কিংবা পায়ে আঘাত লাগলো । এ আঘাত ছিল আমাদের 
তরবারিরই। এরপর আমরা রওনা হয়ে বনু উমাইয়া ইব্‌ন যায়দ, বনু কুরায়যা ও বু'আছ এর 
এলাকাগুলো অতিক্রম করে হাঁররাতুল উরায়জ পর্যন্ত চলে এলাম । আমাদের সংগী হারিছ ইব্‌ন 
আওস (রা) পিছনে রয়ে গেলেন এবং বক্তক্ষরণের কারণে অত্যন্ত দুর্বল হয়ে পড়লেন। তাই 
আমরা তার জন্য কিছুক্ষণ অপেক্ষা করলাম | তিনি আমাদের পদচিহগুলো লক্ষ্য করে আমাদের 
কাছে পৌছে গেলেন। এরপর আমরা তাকে উঠিয়ে নিলাম এবং রাতের শেষাংশে তাকে নিয়ে . 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খিদমতে উপস্থিত হলাম। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তখন দাড়িয়ে সালাত আদায় 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__€৫ 


৩৪ ر1‎ সীরাতুন নবী (সা) 


কতল করার. সংবাদ শুনলাম । তিনি আমাদের সাথীর ষখমের উপর পবিত্র মুখের লালা লাগিয়ে 
দিলেন। এরপর তিনি ফিরে গেলেন এবং আমরাও নিজ নিজ ঘরে ফিরে এলাম ৷ সকালবেলা 
লক্ষ্য করলাম, আল্লাহ্‌র দ্ুশমনের উপর রাতে আমাদের এ আক্রমণের কারণে গোটা ইয়াহুদী 
17757575775 

কারি ইব্‌ন মলিক (রা)-এর. কবিতা - O و‎ চালিত 

7 গর কা ইবন মালিক রো) এই কিতা আৰৃত্ি করেন : | 

j ٠ بعد مصرعه النضير‎ ০০১০ ৯ ۱ ire کعب‎ ১৯০ ۱ 

7 على الكفين ثم وقد এ‏ کس it~ উঠি‏ 
পক‏ محمد اذدس ليلا _٭ٴ إلى کعپ أخا LAS‏ يسير 
فماکرہ فأنزله بسکر টিলা, ক‏ ا یکا مر 

.. পরিশেষে তাদের কা'বকে ধরাশায়ী করা হলো এবং তার ধরাশায়ী হওয়ার পর وہ‎ নযীর 
লান্ছিত হলো। 

সে সেখানে তার দু'হাতের উপর পড়েছিল এবং আমাদের হাতের O তরবারি তার উপর 
ছেয়ে ছিল। 

"(সে সময়ের কথা স্মরণ কর), যখন মুহাম্মদ (সা)- এর নির্দেশে বনু কা'বের এক ব্যক্তি 
রাতের বেলা গোপনে কা'ব (ইব্‌ন আশরাফ)-এর দিকে যাচ্ছিল। 

সে তার সাথে ফন্দি করে তাকে ঘর থেকে বের করে আঁনে। আত্মনির্ভরশীল قب‎ 
ব্যক্তি প্রশংসার যোগ্য হয়ে থাকে। 

° F7 হিশাম বলেন : এই কবিতাগুলো তার একটি দীর্ঘ কবিতার অংশবিশেষ, যা বনু 
নযীরের যুদ্ধসংক্রান্ত । ইনশা-আঁল্লাহ্‌ সে যুদ্ধের আলোচনা প্রসঙ্গে আমি এর উল্লেখ করবো । | 
کی‎ ইসহাক বলেন : "۶۶+۶ ۷ ۶۰ ۳٦ 

প্রসঙ্গ ا‎ ইব্‌ন সাবিত (রা) বলেন : ا‎ রর 

SAN لاقیٹھلےم + يابن الحقیق وأنت‎ 25১৭ 

রর‏ | یسرون بالبيض الخفاف إليكم (৮.‏ گاسد فی عرین مغرف 
حتی آتسوکم فی محل بلادکم ٭ فسقوکم حتقا ببیض ৮৮১১‏ , 
مصتنصرين لنصر دين نبيهم ٭مستصغرین لکل أمر مجحف _ 

a আর হে ইব্‌ন আশরাফ, 4 সে সম্প্রদায়ের 
উত্ত্ম-প্রতিদান আল্লাহ্‌ তাআলার হাতেই ন্যস্ত ৷ 

রা বদ হালকা তরবারি দিযে খন বলের য় সাথে তোমাদের 


এবং তারা‏ او ادا 'র দীনের সাহায্যের লক্ষ্যে একে অপরের‏ وید 
যে কোন আশংকাকে তুচ্ছ মনে করছিল | TET 3 মা‏ خی জান-মাল‏ 
আমি‏ وو ×× ইব্‌ন হিশাম বলেন : সালাম ইব্‌ন আবুল হাকীকের ETE টনা‏ : 
77754 ذنف ۱518541 ۶ ا 


Ee 


E کت‎ 3 EE শত: লু 
1 দীদের যাকেই পারে, তাকে হা করবে। سس‎ সু ইন 
মাসউদ, ইবন সুনায়নার উপর আক্রমণ করেন । ..- ১১৯75 


ই নি হী নে مہ‎ হে 
কা'ব) ইব্‌ন আমির ইবৃন “আদী-ইব্ন মাজদা'আ ইব্‌ন হারিসা 3.2۱87 ইব্‌ন খাষব্রাজ ইব্‌ন 
আমর ইব্‌ন মালিক ইব্‌ন আওস। মর 

ইবুন হিশাম আরো বলেন : অনেকে ইবন সুনায়নার স্থলে ইবন শুনায়না বলেছেন। ০ 

ইব্‌ন সুনীয়নী ছিল একজন য়াই ৷ ব্যবসায়ী । তাঁদের সাথে তার মেলামেশা ও লেনদেন 
ছিল। মুহায়্যসা (রা) তাকে হত্যা করেন। TT (রা)-এর ভাই ویو‎ তখনও, ইসলাম 
ৃহণ করেননি এবং তিনি ছিলেন TT (রা)-এর বড় ভাই । হত্যাকাণ্ডের পর হ্যাইসা রো) 
তার ভাইকে মারধর করে বলতে লাগলেন : হে আল্লাহ্র দুশমন! তুমি তাকে হত্যা করে 
سم‎ আল্লাহ্‌র কসম! তার মাল দ্বারা কিছু হলেও তোমার পেটে চর্বি জনোছে। তখন 
মুহায়্যসা (রা) বলেন, আমি তাকে বললাম : আল্লাহ্‌র কসম! তাকে হত্যা করার নির্দেশ 
আমাকে এমন এক ব্যক্তি দিয়েছেন, যদি তিনি তোমাকেও হত্যা করার নির্দেশ দেন, তবে আমি 
তোমাকেও হত্যা করে ফেলবো। একথা শুনে প্রথমবারের মত হুয়াইসার. অন্তরে ইসলামের 
প্রতি আসক্তি সৃষ্টি হলো। তখন তিনি বললেন : যদি মুহাম্মদ (সা). তোমাকে আমার হত্যার 
নির্দেশ দিতেন, তবে কি তুমি আমাকে হত্যা, করতে? মুহায়্যসা (রা) বললেন : অবশ্যই! 
আল্লাহ্র কসম! যদি তিনি আমাকে তোমার হত্যা করার জন্য নির্দেশ দিতেন, তবে আমি 
অবশ্যই তোমাকে হত্যা করতাম ।- একথা শুনে হ্থয়াইসা- বলেন: : আল্লাহ্র”“কসম!ঃযে দীন 
2۹87ھ ی۹‎ 
গ্রহণ করেন। ہے‎ 

ইবন ইসহাক বলেন : বে جم‎ 
مو ات اسم سس ور ہد سوا وت‎ 
(রা) থেকে i: টু ১ 


৩৬ “সীরাতুন নবী (সা) 


সা (ia কবিতা 5 
-“মুহায়্যসা রো) এই স্পর্কেই বলেন : SR 
L ""م‎ HE * لو آمر بقعله‎ এ یلوم ابن‎ 
حسا م کلون الملح اخلص صقلة 7 متی ما أصوبه فلیس بکاذب‎ 
ان فا ماك ری سارب‎ * ‘Gob dls وماسرنی أنن‎ 
(আমি ইব্‌ন সুনায়নাকে হত্যা করেছি বলে) আমার মার ছেলে অর্থাৎ আমার ভাই আমাকে 
তিরস্কার করছে। অথচ যদি তাকেও.হত্যা করার নির্দেশ দেওয়া হয়, তবে আমি তার কানের 
পেছনের উভয় হাড় শ্বেতশুভ্র ঝলমলে কর্তনকারী তরবারি দ্বারা অবশ্যই কেটে দেবো | 
এমন তরবারি দিয়ে যা লবণের রংয়ের মত সাদা এবং এটি খাটি ইস্পাতের তৈরী। যখন 
আমি আঘাত করবো, তখন তা ব্যর্থ হবে না। 
আর তখন আমার কি যে আনন্দ হবে যে, আনুগত্যের বশবর্তী হয়ে আমি তোমাকে হত্যা 
রান সারতে নারে যা মারি হা 0 21 | 


বনু কুরায়যার ঘটনা 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার কাছে আবূ উবায়দা (রা) আবূ আমর মাদানীর সূত্রে বর্ণনা 
করেছেন যে, । যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বনু কুরায়যার উপর বিজয় লাভ করেন, তখন তিনি তাদের 
পায় চারশো ات‎ পুরুষকে গ্রেফতার করেন। এরা বনু খাযরাজের বিপক্ষে বনু আওসের 
মির্রছিল। রাসূলুল্লাহ সো) যখন তাদের শিরশ্ছেদের নির্দেশ দেন, তখন বনু খাযরাজ তাদের 
শিরশ্ছেদ করতে থাকে এবং এতে তারা বেশ আনন্দবোধ করছিল। রাসূলুল্লাহ্‌ সো) লক্ষ্য 
করলেন, খাযরাজের লোকদের চেহারা আনন্দে উদ্ভাসিত, আর বনু আওসের প্রতি লক্ষ্য 
করলেন যে, তাদের মাঝে এর কোন চিহ্ন নেই। তখন তিনি বুঝতে পারলেন, আও্স ও বনু 
কুরায়যার মাঝে বিদ্যমান মিত্রতাই এর কারণ । তখন বনু কুরায়যার মাত্র বারো জন অবশিষ্ট 
+7 
এক একজনকে দিয়ে বললেন : 
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অমুকে আরম্ভ করবে, আর অমুকে শেষ করবে”‏ شر 
ছুয়াইসার ইসলাম গ্রহণ‏ 

৪৮৪ 0 
কুরায়যার উঁচু মর্ধাদাসম্পন্ন একজন। তাকে মুহায়্যসা ইব্‌ন মাসউদ (রা) ও আবু বুরদা پچ‎ 
নাইয়ার (রা)-এর হাতে সমর্পণ করলেন | আবু বুরদা রো) হলো : যাকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
কুরবানীর জন্য এক বছরের বকরী যবাই করার অনুমতি দিয়েছিলেন | তিনি বললেন : -) 


মুহায়্যসা ও হুয়াইসার ঘটনা ৩৭ 


মুহায়্যসা তার হত্যাকার্য আরম্ভ করবে এবং আবু বুরদা তা শেষ করবে। 

তখন মুহায়্যসা রো) তার উপর আঘাত করলেন, কিন্তু তাকে সম্পূর্ণভাবে শেষ করতে 
পারলেন না। তখন আবূ বুরদা তার হত্যাকাণ্ড সম্পন্ন করলেন। এ সময় হুয়াইসা যিনি তখন 
কাফির ছিলেন, নিজ ভাই মুহায়্যসাকে বললেন : তুমি কাব ইব্‌ন ইয়াহুযাকে হত্যা করলে? 
তিনি বললেন : হ্যা, হুয়াইসা বললেন : শোন হে! আল্লাহ্‌র কসম! তার সম্পদ দ্বারা তোমার 
গেটে বেশ কিছু চর্বি জযেছে। হে TPT! তুমি তো একটা অপদার্থ । তখন মুহায়্যসা (রা) 
تہ‎ তত অ جا ہے یہ نے‎ 
(রা)-এর এ কথায় তিনি অত্যন্ত অভিভূত হন এবং তার কাছ থেকে বিস্মিত হয়ে ফিরে যান। 
জনশ্রুতি এই যে, তিনি সারারাত অনিদ্রা অবস্থায় তার ভাইয়ের এ কথায় বিন্ময়বোধ করতে 
লাগলেন । ৃ 
. এরপর সকালবেলা বললেন : আল্লাহ্র কসম! নিঃসন্দেহে এটাই সত্যধর্ম। অবশেষে তিনি 
he ও  ,, SS 
কবিতা রচনা করেন, যা আমি আগেই বর্ণনা করেেছি। اچ‎ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : مہہ ود‎ তল موم‎ অনার مع‎ 
উরা, রজব) শাবান ও রমযান মাসে মদীনায় অবস্থান করেন। আর কুরায়ণরা তীর বিরুদ্ধে 
তৃতীয় হিজরীর শাওয়াল মাসে উহুদের ময়দানে যুদ্ধে লিপ্ত হয়। 


... উহুদ যুদ্ধ 


ইনুর টন উন নর কাছে সু بد‎ সনম সুধী, মুহাম্মদ ইব্‌ন 
ইয়াহ্‌ইয়া ইব্‌ন হাব্বান, আসিম ইব্‌ন উমর ইব্‌ন কাঁতাদা ও হুসায়ন ইব্ন আবদুর রহমান ইব্‌ন 
আমর সন সা'দ شس سس نر جو‎ এঁদের সকলেই উহুদের ঘটনার 
কিছু কিছু অংশ উল্লেখ করেছেন। এখানে আমি উছদ দ্ধ সংক্রান্ত যেসব ঘটনা উল্লেখ রৈছি, 
তাক 


7 OEE 007۴ 
আর এদিকে আবু সুফিয়ান ইবৃন হারব ও তার বাণিজ্যিক কাফিলা নিয়ে মক্কায় ফিরে এল, 
তখন আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন আবূ রাবী“আ, ইকরামা ইব্‌ন জীধু জহিল, সাফওয়ান ইব্ন উমাইয়া 
প্রমুখ কুরায়শের আঁরও কিছু ব্যক্তি, যাদের পিতা-পুত্র কিংবা ভাই বদরের দিন নিহত হয়েছিল, 
سی دا‎ কায ہد یسوم تد وسر‎ 

দির তোমাদের 
ীরস্থানী়ব্যতিব্গকে হত্যা করেছে। সুতরাং তোমরা মুহাম্মদ (সা)-এর বিরুদ্ধে যুদ্ধ করার 
জন্য ধন-সম্পদ দ্বারা আমাদের সাহায্য কর, যাতে আমরা তাদের থেকে আমাদের মধ্যে যারা 
নিহত হয়েছে, তাদের প্রতিশোধ নিতে পারি ۱ তখন তাদের কথা মত কুরায়শরা তাই করল। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : কতক আলিম আমার কাছে বর্ণনা করেছেন যে, তাদের সম্পর্কেই 
নিম্নোক্ত আয়াতগুলো নাযিল হয় : | 


bs nds‏ 007 0 تم ۾ OHS‏ عليهم حسرة تم 
০:40 + 0৮‏ 9 الى جهنم یحشرونَ ۔ 
আল্লাহ্‌র পথ হতে লোককে নিবৃত্ত করার জন্য কাফিররা তাদের ধন-সম্পদ ব্যয় করে,‏ 


তারা ধন-সম্পদ ব্যয় করতেই থাকবে; এরপর তা তাদের মনস্তাপের কারণ হবে, তারপর 
তারা পরাভূত হবে এবং যারা কুফরী করে তাদেরকে জাহান্নামে একত্র করা হবে (৮ : ৩৬)। 


কুরায়শদের সংঘবদ্ধ হওয়া প্রসংগে . ۱ 
আবু সুফিয়ান এবং বাণিজ্যিক কাফিলার উসকানিতে গোটা কুরায়শ সম্প্রদায় ও তাদের 

মিত্রা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিরুদ্ধে কেবল এক্যবদ্ধই হল না বরং কিনানার গোত্রগুলো এবং 

তিহামার লোকেরা, যারা তাদের অনুগত ছিল, তারাও তাদের সহযোগিতার জন্য তৈরি হল : 


উহুদ যুদ্ধ ৩৯ 


আবূ উষ্যা প্রসংগে 

আবু উধ্যা আমর ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ জুমাহী নামে এক ব্যক্তি ছিল, বদর যুদ্ধের পর 
রাসূলুল্লাহ সো) যার উপর অনুগ্রহ করেছিলেন। তার অনেক সন্তান-সন্ততি ছিল এবং সে 
অভাবী ছিল। সে বদর যুদ্ধে বন্দী হয়েছিল । সে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে বলল: আপনি তো 
জানেন, আমার অনেক সন্তান-সন্ততি এবং আমি একজন অভাবী মানুষ । আপনি আমার উপর 
অনুগ্রহ করুন। রাসূলুল্লাহ (সা) তার প্রতি দয়া পরবর্শ হয়ে, তাকে ছেড়ে দেন। এরপর 
জাফওয়ান ইব্‌ন উমাইয়া তাকে বললেন : হে আবূ উষ্যা! তুমি তো কৰি তুমি তোমার 
কবিতা ও বাকশক্তি দিয়ে আমাদের সাহায্য কর এবং আমাদের সাথে যুদ্ধে চল | সে জবাব দিল : 
7۶ط 2" آة 7788 ھ‎ 
করতে প্রস্তুত নই। .. 

তখন সাফওয়ান বললেন : আচ্ছা, সে কথা থাক, سد‎ রর 
সাহায্য করতে পার । আমি অংগীকার করছি, যদি তুমি নিরাপদে ফিরে'আঁসতে পার, তবে 
আমি তোমাকে প্রচুর সম্পদ দিয়ে ধনী করে দিব ৷ আর যদি তুমি যুদ্ধে মারা যাও, তবে আমি“এ 
e 54375 
আবু উষ্যার অংগীকার ভংগ প্রসংগে. 


উবে সম হয়ে গল এবং ততম نا‎ বেরিয়ে ۳ھ‎ | সেখানে পৌ 
75 : 
E + ead রি 

জনি তাজা যেমন ছিল 
۳ئ+)- ص ص  7+ ۹7ھ"‎ 
আমাদের সাহায্য কর)। - =" 

এ বছরের পর আর আমাদের সাহায্য করার গতি কৌন প্রয়োজন নেই। আমাদের 
a হাতে ছেড়ে দিও না; কেননা, এরূপ করা আদৌ উচিত নয়। | 


মুসাফি'ইব্ন আবদ আনাফ প্রসংগে. 

ৃ مس‎ হন کرو مہ مد وہ‎ 
"۷+ ۱۷۷٣٦٢ 7۶ 
করে এই কবিতা আবৃত্তি করলেন * 


৪০ সীরাতুন নবী (সা) 


یا مال مال ৮৮০‏ المقدم ٭ أنشد ذا القربی وذا التذمم 
من کان ذارحم ومن لم يرحم ٭ الحلف وسط البلد المحرم 
| . عند حطيم الكعبة المعظم 
وم یس বর‏ 
, مم আমি এখন-সেই আত্মীয়-স্বজনকে, প্রতিশ্রুতি ও নিরাপত্তাদানকারীদের তালাশ করে‏ 
তোমরা বল তো, দয়াবান রহম দিলের অধিকারী কারা ছিল? সম্মানিত শহরের মাঝে,‏ 
পবিত্র কাঁবা ঘরের হাতীমের পাশে, ই‏ 
এরূপ করেছিলে, সিডির‏ 


ওয়াহশী প্রসংগে 

জুবায়র ইব্‌ন মুতঈমের ওয়াহশী নামে এক হাবশী গোলাম ছিল | সে হাবশীদের মত বর্শা 
নিক্ষেপে পারদর্শী ছিল। তার লক্ষ্য খুব কমই ভ্রষ্ট হতো | জুবায়র তার গোলামকে বলল : 
তুমিও সকলের সাথে যুদ্ধে চলো | যদি তুমি আমার চাচা gt 3 'আদীর হত্যার প্রতিশোধে 
মুহাম্মদের চাচা হামযাকে হত্যা করতে পার, তবে তুমি আমার পক্ষ হতে আযাদ হয়ে যাবে । 

কুরায়শ তাদের অনুসারী ও তাদের সাথে যোগদানকারী বনু কিনানা ও তিহামার লোকদের 
নিয়ে অস্্র-শস্তরসহ পূর্ণ সাজ-সজ্জায় যুদ্ধের প্রস্তুতি নিয়ে রণাঙ্গনের দিকে বেরিয়ে পড়ল আর 
কেউ যাতে পলায়ন না করে, সেই সাথে নিজেদের মধ্যে আত্মমর্যাদাবোধ সৃষ্টি হয়, সে জন্য 
তারা নিজেদের মহিলাদেরকে হাওদায় বসিয়ে সাথে নিয়ে নিল। "' 

কুরায়শদের সেনাপতি আবু সুফিয়ান হিন্দা مخ‎ উতবাকে সাথে নিল। অনুরূপভাবে 
ইকরামা ইব্‌ন আবু জাহল, উম্মু হাকীম বিনৃত হারিস ইব্ন হিশাম ইব্‌ন মুগীরাকে, হারিস ইব্ন 
হিশাম ইব্‌ন মুগীরা ফাতিমা বিন্ত উয়ালীদ ইব্‌ন মুগীরাকে ও সাফওয়ান F7 উমাইয়া বুরযা 
বন্ত মাসউদ ইব্‌ন উমর ইবন উায়ের সাকাফীকে সাথে নিয়ে নিল। বুরযা ছিল আবদুল্লাহ্‌ 
ইব্‌ন সাফওয়ান ইব্‌ন উমাইয়ার মা | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : মতান্তরে তার নাম রুকাইয়া। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রিল ডি 
রায়তা ছিল আবদুল্লাহ্‌ ایج‎ আমরের মা। অনুরূপভাবে তালহা ইব্‌ন আবু তালহা সুলাফা 
বিন্ত সা'দ ইব্‌ন শুহায়দ আনসারীকে সাথে নিল। 

আবু তালহা হল আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন আবদুল উষ্যা ইব্‌ন উসমান ইব্‌ন আনদুদৃদার এর 
' কুনিয়াত আর সুলাফা হল তালহার ছেলে মুসাফি', জুল্লাস ও কিলাবের মা। তাদের পিতাসহ 
তারা সকলে উহুদে নিহত হয়। বনু মালিক بج‎ হিসল গোত্রের دجو‎ বিন্ত ون‎ 
মাযরাব নামক জনৈক মহিলা তার ছেলে আবূ আযীয ইব্‌ন উমায়েরসহ যুদ্ধে বেরিয়েছিল। সে 
মাসমাব ইব্‌ন উমায়েরেরও মা ছিল। অনুরূপভাবে আমরা RTS আলকামা এ অভিযানে 
অংশগ্রহণ করে | সে ছিল বনু হারিস ইব্‌ন আবৃদ মানাত ইব্‌ন কিনানার একজন মহিলা 1 


যুদ্ধ | ৪১‏ 5ڈ 


` হিন্দ مج‎ উতবা যখনই ওয়াহশীর কাছ দিয়ে অতিক্রম করত; কিংবা ওয়াহশী যখন তার 
পাশে আসত, তখন সে তাকে বলত : হে আবূ দাসমা, আমার কলিজা শীতল কর । আবূ 
দাসমা ছিল ওয়াহশীর কুনিয়াত। মোটকথা, তারা যুদ্ধের জন্য রওনা হয়ে সেখানে পৌঁছে 
আয়নায়ন পর্বতে আস্তানা গাড়ল, "0 রিজাল 7 
সাবখার নিম্নভূমিতে অবস্থিত ছিল। 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর স্বপ্ন এবং সাহাবীদের সংগে তীর পরামর্শ ۱ 

বর্ণনাকারী বলেন : যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) কুরায়শদের অবস্থা শুনলেন, আর মুসলমানরা 
তাদের স্থানে অবতরণ করলেন, তখন তিনি মুসলমানদের লক্ষ্য করে বললেন : আল্লাহ্‌র 
কসম! আমি একটি আজব وج‎ দেখেছি। আমি একটি গাভী দেখলাম, আর দেখলাম আমার 
তরবারির ধারে ভঙ্গুরতা পড়ে গেছে, আর দেখলাম আমার হাত একটি মজবুত লৌহবর্মে 
ঢুকিয়ে দিয়েছি । আমার ধারণা, এর ছারা মদীনার দিকে ইঙ্গিত করা হয়েছে। . 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমাকে কতক জ্ঞানী ব্যক্তি একথা শুনিয়েছেন যে, রাসূলুল্লাহ (সা) 
বলেছেন : ০5১০ رایت بقرا لی‎ অর্থাৎ আমি দেখলাম, আমার কিছু গাভী যবাই করা হচ্ছে। . 

তিনি আরও ইরশাদ করেন : গাভী দ্বারা উদ্দেশ্য আমার কিছু সাহাবী, যারা নিহত হবে। 
আর তরবারিতে করাতের দীত দ্বারা উদ্দেশ্য আমার বংশের এক ব্যক্তি, যে নিহত হবে। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : যদি তোমরা মনে কর যে, আমরা 
মদীনাতে অবস্থান করি, আর কুরায়শরা যেখানে ছাউনি গেড়েছে, তারা সেখানেই থাক; তবে 
এটা তাদের জন্য খুবই খারাপ হবে, আর তোমাদের.জন্য ভাল হবে | কেননা, যদি তারা 
সেখানেই থাকে, তবে তারা অত্যন্ত ভুল জায়গায় থাকবে | আর যদি তারা মদীনায় এসে 
আমাদের উপর আক্রমণ করে, তৰে আরা دوج‎ থেকে ভারে বিরত جو‎ 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) মদীনা থেকে বের হওয়া সমীচীন মনে করছিলেন না। আবদুল্লাহ ইব্‌ন উবায় 
ইব্‌ন সালুল রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সাথে সম্পূর্ণ একমত ছিল। সে জোরালোভাবে মদীনায় 
অবস্থান করা ও বাইরে বেরিয়ে আক্রমণ না করার প্রতি তাকীদ করছিল । কিন্তু কিছু সংখ্যক 
মুসলমান যারা বদরে অংশগ্রহণ করতে সক্ষম হননি এবং পরবর্তীতে যাদেরকে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
উহুদ ও অন্যান্য যুদ্ধে শহীদ হওয়ার মর্যাদা দান করেন, তারা জোর দাবি করে বললেন : ইয়া 
রাসূলাল্লাহ! বাইরে বেরিয়ে দুশমনদের সাথে যুদ্ধ করার সুযোগ আমাদেরকে দিন, যাতে তারা 
এ ধারণা করতে না পারে যে, আমাদের মধ্যে কোন প্রকার কাপুরু্ষতা ও দুর্বলতা রয়েছে। 

আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায় (তার কথা খণ্ডন করে) বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! মদীনায়ই 
অবস্থান করুন, তাদের দিকে বের হবেন না । আল্লাহ্র কসম! যখনই আমরা মদীনা থেকে 
কোন শক্রকে লক্ষ্য করে বের হয়েছি, তখনই আমরা পরাভূত হয়েছি। আর যখনই মদীনায় 
তারা আমাদের উপর চড়াও হয়েছে, তখন তারা পরাস্ত হয়েছে। সুতরাং ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা) 
কুরায়শদের তাদের অবস্থায় ছেড়ে দিন । যদি তারা স্বস্থানেই ছাউনি গেড়ে বসে থাকে তবে সে 


সীরাতুন নবী (সা) (তয় খ্ড)--৬ 


৪২ সীরাতুন নবী (সা) 


স্থান হবে তাদের জন্য RFE জেলখানা স্বরূপ । আর যদি তারা মদীনায় প্রবেশ করে, তবে 
পুরুষেরা তাদের সাথে তুমুল মুকাবিলা করবে, আর মহিলা ও শিশুরা ছাদের উপর থেকে 
তাদের উপর প্রস্তর নিক্ষেপ করবে । আর যদি তারা ফিরে যায়, ভরা 
বিফল হয়ে ফিরে যাবে। کا‎ 

কিন্তু যারা বের হয়ে শত্রুর মুকাবিলা করতে আগ্রহী ছিলেন, 0ئ۷‎ 
নিকট বারবার আব্দার করতে লাগলেন । ফলে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) ঘরে প্রবেশ করলেন এবং 
লৌহবর্ম পরিধান করে বেরিয়ে আসলেন। এ ঘটনা ঘটেছিল শুক্রবার জুমাআর সালাত আদায়ের 
পর। এ দিনই বনু নাজ্জারের আনসার সাহাবী মালিক ইবৃন আমর (রা)-এর ইন্তিকাল হয়েছিল। 
রাসূলুল্লাহ (সা) সর্বপ্রথম তীর জানাযার সালাত আদায় করলেন, ত তারপর দুশমনদের উপর 
হামলা করার উদ্দেশ্যে মদীনা থেকে বেরিয়ে পড়লেন। তখন লোকেরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে এ 
কষ্ট দেয়ার কারণে লজ্জাবোধ করতে লাগলেন। তারা বলতে লাগলেন : আমরা রাসূর 
(সা)-কে অনর্থ কষ্টে ফেলে দিলাম, এটা আমাদের জন্য সমীচীন ছিল না। রাসূলুল্লাহ্‌ সো) 
` যখন তাদের কাছে বেরিয়ে এলেন, তখন তারা আরয করলেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! আমরা 
শুধু শুধু আপনাকে কষ্টে ফেলে দিলাম। এটা আমাদের জন্য মোটেই সমীচীন হয়নি। আধনি 
ইচ্ছা করলে এখানেই অবস্থান করুন, আপনার যাওয়ার দরকার নেই। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) 
বললেন : কোন নবীর জন্য শোভা পায় না একবার লৌহবর্ম পরিধান করার পর যুদ্ধ না:করে 
তা খুলে ফেলা। | 

মোটকথা, রাসূলুল্লাহ্‌ সো) এক হাজার সাহাবীর একটি দল সংগে রয়ে বেরিয়ে পড়লেন। 
کت‎ হিশাম বলেন : 02 
সালাত আদায়ের দায়িত্ব অর্পণ করেন। . 


হল ইসহাক বলেন : রর EOE চি سد‎ 
স্থানে পৌঁছলো,- তখন আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন উবায়-ইব্ন সালুল এক-তৃতীয়াংশ লোক নিয়ে ফিরে 
গেল এবং বলতে লাগল : রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তাদের কথা শুনলেন, আমার কথা শুনলেন না। হে 
লোক সকল! আমার বুঝে আসছে না, এখানে নিজেকে ধ্বংস করার কি অর্থ, মোটকথা সে তার 
দলের যে সব লোকদের অন্তরে কপটতা ও সংশয় ছিল, তাদেরকে নিয়ে ফিরে গেল। 

বনু সালামার লোক আবদুল্লাহ ইব্‌ন আমর 3 হারাম তাদের পিছু পিছু গিয়ে বললেন : 
হেআমার সম্প্রদীয়ের লোকেরা! আমি তোমাদেরকে আল্লাহ্‌র কথা স্মরণ করিয়ে দিচ্ছি। 
তোমরা তোমাদের নিজ সম্প্রদায় ও নবীকে শত্রুর মুখোমুখি রেখে এভাবে চলে যেও না। 
হাতে সমর্পন করতাম না। কিন্তু আমাদের ধারণায় যুদ্ধ ঘটবে না । যখন মুনাফিকরা তার কথা 
মানল না এবং ফিরে যেতেই চাইলো, তখন তিমি তাদেরকে লক্ষ্য করে বললেন : হে আল্লাহ্র 


উচ্ছদ যুদ্ধ ৪৩ 


নর আল্লাহ তোমাদেরকে নিজ রহমত থেকে দরে TT | অচিরেই ETE তর নবীকে 
তোমাদের:থেকে অমুখাপেক্ষী করে ATI. 7২ 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : سہ‎ নি 
করেন-যে, উহুদ যুদ্ধের দিন রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-কে আনসার সাহাবিগণ বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ 
(সা)! مس سو سس تھشش ات مو مت‎ 
আমাদের জন্য তাদের সাহায্যের কোন প্রয়োজন নেই। ও 

যিয়াদ বলেন : মুহা ইবন وت‎ আমার কাছে বলেন, যখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) 
অগ্রসর হয়ে বনু হারিসার হাররা নামক স্থানে পৌঁছলেন, তখন একটি কাণ্ড ঘটল, যে,জনৈক 
ব্যক্তির ঘোড়া মাছি তাড়ানোর জন্য সজোরে লেজ নাড়ল, ۴.6 তার তরবারির কজির 
উপর পড়লো; ফলে তরবারি খাপ থেকে বেরিয়ে আসলো । . 

ইব্‌ন হিশাম বলেন: অনেকে کلاپ سیف)‎ এর স্থলে) سیف‎ । ০১ বলেছেন। রাসূলুল্লাহ 
(সা) সুলক্ষণ নেওয়াকে পছন্দ করতেন,. আর কুলক্ষণ নেওয়াকে অপছন্দ ITO | তিনি 
তরবারির মালিককে বললেন : তরবারি খাপে ভরে নাও। আমার ধারণা, আজ তরবারি খাপ 
থেকে বের হবে। 

এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সাহাবাদেরকে লক্ষ্য করে বললেন : কে আছো যে, আমাদেরকে 
শক্রর কাছে এমন পথ ধরে নিয়ে যাবে, যা শত্রুর সামনে দিয়েঅতিক্রম করে না। আবূ 
খায়ছামা বনু হারিসা'ইব্ন হারিসের লোক বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! আমি নিয়ে যাব। 
এইওকথা বলে রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-কে বনু হারিসার হাররায় নিয়ে চললেন । পথে লোকদের বাগান 
ইত্যাদির কথাও আলোচনা -করলেন। এক সময় তারা মিরবা" ইব্‌ন ফায়যা-এর রাগার্নের কাছ 
দিয়ে অতিক্রম ররলেন।.সে মুনাফিক ছিল এবং অন্ধ ছিল। সে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-ও মুসলমানদের 
আগমনের কথা অনুভব করে তাদের চেহারার উপর মুঠ ভরে ভরে মাটি. ছুড়তে লাগল এবং 
বলতে লাগল : তুমি যদি আল্লাহ্‌র রাসূল হয়ে থাক, তবেন্তোমার আমার বাগানে আসার 
অনুমতি নেই-। আরো বর্ণিত রয়েছে যে, সে হাতে মাটি নিয়ে-বলতে লাগলেন : হে মুহাম্মদ, 
আল্লাহ্র কসম! যদি আমি জানতে সক্ষম. হতাম যে, এই মাটি. তুমি ছাড়া আর অন্য কারো 
চেহারায় লাগবে না, ত তবে অবশ্যই আমি তা. তোমার চেহারার উপর ছুড়ে মারতাম । এ কথা 
শুনে সকলেই তাকে হত্যা করার জন্য ঝাঁপিয়ে পড়লেন। কিছু রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) গিয়ে বললেন : 
তাকে হত্যা করো না। সে একই সাথে চক্ষু ও অন্তরের অন্ধ । কিন্তু সাদ ইব্‌ন যায়দ, বনু 
আবদুল আশহালের লোক, রাসূলুল্লাহ্‌ সো) নিষেধ করার আগেই তার দিকে অগ্রসর হলেন 
এবং ধনুক উঠিয়ে তাঁর মাথায় নিক্ষেপ করে তাকে আহত করে দেন। 


রাসূলুল্লাহ্‌ (স্না)-এর উহুদে:শিবির স্থাপন ۱ 

, ৯::ইব্ন ইসহাক বলেন : ডন و جو وریہ سو‎ OO 
یہید‎ জি جو مد ہوم‎ তিনি উট, ও সৈন্য দলকে উহুদ 
পাহাড়ের দিকে রাখলেন এবং তাদেরকে নির্দেশ দিলেনঃ-তোমাদের কেউ যেন যুদ্ধ না করে, 
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যতক্ষণ না আমি তাকে এর নির্দেশ দেই । তখন কুরায়শরা নিজেদের উট ও ঘোড়া সমগাহ 
নামক স্থানের ক্ষেতে চরাচ্ছিল, যা মুসলমানদের মালিকানাধীন “কানাত'-উপত্যকার একটি 
অংশ। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যুদ্ধ করতে নিষেধ করলে জনৈক আনসার সাহাবী (রা) বললেন : বনু 
কিরন লা رد‎ তে سو دنو شش‎ দিনে 
এখনো তরবারি হাতে নিলাম না। 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যুদ্ধের প্রস্তুতি নিতে আরম্ভ করলেন, তার সংগে তখন সাত শত লোক 
ছিলেন। তিনি আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন যুবায়র (রা), বনু আমর ইব্‌ন আওফের লোককে তীরন্দাজদের 
দলপতি নিযুক্ত করলেন। তিনি তখন সাদা পোশাক পরিহিত ছিলেন। তীরন্দাজদের মোট 
সংখ্যা ছিল পঞ্চাশ, রাসূলুল্লীহ্‌ (সা) তাঁকে নির্দেশ দিয়েছিলেন : তোমরা তীর দ্বারা অস্বারোহীদেরকে 
প্রতিরোধ করবে, যাতে শক্রদল পিছন দিক থেকে আমাদের উপর আক্রমণ না করতে পারে। 
যুদ্ধের পরিস্থিতি আমাদের অনুকূল কিংবা প্রতিকূল যাই হোক না কেন, তোমরা তোমাদের 
স্থানে অটল থাকবে ۱ তোমাদের এঁ দিক থেকে আমাদের উপর যেন কোন আক্রমণ না হয়। 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সেদিন দু'টি লৌহবর্ম পরিহিত ছিলেন। তিনি মুস'আব ইব্‌ন উমায়ের এর 
হাতে ঝাণ্ডা অর্পণ করলেন। তিনি ছিলেন বনু আবদুদৃদারের লোক। 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) কর্তৃক তরুণ যুবকদের যুদ্ধে অংশ গ্রহণের অনুমতি 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : উহুদ যুদ্ধে রাসূলুল্লাহ (সা) সামুরা ইব্‌ন: জুন্দুৰ ফাযারী এবং বনু 
হারিসা গোত্রের রাফি ইব্‌ন খাদীজ (রা)-কে যুদ্ধে অংশ গ্রহণ করার অনুমতি দিলেন | তখন 
তাদের উভয়ের বয়স ছিল পনের বছর | তিনি প্রথমে তাদেরকে ফিরিয়ে দিয়েছিলেন, এরপর 
যখন তার কাছে এ মর্মে বলা হলো যে, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! রাফি‘ তীর নিক্ষেপে অত্যন্ত 
পারদর্শী, তখন তিনি তাকে অনুমতি দিলেন। রাফি (রা)-কে অনুমতি দেওয়ার পর সামুরা 
ইবৃন জুন্দুর (রা)-এর ব্যাপারে বলা হলো : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! সামুরা তো রাফিকে কুস্তিতে 
পরাস্ত করতে পারে । কাজেই তাকেও অনুমতি দিন । সুতরাং রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাকেও অনুমতি 
দিলেন। আর নিম্নোক্ত লোকদের ফিরিয়ে দিলেন : (১) উসামা ইব্ন যায়দ (রা), (২) 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমর ইব্‌ন খাত্তাব (রা), (৩) যায়দ ইব্‌ন সাবিত (রা), যিনি ছিলেন মালিক 
ইব্‌ন নাজ্জার গোত্রের লোক; (৪) বারা ইব্‌ন আযিব (রো), যিনি বনু হারিসার লোক ছিলেন; 
(৫) আমর ইব্‌ন হাষম, যিনি মালিক 3 নাজ্জার গোত্রের লোক ছিলেন। 

এরপর তিনি খন্দকের যুদ্ধে এঁদের সকলকে অনুমতি দিয়েছিলেন, তখন এঁদের বয়স ছিল 
পনের বছর | 
সংখ্যা ছিল তিন হাজার, যার মধ্যে অশ্বারোহী ছিল দু'শ এদেরকে তারা একপাশে রেখে 
ওয়ালীদ, আর বাম দিকে ইকরামা ইব্‌ন আবূ জাহলকে নিযুক্ত করা হল। ۱ 


উহুদ যুদ্ধ ۱ ৪৫ 
আবু. দুজানা এবং তার বীরত্ব প্রসংগে - 


পে) দা যাতে দি সামাদ) লন 
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تد‎ কেই তরবারি নি ماود مم سے مود کے‎ 
নেওয়ার জন্য দীড়ালেন। কিন্তু রাসূলুল্লাহ (সা) তা কাউকেই দিলেন না । পরিশেষে বনু ۴ 
کش وہہ و وٹ‎ RES وروی تد‎ ইয়া 
0+000 তিনি নার শি 


أن تضرب به العدو نی এ‏ ˆ 

এর হক এই যে, তা দ্বারা শত্রুকে এমনভাবে মারবে, যাতে তা বাঁকা হয়ে যায়। ৷ 

তখন দুজানা (রা). বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা) এই তরবারি আমি নেব। সুতরাং 
রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তাকে তা দিয়ে দিলেন। 

আৰু দুজানা (রা) ছিলেন অত্যন্ত সাহসী পুরুষ এবং যুদ্ধের বিভিন্ন কলাকৌশলে رم‎ 
যুদ্ধে অংশ গ্রহণ করার সময় তিনি একটি লাল পটি চিহনস্বরূপ মাথায় বেঁধে নিতেন। এর দ্বারা 
বুঝা যেত, তিনি যুদ্ধের জন্য প্রস্তুত হয়ে গেছেন। এরপর তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর হাত থেকে 
তরবারি নিয়ে, (সেই লাল পি বেঁধে নিলেন এবং বীরত্বের সাথে উভয় কাতারের মাঝে হাটতে 
লাগলেন। 

ইবৃন ইসহাক বলেন : উমর ইবৃন খাত্তাব (রা)-এর আযাদকৃত গোলাম জা*ফর ইব্ন 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আসলাম বনু সালামার জনৈক আনসার সাহাবী থেকে আমার কাছে বর্ণনা 
করেন যে, রাসূলুল্লাহ (সা) আবু দুজানা রো)-কে বীরত্রে সাথে চলতে দেখে বললেন : 

انها لمشية يبغضها এ]‏ الا فی مثل هذا ০৮৯৯‏ 

এ অহংকারসুলভ চলা আল্লাহ্‌ তা'আলা অত্যন্ত ঘৃণা করেন, তবে এ ধরনের মুহূর্ত ছাড়া | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আসিম ইব্‌ন আমর ইব্‌ন কাতাদা আমাকে শুনিয়েছেন যে, আমর 
ইব্‌ন মালিক 3 নু'মান এর গোলাম আমির ইব্‌ন সায়ফী যে ছিল বনু যুবাআর লোক, সে 
আওস গোত্রের পঞ্চাশ জন তরুণ, অন্য বর্ণনা মতে, পনের জন তরুণকে সাথে নিয়ে মক্কায় 
চলে গিয়েছিল। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) থেকে দূরে থাকার জন্য। সে কুরায়শদের সাথে এ মর্মে 
অঙ্গীকার করেছিল যে; যুদ্ধের ময়দানে তার সম্প্রদায়ের সাথে দেখা হলে কেউ-ই তার বিরুদ্ধে 
যাবে না। সেমতে মুকাবিলার সময় মক্কার গোলাম ও হাবশীদেরকে নিয়ে এই আবু আমরই 
সর্বপ্রথম অগ্রসর হল। সে তার অন্প্রদায়কে লক্ষ্য করে বলল : হে আওস গোত্র! আমি আবু 
আমির | জবাবে তার সম্প্রদায়ের লোকেরা বলল : হে ফাসিক! আল্লাহ্‌ তোকে চক্ষু থেকে 
মাহরুম করুন। জাহিলী যুগে আবূ আমিরকে “রাহিব' বলা হতো । রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তার নাম 


৪৬ | সীরাতুন নবী (সা) 


রাখেন ফাসিক। সে তার সম্প্রদায়ের জবাব শুনে বললেন : আমার সম্প্রদায়কে ছেড়ে-আসার 
পর তারা বিগড়ে গেছে। এরপর সে তাদের বিরুদ্ধে তুমুল যুদ্ধ করল এবং প্রস্তর. বর্ষণ করল | 


আবু সুফিয়ান ও তার 3 কুরায়শদের উত্তেজিত করা প্রসংগে 

=ইর্ন ইসহাক বলেন .: আবূ সুফিয়ান আবৃদুদৃদারের পতাকাবাহীদের্কেঃক্মদ্ধের প্রতি 
উত্তেজিত করার জন্য বলছিলো : শোন হে বনু TITRE! রদর যুদ্ধেও Hl. তোমাদের 
হাতেই ছিল। তখন আমাদের: যে বিপর্যয় ঘটেছিল, ত তা তোমাদের জানা আছে-। মনে রেখ, 
ঝাণ্ডা দেখেই লোকেরা অগ্রসর হয়, ঝাণ্ডা স্থানচ্যুত হলে লোকদের পা:পিছলে যায়.। সুতরাং 
এখনও সময় আছে, হয়ত তোমরা আমাদেরকে নিশ্চয়তা দাও যে, এ ঝাণ্ডা উত্তোলিত রাখবে 
অথবা ঝাপ্তা ছেড়ে দাও, আমরা নিজেরাই তা সামলে নেব। | 

একথা শুনে তারা অবিচল ধাঁকার অঙ্গীকার করে বলল : ঝাত্তা তোমাদের হাতে ফিরিয়ে 
দিতে পারি, তবে কালকে যুদ্ধের ময়দানে দেখে নিবে আমাদের কৃতিত্ব | আব সুফিয়ান এটাই 
চা্ছিল। 

' উভয় দলের লোকেরা যখন যুদ্ধের জন্য মুখোমুখি হলো “তখন হিন্দা তাঁর সঙগিনীদের নিয়ে 
উঠে পড়লো এবং চোল বাজিয়ে ও গান গেয়ে পুরুষদের উত্তেজিত করণ লাগলৌ। হিন্দ এ 
কা জাবৃতি করতে লাগিল. ۱ 

54 حماۃ الادبارر | 
ہے کی سے ب گرا گل مار 
উঠ হে বনু আবদুদ্দার |‏ 
উঠ, হে পিছনের:লোকদেরকে রক্ষণাবেক্ষণকারীরা। =‏ 
إن تقیلوا نعانق ٭ ونفرش النمارق. _ . 
ر دا کے . وو تدبروا نفارق فراق ০৯‏ ۱ 

a موھج‎ E জড়িয়ে নিব এবং 
তোমাদের জন্য উত্তম বিছানা ও বালিশ্বিছিয়ে অভ্যর্থনা করবো: = + 

আর যদি তোমরা পশ্চাদপসারণ করো, তব আমরা তোমাদের খেকে বি হয়ে যাবো, 
যেমন বিচ্ছিন্ন হয় প্রেমহীন ...ھت چو‎ 

ইব্নহিশাম বর্ণনা করেন : 2-0 ০1৩০ 88 মারি + = 

ইব্ন ইসহাক বলেন : 58877 
দুজানা রো) লড়াই করতে করতে শক্রদলের কাতারে অদৃশ্য হয়ে গেলেন। 


উহুদ যুদ্ধ ৪৭ 


ইবৃন হিশাম বলেন : একাধিক জ্ঞানী ব্যক্তি আমাকে এ তথ্য শুনিয়েছেন যে, যুবায়র-ইবৃন 
আওয়াম (রা) বলেন, আমিও: রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) থেকে তার তরবারি চেয়েছিলাম, কিন্তু তিনি তা 
আমাকে না দিয়ে আবূ দুজানাকে. দেওয়ার কারণে আমি এই. ভেকে মনঃক্ষুণ্র হলাম যে, আমি 
তার ফুফু. সুফিয়া (রা)-এর ছেলে ও. কুরায়শের লোক এরং আরু দুজানার পূর্বে আমি. তা 
চাইলাম, কিন্তু তিনি,আমাকে বাদ দিয়ে তাকে দিলেন। আল্লাহ্র. কসম! আমি দ্েখব.সে কি 
করে। এই বলে আমি তাঁর অনুসরণ করতে লাগলাম ۱ দেখলামূ, তিনি তার সেই লাল 8 
5 রি কোন আনসার সাহাবী (রা) বললেন : আবু 
রিনি جس‎ তিনি এই কবিতা পড়া অবস্থায় রণাঙ্গনে ঝাপিয়ে 


انا ৮০৯৬ এ]‏ نے il ০০০৪‏ لدی النخیل ۱ 
.... ألا أقوم للدھر فى الكيول × أضرب بسیف الله والرسول 

আমি সেই ব্যক্তি, যার থেকে আমার বন্ধু (রাসূলুল্লাহ (সা) খেজুর বৃক্ষের নীচে, পাহাড়ের 
কাছে, প্রতিশ্রুতি নিয়েছিলেন। . 
| আমি উঠে কাতারের শেষ পর্যন্ত মুকাবিলা করতে থাকবো। আল্লাহ্‌ ও তার রাসূল 
(সা)-এর তরবারি সমানে চালিয়ে যাব। | 

"ইবন হিশাম বলেন: অন্য বর্ণনায় الکبرل‎ শব্দের স্থলে الکرل‎ শব্দ রয়েছে। کی‎ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আবু দুজনা (রা) যাকেই সামনে পেলেন, তাকেই হত্যা করলেন। 
মুশরিকদের মধ্যেও এমন একজন ছিল, যে আমাদের মুসলমানদের যাকেই প্রেত তাকেই শেষ 
করে দিত। আমি লক্ষ্য করলাম, সে আর আবু দুজানা (রা) পরস্পরের কাছাকাঁছি হতে 
লাগলো । আমি আল্লাহ্‌র কাছে দু'আ করলাম, তিনি যেন এদের পরস্পরের সাক্ষাৎ ঘটিয়ে 
দেন।” তাই ঘটল এবং তারা পরস্পরের মুখোমুখি হল। উভয় দিক থেকে তরবারি চলতে 
লাগল। মুশরিক ব্যক্তিটি আবু দুজীনা (রা)-এর উপর তরবারির আঘাত করল, কিন্তু আবু 
দুজানা (রা) তরবারি দিয়ে তা প্রতিহত করে বেঁচে গেলেন? এরপর আবূ দুজানা (রা) কঠোর 
আঘাত করে তাকে শেষ করে দিলেন। এরপর আমি লক্ষ্য করলাম, আবু দুজানা (রা) হিন্দা 
ছি ہر‎ টার ভিতর হাহ 72 
সরিয়ে নিলেন। 

. যুবায়র রো) বলেন : আমি ভাবতে লাগলাম, (এর রহ) লহ ও ভর রাসূলই অধিক 
জ্ঞাত ।- টড 

ই রা ভারি নান 
নিজেই বর্ণনা করেন : আমি লক্ষ্য করলাম, এক ব্যক্তি যুদ্ধের জন্য লোকদের উত্তেজিত করছে। 
আমি তার দিকে অগ্রসর হলাম এবং তাকে শেষ করার জন্য তার উপর তরবারি উঠালাম,তখন 
সে কাকুতি-মিনতি করতে লাগল ۱ দেখলাম সে-একজন মহিলা ৷ ভাবলাম, اتسس‎ 
পবিত্র তরবারি দ্বারা একজন মহিলাকে হত্যা করে তার মর্যাদা ক্ষ করব ہت جات و‎ 


৪৮ সীরাতুন নবী (সা) 


হামযা (রা)-এর শাহাদত ۱ j | 

0 রজার 
করে চলছিলেন। এমন কি তিনি আরতাত্‌ ইব্‌ন আব্দ শুরাহ্বিল ইব্‌ন হিশাম ইব্‌ন আবৃদ 
মানাফ ইব্‌ন আবদুদৃদারকেও মৃত্যুর ঘাটিতে পৌছে দিলেন। আরতাত ছিল পতাকাবাহীদের 
একজন। তারপর সিবা ইব্‌ন আবদুল উষযা গুবশানী হামযা (রা)-এর কাছে আসলো। তার 
কুনিয়াত ছিল আবু নিয়ার। হামযা (রা) তাকে লক্ষ্য করে বললেন : এসো, হে খতনাকারিণীর 
 ছেলে। তার মার নাম ছিলো BY আনমার। সে শুরায়ক ইব্‌ন আমর ইবৃন ওয়াহাব সাকাফীর 
বাঁদী ছিল। 

ইব্ন হিশাম বলেন : শুরায়ক ইবৃন জাখনাছ ইব্‌ন শুরায়ক । উদ আনমার মক্কায় মহিলাদের 
খতনা করতো | মোট কথা, যখন তারা পরস্পর মুখোমুখি হলো । তখন হামযা (রা) তাকে 
0+00 

যুবায়র ইব্‌ন মুতঈম এর গোলাম ওয়াহশী (রা) বলেন : আল্লাহ্র কসম ۱86 দেখতে 
লাগলাম, হামযা (রা) তরবারি দ্বারা লোকদেরকে নিধন. করে চলেছেন। তার তরবারি থেকে 
কেউই রেহাই পাচ্ছে না। হামযা (রা)-কে তখন ঈষৎ লালিমা মিশ্রিত কালো রঙের উটের মত 
দেখাচ্ছিল। ওয়াহশী রো) বলেন : ততক্ষণে দেখলাম সিবা' ইব্‌ন আবদুল উষ্যা আমার সামনে 
দিয়ে হামযা (রা)-এর দিকে অগ্রসর হচ্ছে। তাকে দেখে হামযা (রা) বললেন : হে খতনাকারিণীর 
ছেলে, এদিকে এসো। এই বলে তিনি তার উপর শক্ত আঘাত হানলেন, Rg, wl ۶ 
হলো। ওঁ মুহূর্তে আমি আমার বর্শা ঘুরিয়ে সোজা তার উপর ছুঁড়লাম, যা একেবারে তার 
নাভীর উপরের অংশে বিদ্ধ হলো এবং তীর উভয় পায়ের মাঝখান দিয়ে বেরিয়ে পড়লো। 
হামযা (রা) আমার দিকে এগিয়ে আসতে চাইলেন, কিন্তু তিনি কাবু হয়ে গিয়েছিলেন এবং 
মাটিতে পড়ে গেলেন । আমি তাকে ছেড়ে দিলাম এবং এভাবেই তার প্রাণবায়ু বেরিয়ে গেল। 
55778855429 
এরপর আমার আর কোন প্রয়োজন অবশিষ্ট রইলো না। - 

ইবৃন ইসহাক বলেন : আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন ফযল ইবৃন আব্বাস ইব্‌ন রবী“আ ইব্‌ন হারিস, 
সুলায়মান ইব্‌ন ইয়াসার-এর সূত্রে জাফর ইব্‌ন আমর پ3‎ উমাইয়া যামরী থেকে আমার 
কাছে বর্ণনা করেন। তিনি বলেন : মু'আবিয়া ইব্‌ন আবু সুফিয়ানের শাসনামলে আমি এবং বনু 
নওফল ইব্‌ন মানাফের লোক উবায়দুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আদী پ٭‎ খিয়ার সফরে বের হলাম এবং 
লোকদের সাথে পাহাড়ী পথ অতিক্রম করলাম ۱ আমরা ফেরার পথে হিমস এলাকার উপর 
দিয়ে যখন অতিক্রম করছিলাম, তখন যুবায়র ইব্‌ন মুতঈমের আযাদকৃত গোলাম ওয়াহশী 
সেখানে ছিলেন। সেখানে পৌঁছে উবায়দুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আদী আমাকে জিজ্ঞাসা করলেন, কি বলো? 
আমরা ওয়াহশী (রা)-এর কাছে গিয়ে তাকে হামযা (রা)-এর হত্যার ঘটনাটি জিজ্ঞাসা করি 
যে, তিনি তাকে কিভাবে হত্যা করেছিলেন ? আমি বললাম : আপনার ইচ্ছা হলে চলুন । আমরা 


উহুদ যুদ্ধ ৪৯ 


বেরিয়ে হিমস শহরে ওয়াহশী (রা)-এর খোজ করতে লাগলাম । আমরা যখন তীর সম্পর্কে 
জিজ্ঞাসা করছিলাম, তখন এক ব্যক্তি আমাদেরকে বলল : তোমরা তাকে ঘরের সামনের 
উঠানে পাবে। তিনি এখন মদ খেয়ে মাতাল হয়ে আছেন। যদি তোমরা তাকে এমন অবস্থায় 
পাও, যে তিনি নেশগ্রস্ত নন, তবে দেখবে তিনি আরবী ভাষায় কথা বলছেন, তখন তীর কাছে 
তোমাদের উদ্দেশ্য সফল হবে | এ সময় তোমরা তাকে যা জিজ্ঞাসা করবে, তার জবাব পেয়ে 
যাবে । আর যদি তাকে এমন অবস্থায় পাও যা সাধারণত হয়ে থাকে (অর্থাৎ তিনি যদি নেশাঘস্ত 
থাকেন) তবে তাকে ছেড়ে ফিরে আসবে। আমর ইব্‌ন উমাইয়া (রা,) বলেন : আমরা বেরিয়ে 
তীর কাছে গেলাম। দেখতে পেলাম, তিনি তীর ঘরের সামনের উঠানে একটি চাটাইয়ের উপর 
বসে আছেন। তিনি বোগাস (কালো চীল)-এর মত একেবারেই বৃদ্ধ হয়ে গেছেন। তিনি কোন 
কারণ ছাড়াই চীৎকার করছিলেন | আমরা তীর কাছে পৌছে তাকে সালাম দিলাম | তখন তিনি 
মাথা উঠিয়ে উবায়দুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আদীর দিকে তাকিয়ে জিজ্ঞাসা করলেন, তুমি কি আদী ইবৃন 
খিয়ারের ছেলে ? উবায়দুল্লাহ্‌ ইব্ন আদী জবাব দিলেন : হ্যা | | 

ওয়াহশী বললেন : আল্লাহ্‌র কসম! আমি তোমাকে এ সময়ে পর থেকে দেখিনি, যখন 
আমি তৌমাকে তোমার মা সা'দিয়ার কাছে দিয়েছিলাম, যিনি তোমাকে যীতুয়া নামক স্থানে দুধ 
পান করিয়েছিলেন। আমি যখন তোমাকে তীর হাতে উঠিয়ে দিলাম । তখন তিনি উটের উপর 
বসে ছিলেন। তিনি তোমাকে যখন নীচ' থেকে উঠিয়ে নেন, তখন তোমার পা দুটো কাপড়ের 
বাইরে ঝলমল করছিল + আল্লাহর কসমঃ:তুমি এখানে এসে দীড়াতেই তোমার পাগুলো চিনে 
ফেলেছি। 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমাইয়া বলেন, আমরা উভয়েই ওয়াহশীর পাশে বসে তাঁকে বললাম : 

আমরা. আপনার-কাছে এসেছি হামযা (রা)-এর ঘটনা জানার জন্য | আপনি তাকে কিভাবে 
হত্যা করেছিলেন ? ওয়াহশী.(রা) বললেন : আমি তোমাদেরকে সে ঘটনা ঠিক. ষেভাবেই 
শুনাবো, যেভাবে আমি তা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে শুনিয়ে ছিলাম, যখন তিনি আমাকে এ ব্যাপারে 
জিজ্ঞাসা করেছিলেন | আমি যুবায়র ইব্‌ন. মুতঈম-এর গোলাম ছিলাম | তার চাচা তুমা ইব্‌ন 
আদী' বদরের যুদ্ধে নিহত হয়েছিল৷ কুরায়শরা যখন উহুদের যুদ্ধের জন্য প্রস্তুতি নিচ্ছিল তখন 
যুবায়র আমাকে বললেন. যদি তুমি. আমার চাচার প্রতিশোধে সুহাম্মদ (সা)-এর চাচা হামযা 
(রা)-কে হত্যা করতে পার, তবে আমি. তোমাকে আযাদ করে দেব । সুতরাং কুরায়শদের সাথে 
(হুদের যুদ্ধে অংশ গ্রহণ করার জন্য) আমি বেরিয়ে পড়লাম । আমি হাবশী ছিলাম । হাৰশীদের 
মত বর্শা নিক্ষেপে আমি এমন দক্ষ ছিলাম যে, আমার বর্শা TFT কমই হতো | যখন উভয় 
সৈন্যদলের মাঝে তুমুল লড়াই শুরু হলো, তখন আমি বেরিয়ে হামযা (রা)-এর তাকে রইলাম। 
আমি দেখলাম, তিনি ধুলায় ধূসরিত হয়ে লাল মিশ্রিত কৃষ্ণ উটের মত হয়ে গেছেন এবং তিনি 
তার তরবারি দ্বারা বরাবর লোকদেরকে নিধন করে যাচ্ছেন। তার তরবারির সামনে কেউই 
রেহাই পাচ্ছে না। আমি প্রস্তুত হয়ে দ্রুত তার কাছে পৌছার জন্য গাছ কিংবা পাথরের আড়াল 
হতে লাগলাম ৷ যাতে তিনি আমার নাগালের মধ্যে এসে যান। সেই মুহূর্তেই সীবা ইব্‌ন 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)___৭ 


৫০ সীরাতুন নবী (সা) 


আবদুল উষ্যা আমার পাশ দিয়ে অতিক্রম করে হামযা (রা)-এর দিকে অগ্রসর হচ্ছিলো | 
হামযা রো) তাকে লক্ষ্য করে বললেন : এসো হে খতনাকারিণীর ছেলে । এরপর হামযা (রা) 
সীবা এর উপর তরবারির একটি আঘাত করলেন কিন্তু তা লক্ষ্য ভ্রষ্টহলো। এ সময় আমি বর্শা 
ঘুরিয়ে ঠিকমত সোজা করে ছুঁড়ে মারলাম ৷ বর্শাটি হামযা (রা)-এর নাভীর উপরের অংশে, 
পেটে বিদ্ধ হয়ে উভয় পায়ের মাঝখান দিয়ে বেরিয়ে গেল | হামযা (রা) এ অবস্থাতেই আমার 
দিকে অগ্রসর হতে চেষ্টা করলেন, কিন্তু তিনি কাবু হয়ে গিয়েছিলেন এবং সেখানেই পড়ে 
গেলেন। আমি তীকে তার জান বেরিয়ে যাওয়া পর্যন্ত এভাবেই ছেড়ে দিলাম । তারপর আমি 
তার কাছে গিয়ে বর্শা নিয়ে সেনা ছাউনিতে ফিরে এলাম এবং সেখানেই বসে রইলাম | এরপর 
আমার আর কোন প্রয়োজন ছিল না। আমি নিছক আযাদ হওয়ার জন্যই তাঁকে হত্যা 
করেছিলাম । সুতরাং যখন মক্কায় ফিরে এলাম, তখন আমাকে আযাদ করে দেওয়া হলো। 

আমি মক্কায় অবস্থানরত ছিলাম, কিন্তু যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) পবিত্র মক্কা নগরী জয় 
করলেন, তখন আমি পালিয়ে তায়েফে চলে গেলাম এবং সেখানেই অবস্থান করতে লাগলাম | 
যখন তায়েফের প্রতিনিধিদল ইসলাম গ্রহণের জন্য রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দরবারে গেল, তখন 
আমি কিংকর্তব্যবিমূঢ় হয়ে পড়লাম । একবার ভাবলাম সিরিয়া, ইয়ামান কিংবা অন্য কোন 
দেশে চলে যাব । আল্লাহ্র কসম! আমি এই পেরেশানীর মধ্যেই ছিলাম, এ সময় এক ব্যক্তি 
এসে আমাকে বললেন : হে হতভাগা! আল্লাহ্‌র কসম, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) এমন কাউকে হত্যা 
করেন না, যে তীর দীন গ্রহণ করে এবং কালিমায়ে শাহাদাত পড়ে নেয় । ওয়াহশী রো) বলেন : 
তার এ কথার পর আমি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে মদীনায় আগমন করলাম | রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
আমাকে তার মাথার কাছ ঘেঁষে দাড়ানো দেখে বিস্মিত হলেন। এ সময় আমি কালিমায়ে 
শাহাদাত পড়ছিলাম । তিনি আমাকে জিজ্ঞাসা করলেন : তুমি কি ওয়াহশী ? আমি বললাম : 
হ্যা, ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)। তিনি বললেন : “স্‌ এবং আমাকে বল তে ভুমি 7 
হত্যা করেছিলে? 

ওয়াহশী (রা) বলেন : আমি পূর্ণ ঘটনা যেভাবে তোমাদের কাছে বর্ণনা করলাম, সেভাবে 
তীর কাছে বর্ণনা করে শনিয়েছিলাম। আমার কথা শেষ হওয়ার পর তিনি বললেন : 

ویحك ! غيب عنی وجهك ٠‏ فلا 4৯)‏ 

হতভাগা! তোমার চেহারা আমার কাছ থেকে সরিয়ে নাও । আর যেন কোনদিন আমি 
তোমাকে না দেখি | 

ওয়াহশী (রা) বলেন : তারপর থেকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যেখানে থাকতেন, আমি আমার মুখ 
অন্য দিকে লুকিয়ে ফেলতাম, যাতে তিনি আমাকে না দেখতে পান। তার ইন্তিকাল পর্যন্ত আমি 
এরূপই করতাম 1 


১. ইসলাম গ্রহণের পর তিনি -সাহাবী'-এর মর্যাদা লাভ করেছেন, সুতরাং তীর সম্পর্কে নেশাগ্রস্ত হওয়ার 
বর্ণনা গ্রহণযোগ নয় (সম্পাদক) 1 


উহুদ যুদ্ধ ৫১ 


মুসায়লামা কায্যাবের হত্যা 

ওয়াহশী বলেন : এরপর মুসলিম বাহিনী যখন ইয়ামামার অধিপতি মুসায়লামা কায্যাবকে 
হত্যা করার জন্য রওনা হয়, তখন আমিও তাদের সংগে বের হই. এবং এঁ বর্শাই সাথে নিয়ে 
নেই যা দ্বারা আমি হামযা (রা)-কে হত্যা করেছিলাম। যখন উভয় দলের মাঝে সংঘর্ষ শুরু 
হয়, তখন আমি মুসায়লামা কায্যাবকে দেখলাম, সে তরবারি হাতে নিয়ে দাড়িয়ে আছে। 
আমি তাকে চিনতাম না, তাই কাউকে জিজ্ঞাসা করে তার সম্পর্কে জেনে নিলাম এবং তাকে 
হত্যা করার জন্য প্রস্তুতি নিলাম। অন্যদিক থেকে জনৈক আনসার সাহাবীও তাকে লক্ষ্য করে 
অগ্রসর হন। আমরা উভয়ই তার উপর আঘাত করার ইচ্ছা করি। আমি আমার বর্শা ঘুরিয়ে 
ঠিক করে তার দিকে ছুঁড়ে মারি যা তার গায়ে গিয়ে বিধে যায়। এদিকে আনসার সাহাবী 
তরবারি দিয়ে তার উপর প্রচণ্ড আঘাত হানলেন। আল্লাহ্‌-ই ভাল জানেন আমাদের মধ্যে কে 
তাকে হত্যা করেছি। যদি আমি তাকে হত্যা করে থাকি, তাহলে মনে করবো, (আমি একদিকে 
যেমন) রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর পর সর্বশ্রেষ্ঠ ব্যক্তিকে হত্যা করেছি। তেমনি (অন্যদিকে). সব 
চাইতে নিকৃষ্ট ব্যক্তিটিকেও আমিই হত্যা করেছি। ডে 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন ফযল, সুলায়মান ইবৃন ইয়াসার-এর 
সূত্রে আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমর ইবৃন খাত্তাব রো) থেকে বর্ণনা করেছেন যে, আবদুল্লাহ্‌ ٭3‎ উমর 
ইয়ামামার যুদ্ধে অংশগ্রহণ করেছিলেন। তিনি বলেন : সেদিন আমি শুনতে পেলাম, জনৈক 
ব্যক্তি চীৎকার করে বলছে, মুসায়লামা কাষ্যাবকে একজন হাবশী গোলাম হত্যা করেছে। 

ইবৃন হিশাম বলেন : আমি এ তথ্য পেয়েছি যে, ওয়াহশীকে মদ পানের দায়ে বার বার 
শাস্তি দেওয়া হচ্ছিল, এমনকি তাকে চাকরী থেকে বরখাস্তও করা হয়৷ উমর ইবৃন খাত্তাব (রা) 
বলতেন : আমি জানতাম যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা হামযা (রা)-এর হত্যাকারীকে ছাড়বেন না। 
সুস“আব ইব্‌ন উমায়ের (রা)-এর শাহাদত ۱ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন, i عو مم سی جو‎ 
লড়তে থাকেন। এভাবে তিনি শহীদ হন। তাকে যে শহীদ করেছিলেন, সে হলো ইব্‌ন কামীআ 
লায়ছী। সে ভেবেছিল ইনিই রাসূলুল্লাহ্‌ সো)। তাই সে কুরায়শদের- কাছে ফিরে গিয়ে বলে যে, 
আমি মুহাম্মদ (সা)-কে হত্যা করেছি। মুস'আব ইব্‌ন উমায়ের (রা) শহীদ হওয়ার পর, 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) et আলী ইব্‌ন আবূ তালিব (রা)-এর হাতে অর্পণ করেন। আলী রো)ও 
অন্যান্য মুসলমানদের সংগে মিলিত হয়ে যুদ্ধে লিপ্ত হলেন।. - 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার কাছে মাসলামা ইব্‌ন আলকামা মাধিনী বর্ণনা করেন যে, 
উহুদের দিন লড়াই যখন তীব্র আকার ধারণ করল, তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) আনসারদের ঝাণ্ডার 
নীচে বসে গেলেন এবং তিনি আলী ইব্‌ন আবু তালিব (রা)-এর কাছে লোক পাঠিয়ে এ মর্মে 
নির্দেশ দিলেন : তুমি et নিয়ে সামনে অগ্রসর হও। সুতরাং তিনি অগ্রসর হয়ে বললেন : 
আমিই আবুল ফুসাম। ইব্‌ন হিশামের বর্ণনা মতে, মতান্তরে আবুল কুসাম । তখন মুশরিক 


৫২ ۱ সীরাতুন নবী (সা) 


সেনাবাহিনীর পতাকাবাহী আবু সাদ ইব্‌ন আবূ তালহা তাকে ডেকে বললেন : হে আবুল 
কুসাম! ময়দানে এসে লড়বে কি? আলী (রা) বললেন : হ্যা! এই বলে তিনি দুই কাতারের 
মাঝে ঝাঁপিয়ে পড়লেন। দু'দিক থেকে তরবারি চলতে লাগলো। এক সময় আলী (রা) 
তরবারির আঘাত করে আবূ সা'দকে ভূপাতিত করলেন। কিন্তু তিনি তাকে একবারেই খতম না 
করে ফিরে এলেন। তীর সাথীরা তাকে জিজ্ঞাসা করলেন : আপনি তাকে খতম করলেন না 
কেন? জবাবে তিনি বললেন : সে আমার সামনে নগ্ন হয়ে পড়ায় তার প্রতি আমার দয়া হয়। 
তাছাড়া আমি মনে করেছিলাম, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাকে মৃত্যু দিয়েছেন। 

অন্য বর্ণনামতে আবূ সা‘দ ইব্‌ন আবূ তালহা উভয় কাতারের মাঝে এসে গর্জন করতে 
লাগল : “আমি কাসিম! কে আছ আমার সাথে মুকাবিলা করবে?” কেউ যখন বেরিয়ে এলো 
না, তখন সে বলতে লাগল : “হে মুহাম্মদ (সা)-এর সাথীরা, তোমরা ধারণা কর যে, 
তোমাদের নিহতরা জান্নাতে, আর আমাদের নিহতরা জাহান্নামে যাবে ۱ লাতের কসম! তোমাদের 
ধারণা মিথ্যা, যদি সত্যি তোমাদের এ বিশ্বাস হতো, তাহলে অবশ্যই তোমাদের কেউ না কেউ 
মুকাবিলা জন্য বেরিয়ে আসত ৷” একথা শুনে আলী (রা) তার উপর ঝাঁপিয়ে পড়লেন। 
_ উভয়ের মাঝে তরবারি চলতে লাগলো । অবশেষে আলী (রা) তাকে তরবারির আঘাতে হত্যা 
করে ফেললেন। 


আসিম ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর ঘটনা | ۱ 

আলিম ইব্‌ন সাবিত 2۳ আবু আকলা রো)ও ফু EH করেন এবং তিনি مر‎ 
ইবৃন তালহা ও তার ভাই জুল্লাস ইব্‌ন তালহাকে হত্যা করেন । আসিম ইব্‌ন সাবিত (রো) উভয় 
ভাইয়ের উপর একের পর এক তীর নিক্ষেপ করেন। তাদের এক একজন (মারাত্মকভাবে 
আহত হয়ে) তাদের মা সুলাফার কাছে পৌছে নিজের মাথা তার কোলে রাখলো | তাদের মা 
তাদের দু'জনকে জিজ্ঞাসা করলেন : হে বৎস! কে তোমাদের আহত করেছে? তারা প্রত্যেকে 
বললেন : তা তো জানি না, তবে আমি আমার উপর তীর নিক্ষেপ করার সময় এক ব্যক্তিকে 
বলতে শুনেছি : এই নাও, আর আমি আবৃল আকলার ছেলে । তখন তাদের মা প্রতিজ্ঞা করলো 
যে, আল্লাহ্‌ যদি তাকে সুযোগ দেন, তবে সে আসিমের মাথার খুলিতে মদ পান করবে। 
আসিম (রা) আল্লাহ্‌ তাআলার কাছে এরূপ অঙ্গীকার করেছিলেন যে, তিনি নিজেও কোন 
মুশরিক কে স্পর্শ করবেন না, আর তাকেও কোন মুশরিক স্পর্শ করতে না পারে | 

উসমান ইব্‌ন আবু তালহা উহুদের যুদ্ধের সময় এই কবিতা আবৃত্তি করে, তখন সে 
মুশরিকদের পতাকাবাহী ছিল : | 

إن على اهل اللَرا bo‏ ٭ أن یخضبوا الصعدة 1 

মনে রেখ! পতাকাবাহীদের দায়িত্ব হলো, ভারা নি ীরগলোকে (পু রক) জগত 

রঞ্জিত করতে থাকবে, যতক্ষণ না তা ভেঙ্গে চৌচির হয়ে যায়। . . 


উহুদ যুদ্ধ ৫৩ 


উসমান ইব্‌ন আবু তালহা এ কবিতা আবৃত্তি করছিল, তখন হামযা ইব্‌ন আবদুল মুত্তালিব 
(রা) তাকে হত্যা করেন। 
ফেরেশতা কর্তৃক হানযালা (রা)-এর গোসল প্রসংগে 
তুমুল যুদ্ধ চলাকালে হানযালা ইব্‌ন আবু আমির গাসীল (রা) ও আবু সুফিয়ান পরস্পর 
মুখোমুখী হল। হানযালা আবু সুফিয়ানকে কাবু করে ফেললেন। এমন সময় শাদ্দাদ ইব্‌ন 
আসওয়াদ ইব্‌ন শাউব লক্ষ্য করলো, হানযালা (রা) আবু সুফিয়ানকে কাবু করে ফেলছেন। 
তখন সে হানযালা (রা)-কে তরবারি দিয়ে আঘাত করে তাকে শহীদ করে ফেলে | এ সময় 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : তোমাদের সংগী অর্থাৎ হানযালাকে এখন ফেরেশতাগণ গোসল 
দিচ্ছে। সাহাবীরা তার পরিবারস্থ লোক ও তার স্ত্রীকে জিজ্ঞাসা করলেন : হানযালা কি অবস্থায় 
ছিলেন৷ তার স্ত্রী জবাব দিলেন : তিনি যখন যুদ্ধের ঘোষণা শোনেন, তখন তিনি গোসল ফরয 
থাকা অবস্থায় বেরিয়ে পড়েন। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : অন্য বর্ণনায় ill এর স্থলে 2:44 রয়েছে। | 
হাদীস শরীফে বর্ণিত রয়েছে উত্তম ব্যক্তি হলো সে, যে তার ঘোড়ার লাগাম ধরে অপেক্ষা 
করে এবং যুদ্ধের ঘোষণা শুনামাত্রই যুদ্ধের দিকে ধাবিত হয়। 
তিরিম্মাহ ইব্‌ন হাকীম আত্তাঈ বলেন : (তিরিম্মাহ অর্থ দীর্ঘকায় ব্যক্তি) 
ابن حماة المجد من آل مالك ٭ إذا جعلت خور الرجال تھیع‎ 01 
আমি মালিক বংশের এ লোকদের সন্তান যারা মর্যাদা সংরক্ষণকারী, যখন কাপুরুষেরা 
আভা কতো! 
الهيعة‎ অর্থ ভয়ংকর আওয়াজ। 
ইব্‌ন ইসকাক বলেন : রাসুলুল্লাহ (সা) হোনযালা (রা)-এর বিবরণ শুনে) বললেন, 
এজন্যই তো তাকে ফেরেশতারা গোসল দিয়েছেন, .. 
হানযালার মৃত্যুতে ইবনুল আসওয়াদ ও আবূ সুফিয়ানের কবিতা 
‘ইব্‌ন ইসহাক বলেন : শাদ্দাদ ইবৃন আসওয়াদ হানযালা (রা)-কে শহীদ করার সময় এই 
কবিতা আবৃত্তি করেছিল : 
لأحمین ضاحبی ونفسی ٭ بطعنة مثل شعاع الشمس‎ 
জমি আমার বন্ধুরে এবং জয়ার নিজেকে এমন ا اھ‎ হিকাযত করবো, যা সূর্যের 
কিরণের মত ঝলমলে হবে | 
এদিকে আৰ সুফিয়ান ইবন جج‎ সেদিন তার বৈর্ঘ ধারণের কথা ও হামলা ھجم‎ 
জিডি হি سی روا میم‎ 
` ءلابن شعوپ:‎ Lal ولم أحمل‎ ফু طمرة‎ ০৯৮৫ ولو شئت تَجُتنى‎ 
لذن غدوة حتى دنت لشروب‎ ফু منهم‎ ৮4501 مزجر‎ ৫০৫ وما زال‎ 


৫৪ সীরাতুন নবী (সা) 


أقاتلهم El,‏ لعالب ফু’‏ وأدفعهم عَنی بركن صلیب 
٠‏ فبكى ولآترعى JEU‏ ٭ واتسأمى من عبرة وتحيب 
أباك ০9৮‏ لے قد 1৮4‏ * وحق لهم من عبرة بنصيب 
এ‏ الذی قد گان فی ভা ১‏ فتلت من التجار كل تجيب 
ومن هاشم (৮০০০ ৩৪ Cb‏ + وكان لدى الھیجاء غير هيوب 
ولو أننى لم أشف نفسى منهم *٭ এ‏ شجا فی القلب ذات ندوب 
فآبوا,وقد أودى الجلابيب منهم ٭ ٠‏ بهم خَدب من مُغطب وگئیب 
أصابهم من لم يكن لدمائنهم ٭ کفاء ولا فی এপ‏ بضریب 
যদি আমি চাইতাম, তবে আমার তেজস্বী সাদা-কালো ঘোড়া আমাকে উদ্ধার করে নিত।‏ 
আর আমার ইব্‌ন শাউবের অনুগ্রহ নেয়ার প্রয়োজন হত না। আমার এ ঘোড়া: সকাল থেকে‏ 
۴کی۷ ی۷۰۷۷ ., 
তাড়া দেওয়া হয়।‏ 
আমি তাদের সাথে লাগাতার লড়তে থাকি এবং হে বনু গালিব বলে আহবান করতে থাকি‏ 
٤ءء এবং আমি দৃঢ় শক্তি দিয়ে প্রতিরোধ করি।‏ 
সুতরাং আহাজারি করে নাও। আর তিরস্কারকারীর তিরস্কারের প্রতি ভ্রক্ষেপ করো TT |‏ 
হে বনু গালিব! তোমাদের বাপ ও ভাইদের প্রতি খুব আহাজারি করে নাও। যারা একের‏ ` 
প্রতি ভ্রুক্ষেপ করা উচিত নয়),‏ کہ পর এক নিহত হচ্ছিল, (এতে কোন ভর্সনাকারীর‏ 
আর না অশ্রু ঝরাতে ক্লান্ত হওয়া উচিত। কেননা এরা কিছু হলেও তোমাদের অশ্রণর হকদার‏ 
ছিল।‏ 
৪৪881525555‏ 
কঠোর এবং যুদ্ধে ময়দানে রর‏ رر কার টিতে পৌছে‏ 
লড়াইকারী (অর্থাৎ হামযা (রা)।‏ 
তবে আমার অন্তরে এমন‏ 81757875878 
ক্ষত থেকে যেত, যার দাগ কখনও মুছতো না।‏ 
سی سی شود তারি‏ مس ہیک مس جک 
ওফৌড়কারী বর্শার আঘাতে ধ্বংস হয়েছিল। তাদের কতকের শরীর থেকে প্রবাহিত হচ্ছিল‏ 
শোণিত ধারা, আর তাদের কতক দুঃখ ও বিষন্নতায় জর্জরিত হয়েছিল। তাদেরকে আবু‏ 
সুফিয়ান পরীক্ষায় ফেলে দেয়, যার কারণে তাদের রক্তের প্রতিশোধ কেউ নিতে পারছিল না,‏ 
আর না তার কৃতিত্ব কেউ তার সমকক্ষ ছিল।‏ 


উহুদ যুদ্ধ ৫৫ 


০৯9৬ বহুবচন, এক বচনে ১৬ ۔جلباب ا‎ সির মোটা ও অমসূণ পায়জামা | 
কাফিররা মুসলমানদেরকে, যারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সামনে ছিল, ত তাদেরকে এই উপাধি 
দিয়ছিল। 


হাস্সান ইবন সাবিত (রা) আবু সুফিয়ানের কবিতার জবাবে বলেন 
ইবন: হিশামের বর্ণনা মতে হাস্সান ইব্‌ন সাবিভ (রো) আবু সুফিয়ানের কবিতার জবাবে 
এই কবিতা বলেন : 


ذکرت القروم الصید من آل هاشر 5 ولست لزور 445 بمصيب 
أتعجب أن أقصدت حمزة منهم * نجیبا وقد سمَيتّه بتجیب 
41 يقتلوا عمراً 2৮25‏ وابنه ٭ وشیبة )0041 وابن حبيب 
غداةً دعا العاصى علي 4০০৪‏ ٭ بضربة غضب ৩০ এ‏ 


তুমি হাশিম বংশীয় বীর-বাহাদুর শিকারীদের কথা উল্লেখ করেছো | (নিঃসন্দেহে তুমি ভুল 
বডি ভারত না 
তুমি কি এ ব্যাপারে গর্বিত যে, তুমি হাশিম বংশীয় হামযা (রা)-এর মত অভিজাত 
ব্যক্তিকে অভিজাত বলে স্বীকার করেও হত্যা করেছো ? : 
বল তো, মুসলমানরা কি আমর, উতবা ও উতবার ছেলে শায়বা, +8871 
হাবীবকে হত্যা করেনি ? 
এই سو موجہ ہ ہد‎ ভা জারা وس وشن‎ 
আর আলী (রা) তাকে এমন তরবারির আঘাতে স্তব্ধ করে দিয়েছিলেন, যা রঙীন রক্তে সিক্ত 
হচ্ছিল? 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ইব্‌ন শা‘উব আবু সুফিয়ানের প্রতি অনুগহের খোটা দিয়ে বলে : 
ee ০ ولو لادفاعی یابن حرب ومشهدی + لألفيت يوم العف‎ 
المهر بالّعف قرقرت ٭ ضباع عليه أوضراءَ گلیب‎ SFY ولو‎ 
হে ইব্‌ন হার্ব! আমি যদি উপস্থিত থেকে তোমাকে রক্ষা না করতাম, তবে উহুদ যুদ্ধের 
সময় তোমাকে এমন অবস্থায় পাওয়া যেত যে, তোমার আওয়াজ শোনার মত কোন লোকই 
থাকতো না। - 
যদি আমি উহুদ পাহাড়ে আমার ঘোড়া না ছাড়তাম, ত তবে শৃগাল আবু সুফিয়ানের উপর 
চারদিক থেকে ঝাপিয়ে পড়ত এবং খেয়ে ফেলত | | 
ইবন হিশাম বলেন, তার বক্তব্যে او ضراء)‎ 4-1০) 3۹5 ইসহাক ছাড়া অন্য কারো সূত্রে 
বৰ্ণিত | 


৫৬ সীরাতুন নবী (সা) 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 000 7‏ 
جزیتهم یوما ببدر 4৮5‏ ٭ على سابع ذى ميعة وشبيب 
لدی صحن بدر أو اقمت Sd AL ০৮‏ 
وانك لو عاینت ماکان منهم ٭ لأبت AD‏ ماہشقیت نخيب 

তেজন্বী, ফুর্তিবাজ ও তরুণ ঘোড়ার পিঠে বসে আমি এমন এক যুদ্ধে সেই কাফিরদের 
প্রতিশোধ নিয়েছি, যেমন বদরের যুদ্ধে নেওয়া হয়েছিল | অথবা ধরে নাও, আমি তোমার উপর 
বিলাপকারিণীদের নির্ধারিত করে দিয়েছি, যারা কোন বন্ধুর বিপদেও সমবেত হওয়ার ছিল না। 

যদি তুমি স্বচক্ষে এ দৃশ্য দেখতে, যা মুসলমানরা দেখিয়েছিল, তবে তুমি চিরদিনের জন্য 
ভীতু ও সন্ত্রস্ত এক অন্তর নিয়ে ফিরে আসতে | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : (7۶ ۷۶ 7 তার এ ধারণা 
হয়েছিল, আবু সুফিয়ান তার কবিতা : | 

وما زال ৬০৫‏ مزجر الکلب متهم 

উনি চারে مو‎ রেল তিনি বদর যুদ্ধের দিন ময়দান থেকে পালিয়ে 
গিয়েছিলেন। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : চির مات‎ ভার রর 
পূর্ণ করেন মুসলমানরা কাফিরদের তরবারি দিয়ে ব্যাপকভাবে হত্যা করেন; এমনকি তাদের 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে বর্ণনা করেন ইয়াহইয়া ইব্ন আব্বাদ ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ 
ইব্‌ন যুবায়র তার পিতা আব্বাদ থেকে, তিনি আবদুল্লাহ্‌ بج‎ যুবায়র (রা) থেকে, তিনি 
যুবায়র রো) থেকে, তিনি বলেন : আল্লাহ্‌ জানেন, আমি হিন্দা বিন্ত উতবা ও তার সঙ্গিনীদের 
কাপড় গুটিয়ে অত্যন্ত দুর্দশাগ্রস্ত অবস্থায় পলায়ন করতে দেখেছি। আর তাদেরকে পাকড়াও 
করাটা কঠিন কিছু ছিল না । কিন্তু আমরা যখন কাফিরদের সৈন্যদলকে (পরাস্ত করে ছিন্ন ভিন্ন 
করে দিলাম) তখন আমাদের তীরন্দাজরা (রোস্লুল্লাহ্‌ (সা) কর্তৃক নির্ধারিত স্থান ছেড়ে দিয়ে) 
কাফিরদের পরাজিত সৈন্যদলের পিছু ধাওয়া করল, ফলে আমাদের পিঠ অশ্বারোহীদের দিকে 
হয়ে গেল। এই সুযোগে শক্ররাঁ আমাদের পিছন থেকে আক্রমণ করলো । অন্যদিকে জনৈক 
ঘোষক এরূপ ঘোষণা দিতে লাগল : ألا إن محمد ند تل‎ শোন! শোন! মুহাম্মদ নিহত হয়েছে। 
তখন আমরা মুসলমানরাও তাদের দিকে ফিরলাম 1 আর তারাও আমাদের দিকে ফিরল। এ 
পরিস্থিতির উদ্ভব তখন হলো, যখন কাফিরদের ঝাণ্ডাবাহীদের নিঃশেষ করে ফেলেছিলাম এবং 
তাদের একজনও ঝাণ্ডার কাছে আসার সাহস পাচ্ছিল না। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : الصارخ‎ 04 চং? এখানে এ দ্বারা শয়তানকে 
বুঝান হয়েছে। 


উহুদ ہے چو‎ ৫৭ 


সুআবের বীরত্ব সম্পর্কে হাস্সানের বর্ণনা 
` FR ইসহাক বলেন : কিছু সংখ্যক বিজ্ঞজনের বর্ণনামতে এ সময় কাফিরদের ঝাণ্ডা 
একেবারেই অবনমিত হয়ে পড়েছিল । কিন্তু পরে যখন “আমরাহ RT আলকামা হারিসী 
হলো । এক পর্যায়ে এই ঝাণ্ডা সুআব নামের হাবশীর হাতে এসে গেল। সে ছিল আবূ তালহার 
গোলাম এবং কাফিরদের মধ্যে সর্বশেষ ব্যক্তি যে এই ঝাণ্ডা উঠিয়েছিল। সুআব এই ঝাণ্ডা রক্ষা 
করতে গিয়ে ক্রমাগত লড়ে যেতে লাগল এমনকি যখন তার উভয় হাত কেটে দেওয়া হলো, 
তখন সে হাটুর উপর উপুড় হয়ে বুক ও গলার দ্বারা ঝাণ্ডাকে ধরলো এবং নিহত না হওয়া পর্যন্ত 
তা ধরে রাখলো | সে তখন বলছিল : اللھم مل اعزرت‎ আয় আল্লাহ্‌! আমি কি কোন ওযর 
অবশিষ্ট রেখেছি। 

এ সম্পর্কে হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) বলেন : 

فخرتم باللواء وشرفخر ٭ لواء حین رد إلى صؤاب 
جعلتم فخركم فيه بعبد ٭ وألاأم من يطا عفر التراب 
طننتم والسفيه له ظنون ٭ وما إن ذاك من أمر الصواب ' 
بأن جلادنا يوم التقينا ٭ بمكةبيعكم حمر العياب 
أقر العین if‏ عصبت یداہ » ٠‏ ومإ ان تعصبان على خضاب 

তোমরা তোমাদের ঝাণ্ডা নিয়ে গর্ব করো, অথচ তোমাদের এ গর্ব ঘৃণ্যতম গর্ব, কেননা, এ 
ঝাণ্ডা সবশেষে সুআব (নামের গোলামের) মত ব্যক্তির হাতে 'পৌছেছে। 

এ ঝাণ্ডা নিয়ে তোমরা গর্ব করছো এক গোলামের কারণে যার মায়ের অবস্থা এই যে, 
55559599755 
ইংগিত করা হয়েছে |) 
` তোমরা ধারণা করছো, আর বোকাদের কাজ হলো নিছক ধারণা করা ۱ আর এ কথা বলার 
অপেক্ষা রাখে না যে, বাস্তবতার সাথে ধারণার সম্পর্কে খুব কমই থাকে । و‎ 

যেদিন আমরা-এবং তোমরা (উহুদ যুদ্ধে) মুখোমুখী হয়েছিলাম, (লেদিন তোমাদের ধারণা 
ছিল যে) তোমরা আমাদের চামড়া মক্কায় (বাণিজ্যিক পণ্য রাখায়) লাল থলে বানিয়ে বিক্রি 
করবে। 

তার হাত লাল দেখে চক্ষু শীতল হতো, আর এ লাল রং মাখানো লাল নয় (বরং FTE 
কারণে লাল)। ۱ 

ইবৃন হিশাম বলেন : এর শেষ পংক্তিটি আবু খুরাশ হুযালীর নামে বর্ণনা করা হয়। খালাফ 
আহমার আমাকে হুযালির নামে এ পংক্তিটি আরো কিছু পংক্তিটি শুনিয়ে দেন : | 

أقر العین أن عصبت یداھا۔٭ وما إن تعصبان علي خضاب 


সীরাতুন নবী (সা) (ওয় খণ্)__৮ 


৫৮ সীরাতুন নবী (সা) 


অর্থাৎ এখানে ॥১,-এর স্থলে (১. রয়েছে, যার দ্বারা উদ্দেশ্য তার স্ত্রী, উহুদ যুদ্ধের সাথে 
এর সম্পর্ক নেই। অন্য এক جاکد‎ রয়েছে যে' এ OST মা কিল عدد‎ HY کے‎ 
রচিত। | 


আমরাহ বিন্ত আলকামা হারিসীর বীরত্ব সম্পর্কে হাস্সানের কবিতা 
ইবৃন ইসহাক বলেন : হাসান ইব্‌ন সাবিত, আমরাহ RTS আলকামা হারিসী ও তার ঝাণ্ড 
উত্তোলন সম্পর্কে বলেন : 
اذا عضل سيقت إلينا كأنها : ٭ جداية شرك معلمات الحواجب‎ 
بالضرب من کل جانب‎ ls منكلا ٭‎ শি اقمنا لهم طعنا‎ 
فلو لا لواء الحارثية أصبحوا ٭ يباعون فى الأسواق بیع ا لجلأئب‎ 
যখন বনু আযল শিরক এলাকার হরিণের বাচ্চার মত আমাদের দিকে ধেয়ে এসেছিল, 
যাদের ভ্রুর উপর চিহ্ন ছিল ; তখন আমরা তাদের প্রতি দৃষ্টান্তমূলক বিধ্বংসী বর্শা নিক্ষেপ শুরু 
করি এবং চারিদিক থেকে তরবারির আঘাত করে তাদের লাশের স্তূপে পরিণত করি। যদি 
আমরাহ হারিসীর ঝাণ্ডা না হতো, তবে তারা বাজারে বাণিজ্যিক পণ্যের ন্যায় বিক্রি হতো | 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : হাস্সান ইব্‌ন সাবিতের এই কবিতাগুলো প্রথম কবিতাগুলোর অং: 
বিশেষ। 


উহুদ যুদ্ধের দিনে রাসূলুল্লাহ 7س‎ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : যখন মুসলমানগণ ছত্রভংগ হয়ে পড়েছিলেন, আর দুশমনরা তাদের 
উপর কঠিন আঘাত হানছিল, তখন ছিল মুসলমানদের অত্যন্ত দুর্যোগ ও কঠিন পরীক্ষার সময় | 
মুসলমানদের মধ্যে আল্লাহ্‌ তা'আলা যাকে চাচ্ছিলেন তাকে শাহাদাতের সৌভাগ্য দান করছিলেন। 
এরপর শক্রদল রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দিকে ঝাঁপিয়ে পড়লো এবং তার উপর পাথর বর্ষণ করতে 
আরম্ভ করলো । ফলে, তিনি একপাশে পড়ে গেলেন, তার সামনের দাত ভেঙ্গে গেল, চেহারা 
নান রিল বত تو شی ول‎ বে জি তারে سو‎ করেছিল, সে ছিল 
উতবা ইব্‌ন আবু ওয়াক্কাস। ৃ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে আনাস 3 মালিক (রা) সূত্রে হুমায়দ তাবীল বর্ণনা 
করেছেন। তিনি বলেন : 388 যুদ্ধে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সামনের দাত ভেঙ্গে যায়। তীর পবিত্র 
চেহারাও যখমী হয়, মাথার যখম হতে রক প্রবাহিত হতে থাকে এবং তিনি এই বলে রক্ত 
মুছতে থাকেন : 

e E A E 

۹ জাতি কিভাবে সফলকাম হতে পারে যারা তাদের নবীর চেহারা রক্তে রঞ্জিত করে 

দিয়েছে। অথচ তিনি তাদেরকে তাদের প্রতিপালকের দিকে আহ্বান করছেন। 


উহুদ যুদ্ধ - ৫৯ 


এ প্রেক্ষিতেই আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত নাযিল করেন : 
SLB EG কি Mel CAMS لك من الامْر‎ ০৪ 
“তিনি তাদের প্রতি ক্ষমাশীল হবেন কিংবা তাদের শাস্তি দিবেন _এই বিষয়ে তোমার 
করণীয় কিছুই নাই ; কারণ তারা তো যালিম” (৩ : ১২৮)। 


আঘাতের পর আঘাত 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : রি 
পিতা থেকে, তিনি আবু সাঈদ খুদরী (রা) থেকে এ তথ্য বর্ণনা করেছেন যে, উতবা ইব্‌ন আবু 
ওয়াক্কাস সেদিন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর উপর পাথর নিক্ষেপ করে তার সামনের ডান দিকের 
নীচের দাত ভেঙ্গে দেয় এবং নীচের ঠোট যখমী করে দেয়, আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন শিহাব যুহরী তার 
ললাট যখমী করে দেয়, আর پڑ‎ কামিয়া তার পবিত্র চেহারার উপরিঅংশ এমনভাবে আঘাত 
করে যে, তার Raa দু'টি কড়া মাথার ভিতরে ঢুকে যায় এবং তিনি একটি গর্তে পড়ে 
যান, এই গর্তটি আবু আমির নামক জনৈক ব্যক্তি খনন করেছিল, যাতে মুসলমানরা না জেনে 
তার মধ্যে পড়ে। এ সময় আলী ইব্‌ন আবু তালিব রো) রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর হাত ধরেন, 
তালহা ইব্‌ন উবায়দুল্লাহ (রা) তাকে ভর দিয়ে উঠান এবং সোজা দীড়া করিয়ে দেন। আবু 
"3 ۹ٰ پپیھآ۷۳ُ‎ ۵ 
ফেলেন, তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বলেন : ۱ 
HU لم‎ ০১ من مس دمی‎ 

আমার রক্ত যার রক্তের সাথে মিশেছে, দোজখের আগুন তাকে স্পর্শ করবে না। 
জীবন্ত শহীদ 

লী দা) বলেন নবী করীম‏ و 
(সা) বলেছেন :‏ 

পি طلحة‎ IED ps الى شود نشی عل‎ MYA 

যে ব্যক্তি ٹج‎ বিচরণকারী শহীদকে দেখতে চায়, সে যেন তালহা ইব্‌ন উবায়দুল্লাহ্‌কে 
দেখে। . 

আবদুল আধীয দারাওয়ারদী আরও বর্ণনা করেছেন : ইসহাক ইবন ইয়াহইয়া ইব্‌ন 
তালহা, ঈসা ইব্‌ন তালহা থেকে, তিনি আয়েশা (রা)-এর সূত্রে আবূ বকর সিদ্দীক (রা) থেকে 
বর্ণনা করেন যে, আবু উবায়দা ইব্‌ন জার্রাহ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর চেহারা থেকে দু'টি কড়ার 
একটি টেনে বের করার সাথে সাথে তীর সামনের দিকে একটি দাত পড়ে যায়। তারপর তিনি 
অন্য কড়াটি বের করেন, তখন তার সামনের আরেকটি দীত পড়ে যায়। এভাবে তার দু'টি 
দাত পড়ে গিয়েছিল 1 ৃ 


৬০ সীরাতুন নবী (সা) 


হাস্সান ইব্ন সাবিত (রা)-এর কবিতা : 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) উতবা ইব্‌ন আবূ ওয়াক্কাসকে লক্ষ্য করে 
বলেন: 
جازی معشراً بفعالهم ٭ وضرهم الرحمن رب المشارق‎ এ إذا‎ 
فاخزاك ربى یاعتیب بن مالك ٭ ولقاك قبل الموت احدی الصواعق‎ 
بسطت یمیٹا للنبی تعمد ٭ فأدميت فاه » قطعت بالبوارق‎ 
فهلا ذکرت الله والمنزل الذى ٭ تصب اليه عند إحدى البوائق‎ 
যখন আল্লাহ্‌ তা'আলা কোন গুমরাহ শ্রেণীকে তাদের কৃতকর্মের জন্য শাস্তির ফয়সালা 
শুনান এবং যখন মাশরিকের রব রহমান তাদের অনিষ্টের মধ্যে ফেলেন, সে সময় হে উতবা 
ইব্‌ন মালিক ! আমার রব তোমাকে দারুণভাবে লাঞ্ছিত করুন এবং মৃত্যুর আগেই তোমার 
কোন না কোন বজ্বাঘাতের সাথে সাক্ষাৎ ঘটিয়ে দিন। স্বেচ্ছায় তুমি নবী (সা)-এর উপর হাত 
উঠিয়েছ এবং তার পবিত্র চেহারা রক্তাক্ত করেছ, আল্লাহ্‌ করুন ! তোমার হাত যেন তরবারি 
দিয়ে টুকরা টুকরা করা হয়। ۱ 
তোমার কি আল্লাহ্‌র এবং সেই স্থানের কথা স্মরণ হয়নি, E নর 
বিপদের মুহুর্তে ফিরে যেতে হবে। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমি এই কবিতার দুটি লাইন ছেড়ে দিয়েছি, যাতে তিনি খারাপ 
ভাষা ব্যবহার করেছেন। 


ইব্ন সাকানের আত্মত্যাগ ۱ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হুসায়ন ইব্‌ন আবদুর রহমান ইব্‌ন আমর ইব্‌ন ص5ج‎ মাআয 
মাহমূদ ইবন আমর থেকে আমার কাছে বর্ণনা করেছেন। তিনি বলেন : যখন শক্ররা রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-কে ঘিরে ফেলে, তখন তিনি বলেন: কে আছো, যে আমার জন্য তার জীবন বিক্রি 
করবে ? এ কথা শুনে যিয়াদ ইব্‌ন সাকান (কারো কারো মতে তিনি উমারা ইব্‌ন ق9‎ ইব্‌ন . 
সাকান) পাচজন আনসার সাহাবীকে নিয়ে দাড়িয়ে গেলেন। এঁরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে রক্ষা 
করতে গিয়ে একের পর এক শহীদ হয়ে যান। তাদের মধ্যে সর্বশেষ ব্যক্তি ছিলেন যিয়াদ (রা) 
কিংবা আম্মারা (রা)। তিনি শেষ মুহূর্ত পর্যন্ত লড়াই করতে থাকেন, যতক্ষণ না আঘাতে 
জর্জরিত হয়ে এক স্থান পড়ে যান। এরপর মুসলমানদের একটি দল দাঁড়িয়ে যায় এবং 
কাফিরদের শি ধাওয়া করে রসবরাু (সা) থেকে দুরে সরি দেন তখন সারাহ সোঁ 
. বলেন: ادنوہ منی‎ তাকে আমার কাছে নিয়ে এসো। ۱ 

রাসুুরাহ্‌ সো) বিয়াদ কিছো دصد‎ (রা) কের পরিনত উই দেন এরই 
তিনি তার গণ্ডদেশ রাসূলুল্লাহ (সা)-এর উরুতে থাকা অবস্থায় ইন্তিকাল করেন। 


উহুদ যুদ্ধ ۱ ৬১ 


উম্মু আম্মারা (রা)-এর বাহাদুরী 

ইব্ন হিশাম বলেন : না ےس ھکوس‎ যুদ্ধে অংশগ্রহণ 
করেন। এ সম্পর্কে সাঈদ ইব্‌ন আবু যায়দ আনসারী বলেন যে, وت‎ হৰত 
রাবী বলতেন : আমি উম্মু আম্মারার কাছে গিয়ে বললাম : খালা, আপনার অবস্থা বলুন ? তিনি 
বললেন : আমি দিনের প্রথমাংশে বেরিয়ে পড়ি এবং লোকেদের কাজ-কর্ম দেখতে থাকি এ 
সময় আমার সাথে পানির মশক ছিল এইভাবে ধীরে ধীরে আমি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে 
পৌছে গেলাম | তখন তিনি তীর সংগীদের মাঝে ছিলেন, আর বিজয় ও আল্লাহ্র মদদ তখন 
মুসলমানদের পক্ষেই ছিল। কিন্তু যখন যুদ্ধের মোড় ঘুরে গেল এবং মুসলমানরা পরাজিত হতে 
লাগল, তখন আমি রাসূলুল্লাহ্‌ (রা)-এর কাছে গিয়ে সরাসরি কাফিরদের মুকাবিলা করতে 
লাগলাম, তরবারি দিয়ে তাকে হিফাযত করতে লাগলাম এবং ধনুক থেকে তীর নিক্ষেপ করতে 
লাগলাম । এমন কি আমার শরীর ক্ষত-বিক্ষত হয়ে গেল। 

উন্মু সা'দ আরও বলেন : আমি লক্ষ্য করলাম, তার কাধে একটি গভীর ক্ষত রয়েছে। 
আমি তাকে জিজ্ঞাসা করলাম : আপনাকে এ আঘাত কে করেছে? তিনি জবাব দিলেন : ইব্‌ন 
কামিআ। আল্লাহ্‌ তাকে অপদস্থ করুন ! লোকেরা যখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-কে ছেড়ে ইতস্তত 
ছুটাছুটি করতে লাগলো, তখন ইব্‌ন কামিআ অগ্রসর হয়ে বলছিল, মুহাম্মদকে দেখিয়ে দাও। 
সে যদি আজ বেঁচে যায়, তবে আমার রক্ষা নেই। ইব্‌ন কামিআর এ কথা শুনে আমি, মুসআব 
ইব্‌ন উমায়ের ও আরও কিছু লোক যারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে ছিলেন, তাকে প্রতিহত 
করার জন্য দাড়িয়ে গেলাম । এঁ সময় ইব্‌ন কামিআ আমাকে এই আঘাতটি করে, আমিও 
তাকে তরবারি ছারা কয়েকটি আঘাত করি, কিন্তু আল্লাহ্র দশমন দু'টি লোহ বর্ম পরিহিত 
ছিল। তাই তার গায়ে আঘাত লাগেনি। 


রাসুলুল্লাহ (সা)-এর হিফাযতে আবূ দুজানা ও সা'দ ইব্‌ন আবু ওয়াক্কাস (রা)-এর ভূমিকা 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আর দুজানা (রা) রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর উপর উপুড় হয়ে পড়ে 
ঢালের মত হয়ে যান এবং তীরের পর তীর পিঠে পেতে নিতে থাকেন ; এবং তাঁর পিঠে 
অসংখ্য তীরের আঘাত লাগে। সা'দ ইবৃন আবু ওয়াক্কাস (রা)ও রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)- এর হিফাযতের . 
জন্য তীর নিক্ষেপ করতে থাকেন। তিনি বলেন : আমি লক্ষ্য করলাম রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আমাকে 
এই বলে তীর দিচ্ছিলেন : ৬০ ازم فداك آبیٰ‎ আমার পিতামাতা তোমার উপর উৎসর্গ, তীর 
নিক্ষেপ করে যাও। 

এমনকি তিনি আমাকে এমন একটি তীর দিলেন, যার ফলক ছিল না। তবুও তিনি বললেন : 
02 নিজে পরার, 


কাতাদা (রা) এবং ভার চোখ প্রসংগে রঃ 
- ইব্‌ন ইসহাক বলেন : BRITE ORE ভিলা EET کے‎ 
ষে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) ধনুক থেকে নিক্ষেপ করছিলেন, এমন কি ধনুকের এক পাশ ফেটে গেল। 


৬২ সীরাতুন নবী সো) 


কাতাদা ইব্‌ন নু'মান রো) তা নিয়ে নিলেন এবং তা তার হাতেই ছিল, সেদিন কাতাদা ইব্‌ন 
TT (রা)-এর চোখে আঘাত লাগে, 9 চোখ বেরিয়ে এসে গালের উপর ঝুলে 
পড়ে। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে আসিম ইব্‌ন আমর ইব্‌ন কাতাদা (রা) আরও 
বলেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তার চোখটি নিজ পবিত্র হাত দিয়ে স্বস্থানে বসিয়ে দিলেন ; ফলে 
তার এ চোখটি আগের চাইতে অধিক দৃষ্টিশক্তিসম্পন্ন ও সুন্দর হয়ে গেল। 


আনাস ইব্ন নযর (রা)-এর রাসূলঘ্রীতি 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : কাসিম ইব্‌ন আবদুর রহমান ইব্‌ন রাফি 0 
নাজ্জারের লোক) আমার কাছে বর্ণনা করেন যে, আনাস ইব্‌ন নযর (রা) যিনি আনাস ইব্‌ন 
মালিক (রা)-এর চাচা ছিলেন, উমর 37 খাত্তাব ও তালহা ইব্‌ন উবায়দুল্লাহ্‌ (রা)-এর কাছে 
পৌছলেন। সেখানে আরও কিছু মুহাজির ও আনসার সাহাবী উপস্থিত ছিলেন। সকলেই হাতের 
উপর হাত রেখে বসে ছিলেন। তখন তিনি তাদের জিজ্ঞাসা করলেন : আপনারা এখানে কেন 
বসে আছেন ? তারা জবাব দিলেন : রাসূলুল্লাহ (সা) তো শহীদ হয়ে গিয়েছেন। একথা শুনে 
তিনি তাদের বললেন : তবে তীর অবর্তমানে তোমরা এ জীবন দিয়ে কি করবে ? ওঠো, যে 
উদ্দেশ্যে স্বয়ং রাসূলুল্লাহ্‌ সো) জীবন উৎসর্গ করেছেন, তোমরাও সে উদ্দেশ্যে জীবন উৎসর্গ 
করো। এরপর আনাস ইব্‌ন নযর (রা) কাফিরদের দিকে অগ্রসর হলেন এবং লড়াই, করতে 
করতে শহীদ হয়ে গেলেন। ۱ 


আবদুর রহমান ইব্‌ন আওফ (রা)-এর বীরত্ব 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হুমায়দ তাবীল আনাস ইব্‌ন মালিক (রা) সুত্রে আমার কাছে বর্ণনা 
করেছেন। তিনি বলেন : আমি সেদিন আনাস ইব্‌ন নযর (রা)-এর শরীরে তরবঝারির ৭০টি 
জখম দেখেছি। তাকে তাঁর বোন ছাড়া আর কেউ চিনতে পারেনি। তার বোন তাঁকে তার 
আংগুল দেখে চেনেন। | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার কাছে কিছু সংখ্যক বিজ্ঞ আলিম বর্ণনা করেছেন যে, উহুদের 
যুদ্ধে আবদুর রহমান ইব্‌ন আওফ (রা)-এর মুখে একটি পাথর লেগেছিল যার 7٤+ 
সামনের একটা দীত ভেঙ্গে যায় এবং তাঁর দেহে বিশ বা তার চেয়েও অধিক আঘাত লাগে ۱ 
কিছু আঘাত লেগেছিল তীর পায়ে, যার রারণে তিনি খোঁড়া হয়ে গিয়েছিলেন | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে ইব্‌ন শিহাব যুহ্রী বর্ণনা করেন যে, মুসলমানদের 
বিপর্যয় ও রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিহত হওয়ার গুজব ছড়িয়ে যাওয়ার পর যিনি সর্বপ্রথম 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খোঁজ পেয়েছিলেন তিনি হলেন কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা)। তিনি বলেন : 
আমি শিরক্ত্রীণের নীচে থেকে রাসূলুল্লাহ (সা)-এর উভয় চক্ষু ঝলমল করতে দেখে তাকে চিনে 
ফেললাম । তখন আমি উচ্চৈঃস্বরে আহবান করতে লাগলাম : হে মুসলিম সম্প্রদায় ! তোমাদের 


উহুদ যুদ্ধ ৬৩ 


জন্য সুসংবাদ | এই তো রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)আমাকে চুপ থাকতে ইংগিত 
FORA | 

TF ইসহাক বলেন : এরপর যখন মুসলমানরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে চিনতে পারলেন, 
তখন তিনি মুসলমানদের সাথে নিয়ে ঘাটির দিকে চলে গেলেন। এ সময় তার সংগে ছিলেন 
যুবায়র ইব্‌ন আওয়াম, হারিস ইব্‌ন সাম্মা (রা)-সহ আরও কিছু মুসলমান। 


উবায় ইব্‌ন খালফের হত্যা 

ইব্‌ন ইসহাক আরও বলেন : এরপর রাসূলুল্লাহ সো) যখন ঘাটির উপর উঠলেন, তখন 
সেখানে উবায় ইবৃন খালাফ তার সন্ধান পেয়ে পৌছে গেল এবং বলল : হে মুহাম্মদ ! তুমি 
বেঁচে গেলে আমার রক্ষা নেই। তখন মুসলমানরা জিজ্ঞাসা করলেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা) ! 
আমরা কেউ কি তার দিকে অগ্রসর হব ? তিনি বললেন : তাকে ছেড়ে দাও। এরপর সে যখন 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে এসে গেল, তখন তিনি হারিস ইব্‌ন সাম্মা থেকে বর্শা নিলেন। 
(ইব্‌ন ইসহাক বলেন,) আমি জানতে পেরেছি, অনেকের বক্তব্য এই যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
সাম্মা থেকে বর্শাটি নিয়ে তা এমন জোরে ঝাড়া দিলেন যে, আমরা এমনভাবে ছিটকে 
পড়লাম, যেমন ভীমরুলের ঝাঁক উটের তাড়া খেয়ে, উটের পিঠ থেকে উড়ে ×× [ইব্‌ন 
হিশাম বলেন : الشعراء‎ অর্থ দংশনকারী মাছি ] 

তারপর রাসূলুল্লাহ সো) উবায় ইব্‌ন খাল্‌ফের দিকে অথসর হলেন এবং তার ঘাড়ের উপর 
এমন জোরে বর্শার আঘাত হানলেন, যার. ফলে সে ঘোড়ার উপর থেকে ছিটকে পড়লো .এবং 
কয়েকবার গড়াগড়ি খেল। ٤ 

হিব্ন হিশাম বলেন : تدادأ‎ অর্থাৎ تقلب عن فرسه فجعل بتدحرج‎ ঘোড়ার পিঠে থেকে পড়ে 
গিয়ে গড়াগড়ি খেল ।] . 
আওফ বর্ণনা করেছেন যে, উবায় ھ‎ খাল্ফ মন্কায় রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সাথে সাক্ষাৎ হলে 
বলতেন : হে মুহাম্মদ ! আমার একটি আশ্রয়স্থল রয়েছে। তা হলো একটি ঘোড়া, যাকে আমি 
দৈনিক এক ফরক প্রোয় ৫ সের) দানা আহার দেই। তার উপর আরোহণ করে আমি তোমাকে 
_ তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) জবাবে বলতেন : ইন্শাআল্লাহ আমিই তোমাকে হত্যা করব। তাই 
উবায় ইব্‌ন খালফ যখন কুরায়শদের মাঝে ফিরে এলো, তখন তার ঘাড়ে সামান্য মাত্র আঘাত 
লেগেছিল, যার কারণে রগে রক্ত জমে গিয়েছিল। সে বলতে লাগল : আল্লাহর কসম ! মুহাম্মদ 
আমাকে খুন করেছে। কুরায়শরা তাকে সান্ত্বনা দিয়ে বলল : আল্লাহ্র কসম ! তুমি অনর্থক মন 
খারাপ করছো। তোমার তো তেমন কিছু হয়নি। উবায় ইব্‌ন খাল্ফ বলল : মুহাম্মদ আমাকে 
মক্কা থাকতেই বলেছিল : আমি তোমাকে হত্যা করব । তাই আল্লাহ্র কসম ! সে আমার উপর 


৬৪ সীরাতুন নবী (সা) 


87557805558 
“সারিফ' নামক স্থানে পৌছলে আল্লাহ্‌র দুশমন মারা যায় | 
ইব্ন ইসহাক বলেন : এ সম্পর্কে হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এই কবিতা রচনা করেন : 
4১৮০০১১9৮1৮ লা القد ورث الضلالة عن ابی ٭‎ 
وتوعدہ وأنت به جهول‎ ৬৬ أتيت اليه تخمل رم عظم‎ 
ياعقيل‎ ৬১৪ وقد قتلت بنوالجارمنكم ٭ أميةإذ‎ 
ربيعة اذا أطاعا ٭ أبا جهل »لأ مهما الهبول‎ lls, 
واقلت حارثلماشغلنا × بأسر القوم » اسرته فليل‎ ٠ 
তার পিতার উত্তরাধিকার সূত্রেই উবায় ইব্‌ন খাল্ফ গুমরাহী পেয়েছিল। আর সে উহুদের 
দিন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে মুকাবিলার জন্য এগিয়ে এসেছিল। . 
হে উবায় ইব্‌ন খাল্ফ ! তুমি তোমার ধ্বংসশীল হাড় নিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দিকে 
এগিয়ে আসছিলে, আর তুমি তার আসল পরিচয় না জেনে তাকে হুমকি দিচ্ছিলে | 
বনু নাজ্জার তোমাদের মধ্য থেকে উমাইয়াকে এমনভাবে হত্যা করেছে যে, সে হে 
আকীল! হে আকীল ! বরে ফরিয়াদ করছিল + ہہ‎ 
রাবীআর 1275 আবূ জাহলের আনুগত্য করে ধ্বংস হলো, আর এখন তাদের মা ধ্বংস 
হোক। আমরা বন্দীদের গ্রেফতার করায় ব্যস্ত ছিলাম, 5555 
আর তার গোত্র ۶۴ হয়ে গিয়েছিল | 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : | এর অর্থ এ অর্থাং ভার গোর । হাস্সান ইবন সাবিত রর) 
এ সম্পর্কে আরও বলেন : 
০৮০৮০০০০৪০০ ألا من میلو غٹتیٰ أبيا ٭ لقد‎ 
.. تمنى بالضلالة من بعید ٭. وتقسم أن قدرت مع النذیر‎ | 
تمنيك الأمانی من بعيد * وقول الكفر يرجع فی ضرور‎ 
٭ گریم البیت لیس بذی فجتوز‎ bl فقد لا قتك طعنة ذى‎ 
১৬ ডিশ على الاخیاء طا جه اا ابت‎ jad 
এমন কেউ আছে কি, যে উবায় ইব্‌ন খাল্‌ফের কাছে আমার পক্ষ থেকে এই বার্তা পৌছে 
দেবে যে, তোমাকে জাহান্নামের গর্তে নিক্ষেপ করা হয়েছে। ۱ ۱ 
তুমি দীর্ঘদিন যাবত ভ্রান্ত আশা করছিলে, আর সেই সাথে কসমও খাচ্ছিলে যে, HÊ 
অবশ্যই সফলকাম হবে। . ٦ 
۱ م‎ ۳ ফর ساط‎ লা নিক আন ব 
কিছুই নয়। | 


উহুদ যুদ্ধ UA, ৫ 


তাই তোমার উপর এমন এক মহান ব্যক্তিত্বের বর্শা বিদ্ধ হলো ; যিনি মর্যাদাশীল, 
নেতৃস্থানীয়, অভিজাত পরিবারের লোক । যিনি মর্ধাদাহীন অনাচারী নন। 
কঠিন বিপ্দ-আপদের সময়ে সকল মানুষের উপর শ্রেষ্ঠত্ব বজায় থাকে | : 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর পার্বত্য ঘাঁটিতে উপনীত হওয়া প্রসংগে 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ ری‎ যখন পার্বত্য ঘাঁটিতে উপনীত হলেন, তখন আলী 
ইব্‌ন আবূ তালিব (রা) পানির সন্ধানে বের হয়ে উহুদের পাশ্ববর্তী মিহরাস জলাশয় থেকে তার ۔‎ 
ঢাল ভরে পানি নিয়ে এলেন এবং রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খিদমতে পান করার জন্য তা পেশ 
করলেন। তিনি তাতে দুর্গন্ধ অনুভব করে অপছন্দ করলেন, তা পান করলেন না, বরং তা দিয়ে 
তীর পবিত্র চেহারার রক্ত ধৌত করলেন । আর তিনি তীর মাথায় এ পানি ঢালার সময় বলতে 
লাগলেন : সে ব্যক্তির উপর আল্লাহ্র গযব খুবই কঠোর, যে তাঁর নবীর চেহারা রক্তে রঞ্জিত 
করেছে। 


সা‘দ ইব্ন আবু ওয়াক্কাসের ঈমানী জযবা 

আমার কাছে সালিহ ইব্‌ন কায়সান জনৈক ব্যক্তির সুত্রে সা'দ-ইব্ন আবু ওয়াক্কাস(রা) 
থেকে বর্ণনা করেন৷ তিনি বলেছেন : আল্লাহ্র কসম ! আমার অন্তরে কোন মানুষকে হত্যা 
করার তীব্র ইচ্ছা কখনো জন্মেনি, যতটা আমার ভাই উতবাকে হত্যা করার ব্যাপারে জন্মেছিল। 
যদিও আমি জানতাম যে, এ কারণে আমি আমার সম্প্রদায়ের কাছে ঘৃণিত হয়ে যাব। কিন্তু 
আমার জন্য রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর এ ইরশাদই যথেষ্ট যে, সে ব্যক্তির উপর আল্লাহ্‌র গযব খুবই 
কঠোর, 00 '-۹-9 বুজি ফর | 


কুরায়শদের পশ্চাদ্ধাবন প্রসংগে 

ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তার সাথীদের সংগে ঘাঁটিতে ছিলেন, « এমন সময়‏ چو 
কুরায়শের কিছু লোক পাহাড়ের চূড়ায় আক্রমণের উদ্দেশ্যে উঠে গেল।‏ 

ইবৃন হিশামের বর্ণনা মতে, এ দলের দলপতি ছিলেন খালিদ ইব্‌ন ওয়ালীদ। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : 

CLG AE YS 

হে আল্লাহ্‌ ! তাদের জন্য আমাদের উপর চড়াও হওয়া উচিত হবে না। অবশেষে উমর 
১772 
তালহা রো) কর্তৃক রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সাহাব্যকরণ | 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রানির 
করলেন, কিন্তু তিনি আহত হওয়ার কারণে দুর্বল হয়ে পড়েছিলেন, এছাড়া তিনি দুটো লৌহ বর্ম 
পরিহিত ছিলেন, এ কারণে তিনি সেখানে আরোহণ: করতে সক্ষম হলেন না। তখন তালহা 


2 নবী (সা) (৩য় খণ্)_-৯ 


সীরাতুন নবী সো)‏ ۱ ۲ ھا 
ইব্‌ন উবায়দুল্লাহ্‌ (রা) এসে তীর কাছে বসে গেলেন এবং রাসূলুল্লাহ ত ET‏ 


_ উপর চড়ে নিজেকে সামলে ۴۱ 


তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বলেছিলেন : তালহা নিজের উপর জান্নাত ওয়াজিব করে নিয়েছে, 
যখন সে আল্লাহ্‌র রাসূলের জন্য এ খিদমতটি আঞ্জাম দিয়েছে। . 

এ তথ্য আমি পেয়েছি ইয়াহইয়া ইব্‌ন আব্বাদ ইবৃন আবদুল্লাহ্‌ ইবন کو‎ (রি থেকে। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমি ইকরামা (রা)-এর সূত্রে আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন আব্বাস (রা) থেকে এ 
তথ্য পেয়েছি যে, রাসূলুল্লাহ (সা) সেদিন সেই খাটির ধাপে চড়তে পারেন নি। _ 

ইব্‌ন হিশাম আরও বলেন : গুফরা (রা)-এর আযাদকৃত গোলাম উমর বর্ণনা করেনু.যে, 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) উহুদ যুদ্ধের দিন আহত হওয়ার কারণে সালাত বসে পড়িয়েছিলেন। আর 
মুসলমানরাও তাঁর পিছনে বসেই সালাত আদায় করেছিলেন । . | 


ইয়ামান ও ওয়াকাশ (রা)-এর নিহত হওয়া সম্পর্কে 

ইব্ন ইসহাক বলেন : سن تح‎ রর 

দূরে চলে গিয়েছিল, پ0‎ 27 যা আওয়ায 
টির - 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : EEE 8 
থেকে বর্ণনা করেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন উহুদ যুদ্ধের উদ্দেশ্যে বেরিয়েছিলেন, তখন 
হুসায়েল ইব্‌ন জাবির ওরফে ইয়ামান, হুযায়ফা ইব্‌ন ইয়ামানের পিতা ও সাবিত ইবৃন ওয়াকাশ 
(রা)-কে মহিলা ও শিশুদের সাথে গুহায় বসিয়ে-দেওয়া হয়েছিল। এঁরা দু'জন অত্যন্ত বৃদ্ধ 
ছিলেন। তারা একে অপরকে বললেন : এরে হতভাগা ! কিসের অপেক্ষা করছো ? আল্লাহ্‌র 
কসম ! আমাদের দু'জনের কারোই বয়স এর চাইতে বেশি বাকী নেই, যতটুকু গাধার দু'বার 
পানি পান করার সময়ে হয়ে থাকে | আজ না হয় কাল আমরা মরে যাব। আমরা তরবারি নিয়ে 
` রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সাথে মিলে যাচ্ছি না কেন ? তবেই তো আশা করা যায় যে, আল্লাহ্‌ 
তা'আলা আমাদের রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে শহীদ হওয়ার সৌভাগ্য দান করবেন। এ কথা 
বলে উভয়ই তরবারি হাতে নিয়ে বেরিয়ে পড়লেন এবং লোকদের মাঝে ঢুকে গেলেন | তাদের 
এ ব্যাপারে কেউই কিছু জানতো না । সাবিত ইব্‌ন ওয়াকাশ (রা)-কে তো মুশরিকরা শহীদ 
. করলো। আর হুসায়েল ইব্‌ন জাবির (রা)-কে মুসলমানরা চিনতে না পারায়, তার উপর 
তরবারির আঘাত করে, ফলে তিনি মারা যান। তখন হৃ্যায়ফা (রা) বলে উঠলেন : ইনি তো 
আমার আব্বা 1 মুসলমানরা বললেন। আল্লাহ্র কসম ! আমরা তো বুঝতে পারিনি । তাদের 
কথা সত্যই ছিল। তখন হুযায়ফা (রা) বললেন : আল্লাহ্‌ তা'আলা আপনাদের সকলকে ক্ষমা 
. করুন, مت‎ GEL dl MRL A شون‎ 2 


আওয়ায-মদীনার পূর্বপ্রান্তে অবস্থিত একটি স্থানের নাম।‏ .دہ 


উহুদ যুদ্ধ ৬৭ 


ও ی‎ i وہ وو‎ তন س0 رس تو‎ দৃষ্িত 
তার মর্যাদা আরও বৃদ্ধি পেল। 


ইয়াধীদ (রা) ও তাঁর পিতা হাতিব প্রসংগে 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : সিহাহ سم وس و‎ 
মুসলমানদের মধ্যে হাতিব ইব্‌ন উমাইয়া ইব্‌ন রাফির ইয়াধীদ নামে এক ছেলে ছিলেন। উহুদ 


যুদ্ধে তিনি আহত হলেন।-তাকে ঘরে আনা হলো। তখন তিনি মুমূর্ষু অবস্থায় ছিলেন। ےو‎ 


পরিবারস্থ সকলেই তীর চারিপাশে সমবেত হল। মুসলমান নরনারী সকলেই তাকে বলতে 
লাগলেন : হে হাতিব তনয় ! জান্নাতের সুসংবাদ গ্রহণ কর। হাতিব ছিল এক বৃদ্ধ TÊ | তার 
অন্তরে তখনও জাহিলিয়াত বর্তমান ছিল । তখন তার নিফাক তথা কপটতা প্রকাশ পেয়ে গেল। 
সে বলে উঠলো : তোমরা তাকে কিসের সুসংবাদ দিচ্ছ ; হারমাল' জান্নীতের সুসংবাদ দিচ্ছ? 
আল্লাহ্র কসম ! 77755 
মুনাফিক অবস্থায় কুষমানের মুত্যু : | 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে আসিম ইব্‌ন আমর ইব্‌ন কাতাদা (রা) বর্ণনা 
করেছেন যে, আমাদের মধ্যে এমন এক ব্যক্তি ছিল যার সম্পর্কে কিছুই জানা ছিল না যে, সে 
“۷ রাডার 9 
হলে তিনি বলতেন : الار‎ /৯ ১০4 সে তো জাহান্নামবাসীদের অন্তর্ভুক্ত। 

উহ্ুদের যুদ্ধ কুষমান- বেশ উদ্যমের সাথে যুদ্ধে অংশ শরধহগ করে। এমনকি সে একাই 
সাত/আট জন মুশরিককে হত্যা করে। সে অত্যন্ত পরাক্রমশালী ছিলো । অবশেষে সে নিজেও 
মারাত্মকভাবে আহত হয়, যার কারণে উঠতে পারছিল না। তাকে উঠিয়ে বনু যাফারের কাছে 
নিয়ে যাওয়া হয়। তখন মুসলমানরা বলতে লাগলেন : কুযমান আজ তোমার পরীক্ষা, হয়ে 
গিয়েছে। তুমি সুসংবাদ গ্রহণ | সে বলল : আমাকে কিসের সুসংবাদ দেওয়া و‎ আমি 
তো নিছক আমার কওমের মর্যাদা রক্ষার্থে লড়েছি। অন্যথায় কখনো আমি যুদ্ধে অংশগ্রহণ 
করতাম না। এরপর যখন তার জখমের যন্ত্রণা তীব্র হলো, তখন সে তৃণীর থেকে তীর বের 
করে আত্মহত্যা করলো | 


সুখায়রীকের ঘটনা সম্পর্কে 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : مت‎ UE জেবা 
বনু ছা‘লাবা ইব্‌ন ফিতৃয়নের লোক । সে উহুদ যুদ্ধের দিন ইয়াহুদীদের লক্ষ্য করে বলল : হে 
ইয়াহুদী সম্প্রদায়! আল্লাহ্র কসম! তোমরা জানো যে, মুহাম্মদ (সা)-এর সাহায্য করা তোমাদের 
অবশ্য পালনীয় দায়িত্ব । তারা বললো : আজ তো শনিবার। মুখায়রীক বলল : শনিবার বলতে 


১.  হারমাল হলো এমন একটি গাচের নাম, যার থেকে ছোট কাল দানা উৎপন্ন হয়। সাধারণত ৪ 2 
কবরস্থানে CA | 


৬৮ ۱ এ সীরাতুন নবী (সা) 


তোমাদের কিছুই নেই। এরপর মুখায়রীক তার আসবাবপত্র ও তরবারি নিয়ে বলল : যদি আমি 
নিহত হয়ে যাই, তবে আমার সম্পদ মুহাম্মদ (সা)-এর ৷ তিনি তা যেভাবে চান সেভাবে 
ব্যবহার করবেন। এরপর সে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে গিয়ে তার সংগে যুদ্ধে অংশ গ্রহণ 
করলো এবং নিহত হলো। তথন রাসুলুয্াহ্‌ (সা): বললেন: 9৮748 
একজন ভাল ইয়াহুদী ছিল। - 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হারিস ইবৃন সুওয়াইদ ইব্‌ন সামি নামে এক মুনাফিকও উহুদ 
55557578855 
মুজায্যার 3 যিয়ার বালাভী ও বনু যুবায়আর জনৈক কায়স ইব্‌ন যায়দের উপর ঝাঁপিয়ে 
পড়লো এবং উভয়কে হত্যা করলো । তারপর সে মক্কায় গিয়ে কুরায়শদের সাথে মিলে গেল। 
জনশ্রুতি এই যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) উমর ইব্‌ন খাত্তাব (রা)-কে নির্দেশ দিয়েছিলেন যে, তাকে 
হাতের নাগালে পেলে হত্যা করে ফেলবে। কিন্তু তিনি তাকে পাকড়াও করতে সক্ষম হলেন 
না। সে মক্কায় ছিল। এরপর সে তার ভাই জুল্লাস ইব্‌ন সুওয়াইদের কাছে তাওবার আবেদন 
করে পাঠালো যেন সে নিজ কওমের লোকেদের কাছে ফিরে আসতে পারে । ইব্‌ন ইসহাক 
বলেন : 7٘3 0 
প্রেক্ষিতেই নিমোক্ত আয়াত নাযিল হয় : | 
ال رال ان‎ 0200022৩৪৩৪ ۱ 
| الظالمیْنَ‎ ১1 

কিভাবে আল্লাহ্‌ হিদায়াত দান করবেন ও সম্পৃদায়কে যারা কুফরি করেছে তাদের ঈমান | 
আনয়নের পর এবং এই সাক্ষ্যদানের পর যে, রাসূল সত্য, আর তাদের কাছে এসেছে 
_ নিদর্শনাদি, আর আল্লাহ্‌ তো যালিম সম্প্রদায়কে হিদায়াত দান করেন না (৩ : ৮৬)। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন, যাদের উপর আমার আস্থা রয়েছে এমন কিছু জ্ঞানী ব্যক্তি আমার 
কাছে বর্ণনা করেছেন যে, হারিস ইব্‌ন সুওয়াইদ মুজায্যার ইব্‌ন যিয়াদকে হত্যা করে। সে 
কায়স ইব্‌ন যায়দকে হত্যা করেনি । এর প্রমাণ হলো, ইব্‌ন ইসহাক কায়স ইব্‌ন যায়দকে উহুদ 
যুদ্ধে নিহতদের তালিকায় উল্লেখ করেননি | আর হারিস মুজায্যারকে এজন্যই হত্যা করেছিল 
যে মুজায্যার তার পিতা সুওয়াইদকে আওস ও খাযরাজের মধ্যে সংঘটিত কোন এক যুদ্ধে 
হত্যা করেছিল। ইতিপূর্বে এই গ্রন্থের প্রথম দিকে এ বিষয়ে আলোচনা হয়েছে। 
: একবার রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তার সাহাবাদের সংগে অবস্থানরত ছিলেন। এমন সময় হারিস 
ইব্‌ন সুওয়াইদ-মদীনার কোন এক বাগান থেকে বেরিয়ে এলো | তখন তার গায়ে দুটি লাল রং 
এর কাপড় ছিল। তাকে দেখে রাসূলুল্লাহ্‌ সো) উসমান ইব্ন আফ্ফান (রো)-কে অন্য বর্ণনা 
মতে, জনৈক আনসার সাহাবীকে তাকে হত্যার নির্দেশ দিলেন। নির্দেশ পেয়ে তিনি তার 
শিরশ্ছেদ করেন। 


7 کی‎ bl 


উহুদ যুদ্ধ ৬৯. 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : সুওয়াইদ ইব্‌ন সামিতকে মু'আয 3 আফরা কোন প্রকার যুদ্ধ 
মাহি লরি চান تو وشوات‎ হা করেছিল এটি ছিল বাহ বুধের 
ঘটনা | 


- ×× (রা)-এর শহীদ হওয়া সম্পর্কে 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : Ee 7 
ইবন মু'আয ইব্‌ন আৰু আহমদের আযাদকৃত গোলাম আবু সুফিয়ান সূত্রে আবু হুরায়রা (রা) 
থেকে বর্ণনা করেন। তিনি বলেছেন : তিনি লোকদের জিজ্ঞাস করতেন : আচ্ছা আমাকে এমন 
একজন লোকের কথা বলতো, যে জান্নাতে প্রবেশ করলো, অথচ সে কোনদিন সালাত আদায় 
করিনি। 

লোকেরা বলতে না পারলে, তারা তাকেই জিজ্ঞাসা করত, আপনিই বলুন, তিনি কে ? 
আবু হুরায়রা (রা) বলতেন : তিনি হলেন, বনু আবদুল আশহালের উসায়রাম আমর ইব্‌ন 
সাবিত ইব্‌ন ওয়াকাশ। 

(ইব্‌ন ইসহাক বলেন,) হুসায়ন বলেন : আমি মাহমূদ ইব্‌ন আসাদকে জিজ্ঞাসা করলাম, 
উসায়রামের ঘটনাটি কি ছিল : তিনি বললেন, উসায়রাম নিজ কওমের সামনে ইসলামকে 
অস্বীকার করত। কিন্তু যখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) উহুদ যুদ্ধের জন্য বের হলেন, তখন তার 
ইসলামের প্রতি আগ্রহ জন্মালো এবং তিনি ইসলাম গ্রহণ করলেন। তারপর তরবারি হাতে 
নিয়ে মুসলমানদের সাথে শামিল হয়ে গেলেন এবং লড়তে থাকলেন ; এমন কি জখম তাকে 
অসহায় করে দিল। বনু আবদুল আশহালের লোকেরা যখন যুদ্ধের ময়দানে তাদের নিহতদের 
. খুজতে গিয়ে তাকে দেখতে পেল, তখন তারা বললেন : এ যে উসায়রাম ? সে এখানে কি করে 
٠ٴ ۷۹۷)ىگ‎ বানক যা ق‎ ছেবি তারপর তারা 
তাকেই জিজ্ঞাসা করলেন : 

কি হে আমর, এখানে কি করে এলে? তোমার কওমের প্রতি দরদী: হয়ে, না ইসলামের 
প্রতি আকৃষ্ট হয়ে? তিনি জবাব দিলেন : ইসলামের প্রতি আকৃষ্ট হয়েই আমি আল্লাহ্‌ ও ভার 
রাসূলের প্রতি ঈমান এনেছি এবং ইসলাম গ্রহণ করেছি। তারপর আমি তরবারি নিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-এর সংগে যুদ্ধে শরীক হয়েছি এবং লড়তে লড়তে এই অবস্থায় পৌছেছি। একথা বলার 
পরই তিনি তাদের সামনেই শেষ নিঃশ্বাস ত্যাগ করলেন। তারপর তারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
কাছে তার সম্পর্কে আলোচনা করলেন, তখন তিনি বললেন : ০৯১০ অর্থাৎ সে 
নিঃসন্দেহে জান্নাতবাসীদের ee | 


আমর ইব্‌ন জামূহ (রা)-এর শাহাদত প্রসংগে ۱ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার পিতা ইসহাক ইব্‌ন ইয়াসার বনু সালামার কিছু প্রবীণ লোক 
থেকে আমার কাছে বর্ণনা করেছেন যে, আমর ইব্‌ন জামূহ (রা) খুবই খোঁড়া ছিলেন। তীর 


৭০ o জীরাতুন নবী সো) 


সিংহের মত সাহসী চারজন ছেলে ছিল। তীরা সব تو‎ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে উপস্থিত 
থাকতেন | উহুদ যুদ্ধে তীরা তাদের পিতাকে যুদ্ধে যেতে বাঁরণ- করতে চাইলেন এবং বললেন : 
আপনাকে তো আল্লাহ্‌ তা'আলা অক্ষম করেছেন। আমর ইব্‌ন জামূহ (রো) ছেলেদের এই কথা 
শুনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খিদমতে গিয়ে আরয করলেন : আমার ছেলেরা খোঁড়া হওয়ার 
কারণে আমাকে আপনার সংগে যুদ্ধে অংশ গ্রহণ করতে বারণ করছে। আল্লাহ্‌র কসম ! আমার 
আকাঙ্ক্ষা, আমি-এই খোঁড়া পা নিয়েই জান্নাতের ভূমিতে বিচরণ করব। তখন রাসূলুল্লাহ (সা) 
TAT: তোমাকে আল্লাহ্‌ তা'আলা অপারগ করেছেন ; সুতরাং তোমার উপর জিহাদ ফরয 
নয়। আর তিনি তার ছেলেদেরকে বললেন : তোমাদের জন্যও তাকে বীধা দেওয়া ঠিক নয়। 
হতে পারে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাকে শাহাদত নসীব করবেন। পরিশেষে আমর ج3‎ জামূহ (রা) 
25987 
গেলেন। 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : তা উহুদ যুদ্ধে 
রাসূলুল্লাহ (সা)-এর সহাবীদের মধ্যে যারা শহীদ হয়েছিলেন, হিন্দা RTS উতবা ও তার 
সঙ্গিনীরা তাদের নাক-কান কাটতে লাগলো । এমন কি হিন্দা পুরুষদের কর্তিত নাক-কানগুলো 
দিয়ে পায়ের নুপুর, গলার হার বানাল; আর নিজের গলার হার, কানের দুল ও পায়ের নুপুর 
খুলে যুবায়র ইব্‌ন মুতঈমের গোলাম ওয়াহশীকে দিয়ে দিল। হিন্দা হামযা ইব্‌ন আবদুল 
মুত্তালিব (রা)-এর কলিজা ছিড়ে চিবাতে ও গিলতে চেষ্টা করলো কিন্তু গিলতে না পেরে তা থু 
. করে ফেলে দিল। এরপর সে উচু একটি পাথরে চড়ে চীৎকার করে এই কবিতা আবৃত্তি করতে 
লাগল : 4 7 ই 
سعر‎ ১ کے والحرب بعبد الحرب‎ 00০1৮180158 
من ضر ± ولاأغضی ومعسے بکری‎ এ] ماکان عو عة‎ এ 
৬১১২ شفیت ندفسى وقضیت نذرى ٭ شفیت وحشى غلیل‎ 
Ee ৬০১ خی ترا عظمی فی‎ ফু ৬০টি فشکر وحشی علی‎ 
আজ আমরা বদর যুদ্ধের প্রতিশোধ নিয়ে নিয়েছি। আর প্রথম যুদ্ধের পর দ্বিতীয় যুদ্ধ 
আরো উত্তেজনা পূর্ণ হয়ে থাকে | উতবার বেদনা বরদাশত করা না আমার পক্ষে সম্ভব ছিল, না 
আমার ভাইয়ের পক্ষে, আর না ছিল সম্ভব উতবার চাচা ও আমার প্রথম সন্তানের পক্ষে | আমি 


আমার প্রাণ জুড়িয়েছি, ۹۹۸ 1ء‎ 8 
দাহ নিৰ্বাপিত করেছো | রর 


সুতরাং আমি আজীবন شی شر‎ যতদিল না আমার হাড় কবর 
জীর্ণ হয়ে যায়। ۰ 


উহুদ যুদ্ধ | . ৃ ১ 


হিরোর ভারি রা‏ و ہو ہد سو 
خزیت فی بدر وبعد بدر ٭ يابنت وقاع عظیم Al‏ 
كال فا الد ملھا شميين الطوال الزھر 
.. بکل قطاع حسام يفرى ٭ حمزة ليثى وعلی صقری 
মং‏ رام شیب وأبوك غدری + فخطبا منه ضواحی النحر 
ا JS‏ السوء فشرنذر ۱ 
পতিত ও কট্টর কাফিরের মেয়ে ! বদর যুদ্ধেও তুমি অপদস্থ হয়েছো, আর‏ وت 
বদরের পরেও | আল্লাহ্‌ করুন, সকাল সকালেই কর্তনশীল তরবারিসহ দীর্ঘকায় বিশিষ্ট সুন্দর‏ 
সুন্দর হাশিমীদের সাথে তোমার সাক্ষাৎ ঘটুক। হামযা হলেন আমার সিংহ, আর আলী হলেন‏ 
আমার বাজপাখী।‏ 
যখন শায়বা আর তোমার বাপ আমার সাথে গাদ্দারী করেছে, তখন হামযা ও আলী তাদের‏ 
বক্ষের বাইরের অংশগুলোকে রক্তে রঞ্জিত করে দিয়েছে। তোমার এ মন্দ প্রতিজ্ঞা, অত্যন্ত‏ 
ঘৃণিত প্রতিজ্ঞা ۱‏ 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমি এ কবিতাগুলোর তিনটি পংক্তি ছেড়ে দিয়েছি। কেননা তাতে‏ 
মন্দ গালি-গালাজ বলেছে : ও‏ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হিন্দা 87۰ উতবা এ সময় এ পংক্তিগুলোও আবৃত্তি করেছিল:‏ 
شفیت من حمزة نفسی ১১০‏ ٭ حتی بقرت بطنة عن الكبد 
أذهب تى ذاك ماكنت أجد ক‏ من لاعة الحزن الشدید المعتمد - 
٠‏ والحرب সি‏ بشؤیو برد ٭ | এন!‏ علیکم کا ১টি‏ 
چم উহুদের মাঠে হামযাকে নিহত করে আমার কলিজা ঠাণ্ডা করেছি এবং তার পেট‏ 
তার কলিজা পর্যন্ত বের করে নিয়েছি। ۱‏ 
এর ছারা এক কঠিন জীবননাশক PR সেই ধড়ফড়ানি শেষ হয়ে গিয়েছে, ‘যা আমি‏ | 
আমার বক্ষে অনুভব করছিলাম |‏ 
ন্যায় উ্‌লিয়ে পড়ছিল এবং ডা রক্ত পিপাসু সিংহের‏ ش এ যুদ্ধ তোমাদের‏ 
ন্যায় তোমাদের উপর চড়াও হচ্ছিল।‏ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে সালিহ্‌ ইব্‌ন কায়সান বর্ণনা করেন যে, আমি শুনেছি উমর‏ 
ইব্‌ন খাত্তাব (রা) হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-কে লক্ষ্য করে বলেন : হে ইব্‌ন ফরীআ : (ইব্‌ন‏ 
হিশাম বলেন : ফরীআ হলেন খালিদ ইব্‌ন খুনায়সের কন্যা । আর খুনায়স হলো : হারিসা ইব্‌ন‏ 
ইব্‌ন যায়দ ইব্‌ন সালাবা 3 খায়রাজ ইব্‌ন সাঈদা ইব্‌ন কাব‏ ہہ লাওযান ইব্‌ন আব্দ‏ 
ইব্‌ন খায়রাজের ছেলে)।‏ 
যদি শুনতে হিন্দা বিন্ত উবার উক্তি এবং দেখতে তার সেই দম্ভ যা সে পাথরের উপর‏ 
দাড়িয়ে আমাদের বিরুদ্ধে কবিতা পড়ে এবং হামযা (রা)- এর সাথে তার আচরণের কথা উল্লেখ :‏ 


৭২ ۱ _-. সীরাতুন নবী সো) 
করে দেখাচ্ছিল। হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) তীকে বললেন : আল্লাহ্র কসম ! আমার চোখের 
সামনে সেই বর্শাটি এখনো ভাসছে যা তখন পড়ছিল, তখন আমি উঁচু স্থানে বসা ছিলাম | আমি 
ভাবতে লাগলাম, আল্লাহর কসম! এই হাতিয়ার তো আরবদের হাতিয়ার নয়। এই বর্শাই 
হামযা (রা)-এর উপর পড়েছিল, কিন্তু তখন আমি বুঝতে পারিনি । কিন্তু তবুও হিন্দার এই 
কথা : “নাও, এটাই তোমার জন্য যথেষ্ট” আমি শুনেছিলাম | 
۱ বর্ণনাকারী বলেন, তখন উমর ইব্‌ন খাত্তাব (রা) হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-কে হিন্দার 
۱ কিছু কবিতা ও শুনালেন। তখন হাস্সান ইবন সাবিত (রা) এই পংক্তিটি আবৃতি করলেন : 
| اشرت لكاع وكان عادتها ٭ لؤما إذا اشرت مع الکفر‎ es 
অপদার্থ মহিলা দর্প দেখাচ্ছে। তার এ স্বভাব অত্যন্ত ঘৃণ্য যে কাফির হয়েও সে দর্প 
দেখাচ্ছে। ইবৃন হিশাম বলেন : এই পংক্তিটি তীর দীর্ঘ কবিতার অংশ বিশেষ, যা আমি এখানে 
ছেড়ে দিয়েছি। আরও কিছু কবিতা ছেড়ে দিয়েছি, যার শেষ অক্ষর দাল (১) ও যাল (5) | 
কেননা এগুলোতে তিনি মন্দ গালি গালাজ করেছেন। 


আবু সুফিয়ান ও হামযা (রা) 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : বনু হারিছ ইব্‌ন মানাতের লোক হুলায়স ইব্‌ন যাব্বান সে সময় 
হাবায়শ গোত্রের সরদার ছিলেন। তিনি আবু সুফিয়ানের কাছ দিয়ে অতিক্রম করছিলেন وس‎ 
তখন সে হামযা ইব্‌ন আবদুল মুস্তালিবের মাড়িতে তার বর্শার ফলা দ্বারা এই বলে আঘাত 
করছিল : (ذق عقق)‎ মজাটা বুঝো, হে নাফরমান কোথাকার । এ অবস্থা দেখে হুলায়স 
বললেন : হে বনু কিনানা ! কুরায়শদের এই সরদার আপন চাচাত ভাই (হামযা (রা)-এর মরা 
লাশের সাথে যে আচরণ করছে, তোমরা তা দেখতে পাচ্ছ। তখন আবু সুফিয়ান বললেন : 
হতভাগা, আমার এ আচরণ গোপন করো, কারণ এটা ছিল একটা বিচ্যুতি । 


উমর ইব্ন খাত্তাব রো) ও আবূ সুফিয়ান ۱ 

যুদ্ধ শেষে আবু সুফিয়ান যখন ফেরার ইচ্ছা করলো, তখন সে পাহাড়ের উপর চড়ে 
চীৎকার করে (নিজেকে সম্বোধন করে) বলতে লাগলেন : | 

আবু সুফিয়ান ! কাজের কাজ করলে ? যুদ্ধে আবর্তন বিবর্তন ঘটেই। এক যুদ্ধে আরেকটি 
যুদ্ধের প্রতিশোধ হয়ে যায়। 
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তোমাদের নিহতরা TTT | 


উহুদ যুদ্ধ | ৭৩ 


এ জবাব শুনে আবু সুফিয়ান বললেন : হে উমর এদিকে এসো। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
. উমর (রা)-কে বললেন : তুমি তার কাছে যাও এবং দেখ তার কি হয়েছে । উমর (রা) তার 
আমরা কি মুহাম্মাদ (সা)-কে হত্যা করেছি ? উমর (রো) জবাব দিলেন : মোটেই নয়। তিনি 
তো এখনও তোমার সব কথা শুনছেন। আবু সুফিয়ান বললেন : তোমাকে আমি ইব্‌ন কামিআ 
থেকে অধিক সত্যবাদি, বিশ্বস্ত মনে করি। সে তো বলছিল, আমি মুহাম্মদ (সা)-কে হত্যা করে 
ফেলেছি। . 
ইবন হিশাম বলেন : ইব্ন কামিআর নাম ছিল TAET 


আবু সুফিয়ানের হুমকি ۱ 
TR ইসহাক বলেন : e TE ہت‎ 
তোমাদের নিহতদের কতকের মুছলা করা হয়েছে, (নাক, কান কেটে দেওয়া হয়েছে)। কিন্তু 
আল্লাহ্‌র কসম ! আমি এতে সন্তুষ্টও নই এবং ge নই। আমি এ ব্যাপারে নির্দেশও 
দেইনি, এ থেকে নিষেধও করিনি। . 

আবু সুফিয়ান তার সঙ্গীদের নিয়ে ফিরে যাওয়ার সময় বললেন : আগামী বছর বদর 
প্রান্তরে তোমাদের সাথে আমাদের আবার যুদ্ধ হবে। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) জনৈক সাহাবীকে 
বললেন : বল, ঠিক আছে। তোমাদের ও আমাদের মাঝে এই কথা রইলো। 


আলী (রা) কর্তৃক মুশরিক বাহিনীর অনুসরণ ۱ 

এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আলী 3 আবূ তালিব রো)-কে নির্দেশ দিলেন : ডি 
পিছু গিয়ে তাদের গতিবিধি লক্ষ্য কর। যদি তুমি দেখ তারা অশ্বপাল এক পাশে হাঁকিয়ে নিয়ে 
যাচ্ছে, আর নিজেরা উটে আরোহণ করেছে, তবে মনে করবে, তারা মক্কায় ফিরে যাচ্ছে। আর 
যদি তারা ঘোড়ায় আরোহণ করে, উটগুলো হাঁকিয়ে নিয়ে যায়, তবে মনে করবে, তারা 
মদীনার দিকে রওনা হয়েছে। এঁ সত্তার কসম ! যার হাতে আমার জীবন, যদি তারা মদীনা 
আক্রমণ করার ইচ্ছা করে, আমি নিজেই তাদের দিকে অগ্রসর হব এবং তাদের সাথে অবশ্যই 
যুদ্ধ করব। 

আলী ইব্‌ন আবূ তালিব (রো) বলেন : আমি তাদের অনুসরণ করতে গিয়ে লক্ষ্য করলাম 
যে, তারা তাদের ঘোড়াগুলো একপাশে রেখে, নিজেরা উটের উপর আরোহণ করেছে এবং 
মক্কার দিকে রওনা হয়েছে। 
শহীদদের ব্যাপারে খৌজ-খবর 

এবার মুসলমানরা নিশ্চিন্ত হয়ে তাদের শহীদদের খৌজ-খবর নিতে লাগলেন। ইবৃন 
ইসহাক বলেন : আমার কাছে বনু নাজ্জারের লোক মুহাম্মদ ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন আবদুর 
রহমান ইব্‌ন আবু সাসাআ মাধিনী, বর্ণনা করেন : তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : কে আছ, 


সীরাতুন নবী (সা) (ওয় খণ্ড)__১০ 


৭৪ ۱ সীরাতুন নবী (সা) 


যে'আমার,পক্ষ থেকে দেখে আসবে লা ইব্‌ন রাবীর কি অবস্থা । ہج‎ 
মাঝে, না মৃতদের মাঝে ? জনৈক আনসার সাহাবী বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা) ! আমি 
দেখে আসি, সা'দ কি হালে আছে। তিনি গিয়ে তাঁকে নিহতদের মাঝে আহত অবস্থায় 
দেখতে পেলেন। তখনও তীর দেহে জীবনের স্পন্দন ছিল। তিনি বলেন : আমি সাদ (রা)-কে 
বললাম : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আমাকে দেখতে বলেছেন : তু তুমি-কি জীবিতদের মাঝে, না মৃতদের . 
মাঝে । তখন সা'দ (রা) বললেন : Re আমার সময় আর বেশী বাকী নেই | 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে আমার সালাম পৌছিয়ে বলবে ¢ ঃ সাদ ইব্‌ন রাবী'আ আপনাকে 
Els ৩৬ ৩০ ৫০ 40190 

আল্লাহ্‌ নবীদেরকে তার উম্মতের পক্ষ থেকে যে প্রতিদান দিয়েছিলেন, আপনাকে আমাদের 
পক্ষ থেকে তার চেয়েও উত্তম প্রতিদান দিন। 
আর তোমার কওমকেও আমার সালাম পৌছাবে এবং তাদের বলবে : রী ۱ 
তোমাদের বলছে, তোমাদের চোখের পলক অবশিষ্ট থাকাকালে যদি তোমাদের নবীর কোন 
কষ্ট হয়, ’ তবে আল্লাহ্র সামনে তোমরা কোন ওযর পেশ করতে পারবে না। আনসার সাহাবী 
আরও বলেন : আমি তার ইন্তিকাল না হওয়া পর্যন্ত তার কাছেই অপেক্ষা করতে থাকলাম | 
তারপর রা (স)-এর কাহে ফিরে এ সে সব খবর আনলাম 


সা'দ ইব্ন রাবী“আ (রা)এর মরতবা 

` ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার কাছে আবূ বকর যুবায়রী বর্ণনা করেছেন যে, আবূ বকর 
সিদ্দীক (রা)-এর কাছে জনৈক ব্যক্তি প্রবেশ করলো। এসময় তিনি সা'দ جو‎ রাবী'আ 

(রা)-এর ছোট একটি মেয়েকে কোলে নিয়ে চুমু খাচ্ছিলেন। এ ব্যক্তি তাকে জিজ্ঞাসা করলেন : 

এ মেয়েটি কে ? আবূ বকর (রো) জবাব দিলেন : আমার চেয়ে উত্তম ব্যক্তি সাদ ইব্‌ন রাবী'আ 

(রা)-এর মেয়ে বায়আতে আকাবার দিন তিনি প্রতিনিধি দলের অন্যতম ছিলেন। তিনি বদর 

যুদ্ধে অংশগ্রহণ করেন এবং উহুদ যুদ্ধে শহীদ FF | 


হামযা (রা)-এর শাহাদাতে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর হুমকি 

` TF ইসহাক বলেন : আমি এ তথ্য পেয়েছি যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) হামযা ইব্‌ন আবদুল 
| মুত্তালিব (রা)-কে তালাশ করতে বেরিয়ে তাকে. বাতনে ওয়াদীতে পেলেন। দেখলেন, বুক 
ফেড়ে কলিজা বের করা হয়েছে এবং তীর নাক ও কান কাটা হয়েছে। ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 
মুহাম্মদ ইব্‌ন জাফর ইব্‌ন যুবায়র আমার কাছে বর্ণনা করেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) এই দৃশ্য 
দেখে বললেন : সুফিয়া দুঃখ পাবে এবং আমার পর এক প্রথা জারী হয়ে খাবে, যদি আমি এ 
আশংকা না করতাম তবে আমি হামযা (রা)-কে এভাবেই ছেড়ে যেতাম, আর সে হিঃস্র জন্তু ও 
পাখির খোরাক হতো । যদি কোনদিন আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাকে কুরায়শের উপর বিজয় লাভ 
করার সুযোগ দান করেন, তবে আমি তাদের মধ্য থেকে অন্তত ত্রিশ জনের মুছলাহ করব। 


উহুদ যুদ্ধ : ١ : ৭৫ 


হামযা (রা)-এর সংগে এ আচরণকারীদের প্রতি রাসূনরাহ (সা)-এর দুঃখ ও ক্রোধ দেখে 
মুসলমানরা বললেন : আল্লাহ্র কসম ! যদি তিনি কোনদিন আমাদেরকে তাদের উপর বিজয় 
দান করেন, তবে আমরা তাদের এমন মুছালাহ করব যে, 9ی 8و‎ ۶ 
করেনি। 

_ ইব্‌ন হিশাম বলেন : লগ i a GDA আপনার 
কারণে আমার উপর বে বিপদ আপতিত হয়েছে, এরূপ বিপদ ভবিষ্যতে আর কোন দিন 
আসবে না। এ স্থানের চাইতে অধিক ঘূর্ণিত কোন স্থানে আমি কখনো দীড়াইনি। এরপর তিনি 
বললেন : জিবরাঈল (আ) আমার কাছে এসে সংবাদ দিয়েছেন যে, সপ্ত আকাশের অধিবাসীদের 
মাঝে হামযা (রা) সম্পর্কে এরূপ লেখা হয়ে গেছে : 


1৮ গা 5 الله‎ A. Ee کان‎ ০০ 


, হামযা ইব্‌ন আবদুল মুত্তালিব আল্লাহ্‌র সিংহ, আল্লাহ্র রাসূলের সিংহ | 

রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লাম, হামযা (রা) ও আবূ সালামা ইব্‌ন. আবদুল 
আসাদ, এঁরা তিনজন দুধভাই ছিলেন। এঁদের তিনজনকে আবু লাহাবের বীদী (সুয়ায়বা) দুধ 
পান করিয়েছিলেন। : 


RE. 7‏ کہ ہی اد بد পাতি‏ ہے سس 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : کے ےت کت‎ 
মুহাম্মদ ইবৃন কা'ব কুরাধীসহ অন্যান্য আরও কিছু লোক থেকে, যাদের বিরুদ্ধে আমার কোন 
অভিযোগ নেই, ইব্‌ন আব্বাস (রা) সূত্রে বর্ণনা করেছেন যে, মুছলাহ সম্পর্কে রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সো)-ও সাহাবাদের এ উক্তির প্রেক্ষিতে আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত নাযিল করেন : 


وان 2৮৩১৪ PEPE‏ > ولئنْ صبرتم لهو خير ১৮০‏ - واصبر ৩৮০ ৩১‏ 


4691 : ولا 0০0০৬ তে এও, ৮০ ৩১৪‏ سکرو 
যদি তোমরা প্রতিশোধ গ্রহণ কর; তবে ঠিক ততখানি করবে, যতখানি অন্যায় তোমাদের‏ 
প্রতি করা হয়েছে ; তবে তোমরা ধৈর্যধারণ করলে ধৈর্যশীলদের জন্য তাই উত্তম | ধৈর্যধারণ‏ 
কর, তোমার ধৈর্য তো হবে আল্লাহ্‌রই সাহায্যে । তাদের কারণে দুঃখ করো না এবং তাদের‏ 
ষড়যন্ত্রে তুমি মনঃক্ষুণ্ন হয়ো না (১৬ : ১২৬-১২৭) |‏ 
[۵ظ দায়া বত হজ দহ যয ত ত্য কালে‏ 
মুছলাহ করতে নিষেধ করেন।‏ 
وہ হাসান সূবে সারা ইব্‌ন‏ مو ইবৃন ইসহাক বলেন : আমার কাছে‏ - 
থেকে বর্ণনা করেছেন৷ তিনি বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ সো) কোন জায়গায় অবস্থান করে, আমাদেরকে‏ 
দান খয়রাতের নির্দেশ এবং মুছলাহ সম্পর্কে বারণ না করা পর্যন্ত, সে স্থান ত্যাগ করতেন না।‏ 


৭৬ সীরাতুন নবী (সা) 


শহীদদের জানাযার সালাত আদায় প্রসংগে 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : যার বিরুদ্ধে আমার কোন অভিযোগ নেই, এমন এক ব্যক্তি আমার 
কাছে আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন হারিছের আযাদকৃত গোলাম মিকসাম সূত্রে ইব্‌ন আব্বাস (রা) থেকে 
বর্ণনা করেছেন। তিনি বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নির্দেশে হামযা (রা)-কে একটি চাদরে 
মুড়িয়ে দেওয়া হলো । তারপর তিনি তার জানাযার সালাত আদায় করলেন ۱ এতে তিনি সাতটি 
তাকবীর বললেন। তারপর অন্যান্য শহীদদের এনে একের পর এক হামযা (রা)-এর পাশে 
রাখা হলো, আর রাসূলুল্লাহ সো) তাদের জানাযার সালাত আদায় করতে থাকলেন। সাথে 
00 آ۶9‎ 
(রা)-এর উপর বাহাত্তরবার জানাযার সালাত আদায় করলেন। 


সুফিয়া (রা)-এর দুঃখ বেদনা 
| ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমি এ তথ্য পেয়েছি যে, সুফিয়া বিন্ত আবদুল মুত্তালিব হামযা 
(রো)-কে দেখার জন্য অগ্রসর হলেন, তিনি পিতা-মাতা উভয় দিক থেকে তার আপন ভাই 
ছিলেন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তীর ছেলে যুবায়র ইব্‌ন আওয়াম (রা)-কে বললেন : তুমি সুফিয়াকে 
গিয়ে বাধা দাও | তাঁর ভাইয়ের এ দুরাবস্থা যেন তিনি না দেখেন। যুবায়র ইব্‌ন আওয়াম (রা) 
তাঁকে গিয়ে বললেন : আম্মা ! রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আপনাকে ফিরে যেতে বলেছেন । সুফিয়া (রা) 
জিজ্ঞাসা করলেন : কেন ? শুনেছি আমার ভাই (হামযা)-এর মুছলাহ করা হয়েছে। এসব 
আল্লাহ্‌র পথে হয়েছে। যা কিছু ঘটেছে আল্লাহ্‌ আমাদেরকে তার উপর সন্তুষ্ট থাকার তাওফীক 
দান করেছেন৷ আল্লাহ্‌ চাহে ত আমি সওয়াবের আশা করবো এবং ধৈর্যধারণ করবো | 

যুবায়র রো) রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে এসে এ খবর তাকে জানালেন। তখন তিনি 
বললেন : আচ্ছা তাকে আসতে দাও । সুফিয়া (রা) এসে তাঁকে দেখলেন এবং তার জানাযার 
সালাত আদায় করলেন ; আর 2১ « ৯০ 16640 ৬1 পড়ে তাঁর মাগফিরাতের জন্য দু'আ ۔‎ 
করলেন। তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) নির্দেশে তাঁকে দাফন করা হলো। 


শহীদদের দাফন প্রসংগে - 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন জাহ্‌শের লোকেরা আমার কাছে বর্ণনা করেছেন 
যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আবদুল্লাহ্‌ ইবৃন জাহ্‌শ (রা)-কে হামযা (রা)-এর সংগে একই কবরে 
দাফন করেন | তিনি ছিলেন উমায়মা RTS আবদুল মুত্তালিবের ছেলে, (আর উমায়মা ছিলেন 
হামযা (রা)-এর বোন, এই হিসাবে) হামযা (রা) ছিলেন তার মামা । হামযা (রা)-এর মত 
আবদুল্লাহ (রা)-কেও মুছলাহ করা হয়েছিল। তবে তার পেট ফেড়ে কলিজা বের করা হয়নি। 
আমি এই বর্ণনা আবদুল্লাহ্‌ (রা)-এর পরিবারস্থ লোক ছাড়া আর কারো কাছে শুনিনি। . 

ইসহাক বলেন : মুসলমানরা কতক শহীদকে বহন করে নিয়ে মদীনায় দাফন করেন।‏ جج 
রাবার উঠি ۶ তারা যেখানে‏ 
ৰ হার হযেছে টিতে ভাতের নারির কর!‏ 


উহুদ যুদ্ধ ۱ ৭৭ 


আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন ছা‘লাবা ইব্‌ন সুআইর উযরী থেকে বর্ণনা করেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ সো) 
উহুদের শহীদদের লক্ষ্য করে বললেন : আমি এদের সকলের ব্যাপারে সাক্ষী । নিঃসন্দেহে 
আল্লাহ্‌র পথে যে আহত হয় আল্লাহ্‌ তা'আলা তাকে কিয়ামতের দিন এমন অবস্থায় উঠাবেন 
যে, তার জখম থেকে রক্ত ঝরতে থাকবে, যার রং হবে রক্তের কিন্তু ঘ্রাণ হবে মিশকের | 

- তোমরা লক্ষ্য কর, এদের মধ্যে কে অধিক কুরআন হিফ্যকারী । তাকে সকলের আগে 
কবরে রাখো ۱ তারা একই কবরে দু'জন, তিনজন করে দাফন করতে লাগলেন। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার চাচা মূসা ইব্‌ন ইয়াসার আমার কাছে বর্ণনা করেছেন যে, 
তিনি আবু হুরায়রা রো)-কে বলতে শুনেছেন যে, আবুল কাসিম সো) বলেছেন : আল্লাহ্‌র পথে 
যে কোন ব্যক্তি আহত হয়, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাকে কিয়ামতের দিন এমন অবস্থায় উঠাবেন যে, 
তার যখম থেকে রক্ত ঝরতে থাকবে । যার রং হবে রক্তেরই কিন্তু ঘ্রাণ হবে মিশকের। 
কাছ থেকে আমার কাছে বর্ণনা করেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সেদিন শহীদদের দাফন করার 
নির্দেশ দেওয়ার সময় বলেছিলেন, আমার ইব্‌ন জামূহ ও আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আমর ইব্‌ন হারামের 
45874 
কবরে দাফন কর। 
হামনা (রা)-এর শোক 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমি এ তথ্য পেয়েছি যে, বাসনা সো) সদীনায় ফিরার পথে 
হামনা বিন্ত জাহ্‌শ নামী এক মহিলা তার সংগে সাক্ষাৎ করলেন। লোকেরা তাকে তীর ভাই 
_ আবদুল্লাহর মৃত্যুর সংবাদ শুনালো। তখন তিনি ০2 ৯ »| را‎ 4) | পড়ে তার জন্য 
মাগফিরাত চাইলেন। তারপর তাকে তাঁর মামা হামযা (রা)-এর মৃত্যুর সংবাদ শুনানো হলো | 
তখনও তিনি ০৯ 4:11 (0 4) ا‎ পড়ে তীর জন্য ইস্তিগফার করলেন । তারপর তীর স্বামী 
মুস'আব ইব্‌ন উমায়ের (রা)-এর মৃত্যুর সংবাদ শুনানো হলো তখন তিনি চীৎকার করে কাদতে 
আরম্ভ করলেন। রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তাকে ভাই ও মামার মৃত্যু সংবাদে অবিচলিত এবং স্বামীর 
মৃত্যু সংবাদে চীৎকার করতে দেখে বললেন : মহিলাদের অন্তরে তাদের স্বামীদের জন্য বিশেষ 
মর্যাদা রয়েছে। | 


আনসার মহিলাদের বিলাপ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বন্‌ আবদুল আশহাল ও বনু যাফারের জনৈক 
আনসার সাহাবীর ঘরের পাশ দিয়ে যাওয়ার সময় মহিলাদেরকে তাদের শহীদদের জন্য বিলাপ 
করতে শুনলেন | তখন তার চক্ষু থেকেও অশ্রু ঝরে পড়লো । এ সময় তিনি বললেন : হামযার 
জন্য ক্রন্দন করার মত কেউ নেই | তখন সা'দ ইব্‌ন মু'আয ও উসায়দ ইব্‌ন হুযায়র (রা) বনু 


আবদুল আশহালের ঘরে سس‎ তাদের মহিলাদের বললেন: তোমরা নিজে াসুল্রাহু (সা)-এর 
চাচার জন্য বিলাপ কর। . 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : কাছের ই 
আবদুল আশহালের জনৈক ব্যক্তি থেকে বর্ণনা করেছেন। তিনি বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) হামযা 
(রা)-এর-জন্য মহিলাদের .ہم‎ শব্দ শুনতে পেয়ে বেরিয়ে এলেন। তারা মসজিদের 
দরজাতেই বিলাপ. করছিল। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাদের বললেন: আল্লাহ্‌ তোমাদের উপর রহম 
করুন, 97555759578 
করেছো | : 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : তা 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার কাছে আবু উবায়দা বর্ণনা করেছেন যে, وت‎ সো) 
মহিলাদের ক্রন্দনের শব্দ শনতে পেয়ে- বলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা আনসারদের উপর রহম করুন, 
29755957505 
যেতে বল। | | 


" ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ভিজা 
সূত্রে সা'দ ইব্‌ন আবূ ওয়াক্কাস (রা) থেকে বর্ণনা করেছেন। তিনি বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
বনু দীনারের জনৈকা মহিলার পাশ দিয়ে অতিক্রম করছিলেন | এ মহিলার স্বামী ভাই ও বাপ 
সব-উহুদের যুদ্ধে শহীদ হয়ে গিয়েছিলেন। যখন তাঁকে এদের সকলের মৃত্যু সংবাদ শুনানো 
. হলো তখন তিনি জিজ্ঞাসা করলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) কি অবস্থায় আছেন ? সাহাবায়ে কিরাম 
(রা) বললেন : হে আমুকের মা ! তিনি আল্লাহ্‌র মেহেরবানীতে ভাল আছেন, যেমন তুমি চাও। 
মহিলা বললেন : আমাকে দেখিয়ে দাও ।.আমি স্বচক্ষে তাকে দেখর বর্ণনাকারী বলেন : 
এরপর তাকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) দিকে ইংগিত করে দেখিয়ে দেয়া হলো । তখন তিনি বলেন : 

41402475528 

“আপনার বর্তমানে সব বিপদই তুচ্ছ।” 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : الجلل‎ অর্থ অত্যন্ত নগন্য ও অনেক বড় উভয় অর্থেই ব্যবহার হয়, 
তবে এখানে অত্যন্ত তুচ্ছ অর্থই ব্যবহৃত হয়েছে। ইমরাউল কায়স অত্যন্ত তুচ্ছ অর্থে নিঙ্নোক্ত 
পংক্তিতে এ শব্দটি ব্যবহার করেছেন : 

এ آلا کل شيء سواہ‎ to أسد‎ ০৬ 

বনু আসাদের আপন বাদশাহকে হত্যা করা ছাড়া, ত তাদের অন্য সব অপরাধই তুচ্ছ। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : ۹8 
ls oh Sa MA اا ا‎ 


لہ | | : যুদ্ধ‏ لا 


০৮০০৪ ০১৪৮ 0, # 9৬৯ ০১৪০৭ ولئن عفوت‎ . - 
বদি আমি ক্ষমা করি তবে বড় অপরাধ ক্ষমা করবো । আর সনদ প্রতিপত্তি বিস্তার করি, 
তবে সর্বশক্তি নিয়োগ করবো ت‎ রং 


তরবারি ধোয়া প্রসংগে 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) ঘরে ফিরে তার মেয়ে ফাতিমা (রা)-কে নিজ 
তরবারি দিয়ে বললেন : নেও মা, এর রক্তগুলো ধুয়ে ফেল ۱ আল্লাহ্‌র কসম ! আজ এটি আমার 
সাথে বেশ বিশ্বস্ততার পরিচয় দিয়েছে । আলী (রা)ও নিজ তরবারি তীকে দিয়ে বললেন : এই 
তরবারিটিও ধুয়ে ফেল ۱ আল্লাহ্র শপথ | আজ এটি আমার সাথে অত্যন্ত বিশ্বস্ততার পরিচয় 
দিয়েছে। একথার প্রেক্ষিতে রাসূলুল্লাহ (সা) বললেন : যদি তুমি যুদ্ধে সত্যনিষ্ঠ হয়ে থাক, তবে 
তোযার সাথে সাহল ইবন হায় এবং আব দুজানাও TIR পরিচয় দিয়েছে | 
TR হিশাম বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর তরবারির নাম ছিল যুলফিকার ৷ 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার কাছে জনেক নী বাজি ববি করেছেন বে, 902 
288, উহুদ যুদ্ধে জনৈক ব্যক্তি ঘোষণা দিলেন যে, রি 

ৃ سيف ৭!‏ 550 % قى إلا على 

যুলফিকারই তো একমাত্র তরবারি, আর আলী (রা)-ই একমাত্র যুবক | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার কাছে জনৈক বিজ্ঞ ব্যক্তি বর্ণনা করেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ সো) 
আলী ইব্‌ন আবু তালিব রো)-কে বলেন : মুশরিকরা আমাদের আর এ ধরনের বিপর্যয়ে 
ফেলতে পারবে না, যতদিন না আল্লাহ্‌ তাদের উপর আমাদের বিজয়ী করেন। . 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 5800 


হামরাউল আসাদের যুদ্ধ - 

ইব্ন ইসহাক বলেন : তার পরের দিন অর্থাৎ রবিবার ১৬ই শাওয়ার مود‎ এর ' 
পক্ষ থেকে শক্রর পশ্চাদ্ধাবন করার জন্য জনৈক ঘোষণাকারী লোকদের উদ্দেশ্যে ঘোষণা 
দিলেন। তিনি এরূপ ঘোষণাও করলেন, যে যারা গতকল্য আমাদের সাথে যুদ্ধে অংশ গ্রহণ 
করেছিল, শুধু তারাই যেন আজ আমাদের সংগে বের হয়। এই ঘোষণা শুনে জারিব ইব্‌ন 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আমর ইবন হারাম (রা) রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে হাযির হয়ে বললেন : ইয়া 
রাসূলাল্লাহ (সা) ! আমার আব্বা আমাকে আমার সাত বোনের দেখাশুনার জন্য রেখে যান এবং 
বলেন : দেখ বৎস ! আমার জন্য এবং তোমার-জন্য সমীচীন হবে না যে, এই মহিলাদের কোন 
পুরুষ ছাড়া এভাবে ছেড়ে যাই। আর তুমি এমন নও যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে জিহাদে 
অংশ গ্রহণ করার ব্যাপারে আমি নিজের উপর তোমাকে অগ্রাধিকার দিব। সুতরাং তুমি 
বোনদের দেখাশুনার জন্য থেকে যাও। তাই আমি তাদের সাথে রয়ে গিয়েছিলাম । এ কথা শুনে 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাকে যুদ্ধে অংশ গ্রহণ করার অনুমতি দিয়ে দিলেন অনুমতি পেয়ে তিনি তার 


৮০ __ সীরাতুন নবী সো) 


সংগে বের হলেন। রাসূলুল্লাহ্‌ সো) বের হয়েছিলেন শুধুমাত্র শক্রদেরকে ভয় দেখানোর জন্য 
এবং তাদের জানিয়ে দেওয়ার জন্য যে, তিনি তাদের খোজে বের হয়েছেন, যাতে তারা বুঝে 
নেয় যে, তাঁদের শক্তি এখনও অবশিষ্ট রয়েছে। উহুদ যুদ্ধে প্রতিকূল অবস্থার সম্মুখীন হওয়ার 
কারণে তারা শত্রুর মুকাবিলায় দুর্বল হয়ে পড়েননি। 


মুসলমানদের মধ্যে জিহাদের উদ্দীপনা 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে موہ وک وہ‎ ইবন সাবিত : 
আয়েশা RTS উসমানের আযাদকৃত গোলাম আবু সায়েব (রা) থেকে বর্ণনা করেছেন যে, বনু 
আশহালের জনৈক সাহাবী উহুদ যুদ্ধে রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-এর সংগে শরীক ছিলেন। তিনি বলেন : 
আমি এবং আমার ভাই উভয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে উহুদ যুদ্ধে শরীক ছিলাম এবং আহত 
হয়ে وص رسود‎ ওক লিন বেত ہو بیو و‎ 
হলো, তখন আমি আমার ভাইকে বললাম কিংবা ভাই আমাকে বললেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
সংগে যুদ্ধে অংশগ্রহণ করা থেকে আমরা কি মাহরুম থেকে যাব? আল্লাহ্র কসম ! এখন 
মারাত্মকভাবে আহত ۱ এরপর আমরা উভয়েই রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে বের হয়ে পড়লাম | 
ভাইয়ের তুলনায় আমি কিছুটা কম আহত ছিলাম। ভাই (তিনি) কাবু হয়ে পড়লে, আমি তাকে 
উঠিয়ে নিতাম এবং সকলের পিছু পিছু চলতাম আর কিছুক্ষণ তিনি পায়ে হাটতেন। এভাবে ' 
আমরা মুসলমানদের সাথে গন্তব্স্থানে পৌছে গেলাম | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ সো) মদীনা থেকে বেরিয়ে হামরাউল আসাদ 
নামক স্থানে পৌছেন, যা ছিল মদীনা থেকে আট মাইল দূরে অবস্থিত। ইব্‌ন হিশামের 
বর্ণনামতে, এসময় রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) মদীনায় ইব্‌ন و3‎ মাকতৃমকে শাসক নিযুক্ত করেন। 

ইবৃন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ সো) সেখানে সোম, ০ 
তারপর মদীনায় ফিরে আসেন। | 


মা“বাদ খুযায়ীর ঘটনা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : গর তা এ সময় 
মা‘বাদ ইব্ন আবূ মা“বাদ ×۸ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে থেকে অতিক্রম করছিলেন, তিনি 
ছিলেন খুযাআ গোত্রীয়। এ গোত্রের মুসলিম, মুশরিক সকলেই রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিশ্বস্ত ও 
হিতাকাংক্ষী ছিল। তারা সিদ্ধান্ত নিয়েছিল যে, তারা তিহামার পরিস্থিতি যাই হোক না কেন তা 
তার কাছে গোপন রাখবে না । মা‘বাদ তখনও মুশরিক ছিল। সে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে বলল : 
হে মুহাম্মদ ! আপনার এ বিপদে সত্যি আমরা মর্মাহত | আমরা চাই যে, হানা 
আপনাকে এ কাফিরদের মাঝে হিফাযত করুন | ; 
রাসূলুল্লাহ লেট হামরাউল আসাকে থাকা অবস্থাতেই সাপ ভর কা নৰে চলে তাল 
এবং রাওহা নামক স্থানে আবূ সুফিয়ান ও তার সাথীদের সাথে সাক্ষাৎ করলো । তখন তারা 


উহুদ যুদ্ধ ৃ ৮১. 


সর্বসম্মতিক্রমে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) ও তার সাথীদের উপর পুনরায় আক্রমণ করার জন্য সিদ্ধান্ত 
করেছিল। তারা বলছিল : আমরা যখন মুহাম্মদের উল্লেখযোগ্য, অভিজাত ও শীর্ষস্থানীয় 
ব্ক্তিবর্গকে খতম করে দিয়েছি, তখন তাদের একেবারে মূলোৎপাটন না করে ফিরে যাবো ? 
মোটেই হতে পারে না, বরং অবশিষ্টদের উপরও আক্রমণ করে তাদের শেষ করে যাবো। 
আবু সুফিয়ান মা'বাদকে দেখে জিজ্ঞাসা করলেন : কি ব্যাপার মা“বাদ : সে বলল : 
মুহাম্মদ তার সংগীদেরসহ এমন এক বিশাল বাহিনী নিয়ে তোমাদের সন্ধানে বের হয়েছে, যে 
রকম বাহিনী আমি আর কখনও দেখিনি। তারা তোমাদের বিরুদ্ধে ক্রোধে অগ্নিশৰ্মা হয়ে 
আছে। আর সেদিন যারা তার সঙ্গে অংশ গ্রহণ করেনি, তারাও আজ তার সঙ্গে মিলিত হয়েছে 
এবং তারা তাদের কৃতকর্মের জন্য লজ্জিত ও অনুতপ্ত | তারা তোমাদের প্রতি এমন ہج‎ যার 
দৃষ্টান্ত আমি ইতিপূর্বে কখনও দেখিনি। ۱ 
আবু সুফিয়ান বললেন : তোমার সর্বনাশ হোক ; তুমি বল কি ? মা'বাদ বললেন : 
আল্লাহ্‌র কসম ! আমার মনে হয় না, তাদের অশ্বের কপাল দেখার আগে তোমরা এখান থেকে 
ফিরে যেতে পারবে | 
আবু সুফিয়ান পুনরায় বলল : আল্লাহ্‌র কসম ! তাহলে আমরা এখন তাদের উপর 
আক্রমণ করে, তাদের অবশিষ্টদেরও মূলোৎপাটন করেই ছাড়বো। তখন মা“বাদ বললেন : 
আমি তোমাকে এরূপ করতে নিষেধ করছি। 
আল্লাহ্‌র কসম ! আমি যা দেখেছি, তা আমাকে কয়েকটি লাইন রচনা করতে বাধ্য 
করেছে। আবু সুফিয়ান জিজ্ঞাসা করলেন : কি রচনা করেছো ? তখন মা“বাদ : এই 
سالت الارضٗ بال جرد الأبابيل‎ ঠু من الأصوات راحلتى ٭_‎ এব ০১৬ 
تردی باسد کرام لاتتابلغ * عند اللقاء ولامیل معازيل‎ 
برئیس غير مخذول‎ lm I  ٭*‎ UL فظلت عدوا أظن الإرض‎ 
البَطحَاء بالجیل‎ এ لقائکم ٭ إذا‎ ৮৮০ فقلت : ويل ابن‎ 
انى نذير لأهل البسل ضاحية  ٭ لکل ذى إربةمنهمومعقول‎ 
*٭+ وليس يوصَف ما انذرت بالقيل‎ ٠ من جيش أحمد لاوخش تنابلة‎ 
সৈন্যদের তর্জন-গর্জনে আমার উটনী ভীত-সন্ত্স্ত হয়ে পড়ার উপক্রম হল, যখন ভূ-পৃষ্ঠ 
পালের পর পাল ঘোড়ার সয়লাব বয়ে এলো। | 
۹ ঘোড়াগুলো যুদ্ধের সময় তাদের এসব আরোহীদের অত্যন্ত দ্রুত নিয়ে যায় যারা 
ক্ষুদ্রাকায় নয়, অভিজাত, সিংহতুল্য এবং অস্ত্রসঙ্জিত। এ দৃশ্য দেখে আমি দ্রুত পালালাম। 
আমার মনে হচ্ছিল, তখন এ ভূখণ্ড যেন কাপছে, যখন সঙ্জিত দীর্ঘদেহী یج‎ তাদের 
অপরাজেয় নেতার সংগে অগ্রসর হচ্ছিল। 


সীরাতুন-নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__-১১ 


৮২ সীরাতুন নবী (সা) 


` আমি বললাম : و‎ সে তোমাদের (মুসলমানদের) সংগে 
মুকাবিলা করবে। আর আমি যখন একথা বলছি, তখন প্রস্তরময় যমীন মুসলিম সেনাদলের 
পদচারণায় প্রকম্পিত হচ্ছিল। 

আমি কুরায়শদের বরং সকল বিবেকবান ও সচেতন ব্যক্তিকে আহমাদ (সা)-এর এ 
সৈন্যদলের থেকে সতর্ক করছি, যারা তুচ্ছ ও ক্ষুদ্রকায় 3 আর আমি যে বিষয়ে সতর্ক - 
করছি, তা যেন নিছক মুখের কথা বলে মনে না করা হয়। 


আবু সুফিয়ানের পয়গাম 

আবু সুফিয়ানের কাছ দিয়ে আবদুল কায়সের একটি দল অতিক্রম করল, সে তাদেরকে 
জিজ্ঞাসা করলেন : কোথায় যাচ্ছ ? তারা জবাব দিল মদীনার দিকে । আবু সুফিয়ান পুনরায় 
জিজ্ঞাসা করলেন : কেন ? তারা জবাব দিল : নিছক ঘুরাফিরার উদ্দেশ্যে ۱ আবু সুফিয়ানে 
বললেন : তোমরা কি আমার পক্ষ থেকে মুহাম্মদকে একটা পয়গাম পৌছে দিবে, যা আমি 
তোমাদের মাধ্যমে পৌছাতে চাই? যদি তোমরা তা কর, তবে এর বিনিময়ে আমি তোমাদের 
উকাযে পৌছার পর কিসমিস দিব। 

তারা বলল : আচ্ছা, ঠিক আছে। তখন আবু সুফিয়ান বলল : তাঁর সংগে তোমাদের 
সাক্ষাৎ হলে বলবে যে, আমরা তার এবং তার অবশিষ্ট লোকদের মূলোৎপাটনের উদ্দেশ্যে 

55557557574 
` (সা) বললেন : 


1591 5520 ৫5 
“আল্লাহই আমাদের জন্য যথেষ্ট, তিনিই উত্তম সাহায্যকারী ৷” 


সাফওয়ান ইব্ন উমাইয়ার পরামর্শ 

ইব্‌ন হিশাম বলেন, আমাদের কাছে আবূ উবায়দা বর্ণনা করেছেন যে, যখন আবু সুফিয়ান 
ইব্‌ন হার্ব উহুদ যুদ্ধ থেকে ফিরে যাচ্ছিল, তখন সে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর অবশিষ্ট সাথীদের ۰ 
মূলোৎপাটনের উদ্দেশ্যে পুনরায় মদীনায় ফিরে যাওয়ার ইচ্ছা করলো। কিন্তু তখন সাফওয়ান 
ইব্‌ন উমাইয়া ইব্‌ন খালাফ তাদেরকে বলল : তোমরা এমনটি করো না। মুসলমানরা অত্যন্ত 
ক্রুদ্ধ হয়ে আছে। আমাদের ভয় হচ্ছে যে, তাদের এবারকার লড়াই আগের চাইতে ভিন্ন ধরনের 
"۷۷۰۷۰۰۰۷۷۷۷7۷7 
এ সংবাদ পেয়ে বললেন : 

৮১1১] لوصبحوا بھا لکانوا کامس‎ ٠ نفسی بیدہ . لقد سومت لهم حجارة‎ sl 

এ সত্তার কসম ! যার হাতে আমার জীবন আল্লাহ্র পক্ষ থেকে শাস্তি স্বরূপ তাদের জন্য 
পাথর চিহ্নিত করে দেওয়া হয়েছিল। যদি সকালে তারা সেই পাথরগুলোর সন্মুখীন হতো, তবে 
তারা গতকালের মত নিশ্চিহ্ন হয়ে যেতো | 


শার্ট 


উহুদ যুদ্ধ | ৮৩ 


আবূ উষ্যার হত্যা 

আবু উবায়দা বলেন : মদীনায় ফেরার পূর্বে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) এ এলাকাতে মু'আবিয়া ইব্‌ন 
মুগীরা ইব্‌ন আবূল ‘আস ইবৃন উমাইয়া ইবন আবৃদ শামৃসকে গ্রেফতার করলেন, যে ছিল 
আবদুল মালিক ইব্‌ন মারওয়ানের নানা অর্থাৎ তার মা আয়েশা-এর পিতা । আর গ্রেফতার 
করলেন আবু উষ্যা জুমহীকে ইতিপূর্বে আবূ উষ্যাকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বদর যুদ্ধে গ্রেফতার 
করেছিলেন । কিন্তু কোন পণ ছাড়াই তাকে ছেড়ে দিয়েছিলেন। এখন সে বলল : ইয়া 
রাসূলাল্লাহ্‌, আমাকে ক্ষমা করে দিন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : আল্লাহ্র কসম ! এখন তুমি 
মক্কায় গিয়ে একথা গর্ব করে বলতে পারবে না যে, আমি মুহাম্মদ (সা)-কে দুবার ধোকা 
দিয়েছি। একথা বলে তিনি যুবায়র রো)-কে নির্দেশ দিলেন, হে যুবায়র, তার শিরশ্ছেদ কর। 
নির্দেশ পেয়ে তিনি তার শিরশ্ছেদ করলেন। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : সাঈদ ইব্‌ন মুসায়্যিবের সুত্রে আমার কাছে এই তথ্য পৌছেছে। 
তিনি বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) এ সময় বলেছিলেন : 


৫০৫০০ ০০০৫৮ لغ‎ 23০ 
মুমিনের জন্য এক গর্তে থেকে দু'বার দংশিত হওয়া সমীচীন নয়, হে আসিম ইব্‌ন 
সাবিত! তার শিরশ্ছেদ কর । এ নির্দেশ পেয়ে তিনি তার শিরশ্ছেদ করলেন। 


মু'আবিয়া ইব্‌ন মুগীরার হত্যা : 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : কথিত আছে, যায়দ ইব্‌ন হারিসা ও আম্মার ইব্‌ন ইয়াসার (রা) 
হামরাউল আসাদ থেকে ফিরার পর মু'আবিয়া ইব্‌ন মুগীরাকে হত্যা করেন। মু'আবিয়া উসমান 
ইব্‌ন আফ্ফান (রা)-এর কাছে আশ্রয় নিয়েছিল । উসমান (রা) তার নিরাপত্তার জন্য রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-এর কাছে আবেদন করেছিলেন । রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তাকে এই শর্তে নিরাপত্তা দিয়েছিলেন. 
যে, তিনদিন পর যদি তাকে পাওয়া যায়, তবে তাকে হত্যা করা হবে। কিন্তু সে তিনদিন পরেও 
সেখানেই লুকিয়ে থাকে । তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) যায়দ ও আম্মার (রা)-কে ডেকে বললেন : 
তোমরা মু'আবিয়াকে অমুক জায়গায় পাবে ۱ তারা তাকে সেখানে পেয়ে হত্যা করলো। 


আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায়ের অবস্থা ১ 
AF ইসহাক বলেন : আমার কাছে ع‎ শিহাব যুহরী বর্ণনা করেছেন যে, মদীনায় 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায় ইব্‌ন সালুলের ব্যক্তিগত ও গোত্রগত এক বিশেষ মর্যাদা ছিল। সেই 
সুবাদে তার জন্য মসজিদে একটি জায়গা নির্ধারিত ছিল। সেখানে সে বিনা বাধায় দীড়িয়ে 
জুমাআর সালাত আদায় করত। জুমাআর দিন যখন রাসুলুল্লাহ (সা) খুতবার জন্য মিশ্বরে 
বসতেন, তখন সে দীড়িয়ে সকলকে লক্ষ্য করে বলত : ۱ 


৮৪ সীরাতুন নবী (সা) 


হে লোক সকল ! এই তো তোমাদের মাঝে আল্লাহ্‌র রাসূল। আল্লাহ্‌ তার মাধ্যমে 
হাতকে শক্তিশালী কর। তাঁর নির্দেশ শোন এবং তীর অনুসরণ FF | এরপর সে বসে যেত, 
তারপর সে উহুদ যুদ্ধে যখন এ কাণ্ড ঘটাল যে, সে তার কিছু লোক নিয়ে যুদ্ধের ময়দান থেকে 
ফিরে এলো । উহুদের যুদ্ধ শেষে রাসূলুল্লাহ (সা) যখন মদীনায় ফিরে এলেন, তখন সে আগের 
অভ্যাস মত দাড়িয়ে আগের মত ঘোষণা দিতে চাইলো ۱ তখন মুসলমানরা তাকে বাঁধা দিয়ে 
চারদিক থেকে তার কাপড় টেনে ধরে বললেন : হে আল্লাহ্‌র দুশমন ! বস। তুমি এখানে কিছু 
বলার যোগ্য নও। উহুদ যুদ্ধে যা করার তা করেছো | 

তখন আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায় লোকদের ডিংগিয়ে এই বলতে বলতে মসজিদ থেকে বের 
হয়ে গেল : আল্লাহ্র কসম ! আমি যেন কোন খারাপ কথা বলে ফেলেছি | আমিতো তীর 
বিষয়টি শক্তিশালী করার উদ্দেশ্যে দীড়িয়েছিলাম, এ সময় মসজিদের দরজায় তার সাথে 
জনৈক আনসার সাহাবীর সাক্ষাৎ হলো | তিনি তাকে জিজ্ঞাসা করলেন : রে হতভাগা ۱ তোমার 
কি হয়েছে ? সে বললো আমিতো তার বিষয়টি শক্তিশালি করতে চেয়েছিলাম | কিন্তু তার কিছু 
সংগী আমার সাথে দুর্ব্যবহার করলো । আমি যেন কোন খারাপ কথা বলে ফেলেছি। আমি তো 
তীর বিষয়টি শক্তিশালী করতে চেয়েছিলাম | তিনি বললেন : রে হতভাগা ! তুমি ফিরে যাও। 
রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তোমার ক্ষমার জন্য আল্লাহ্‌র কাছে দু'আ করবেন। সে বললেন : আমি চাইনা 
যে, তিনি আমার জন্য ইস্তিগফার FF | 


উহুদ যুদ্ধে মুসলমানদের অগ্নি-পরীক্ষা 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : উহুদের দিনটি ছিল বিপদ ও মুসীবতের দিন, পরীক্ষার দিন। 
আল্লাহ্‌ তা“আলা এর দ্বারা মুসলমানদের পরীক্ষা করেন এবং মুনাফিকদের শাস্তি দেন, যারা 
মুখে ঈমানদার বলে প্রকাশ করতো, কিন্তু তাদের অন্তরে কুফর লুকায়িত ছিল। সেইসাথে 
সেদিন আল্লাহ্‌ তা'আলা তীর প্রিয় বান্দাদের মধ্যে থেকে যাদের প্রতি তিনি অনুখ্রহ করার ইচ্ছা 
করেন, তাদের তিনি শাহাদাত দ্বারা সম্মানিত করেন। 
আল্লাহ্‌ তা“আলা উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে যে সব আয়াত নাযিল করেন 

(৯ ০5০1 بسْم الله‎ 

বর্ণনাকারী বলেন ; ید بس ہس یہ کو‎ নক مھ‎ 
করেছন। তিনি বলেন : আমাদের কাছে যিয়াদ ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ বাক্কায়ী মুহাম্মদ ইব্ন ইসহাক 
মুত্তালিবী সূত্রে বর্ণনা করেছেন। তিনি বলেন : উহুদের যুদ্ধ সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা“আলা পবিত্র 
কুরআনের যে অংশ নাযিল করেন তা হলো সুরা আল-ইমরানের ৬০টি আয়াত। এই আয়াতগুলোতে 
ঘটনার বিবরণ এবং আল্লাহ্‌ তা“আলা যাদের তিরস্কার করেছেন, সে তিরক্কারের আলোচনা 
রয়েছে। | 


উহুদ যুদ্ধ ৮৫ 


আল্লাহ্‌ তা'আলা তার নবীকে লক্ষ্য করে বলেন : 
42505305980 من آهلك 58085 مقاعد‎ 5550 
স্মরণ কর, যখন তুমি তোমার পরিজনবর্গের নিকট হতে প্রত্যুষে বের হয়ে যুদ্ধের জন্য 
মু'মিনদেরকে ঘাঁটিতে ۰ করছিলে ; এবং আল্লাহ্‌ সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ ; (৩ : ১২১)। ইব্‌ন 
হিশাম বলেন : ہت‎ 2 অৰ্থাৎ তালের জন্য বসার ও অবস্থানের স্থান سس‎ 
কুমায়ত ইবন যায়দ নলেন: ٠ 
` لیتعنیٰ كنت قبله ٭۴ قد تبوأت مضجعا‎ 


হায় 1 যদি আমি তার পূর্বেই শোয়ার জায়গা مود‎ করে Fe | 

এই পংক্তিটি তার দীর্ঘ কবিতার অংশবিশেষ | 

(5. টিটি উজান তা তিনি শোনেন এবং তোমরা যা গোপন কর, তা 
তিনি জানেন। 

টে منگم‎ ot: اذهمت‎ 

যখন তোমাদের মাঝে দু'দলের সাহস হারাবার উপক্রম হয়েছিল (৩ : ১২২)। 

9245 অর্থ J; তোমাদের মনোবল হারাবার উপক্রম হয়েছিল। ১%। দুটি দল 
অর্থাৎ বনু সালামা ইব্‌ন জুশম ইব্‌ন খাযরাজ ও আওস গোত্রের বনু হাঁরিসা ইব্‌ন নাবীত, 
এরাই ছিল সৈন্যদলের উভয় বাহু। 

আল্লাহ তা'আলা বলেন : AS 110 এবং আল্লাহ্‌ উভয়ের সহায়ক ছিলেন (৩ : ১২২)। 

অর্থাৎ তারা যে সাহস হারা হওয়ার উপক্রম হয়ে পড়েছিল, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের থেকে 
তা দূর করে দেন। এদের এভাবে সাহস হারানোর একমাত্র কারণ ছিল যে, এরা দুর্বল ও কাতর 
হয়ে পড়েছিল। দীনের ব্যাপারে সংশয়ের কারণে নয়। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা নিজ রহমতে 
তাদের অন্তর থেকে থেকে এ অবস্থা দূর করে দেন ফলে দুর্বলতা থেকে মুক্তি লাভ করে তাঁরা 
তাদের নবীর সংগে মিলিত হল। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আসাদ গোত্রের জনৈক পণ্ডিত ব্যক্তি আমার কাছে বর্ণনা করেছেন 
যে, এ দু'টি দল বলতে লাগল : আমরা যে সাহসহারা হওয়ার উপক্রম হয়েছিলাম তা না হওয়া 
আমাদের কাছে পছন্দনীয় ছিল না। কারণ সাহসহারা হওয়ার ফলেই তো আল্লাহ্‌ আমাদের 
সহায়ক হয়েছেন। 


আল্লাহ্‌ তা“আলার উপর ভরসা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেছেন : আল্লাহ্‌ তা“আলা বলেন : 
EAN A وعلے الله‎ 
আল্লাহ্‌র প্রতিই যেন মু'মিনগণ নির্ভর করে (৩ : (حدد‎ 1 


৮৬ ۱ সীরাতুন নবী (সা) : 


অর্থাৎ মুমিনদের মধ্যে যে ব্যক্তি দুর্বলতা অনুভব করবে, সে যেন আল্লাহ্র উপর ভরসা 
করে, আল্লাহ্‌র কাছেই সাহায্য চায়। আল্লাহ্‌ তাকে তার ব্যাপারে অবশ্যই সাহায্য করবেন ۱ 
আল্লাহ্‌ তার পক্ষ হয়ে শত্রু দমন করবেন ; এভাবে সে তার অভিষ্ট লক্ষ্যে পৌছে যাবে | 

তিনি তার থেকে যাবতীয় ক্ষতিকর বিষয়াদি দূর করে দেবেন। তার উদ্দেশ্য সফল করার 
ক্ষেত্রে শক্তি সঞ্চার করবেন 


SESS বুথ এ) ১8৩726০2014 Lai 
এবং বদরের যুদ্ধে যখন তোমরা হীনবল ছিলে, আল্লাহ্‌ তো তোমাদের সাহায্য করেছিলেন. 
সুতরাং তোমরা আল্লাহ্‌কে ভয় কর, যাতে তোমরা কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর (৩ : ১২৩)। 
অর্থাৎ আল্লাহ্‌কে ভয় কর, এটাই তার নিয়ামতের শুকর ۱ আল্লাহ্‌ তা'আলা বদরের দিন 
তোমাদের সাহায্য করেন, অথচ সেদিন তোমরা সংখ্যায় ছিলে কম, শক্তিতে ছিলে দুর্বল। 


ফেরেশতা দিয়ে সাহায্যের সুসংবাদ 
[5:০5 ان‎ ৬৪ کم فا ال تیانع تا‎ FRY اذ 01 الو‎ 
Ce এ الف من‎ ০০ 7১২০ هذا‎ ৯০৯ وي ا نوكم من‎ Ff 

স্মরণ কর, যখন তুমি মুমিনদের বলছিলে, এটা কি তোমাদের জন্য যথেষ্ট নয় যে, 
তোমাদের প্রতিপালক প্রেরিত তিন হাজার ফেরেশতা দিয়ে তোমাদের সহায়তা করবেন ? হ্যা, 
নিশ্চয়, যদি তোমরা ধৈর্যধারণ কর এবং সাবধান হয়ে চল, আর তারা দ্রুতগতিতে তোমাদের 
উপর আক্রমণ করে তাহলে আল্লাহ্‌ পাঁচ হাজার চিহ্নিত ফেরেশতা দিয়ে তোমাদের সাহায্য 
করবেন (৩ : ১২৪-১২৫)। | 

অর্থাৎ (আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন,) তোমরা যদি আমার শত্রুর মুকাবিলায় ধৈর্যধারণ কর 
এবং আমার নির্দেশ পালন কর, আর এ সময় শত্রুরা তোমাদের উপর আক্রমণ করে বসে, 
তখন আমি পাচ হাজার চিহ্নিত ফেরেশতা দিয়ে তোমাদের সাহায্য করব | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : مسومین‎ অর্থ = অর্থাৎ চিহ্নিত । হাসান ইবৃন আবুল হাসান 
বসরী ری‎ থেকে আমাদের কাছে এ তথ্য পৌছেছে। তিনি বলেন : সেসব ফেরেশতাদের 
ঘোড়াগুলোর লেজ ও ললাটে সাদা পশমী সুতার চিহ্ন ছিল। তবে ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 
বদরের যুদ্ধে ফেরেশতাদের চিহ্ন ছিল সাদা পাগড়ী ۱ (ইব্‌ন হিশাম বলেন) বদরের আলোচনা 
প্রসঙ্গে আমি এ কথা উল্লেখ করেছি। ۱ 

৬ অর্থ আলামত, চিহ্ন ١ 

পবিত্র কুরআনে আছে : 

৮০১০৮ BC 
অর্থাৎ তাদের মুখমণ্ডলে, সিজদার হিহ্ন থাকবে (৪৮ : ২৯)। 


উহুদ যুদ্ধ ৮৭ 


এখানে ৮১৮: অর্থ ৮:29-০ তাদের চিহ্নসমূহ, অর্থাৎ তাদের মুখমণ্ডলে সিজদার চিহ্ন 
থাকবে। ۰ ۰ 

পবিত্র কুরআনের অন্যত্র উল্লেখ আছে : 

কর যা তোমার 2۰۳۳۳۴‏ جج وو و وس ا 
নিকট চিহ্নিত ছিল (১১ : ৮২-৮৩)।‏ 

এখানেও $4, অর্থ ملم‎ চিহ্নিত | 

(ইব্‌ন হিশাম বলেন ھی‎ রা জিন 
পৌছেছে ۱ তিনি বলেছেন যে, সে পাথরগুলোতে এমন কিছু নির্দশন ছিল, যা প্রমাণ করছিল 


যে, তা দুনিয়ার পাথর নয় বরং তা ছিল আযাবের পাথর ۱ 
রুবা ইব্‌ন আজ্জাজ বলেন : 


فالان تُبلی مبی الجياد ال 7 ولاتجارینی إذا ماسومواً 
وشخصت إبصارهم وأجدموا 
এখন আমাকে প্রশিক্ষণপ্রাপ্ত উত্তম ঘোড়া পরীক্ষায় ফেলে এবং তারা আমাকে নিষ্কৃতি দেয়‏ 
না, যখন তাদের উপর চিহ্ন লাগানো হয়, আর তাদের চোখ বিস্ষারিত হয় এবং তারা দ্রুত‏ 
চলে যায়। এগুলো তার দীর্ঘ কবিতার অংশবিশেষ |‏ 
শব্দটি 222, (যে জন্তুকে চরানো হয়) অর্থে ব্যবহার হয়।‏ مسوم 
পবিত্র কুরআনে আছে : 2:%:..01 7:০0 অর্থাৎ আর চিহ্নিত অশ্বরাজি (৩ : ১৪)।‏ 
অর্থাৎ যাতে তোমরা পশুচারণ করিয়ে থাক (১৬ : ১০)।‏ شجر فيه 2৮৮৮‏ 
অর্থাৎ সে তার ঘোড়া ও উটসমূহ‏ سوم 4৮৯‏ وأبله : وأسامها : আরবরা বলে থাকে‏ 
রিনার +۳۳ +۷‏ 
তিনি ছিলেন উত্তমরূপে রাখালের দায়িত্ব পালনকারী, আমরা তাকে হারালাম আর রাখলকে‏ 
হারানো মানেই পশু পাল ধ্বংস হওয়া |‏ 
অর্থ উত্তমরূপে রাখালের দায়িত্ব পালনকারী | এই ٤:‏ مسجحا : ইবন হিশাম বলেন‏ 
তার একটি দীর্ঘ কবিতার অংশবিশেষ |‏ 


সাহায্য কেবল আল্লাহরই 
আল্লাহ্‌ তাআলা বলেন : 


. الأ من عند الله 2 الحَكبْ‎ ৮ CS بم‎ SCL ৮58 E 28255 ০; 


৮৮ সীরাতুন নবী (সা) 


আল্লাহ তো এটাকে কেবল তোমাদের জন্য সুসংবাদ ও তোমাদের চিত্ত-প্রশান্তির-হেতু | 
করেছেন এবং সাহায্য শুধু পরাক্রান্ত প্রজ্ঞাময় আল্লাহ্‌র নিকট হতেই হয় (৩: ১২৬)। . 

আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : আমার যে সব ফেরেশতা সৈন্য তোমাদের জন্য নির্ধারিত 
করেছি, তা শুধু এ জন্য যে তোমাদের অন্তরে যেন প্রশান্তি লাভ হয়। কেননা, তোমাদের 
দুর্বলতা আমার জানা রয়েছে, আর সাহায্য তো একমাত্র আমার কাছ থেকেই হতে و‎ 
কেননা, একমাত্র আমিই তো ক্ষমতা ও শক্তির অধিকারী | আর এটা এজন্যে যে, মর্যাদা ও 
হুকুম করার অধিকার একমাত্র আমারই, ০০০ 

এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 


oi সি কত روا َو‎ পে ০০ ০ 2০ 

কাফিরদের এক অংশকে নিশ্চিহ্ন করার অথবা লাঞ্ছিত করার জন্য, ফলে তারা নিরাশ হয়ে 
ফিরে যায় (৩ : ১২৭)। : 

অর্থাৎ যাতে তিনি মুশরিকদের কতককে হত্যার মাধ্যমে ধ্বংস করে দেন, তাদের থেকে 
প্রতিশোধ নেয়ার লক্ষ্যে অথবা তাদের ব্যর্থ মনোরথ করে ফিরিয়ে দেন অর্থাৎ তাদের মধ্যে 
فا اناوت‎ তাদের কির কিযে তন তার বা আরা করছিল তার কিছুই 
তারা লাভ করতে পারেনি | 
ইব্‌ন হিশম বলেন : 553 অৰ্থাৎ ভিনি তাদের কঠিন পেরশানীতে ফেলে দেবেন এবং 
তাদের উদ্দেশ্য পণ্ড করে দেবেন। 

কবি যুররস্মাহ্‌ বলেন : 

- ما انس من شجن لا أنس موقفنا * فی চি‏ بین مسرور و مکبوت 

দুঃখ আমি যতই ভুলে যাই, কিন্তু সে পরিস্থিতির কথা আমি ভুলি না, যা ছিল আনন্দ ও 
পরাজয়ের মধ্যবর্তী হতভম্বতার অবস্থা | | 

(এর আর একটি অর্থ হলো : তাদের অর্দোমুখে ফেলে দেবেন। |‏ یکبتھم 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা মুহাম্মদ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লামকে 
লক্ষ্য করে বলেন : 


E ০5০৭ من‎ এএ ০০৪ 
_ তিনি তাদের প্রতি ক্ষমাশীল হবেন অথবা তাদেরকে শাস্তি দিবেন-এ বিষয়ে তোমার 
করণীয় কিছুই নেই, কারণ তারা যালিম (৩ : ১২৮)। 
অর্থাৎ আমার বান্দাদের ব্যাপারে তোমার কোন নির্দেশ চলতে পারে না। কিন্তু তাদের 
ব্যাপারে আমি তোমাকে যে নির্দেশ দেই অথবা দয়া পরবশ হয়ে তাদের ক্ষমা করে দেই; তবে 
ইচ্ছা করলে আমি তাদের ক্ষমা করতে পারি; কিংবা ইচ্ছা করলে আমি তাদের গুনাহের কারণে 
শাস্তি দিতে পারি। আর এটা আমার হক। Ex 


উহুদ যুদ্ধ ৮৯ 


3১4৮4 অর্থাৎ তারা আমার অবাধ্য হয়ে এ শাস্তির যোগ্য হয়েছে। 


تر رر &০‏ 


০৮১০5 00? অর্থাৎ আল্লাহ্‌ আল্লাহ্‌ তা'আলা বান্দাদের গুনাহ্‌ করা সত্ত্বেও তাদের ক্ষমা 
করে দেন এবং তাদের প্রতি রহম করেন। 


সুদ হারাম হওয়া সম্পর্কে 

এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 

HEC GE LN LEGS 0 الذي‎ 6 

হে মুমিনগণ! তোমরা চক্রবৃদ্ধি হারে সুদ খেও না (৩: ১৩০) | 

অর্থাৎ যখন তোমরা বিধর্মী ছিলে, তখন তোমাদের ধর্মকর্তৃক হারামকৃত যে সব বস্তু 
তোমরা ভক্ষণ করতে, এখন আল্লাহ্‌কর্তৃক হিদায়েতপ্রাপ্ত হয়ে, ইসলামে দীক্ষিত হওয়ার পর, 
তা ভক্ষণ করো না। 

شا وو را ود ا و و ET‏ الله 3১4 পুন‏ 
(৩ : ১৩০)।‏ 

অর্থাৎ আল্লাহ্র আনুগত্য কর, আশা করা যায় যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাদের যে শান্তি 
সম্পর্কে সতর্ক করেছেন, ৪2587755545 
তোমাদের উদ্বুদ্ধ করেছেন, তা তোমরা লাভ করতে পারবে। 

০০০০ ৩5 1১ এবং তোমরা সেই আগুনকে ভয় করো, যা কাফিরদের‏ للگافرین 
জন্য প্রস্তুত করা হয়েছে (৩ : ১৩১)।‏ 

অর্থাৎ আমাকে অবীকারকারীদের জন্য যে জাহারাম دہ‎ হিসাবে নির্ধারণ করা 
হয়েছে, সুতরাং তাকে ভয় কর। 
আল্লাহ্‌ এবং তার রাসূলের আনুগত্য 

আল্লাহ্‌ তা“আলা আরও বলেন : ভাল, তোমরা আল্লাহ্‌ ও 
রাসূলের আনুগত্য কর, যাতে তোমরা কৃপালাভ করতে পার (৩ : ১৩২)। 

এখানে সে সব লোকদের নিন্দা করা হয়েছে যারা রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া 
সাল্লামের এসব নির্দেশ অমান্য করেছে, যা উহুদের যুদ্ধে এবং অন্যান্য ক্ষেত্রে তাদের দেওয়া 
হয়েছিল। 

Cl 50515১9৮441 ৫৮ 25 Te وَسَارعُوا الى‎ 

তোমরা ধাবমান হও আপন প্রতিপালকের ক্ষমার দিকে এবং সেই জান্নাতের দিকে, যার 

বিস্তৃতি আসমান ও যমীনের ন্যায়, যা প্রস্তুত রাখা হয়েছে মুত্তাকীদের জন্য (৩ : ১৩৩)। 


অর্থাৎ এ জান্নাত এসব লোকদের আবাসস্থল যারা আমার এবং আমার রাসূলের আনুগত্য 
করে। 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__১২ 


৯০ ۴ সীরাতুন নবী (সা) 


আল্লাহ্‌ তা'আলা আরো বলেন : 
সর 205 *৮৫।০০ SSD, BI ০৮৪ 1১০০০০০০০০0 فی‎ 9৮৪৪৭ alte 
এ ০] 
যারা সচ্ছল এবং অসচ্ছল অবস্থায় ব্যয় করে এবং যারা ক্রোধ সংবরণকারী এবং মানুষের 
প্রতি ক্ষমাশীল; আল্লাহ্‌ সৎকর্মপরায়ণদের ভালবাসেন (৩ : ১৩৪)। 
অর্থাৎ, এই গুণগুলোই হলো ইহ্‌সান। যে-ই এ গুণের অধিকারী হবে, আমি তাকে 
ভালবাসব। 
আল্লাহ্‌ আরো বলেন : 
الوت‎ তল ০7801722020 ৫5140 ظلمُوا‎ EEG সি لین اذا‎ 
۱ SADIE পক اله ولم بُصروا عل ما‎ থা 
হর যর আল্লাহ্‌কে 
স্মরণ করে এবং নিজেদের পাপের জন্য ক্ষমা প্রার্থনা করে | আর আল্লাহ্‌ ব্যতীত কে পাপ ক্ষমা 
করবে? এবং তারা যা করে ফেলে, জেনে শুনে তারই পুনরাবৃত্তি করে না (৩ : ১৩৫)। 
অর্থাৎ তাদের দ্বারা কোন অশ্লীল কাজ হয়ে গেলে কিংবা তারা কোন গুনাহ করে নিজের 
উপর যুলুম করে ফেললে । তাদের মনে হয় যে আল্লাহ্‌ তা'আলা এগুলো নিষেধ করেছেন এবং 
নিন 
নেয় যে, এসব গুনাহ্‌ কিংবা অপরাধ শুধুমাত্র আল্লাহ্‌ই ক্ষমা করতে পারেন। 
و سی‎ 
আর তারা জেনে শুনে তারই পুনরাবৃত্তি করে না (৩ : ১৩৫)। 
অর্থাৎ এরা মেই মুশরিকদের মত নিজেদের গুনাহের উপর অনড় থাকে না। মুশরিকরা তো | 
নিজেদের কুফরের উপর বাড়াবাড়ি করে, অথচ তারা জানে যে, তাদের উপর আমি ছাড়া অন্য 
কারো ইবাদত করা হারাম করেছি | 
এরপর আল্লাহ্‌ বলেন : ۱ 
সন) US AE LEN ক ১ من ربھم وجنت تت‎ রর ১০৪০৮০০০০৪৪ 
العملين.‎ 
ওরাই তারা, যাদের পুরস্কার তাদের প্রতিপালকের পক্ষ হতে ক্ষমা এবং এমন জান্নাত, যার 
পাদদেশে নদী প্রবাহিত; و‎ oo Si ا و‎ a 
(৩ : ১৩৬) | 


উহুদ যুদ্ধ ۱ | ৯১ 


তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা মুসলমানদের উপর নাধিলকৃত বিপদাপদ, তাদের উপর আপতিত 
পরীক্ষাসমূহ ও তাদের মাধ্যে যাদেরকে শাহাদতের জন্য মনোনীত করেছেন, তা আলোচনা 
করেন। 


সুতরাং মুসলমানদের সান্তবনাদান, ا‎ 77 
উল্লেখ করে আল্লাহ্‌ তাআলা বলেন : 


মিথ্যাশ্রয়ীদের পরিণাম থেকে শিক্ষা গ্রহণ 
ARLE كان‎ ULF LMG AS LS LCG من‎ EEG 

তোমাদের পূর্বে বহু বিধানগত হয়েছে, সুতরাং তোমরা পৃথিবীতে ভ্রমণ কর এবং দেখ 
মিথ্যাশ্রয়ীদের কি পরিণাম (৩ : ১৩৭)। 

অর্থাৎ “আদ, ছামুদ, TS ও আসহাবে মাদয়ান যারা আমার রাসূলদের মিথ্যা প্রতিপন্ন 
করেছিল আমার সাথে শরীক করেছিল। তাদের শাস্তি ও প্রতিশোধে যে সব ঘটনাবলী অতীতে 
আমি ঘটিয়েছি, তা পর্যবেক্ষণ কর ۱ এখনও যারা তাদের মত আচরণ করবে, তাদের পরিণামও 
তাই হবে। আসলে আমি তাদেরকে টিল দিয়েছি, যাতে মুসলমানদের পরীক্ষা করার উদ্দেশ্যে 
তাদেরকে যে পরাভূত করে কাফিরদের দল সামান্য মজবুত করে দেয়া হয়েছিল, এর কারণে এ 
ধারণা যেন না হয় যে, আমার ও তোমাদের (মুসলমানদের) শত্রুদের থেকে প্রতিশোধ নেয়া 
হবেনা | | 

এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 

১ 45৮১ ৬১ هذا بيان لاس‎ 

এটা মানবজাতির জন্য স্পষ্ট বর্ণনা এবং মুভতাকীদের জন্য হিদায়াত ও উপদেশ। (৩ : 
১৩৮) 

অর্থাৎ এটা লোকদের জন্য ব্যাখ্যা স্বরূপ, ইত 
০৮০ دی‎ অর্থ নূর ও আদব। 

544] অর্থ যে আমার আনুগত্য করে এবং আমার নির্দেশ সম্পর্কে অবগত। 

এরপর আল্লাহ্‌ বলেন : 

[৮5৭ (5 % তোমরা হীনবল হয়ো না এবং দু:খিত হয়ো না (৩: ১৩৯)। 

অর্থাৎ তোমরা দুল হয়ে গড়ো না এবং তোমাদের ও বিপদের কারণে তোমরা মিরা হয়ে 
যেওনা। 

سس পানি‏ نم الأعلون ان كنم مؤمنين 
১৩৯)।‏ 

অর্থাৎ আমার রাসূল আমার পক্ষ থেকে যা কিছু তোমাদের কাছে এনেছে, যদি তোমরা তা 
পুরোপুরি সত্য প্রতিপন্ন করতে থাক, তবে বিজয় ও সাহায্য তোমরাই পাবে | 


৯২ : সীরাতুন নবী (সা) 


এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 


08158 ১0 1091 05 0০0 ان كه قرح ققد مَس الوم‎ 
যদি তোমাদের আঘাত লেগে থাকে, তবে অনুরূপ আঘাত তাদেরও তো লেগেছে। 
মানুষের মধ্যে এই দিনগুলোর পর্যায়ক্রমে আমি আবর্তন ঘটাই (৩ : ১৪০)। 
অর্থাৎ লোকদের পরীক্ষা-নিরীক্ষা করার জন্য একবার কাউকে 2 ج0‎ 
ও রাজত্ব দান 6 | 


১১48) সব 2007 Te চা وليم الل‎ 

যাতে আল্লাহ্‌ TRT জানতে পারেন এবং তোমাদের মধ্য হতে কতককে শহীদরূপে 
গ্রহণ করতে পারেন এবং আল্লাহ্‌ যালিমদের পছন্দ করেন না (৩ : ১৪০)। 

অর্থাৎ আল্লাহ্‌ মু'মিন ও মুনাফিকদের মাঝে পার্থক্য করার জন্য এবং মু'মিনদের মধ্যে 
যাদের সৌভাগ্য দান করার ইচ্ছা তাদেরকে শাহাদতের সৌভাগ্য দান করার জন্য এরূপ 
করেন। আলোচ্য আয়াতে যালিম দ্বারা মুনাফিকদের বুঝানো হয়েছে, যারা মুখে তো ঈমানের 
কথা প্রকাশ করতো, কিন্তু তাদের অন্তর নাফরমানীতে ভরা ছিল | 

কি এবং যাতে আল্লাহ্‌ মু'মিনদেরকে পরিশোধন করতে পারেন (৩ : 
১৪১)। 

অর্থাৎ যাতে প্রকৃত মুমিনদের পরীক্ষা হয়ে যায় এবং একথাও জানা যয়ে যায় যে, তাদের 
মাঝে কি পরিমাণ সবর, সহনশীলতা ও বিশ্বাস বিদ্যমান রয়েছে। 

১১৮৫1 3955; আর যাতে তিনি কাফিরদেরকে নিশ্চিহ্ন করতে পারেন (৩: ১৪১)। 

অর্থাৎ যাতে মুনাফিকদের মুখের সে সব কথা বাতিল করতে পারেন, যা তাদের অন্তরে 
নেই, যার ফলে তাদের মনের লুকায়িত কুফর প্রকাশ পেয়ে যায়। 


মুজাহিদীনদের জন্য জান্নাত 
এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 


i 004 সিট لم الل‎ 4১2৪৭ LES SEs 

তোমরা কি মনে কর যে, তোমরা জান্নাতে প্রবেশ করবে, যখন আল্লাহ্‌ তোমাদের মধ্যে 
কে জিহাদ করেছে এবং কে ধৈর্যশীল তা এখনও জানেন না? (৩ : ১৪২)। 

অর্থাৎ তোমরা কি মনে করেছ যে, তোমরা এমনিতেই জান্নাতে চলে যাবে এবং আমার 
পক্ষ থেকে সম্মানজনক সওয়াব হাসিল করে নিবে, অথচ এখন পর্যন্ত আমি তোমাদেরকে 
বিপদের মাধ্যমে পরীক্ষা নেইনি। যাতে আমি আমার প্রতি তোমাদের ঈমান আনার কারণে, 
তোমাদের উপর যে বিপদ আসে, তাতে তোমাদের সবরের নিষ্ঠা এবং বিপদে তোমাদের ধৈর্য 
ধারণ সম্পর্কে জেনে নিতে পারি। তোমরা শত্রুর সাথে (উহুদ যুদ্ধে) মুখোমুখী হওয়ার আগে এ 
সত্যের জন্য যার উপর তোমরা প্রতিষ্ঠিত শাহাদত লাভের আকাঙ্ফা করছিলে | 


উহুদ যুদ্ধ 5 | ৯৩ 


অর্থাৎ যারা বদরের যুদ্ধে অংশগ্রহণ করার সুযোগ হারানোর কারণে এবং শাহাদত লাভের 
আশায় রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লামকে শত্রুর মুকাবিলায় বের হতে বাধ্য 
করেছে। 

আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের সম্পর্কে বলেন : 


51822 رایتموہ وانتم تنظرونَ 
মৃত্যুর সমুখীন হওয়ার পূর্বে তোমরা তা রামনা করতে; এখন তো তোমরা তা স্বচক্ষে‏ 
দেখলে (৩ : ১৪৩)।‏ 
অর্থাৎ শত্রুদের হাতের তরবারিতে তোমরা মৃত্যুকে স্বচক্ষে দেখে নিয়েছিলে। এরপর‏ 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তা তোমাদের থেকে প্রতিহত করেছেন।‏ 


মুহাম্মদ (সা) আল্লাহ্‌র রাসূল 

এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 
১০ এল 4০ 05 9 ০৩ ৬০9০ এ سول قد خلت من‎ 2০০০ 

بقلب على এ‏ فلن 4024 chs 2৩‏ الله الشكرين 

মুহাম্মদ একজন রাসূল মাত্র; তার পূর্বে বছরাসূল গত হয়েছে। সুতরাং যদি সে মারা যায় 
অথবা সে নিহত হয়, তবে তোমরা কি পৃষ্ঠ প্রদর্শন করবে ? এবং কেউ পৃষ্ঠ প্রদর্শন করলে সে 
কখনও আল্লাহ্‌র ক্ষতি করবে না বরং আল্লাহ শীঘ্রই কৃতজ্ঞদের পুরস্কৃত করবেন (৩ : ১৪৪)। 

অর্থাৎ মুহাম্মদ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লাম নিহত হয়েছেন এবং মুসলমানদের সাহস 
হারিয়ে পশ্চাদপসারণ করার কারণে, তোমরা ইসলাম থেকে বিমুখ হয়ে পূর্বের মত কাফির হয়ে 
যাবে? তোমরা কি শত্রুর সাথে যুদ্ধ জিহাদ করা, আল্লাহ্‌র কিতাব এবং রাসূলুল্লাহ (সা) 
তোমাদের কাছে যে দীন রেখে গেছে, এসব কিছু ছেড়ে দিবে ? অথচ সে আমার পক্ষ থেকে যে 
কিতাব নিয়ে এসেছে তাতে স্পষ্ট বর্ণনা রয়েছে যে, সে মৃত্যুবরণ করে তোমাদের থেকে বিচ্ছিন্ন 
হয়ে যাবে। আর যে পশ্চাদপসারণ করবে অর্থাৎ দীন থেকে ফিরে যাবে, যে আল্লাহ্র 
তা'আলার কোন ক্ষতি সাধন করবে না, অর্থাৎ এতে আল্লাহ্‌ তা'আলার ইজ্জত, ۹, 
সার্বভৌমত্ব ও কুদরতে কোন প্রকার ক্ষতি সাধিত হবে না। আল্লাহ্‌ তাআলা কৃতজ্ঞদের 
পুরস্কৃত করবেন, অর্থাৎ যারা তার আনুগত্য করে এবং তার নির্দেশ মান্য করে তাদের | 


মৃত্যুর সময় নির্ধারিত 
এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 
চি َال ا موت الأ باذن الله كنبا‎ ১ 


আল্লাহ্‌র অনুমতি ব্যতীত কারও মৃত্যু হতে পারে না, 81۳و"‎ (৩: 
১৪৫)। 


৯৪ সীরাতুন নবী (সা), 


অর্থাৎ নবী করীম (সা)-এর মৃত্যুর একটি নির্ধারিত সময় রয়েছে, যখন সে নির্ধারিত সময় 
০7777754779 


১55 ৬০5৮ ৯31০0 ومن یرد‎ Ces 31082 ومن‎ 

بے می تھی 
চাইলে আমি তাকে তার কিছু এবং শীঘ্রই কৃতজ্ঞদের পুরস্কৃত করব (৩ : ১৪৫)। ۱‏ 

অর্থাৎ তোমাদের মধ্যে যারা একমাত্র দুনিয়াতেই কামনা করে এবং আখিরাতের প্রতি 
তাদের কোন আগ্রহ নেই, আমি তাদের ভাগ্য মুতাবিক রিযিক দান করি, তার চেয়ে বেশী সে 
কিছুই পায় না। আর আখিরাতে তার কোন অংশ থাকে না। পক্ষান্তরে যে আখিরাতের লাভ 
খুজে আমি তাকে আখিরাতের অংশ দান করি এবং সাথে সাথে দুনিয়াতেও তার রিষিক 
নির্ধারিত করে দেই। এই প্রতিদান কৃতজ্ঞদের জন্য অর্থাৎ মুত্তাকীদের জন্য | 

এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 


سی ہر قتا دا رس ০০১০‏ 
bial মর 20) (6‏ 


এবং কত নবী যুদ্ধ করেছে তাদের সাথে বহু আল্লাহ্‌ ওয়ালা ছিল। আল্লাহ্র পথে তাদের 
যে বিপর্যয় ঘটেছিল, তাতে তারা হীনবল হয়নি, দুর্বল হয়নি এবং নত হয়নি। আল্লাহ্‌ 
ধৈর্যশীলদের ভালবাসেন (৩ : ১৪৬)। 

অর্থাৎ নবীকে হারিয়ে ফেলার কারণে তারা হীনবল হয়ে হয়ে পড়েনি। আর না তারা শক্রর 
মুকাবিলায় দুর্বল হয়ে পড়েছে। আর না তারা জিহাদে পরাভূত হয়ে আল্লাহ্‌ ও তার দীন থেকে 
বিমুখ হয়ে পড়েছে। এটাই হল ধৈর্য । আল্লাহ্‌ তা'আলা ধৈর্যশীলদের ভালবাসেন | 


পূর্ববর্তী নবীগণ এবং তাদের সহচর ۱ 
4 0৮০0 0091 2১ এত 309 2৮১ 2451 ১ ঠাও الا آن‎ ৯ گان‎ ০১ 
الكفريْن.‎ ০1 

এ কথা ব্যতীত তাদের আর কোন কথা ছিল না। হে আমাদের প্রতিপালক! আমাদের পাপ 
এবং আমাদের কার্যে সীমা লংঘন তুমি ক্ষমা কর, আমাদের পা সৃদৃঢ় রাখ এবং কাফির 
সম্প্রদায়ের বিরুদ্ধে আমাদের সাহায্য কর (৩ : ১৪৭)। 

ইবন হিশাম বলেন : = এর একবচন হলো ১ আর তারা যে মানাত ইব্‌ন উদ্দ ইবন 
তাবিখা ইব্‌ন ইলয়াছ এর ছেলে যাব্বাকে (| বলতো তার কারণ এই যে, তারা সকলে 
সমবেত হয়ে পরস্পর মিত্রতাবদ্ধ হয়েছিল। 

এ কারণে তারা 54: বলে ৩০% বা দলসমূহ বুঝায়। ০91 এর একবচন دی‎ 
অর্থ পেয়ালা কিংবা লাঠি সমষ্টি । এর সাথেই দলকে তুলনা করা হয়েছে। 


উহুদ যুদ্ধ ৯৫ 


যেমন আবু যুআয়ব হুযালী বলেন : 
ویصدع‎ 0১1 ٭ یسر يفيض على‎ চি وكانهن ربابة‎ 

যেন তারা পেয়ালাসমষ্টি। আর যেন সে নরম ও সহজ পেয়ালায় পান করে এবং পরে তা 
ভেঙ্গে দেয়। 

0 তরি দীর্ঘ কবিতার আবির করি 27 

حول شیاطینھم ابابیل ০৪০‏ شدوا سنوراً مدسوراً 

তাদের শয়তানগুলোর চারিপাশে সমবেত ঝাঁক, পেরেকযুক্ত বর্ম পরিহিত | 

এই লাইনটি তার দীর্ঘ কবিতার অংশ বিশেষ | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : £/৫1-এর আর একটি অর্থ হলো কাপড়ের টুকরা, যাতে পেয়ালা 
জড়িয়ে রাখা হয়। 

ইবন হিশাম বলেন : الس‎ অর্থ বর্ম الدسر‎ অর্থ কড়ার পেরেক। 

এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 

০০৩০০‏ على ذات الواح و ودس 

তখন আমি جو‎ আরোহণ করালাম কাষ্ঠ ও কীলক নির্মিত এক নৌযানে (৫৪ : ১৩)। 

কবি আবু আখযার হিম্মানী, তামীমের এই কবিতা বলেন : 

(৮৭১ মজবুত বর্শার চারিদিক পেরেক দ্বারা শক্ত করে দাও।‏ بأطراف القنا المقوم 

ইবন ইসহাক বলেন : আয়াতের অর্থ এই যে, হে মুসলমানগণ, তৎকালীন উম্মতেরা যেমন 
বলেছিল তোমরাও তেমনি বল। আর মনে রেখ, যা কিছু হয়েছে তোমাদের গুনাহের কারণেই 
হয়েছে। সুতরাং তারা যেমন ইস্তিগফার করেছে, তোমরাও তেমনিভাবে ইস্তিগফার কর এবং 
তারা যেমন নিজ দীনের উপর অটল ছিল তোমরাও তেমনিভাবে নিজ দীনের উপর অটল থেকে 
তা বাস্তবায়িত করতে থাক। আর দীন ছেড়ে পশ্চাদপসরণ করো না। তারা যেমন অবিচল 
থাকার জন্য দু'আ করেছে, তোমরাও তেমনিভাবে দু'আ কর। তারা যেমন কাফিরদের উপর 
জয়লাভ করার জন্য দু'আ করেছিল, তোমরাও তেমনিভাবে দু'আ কর। এ সবগুলো ছিল 
বতৰ তের কয ৷ তের মানা লহ হিল: ক ভারতে নার বক আর্য 
করেনি। 

| الات‎ al ob ০০১ Ct تراب‎ dh AGG 

এরপর আল্লাহ্‌ তাদেরকে পার্থিব পুরষ্কার এবং উত্তম পারলৌকিক পুরস্কার দান করেন। 

আল্লাহ্‌ সৎকর্মপরায়ণদের ভালবাসেন (৩ : ১৪৮)। 


কাফিরদের আনুগত্যের পরিণতি 
০১৮৯ 91851644045 45 5৫ 0 ৮45 ان‎ ATE ايها‎ 
হে মুমিনগণ! যদি তোমরা কাফিরদের আনুগত্য কর, ত তবে তারা তোমাদেরকে বিপরীত 
দিকে ফিরিয়ে দিবে এবং তোমরা ক্ষতিগ্রস্ত হয়ে পড়বে (৩ : ১৪৯)। 


৯৬ ۱ সীরাতুন নবী (সা) 


অর্থাৎ, তারপর তো তোমরা তোমাদের শক্রর কাছ থেক্রে বিফল মনোরথ হবে । এভাবে 
তোমাদের দুনিয়া ও আখিরাত উভয় বরবাদ হবে। 

১০৯৮১ 20 আল্লাহুই তো তোমাদের অভিভাবক এবং তিনিই শ্রেষ্ 
সাহায্যকারী ৩ : ১৫০)। 

অর্থাৎ, তোমরা মুখে যা বল, তা যদি সত্যিকার মন থেকে বলে থাক, তবে তোমরা 
একমাত্র আল্লাহ্‌ তাআলারই আশ্রয় গ্রহণ কর। তিনি ছাড়া আর কারও সাহায্য চেয়ো না এবং 
তোমরা তোমাদের দীন পরিত্যাগ করে গুমরাহ হয়ে যেও না। 

٤”‏ و ا 0 ০01:‏ قُلوْب الّذیْنْ گنروا الس 
করব (৩ : ১৫১)।‏ 

রাজ‏ جا রি‏ یس اہ جح 
এজন্যে এরূপ করি যে, তারা কোন দলীল ছাড়া আমার সংগে শরীক স্থির করেছে। সুতরাং‏ 
তোমরা যে গুনাহ করছো, আমার নির্দেশ অমান্য করেছো এবং নবীর অবাধ্য হয়েছো, এর‏ 
কারণে তোমাদের উপর যে বিপদ এসেছে, তাতে তোমরা একথা ভেব না যে, পরিশেষে জয়‏ 
তাদেরই হবে।‏ 


॥৩:০ রি‏ الله وعده SUE i‏ حَتّی اذا فشلئم EE‏ الأَمْرٍ وعصيتم من 
بعد ما ارم Gye‏ منم من بريد এ০।‏ ومنكم من يريد الأخرة ثم pio‏ عتهم LE‏ جو 
১০4৫৮ 40545 &‏ 
যখন তোমরা আল্লাহ্‌র অনুমতি ক্রমে‏ 2 08" 
তাদেরকে বিনাশ করছিলে, যে পর্যন্ত না তোমরা সাহস হারালে এবং নির্দেশ সম্বন্ধে মতভেদ‏ . 
সৃষ্টি করলে, আর যা তোমরা ভালবাস তা তোমাদের দেখবার পর তোমরা অবাধ্য হলে |‏ 
তোমাদের কতক ইহকাল চাচ্ছিল এবং কতক পরকাল চাচ্ছিল। এরপর তিনি পরীক্ষা করার‏ 
জন্য তোমাদের তাদের হতে ফিরিয়ে দিলেন। অবশ্য তিনি তোমাদের ক্ষমা করলেন এবং‏ 
আল্লাহ্‌ মুমিনদের প্রতি অনুগ্রহশীল (৩ : ১৫২)।‏ 
অর্থাৎ আমি তোমাদের শক্রপক্ষের বিরুদ্ধে তোমাদের সাহায্য করার যে প্রতিশ্রুতি দিয়েছিলাম‏ 
তা তখনই পূরণ করে দিয়েছি। যখন তোমরা আমার নির্দেশে তরবারি দিয়ে তাদের হত্যা‏ 
করছিলে আমি তোমাদের হাতকে তাদের উপর প্রবল করে নিয়েছিলাম এবং তাদের হাতকে‏ 
তোমাদের থেকে ফিরিয়ে রেখেছিলাম।‏ 
করা Gi C> অর্থাৎ আমি তরবারি বা‏ میٹ : ইবন হিশাম বলেন‏ , 
অন্য কিছু দিয়ে তার মূলসহ উৎপাটন করেছি।‏ 


কবি জরীর বলেন 


উহুদ যুদ্ধ ۱ ৯৭ 


তরবারি তাদের মূলোৎপাটন করছিল, যেমন কাটা শুকানো গাছের কারণে আগুন উদ্দীপিত 
হয়। ۱ 
` a পংক্তিটি তার একটি দীর্ঘ কবিতার অংশবিশেষ | 


কবি রুবাহ ইবন আঙ্জাজ বলেন 
۱ ٭ تاکل بعد الأخضر الیبیسًا‎ EL 

যখন আমরা সমূলে গ্রাসকারী দুর্ভিক্ষের অভিযোগ করছিলাম, যা সবুজগুলো খাওয়ার পর 
শুকনোগুলোও খেয়ে শেষ করছিল। 

এই পংক্তি দুটো তার একটি দীর্ঘ কবিতার অংশবিশেষ | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : قشم‎ 15] ৮৮ অর্থাৎ যখন তোমরা মনোবল হারালে এবং +425 
فی الا‎ আমার নির্দেশের ব্যাপারে মতানৈক্য করলে; অর্থাৎ তোমাদের নবী সাল্লাল্লাহু আলায়হি 
ওয়া সাল্লাম যে নির্দেশ দিয়েছিল এবং যে দায়িত্ব তোমাদের উপর অর্পণ করেছিল, তা তোমরা 
পরিত্যাগ করেছিলে | এর দ্বারা তীরন্দাজদের প্রতি ইঙ্গিত করা হয়েছে। | 

১১০০৫) ৩ بعد‎ ১০155) আর তোমরা যা ভালবাস তা তোমাদের দেখানোর পর 
তোমরা অবাধ্য হলে । অর্থাৎ নিশ্চিত বিজয়ের পর, এবং কুরায়শদের তাদের মহিলাদের এবং 
ধন-সম্পদ ফেলে পালিয়ে যাওয়ার পর। 

05০০1 “তোমাদের কতক ইহকাল চাচ্ছিল’ অর্থাৎ যারা পার্থিব লুটতরাজ 
করার ইচ্ছা করছিল এবং যে আনুগত্যের উপর আখিরাতের সওয়াব নির্ভরশীল তা বর্জন 
করছিল। 

৯২5৫ منكم من‎ ‘আর কতক পরকাল চাচ্ছিল’ অর্থাৎ যারা আল্লাহ্র পথে জিহাদই 
করছিল এবং আখিরাতে আল্লাহ্র কাছে উত্তম সওয়াবের আশা করছিল। তারা পার্থিব লোভ- 
লালসায় বশবর্তী হয়ে, তাদের যা করতে নিষেধ করা হয়েছিল, তা তারা করেনি । মারাত্মক 
কারণে তিনি তোমাদের ধ্বংস করেননি । বরং আল্লাহ্‌ তা'আলা এরপরও নিজ অনুগহ তোমাদের 
দিনত ۷۹ 

من الله على ১৮0‏ 

এ জগতে তাদের শিক্ষা‏ کے ضس 
দেয়ার জন্য শাস্তি দান করেছেন। তাদের শাস্তি দেওয়া পূর্ণ অধিকার থাকা সত্বেও তাদের‏ 
ঈমানের কারণে তিনি দয়াপরবশ হয়ে গুনাহের জন্য তাদের মূলে ধ্বংস করেননি । :‏ 

এরপর আল্লাহ্‌ তাআলা মুসলমানদের তাদের নবীকে ছেড়ে পালিয়ে যাওয়ার কারণে 
তিরস্কার করছেন। তিনি তাদের ডাকছিলেন, 07 এ 
সম্পর্কে আল্লাহ্‌ বলেন : ৃ 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্)__১৩ 


৯৮ | সীরাতুন নবী (সা) 
9591 CE KOU IHG ES ولا تلو لی ادو الس‎ Sx اڈ‎ 
"পে ولا ما‎ ৩৪ চারি 
স্মরণ কর, তোমরা যখন উপরের দিকে ছুটে ছিলে এবং পিছন ফিরে কারও প্রতি লক্ষ্য 
বিপদের উপর বিপদ দিলেন যাতে তোমরা যা হারিয়েছ অথবা যে বিপদ তোমাদের উপর 
এসেছে, তার জন্য তোমরা দু:খিত না হও (৩ : ১৫৩)। 
. অর্থাৎ বিপদের পর বিপদ আসতে লাগলো যেমন তোমাদের কতক ভাই নিহত হলো 
শত্রুরা তোমাদের উপর প্রবল হলো এবং রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লামের নিহত 
_ হওয়ার গুজব শুনে তোমাদের মাঝে এক হতাশার সঞ্চার হলো, এটাই ছিল যা একের পর এক 
পেরেশানী তোমাদের উপর আসতে লাগলো, যাতে তোমরা তোমাদের স্বচক্ষে বিজয় দেখার 
পর তা হারিয়ে যাওয়ার কারণে এবং তোমাদের ভাইদের নিহত হওয়ার কারণে, তোমরা 
দু:খিত না হও। পরিশেষে আমি এভাবে তোমাদের সে বিপদ দুশ্চিন্তা দূর করে দিয়েছি। 
আল্লাহ্‌ বলেন : 
evo, sh ر‎ 9 | 
خبیر بما تعملونَ‎ 400, ‘তোমরা যা কর আল্লাহ্‌ তা বিশেষভাবে অবহিত’ (৩ : ১৫৩)। 
আল্লাহ্‌ তা‘আলা মুসলমানদের যে হতাশা ও বিপদ থেকে উদ্ধার করেন, তা এই যে, নবী 
করীম সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লামের নিহত হওয়া সম্পর্কে শয়তানের গুজব আল্লাহ্‌ 
তা'আলা নাকচ করেছেন। এরপর মুসলমানরা যখন তাদের রাসূল (সা)-কে নিজেদের মাঝে 
জীবিত পেল, তখন তাদের শত্রুর উপর জয়লাভের পর পরাস্ত হওয়ার দুঃখ এবং ভাইদের 
নিহত হওয়াজনিত মর্মবেদনা লাঘব হয়ে গেল। আর তারা দেখতে পেল যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে নিহত হওয়া থেকে হিফাযত করেছেন। ۱ 
bE EIT وَطائفةً قد‎ LE LE ০৪৫ CUS না بعد‎ EC ال‎ 
৩৩৮০৭ এলে الام من شى لان‎ DG TLL LSND الله َر الح‎ 
SA Bim نم فی‎ 0 CB BS ০০০০ لتا من ار‎ ০৩৯ LIE WILY ও 
406 ৫১৩ فی‎ ৮ ০০০০ রর Sie فی‎ ০4111 172260০০019) تب عليهم‎ ০25 
. لیم بذات الصدور‎ 
আর দুঃখের পর তিনি তোমাদের প্রদান করলেন প্রশান্তি-তন্ত্রারূপে, যা তোমাদের একদলকে 
আচ্ছন্ন করেছিলো এবং একদল জাহিলী যুগের অজ্জের ন্যায় আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে অবাস্তব ধারণা করে 
নিজেরাই নিজেদেরকে উদ্বিগ্ন করেছিল এই বলে যে, আমাদের কি কোন অধিকার আছে £ বল, 
,. সমস্ত বিষয় আল্লাহরই ইখতিয়ারে। যা তারা তোমার নিকট প্রকাশ করে না, তারা তাদের 
_ অন্তরে তা গোপন রাখে, আর বলে, এই ব্যাপারে আমাদের কোন অধিকার থাকলে আমরা এই 


উহুদ যুদ্ধ ৯৯ 


স্থানে নিহত হতাম না৷’ বল, “যদি তোমরা তোমাদের গৃহে অবস্থান করতে তবুও নিহত হওয়া 
যাদের জন্য অবধারিত ছিল, তারা নিজেদের মৃত্যুস্থানে বের হত৷’ এটা এজন্য যে আল্লাহ্‌ 
তোমাদের বক্ষে যা আছে তা পরীক্ষা করেন ও তোমাদের অন্তরে যা আছে তা পরিশোধন 
করেন। অন্তরে যা আছে আল্লাহ্‌ সে সম্পর্কে বিশেষভাবে অবহিত (৩ : ১৫৪)। 
আল্লাহ্‌ তা“আলা তার প্রতি আস্থাশীলদের উপর তন্দ্রা নাযিল করেন, ফলে তারা নিশ্চিন্তে 
ঘুমিয়ে থাকে ۱ অপরপক্ষে, মুনাফিকরা নিজেরাই নিজেদেরকে উদ্বিগ্ন করলো এবং আল্লাহ্‌ 
তা'আলা সম্পর্কে নির্বোধসুলভ ও অবাস্তব ধারণা পোষণ করলো; আর তারা এরূপ করছিল 
মৃত্যুর ভয়ে। কারণ, তাদের আখিরাতে পুনরুথিত হওয়ার উপর বিশ্বাস ছিল না। আল্লাহ্‌ 
ہ ا‎ ٤۲ 
উল্লেখ করে তীর নবীকে বলেন : 
৮৩৮ فی‎ শে قل لو‎ 
হে নবী! আপনি বলে দিন যদি তোমরা আপন ঘরেই অবস্থান করতে (৩ : ১৫৪)। 
আর এ যুদ্ধের ময়দানে হাযির না হতে, সেখানে আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাদের গোপন রহস্য 
প্রকাশ করে দিয়েছেন। 
es علبي الث إلى‎ oF 
তবুও নিহত হওয়া যাদের জন্য অবধারিত ছিল, তারা নিজেদের মৃত্যুস্থানে বের হত। 
০5 ور او رتو ا کو وو روو و ر56"‎ 
34153250445 ৩০ 
এটা এজন্য যে, আল্লাহ্‌ তোমাদের অন্তরে যা আছে, তা পরিশোধন করেন। অন্তরে যা 
আছে আল্লাহ্‌ সে সম্পর্কে বিশেষভাবে অবহিত (৩ : ১৫৪) | 
অর্থাৎ তারা তাদের মনে যেসব বিষয় তোমাদের থেকে গোপন রেখেছে, তা আল্লাহ্র 
কাছে গোপন নয়। 
আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 
১ bis SAIL (৮৮৮ لاخوانهم اذا‎ গিও) LAS ৮০৩ সি এ اموا‎ 0501 ৫ 
۶ص‎ 0 +7 ۳ দিদি 
لو سی‎ 
_ হে মুমিনগণ! তোমরা তাদের মত হয়ো না, যারা কুফরী করে ও তাদের ভাইরা যখন 
দেশে দেশে সফর করে অথবা যুদ্ধে লিপ্ত হয়, তাদের সম্পর্কে বলে, “তারা যদি আমাদের নিকট 
থাকত, তবে তারা মরত না এবং নিহত হত না৷’ ফলে আল্লাহ্‌ এটাই তাদের মনস্তাপে পরিণত 


করেন, আল্লাহই জীবনদান করেন ও মৃত্যু ঘটান ; 2085 
(৩: ১৫৬)। 


১০০ সীরাতুন নবী (সা) 


অর্থাৎ সে সব মুনাফিকের মত হয়ো না, যারা তাদের ভাইদের আল্লাইর পথে জিহাদ 
করতে এবং আল্লাহ্‌ ও তীর রাসূলের নির্দেশ অনুযায়ী সফর করতে বাধা প্রদান করে এবং 
তাদের কেউ মৃত্যুবরণ করলে কিংবা বা নিহত হলে বলে যে, ‘এরা আমাদের কথা মানলে 
মৃত্যুবরণ করত না নিহতও হতো না। ৃ ৃ 
: 415 2০০ ذلك‎ 0 

ফলে আল্লাহ্‌ এটাই তাদের মনস্তাপে পরিণত করেন (৩ : ১৫৬)। 
۱ তাদের প্রতিপালকের প্রতি তাদের বিশ্বাস গৌণ হওয়ার কারণে তারা এরূপ করে। 
১১০৫ ول‎ আল্লাহই জীবনদান করেন এবং মৃত্যু ঘটান। 3 ۱ 

“ তিনি নিজ কুদরতে তার মৃত্যুর ×× থেকে যতটুকু ইচ্ছা বিলম্বিত করেন, আর যতটুকু 
ইচ্ছা তরাবিত করেন। 


আল্লাহ্র রাস্তায় জীবন দান সম্পর্কে 
65521 5120 40০1 3 وشن‎ 

তোমরা আল্লাহ্‌র পথে নিহত হলে অথবা মৃত্যুবরণ করলে, যা তারা জমা করে আল্লাহর 
ক্ষমা এবং দয়া অবশ্য তা অপেক্ষা শ্রেয় (৩ : ১৫৭)। 

অর্থাৎ মৃত্যু তো অবধারিত, এ থেকে কেউ-ই রেহাই পাবে না। সুতরাং আল্লাহ্র পথের 
মৃত্যু এ দুনিয়া থেকে উত্তম, যা সঞ্চয় করার জন্য এই মুনাফিকরা জিহাদে অংশ গ্রহণ করা 
থেকে পেছনে থাকে এবং মৃত্যুকে ভয় করে। কেননা, তারা মরে গেলে কিংবা নিহত হলে 
দুনিয়ার চাকচিক্য থেকে বঞ্চিত হবে। এদের আখিরাতের কোন চিন্তা নেই। 

۱ 2 ل الى الله‎ এ নাত, 

এবং তোমাদের মৃত্যু হলে অথবা তোমরা নিহত হলে আল্লাহরই নিকট তোমাদের একত্র 
করা হবে (৩ : ১৫৮)। 

অর্থাৎ সর্বাবস্থায়ই যখন আল্লাহ্র কাছে ফিরে যেতে হবে, তখন দুনিয়ার চাকচিক্যে 
তোমাদের ধোকায় পড়া উচিত নয়। আর তোমাদের নিকট জিহাদ এবং জিহাদে শরীক হওয়ার 
কারণে আল্লাহ্‌ যে সাওয়াবের প্রতি তোমাদের উৎসাহিত করেছেন, তার প্রতি তোমাদের 
আগ্রহশীল হওয়া উচিত। 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কোমল স্বভাব সম্পর্কে ۱ 
145০৩ ৫৮৮৮ 9৮9 القلب‎ ৬০ 6 ০৫574 53 MAN US 
>1 23754 الله ان‎ RE IS ০5 90 الأمرہ‎ 519৩, 10257 
আল্লাহ্‌র দয়ায় তুমি তাদের প্রতি কোমল হৃদয় হয়েছিলে । যদি তুমি রূঢ় ও কঠোরচিত্ত 


হতে তবে তারা তোমার আশপাশ হতে সরে পড়ত। সুতরাং তুমি তাদেরকে ক্ষমা কর এবং 
তাদের জন্য ক্ষমা প্রার্থনা কর এবং কাজে-কর্মে তাদের সাথে পরামর্শ কর। এরপর তুমি কোন : 


উহুদ যুদ্ধ ১০১ 


সংকল্প করলে আল্লাহ্‌র উপর নির্ভর করবে; যারা নির্ভর করে আল্লাহ্‌ তাদের ভালবাসেন (৩: 
১৫৯) | 

এখানে আল্লাহ্‌ তা'আলা মুসলমানদের সাথে তাঁর নবী সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সালামের 
নম্ৰ স্বভাবের ও ধৈর্য-সহ্যের কথা উল্লেখ করেছেন কেননা, তারা হলো দুর্বল.। আল্লাহ্‌ কর্তৃক 
ফরযকৃত রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লামের আনুগত্য ক্রটি হওয়ামান্রই কঠোরতা 
অবলম্বন করা হলে তারা তা বরদাশত করতে সক্ষম হতো না। এরপর আল্লাহ্‌ তা“আলা 
বলছেন, ১4০৮ তুমি তাদের FTF ক্ষমা কর | 4 ৮৪৯০. অর্থাৎ তাদের মধ্যে যারা 
মু'মিন, তাদের দ্বারা যখন কোন গুনাহ্‌ হয়ে যায় তখন তুমি তাদের জন্য ক্ষমা প্রার্থনা কর 
231 ৯১৩ এবং কাজে-কর্মে তাদের সাথে পরামর্শ কর। যাতে একথা তাদের কাছে স্পষ্ট 
হয় যে, তুমি তাদের কথা শোন এবং তাদের সাহায্য গ্রহণ কর; যদিও তাদের পরামর্শ ও 
সাহায্য নেয়ার তোমার কোন প্রয়োজন নেই, তবে তুমি দীনের ব্যাপারে তাদের মন জয় করার 
জন্যই এরূপ করবে। 


আল্লাহ্র উপর ভরসা করা 

০7০ ঠিও অর্থাৎ যখন তুমি কোন বিষয়ে সংকল্প করবে, এর চি 
দৃঢ় সিদ্ধান্ত গ্রহণ কর যা তোমার কাছে আমার পক্ষ থেকে (ওহীর মাধ্যমে) এসেছে, কিংবা 
তার সম্পর্ক দীনের ব্যাপারে শত্রুর বিরুদ্ধে জিহাদের সাথে হোক এবং এ জিহাদ ছাড়া উদ্দেশ্য 
সাধনের কোন বিকল্প কিছুই থাকে না; তখন তুমি আমার নির্দেশে তা সম্পন্ন কর, চাই এতে 
কেউ তোমার পক্ষে থাকুক বা বিপক্ষে যাক। اللہ‎ 1% Ja আর তুমি আল্লাহ্‌র উপর নির্ভর 
করবে এবং বান্দাদের কথার প্রতি জ্রক্ষেপ না করে আল্লাহ্কেই সন্তুষ্ট রাখবে | ৩ الله‎ o 
০০৯ যারা নির্ভর করে, আল্লাহ্‌ তাদের ভালবাসেন। 

ان rat‏ کم اله % غالب 40514 لم من ذا الذي 525 

আল্লাহ্‌ তোমাদের সাহায্য করলে তোমাদের উপর জয়ী হবার কেউই থাকবে না। আর 
তিনি তোমাদের সাহায্য না করলে, ۹ 1 
তি: ১৬০)। 

সুতরাং 87 
রি বত | 
| 98008 ৪: Rr 

আর মুমিনদের উচিত মানুষের উপর নয়; রং وت ہوم‎ 
নবী (সা)-এর বিশেষ মর্যাদা 
এরপর আল্লাহ্‌ তাআলা বলেন : ۱ 
সন و سس‎ WIL 


১০২ ۱ সীরাতুন নবী (সো) 


অন্যায়ভাবে কোন বস্তু গোপন করবে, এটা নবীর পক্ষে অসম্ভব এবং কেউ অন্যায়ভাবে 
কিছু গোপন করলে, যা সে অন্যায়ভাবে গোপন করবে, কিয়ামতের দিন সে তা নিয়ে আসবে। 
এরপর প্রত্যেককে যা সে অর্জন করেছে তা পূর্ণ মাত্রায় দেওয়া হবে। তাদের প্রতি কোন যুলুম 
করা হবে না (৩ : ১৬১)। 

` অর্থাৎ আল্লাহ্‌ তাআলা নবীকে যে নির্দেশ দিয়ে প্রেরণ করেন, তা লোকেদের ভয়ে কিং 
পার্থিব মোহে পড়ে লোকের থেকে গোপন করা তীর জন্য সম্ভব নয়। এমনটি যে করবে, 
কিয়ামতের দিন তার সামনে তা প্রকাশ পেয়ে যাবে, যা সে করবে ۱ তারপর সে তার কৃতকর্মের 
ফল ভোগ করবে, এ ব্যাপারে তার প্রতি কোন প্রকার অবিচার কিংবা বাড়াবাড়ি করা হবে না। 

| ০3০ 5 97401055552 20540100298 

আল্লাহ্‌ যাতে Î, যে তারই অনুসরণ করে, সে কি এ ব্যক্তির মত যে আল্লাহ্‌র ক্রোধের 
পাত্র হয়েছে এবং জাহান্নামই যার আবাস ? আর তা কত নিকৃষ্ট প্রত্যাবর্তনস্থল (৩ : ১৬২)। 

অর্থাৎ যে ব্যক্তি মানুষের শত্রুতা কিংবা মিত্রতার প্রতি কোন ভ্রক্ষেপ না করে একমাত্র 
আল্লাহ্‌কেই সন্তুষ্ট রাখতে চেষ্টা করে, তার মরতবা নিঃসন্দেহে এ ব্যক্তির থেকে অনেক বেশী, 
যে মানুষের সন্তুষ্টি ও অসন্তুষ্টির প্রতি লক্ষ্য করে এবং আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টির কোন পরওয়া করে না। 
যুগে লে OR তালার ফোনের: হোগা রা 27 

هم درجت عد الله 5405 BL‏ 

আল্লাহ্‌র নিকট তারা বিভিন স্তরের; “রা যা করে E তার সম্যক: ১৬৩)। 

অর্থাৎ প্রত্যেকের জন্য তার আমল মুতাবিক জান্নাত ও জাহান্নামে একটি স্তর নির্ধারণ করে 
দেওয়া হবে । আল্লাহ্র কাছে গোপন নয় কে বাধ্য আর কে অবাধ্য। ۱ 


মুসলমানদের উপর আল্লাহ্র 0> 

এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : - 
ও রি 21084465095 SA SN لقذ نالل على‎ 

০৮০০৪ 05 ০1৮৩ وان‎ 2৪৩9 الکتب‎ 

লি ভিডি রা তারানা‏ سے 
অবশ্য অনুগ্রহ করেছেন; সে তীর আয়াত তাদের নিকট আবৃত্তি করে, তাদেরকে পরিশোধন‏ 
করে এবং কিতাব ও হিকমত শিক্ষা দেয়, যদিও তারা তো পূর্বে স্পষ্ট বিভ্রান্তিতেই ছিল (৩ :‏ 
১৬৪)।‏ 

অর্থাৎ হে মুসলিম সম্প্রদায়! তোমাদের উপর এটা আল্লাহ্র বড় অনুগ্রহ যে, তোমাদের 
মধ্য হতে তিনি রাসূল প্রেরণ করেছেন, যাতে তোমরা যে নতুন নতুন বিষয় সৃষ্টি করে 


রেখেছিলে এবং তোমাদের যা আমল ছিল, সে ব্যাপারে তোমাদেরকে আল্লাহ্‌র আয়াতসমূহ 
শুনাবেন। আর তোমাদের ভাল মন্দের শিক্ষা দিবেন। যাতে তোমরা ভালকে চিনে তার উপর 


উহুদ যুদ্ধ | ১০৩ 


আমল করতে পার এবং মন্দকে চিনে তা থেকে বাচতে পার । আর সে তোমাদের খবর দেবে 
যে, যখন তোমরা আল্লাহ্‌র আনুগত্য করবে এখন তোমরা তার সন্তুষ্টি অর্জন করবে, এতে 
তোমাদের মাঝে আনুগত্যের আগ্রহ আরও তীব্র হবে | আর আল্লাহ্‌ যে সব বিষয়ে অসন্তুষ্ট হন, 
তা থেকে বেঁচে তার অসন্তুষ্টি থেকে বাঁচতে পারবে এবং এভাবে তোমরা জান্নাতের সওয়াব 
লাভ করতে পারবে । এর পূর্বে তোমরা স্পষ্ট বিভ্রান্তিতে অর্থাৎ জাহিলিয়াতের অন্ধকারে 
নিমজ্জিত ছিলে । ভাল-মন্দের পার্থক্য করার যোগ্যতা তোমাদের ছিল না। ভাল কথা শুনার 
ব্যাপারে তোমরা বধির, হক কথা বলার ব্যাপারে বোবা এবং সৎপথ দেখার ব্যাপারে অন্ধ 
ছিলে। 


উহুদ যুদ্ধের বিপর্যয় প্রসংগে 

তারপর আল্লাহ্‌ সে সব মুসীবতের কথা, যা মুসলমানদের উপর উহুদ যুদ্ধে আপতিত 
হয়েছিল, তার উল্লেখ করে বলেন : 
০011624০৮50 0 তি ডন এ 020. 

شىء قد 

কি ব্যাপার । যখন তোমাদের উপর মুসীবত আসলো, তখন তোমরা বললেন, এটা 
কোথেকে আসলো ? অথচ তোমরা তো দ্বিগুণ বিপদ ঘটিয়েছিলে। বল, এটা তোমাদের 
নিজেদেরই নিকট হতো; আল্লাহ্‌ সর্ব বিষয়ে সর্বশক্তিমান (৩ : ১৬৫)। 

অর্থাৎ তোমাদের ভুলের কারণেই যদি তোমাদের ভাইদের উপর কোন বিপদ আসে, তবে 
তাতে কি আসে যায়। এর পূর্বে বদর প্রান্তরে যে যুদ্ধ হয়েছিল, তাতে তোমরা তাদের কতল ও 
বন্দী করে তাদের উপর দ্বিগুণ বিপদ ঘটিয়েছিলে ۱ তোমরা ভুলে গেলে তোমাদের গুনাহের কথা 
এবং তোমাদের নবী তোমাদের যে নির্দেশ দিয়েছিল, তোমরা তার বিরোধিতা করেছিলে, 
একথা কি তোমরা ভুলে গেলে ? 

আল্লাহ্‌ সর্ব বিষয়ে সৰ্বশক্তিমান |‏ ان 201 15 کل شیء قدي 

অর্থাৎ আল্লাহ্‌ তাআলা আপন বান্দাদের মধ্যে যাকে ইচ্ছা শাস্তি দিতে কিংবা ক্ষমা করতে 
পূর্ণ সক্ষম | 

এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 


086 ১2০ শখ. 95085419595) ১ 
যে দিন দু'দল পরস্পরের সম্মুখীন হয়েছিল, সেদিন তোমাদের উপর যে বিপর্যয় ঘটেছিল, 
তা আল্লাহরই হুকুমে; تو ھت و و وت‎ জিরা 
৯৬৬-৬৭)। 
অর্থাৎ যা তোমাদের এবং তোমাদের রর পক্ষের মাঝে খুকাবিলার সমর ঘটেছিল তা 
আমার হুকুমেই ঘটেছিল । এ ঘটনা তখন ঘটেছিল, যখন তোমরা যা করার তা করলে আমার 
সাহাষ্য-ও প্রতিশ্র্তি আসার পর, যাতে মু'মিন আর মুনাফিকের মাঝে পার্থক্য হয়ে যায় | 


১০৪ ۱ ۱ সীরাতুন নবী (সা) 


মুনাফিকদের অবস্থা 

এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 

)97735 تارا فى سيبل الله اوقترا قارا এও এস‏ اننم . 

এবং তাদের বলা হয়েছিল, ‘এসো তোমরা আল্লাহ্র পথে যুদ্ধ কর অথবা প্রতিরোধ 
কর 1" তারা বলেছিল, “যদি জানতাম যে, যুদ্ধ হবে তবে নিশ্চিতভাবে তোমাদের অনুসরণ 
করতাম’ (৩: ১৬৭)। 

অর্থাৎ আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায় ও তার অনুচররা উহুদ যুদ্ধে রাসূলুল্লাহ্‌ রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু 
আলায়হি ওয়া সাল্লামের সঙ্গ ছেড়ে ফিরে এসেছিল | তারা তখন বলেছিল, আমরা যদি জানতে 
পারতাম এবং আমাদের এ বিশ্বাস হত যে, নিশ্চিত যুদ্ধ সংঘটিত হবে, তবে আমরা তোমাদের 
সাথে অবশ্যই যেতাম এবং তোমাদের পক্ষ হয়ে লড়াই করতাম | কিন্তু, আমাদের ধারণা ছিল 
| 45459555558 
দিয়ে বলেছেন. 
۱ رر مھ اھ ھتاس کرس لا‎ 
শিং 31০৮31০9০০1 GB LES ০০০৬9 قالوا لاوانهم وعدا‎ LS 
-_ সেদিন তারা ঈমান অপেক্ষা কুফরীর নিকটতর ছিল। যা তাদের অন্তরে নাই তারা তা মুখে 
বলে; তারা যা গোপন রাখে আল্লাহ্‌ তা বিশেষভাবে অবহিত ৷. যারা ঘরে বসে রইলো এবং 
তাদের ভাইদের সম্বন্ধে বলল যে, তারা তাদের কথামত চললে নিহত হতো না, তাদের বল, 
‘যদি তোমরা সত্যবাদী হও, তবে নিজেদের মৃত্যু হতে রক্ষা কর’ (৩ : ১৬৭-১৬৮) | 

অর্থাৎ মৃত্যু অবশ্যন্তাবী | যদি তোমরা তোমাদের থেকে মৃত্যুকে প্রতিহত করতে পার, তবে 
তা কর। জিহাদ থেকে ফিরে থাকাই ছিল, তাদের মূল লক্ষ্য । আর এর মূলে ছিল তাদের 
.নিফাকী | দুনিয়াতে বেশী দিন বেঁচে থাকার লক্ষ্যে এবং মৃত্যু থেকে বাঁচার জন্য তারা আল্লাহ্‌র 
রাস্তায় জিহাদ করাকে পরিত্যাগ করেছিল। 


জিহাদের প্রেরণা 
ود دن‎ তা'আলা جا‎ নবীর o Ro জিনের প্রতি উন করেন এবং 
জিহাদে জীবন দেওয়া সহজ এ কথা উল্লেখ করে বলেন :. 


ও 5 টি ৮০৫‏ تر و ا وی وھ مس رو পপ aOR‏ وو 

৮০০০ 
০৯৩ ولا‎ me ৮৭ ৭৬ بهم من‎ hol لم ب‎ nil من فضله وب یسَمَبشرُون‎ I 
যারা আল্লাহ্‌র পথে নিহত হয়েছে তাদের কখনো 'মৃত মনে. করো-না। বরং তারা জীবিত 
এবং তাদের প্রতিপালকের নিকট হতে তারা জীবিকাপ্রাপ্ত। আল্লাহ্‌ নিজ অনুগ্রহে তাদের যা 


উহুদ যুদ্ধ | - Sok 


দিয়েছেন, তাতে তারা আনন্দিত এবং তাদের পিছনে যারা এখনও তাদের সাথে মিলিত হয়নি, 
তাদের জন্য আনন্দ প্রকাশ করে; এজন্য যে, তাদের কোন ভয় নেই এবং তারা দু:খিতও হবে 
- না(৩: ১৬৯-১৭০) .ا‎ 

অর্থাৎ আল্লাহ্র পথে যারা নিহত হয়েছে, ভুমি তাদের মৃত মনে করো না) আমি তাদের 
জীবিত করেছি, জান্নাতের আনন্দ ও আয়েশে তাদের রিযিকদান করা হয়। তাদের জিহাদের 
বিনিময়ে আল্লাহ্‌ তা'আলা যে অনুগহ করেছেন, তাতে এরা অত্যন্ত আনন্দিত ও প্রফুল্প। 

১: 4025 02‏ الله ابض أ الزن 

আল্লাহ্‌র অবদান ও অনুগ্রহের জন্য তারা আনন্দ প্রকাশ করে এবং এটা এ কারণে যে, 
আল্লাহ্‌ মুমিনদের শ্রমফল নষ্ট করেন না (৩ : ১৭১)। ا‎ ۱ 

0 2: ۶٦ 


উহুদ যুদ্ধে শহীদদের মর্যাদা 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে ইসমাঈল ইব্‌ন উমাইয়া আবু যুবায়ের সূত্রে আব্বাস 
(রা) থেকে বর্ণনা করেন। তিনি বলেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লাম 
“বলেন: ' ۰ 
উহ্নদের যুদ্ধে যখন তোমাদের ভাইয়েরা শহীদ হলো, তখন আল্লাহ্‌ তাআলা তাদের রূহ 
সবুজ পাখীর মধ্যে রাখলেন | ۵ রূহসমূহ জান্নাতের নহরে আসে এবং সেই সব নহরের গাছের 
ফল ভক্ষণ করে এবং আরশের ছায়ায় সোনার বাতির কাছে আশ্রয় গ্রহণ করে । 

যখন সে রূহগুলো খাদ্য ও পানীয়র সুঘ্বাণ এবং নিজেদের বাসস্থানের সৌন্দর্য দেখতে 
পেলো, তখন তারা বললেন : হায়! যদি আমাদের ভাইয়েরা জানত যে, আল্লাহ্‌ তাআলা 
আমাদের সংগে কি সদাচরণ করেছেন, তবে তারা জিহাদের ব্যাপারে অনীহা প্রকাশ করতো না 
এবং তারা যুদ্ধের ময়দান থেকে পালিয়ে যেত না। এ প্রসংগে আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন, 
een পক্ষ থকে এ বার্তা আমি তাদের পৌছে দেব। তন যা তা'আলা এ মাও 
নাযিল করেন : 

(۳:۱4). 2১210 عند‎ টো 07405০05144 را قسن الین‎ 
_ ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে হারিছ ইবৃন ফুযায়েল মাহমুদ ইব্‌ন লবীদ আনসারী 
সৃত্রে ইব্‌ন আব্বাস (রা) থেকে বর্ণনা করেন। তিনি বলেন, রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া 
সাল্লাম বলেছেন: 

রি জানতে দরজার একটি নহর। শহীদগণ সে নহরের উপর একটি সবুজ গুজে 
অবস্থান করেন। সকাল-সন্ধ্যা জান্নাত থেকে তাদের রিযিক পৌঁছতে থাকে। 4 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে জনৈক নির্ভরযোগ্য ব্যক্তি আবদুল্লাহ্‌ ইবন মাসউদ 
(রা) থেকে বর্ণনা করেন ERTS এ আয়াত সম্পর্কে জিজ্ঞাসা করা হলে, জবাবে তিনি ' 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)-_-১৪ 


১০৬ সীরাতুন নবী (সা) 


“উহুদ যুদ্ধে তোমাদের ভাইয়েরা নিহত হওয়ার পর আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের রূহ সবুজ 
পাখির উদরে রেখে দিলেন ۱ এই রূহগুলো জান্নাতের নহরে আগমন করে তার ফল ভক্ষণ 
করে, আরশের ছায়ায় সোনার বাতির কাছে আশ্রয় গ্রহণ করে । আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের কাছে 
আত্মপ্রকাশ করে জিজ্ঞাসা করেন : 

یا عبادی ؛ ما ১৮425‏ فازیدگم . 

হে আমার বান্দারা ! তোমরা কি চাও ? আমি তোমাদের আরও বেশী দান করব | তখন 
রূহগুলো জবাব দেয়_ 

. شتا‎ ০২০ ৫০ FUE - CLIC لا قوق‎ ০ 

হে আমার রব ! আপনি আমাদের যা কিছু দান করেছেন তার চাইতে বেশী কিছু চাই না। 
আমরা জান্নাতে যেখানে ইচ্ছা সেখানে আহার-বিহার করি। 

আল্লাহ্‌ তাআলা পুনরায় তাদের সামনে আত্মপ্রকাশ করে বলেন : হে আমার বান্দারা ! 
তোমরা কি চাও ? আমি আরও বাড়িয়ে দেব ? তারা বলেন : হে আমাদের রব ! আপনি 
আমাদের যা দিয়েছেন, এর চাইতে বেশী আর কিছু চাই না। আমরা জান্নাতে রয়েছি, যেখানে 
ইচ্ছা আহার-বিহার করি। এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা পুনরায় তাদের সামনে আত্মপ্রকাশ করে 
বলেন : হে আমার বান্দারা ! তোমরা কি চাও, আমি তোমাদের আরও বাড়িয়ে দেব ? তারা 
বলে : হে আমাদের রব ! আপনি ঘা দিয়েছেন তার চাইতে বেশী কিছু চাই না। আমরা 
জান্নাতে রয়েছি, যেখানে ইচ্ছা আহার-বিহার করি | তবে এতটুকু আমরা চাই যে, আমাদের 
আমরা পুনরায় আপনার পথে জিহাদ করে আর একবার শহীদ হতে পারি। 


আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আমর (রা) সম্পর্কে রাসূলুল্লাহ (সা)-এর উক্তি 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : জনৈক বন্ধু আমাকে বলেছেন যে, আবদুল্লাহ্‌ ইবৃন মুহাম্মদ ইব্‌ন 
‘আকীল’ জাবির ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ রো)-কে এ কথা বলতে শুনেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
বলেছেন : 

হে জাবির! আমি তোমাকে সুসংবাদ শুনাব কি ? জাবির (র) বলেন, আমি বললাম : হে 
আল্লাহ্র নবী ! অবশ্যই বলুন। তিনি বললেন : উহুদে তোমার পিতা যে স্থানে শহীদ হয়েছিল, 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তাকে সে জায়গাতেই জীবিত করে জিজ্ঞাসা করেছিল : হে আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন 
আমর ! আমার কি ধরনের আচরণ তুমি পছন্দ করবে ? সে বলেছিল : হে আমার রব ! আমি 
পছন্দ করি যে আপনি আমাকে আবার দুনিয়াতে পাঠিয়ে দিন, যাতে আমি আর একবার 
আপনার জন্য যুদ্ধ করে শহীদ হই। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে আমর ইব্‌ন উবায়দ হাসান (রা) থেকে বর্ণনা 
করেন,তিনি বলেন, রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লাম বলেছেন : 


উহুদ যুদ্ধ ১০৭, 


এ সত্তার কসম ! যার হাতে আমার জীবন এমন কোন মু'মিন নেই, যে দুনিয়া ছেড়ে 
যাওয়ার পর চাইবে যে, দুনিয়ার সব কিছু দেওয়া সত্ত্বেও তাকে আবার দুনিয়াতে ফেরত 
পাঠানো হোক, শহীদ ছাড়া, সে চাইবে যে, তাকে দুনিয়াতে ফেরত পাঠানো হোক, যাতে সে 
আল্লাহ্র পথে জিহাদ করে পুনরায় শহীদ হতে পারে। 


যারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে হামরাউল আসাদ নামক স্থানে গিয়েছিলেন 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : | | 
(21740 من بعد ما‎ 4৮৮০ لله‎ (64৭ الذين‎ 
জখম হওয়ার পর যারা আল্লাহ্‌ ও রাসূলের ডাকে সাড়া দিয়েছে (৩ : ১৭২) | 


অর্থাৎ এসব মু’মিন যারা উহুদের যুদ্ধের পরের দিন রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া 
সাল্লামের সংগে জখমের ব্যথা-যন্ত্রণা থাকা সত্তেও হামরাউল আসাদে গিয়েছিল। 
فاخشوهم‎ ET AS ان الاس قد‎ AON IG তে পা LEC tie পে Sl 
الله وعم الوكيْل.‎ ৫০ (IG 01558 
তাদের মধ্যে যারা সৎকার্য করে এবং তাকওয়া অবলম্বন করে চলে, তাদের জন্য মহাপুরস্কার 
রয়েছে। এদেরকে লোকেরা বলেছিল : তোমাদের বিরুদ্ধে লোক জমায়েত হয়েছে; সুতরাং 
তোমরা তাদেরকে ভয় কর। কিন্তু এটা তাদের ঈমান দৃঢ়তর করেছিল এবং তারা বলেছিল; 
আল্লাহই আমাদের জন্য যথেষ্ট এবং তিনি কত উত্তম কর্মবিধায়ক (৩ : ১৭২-১৭৩)। 
মুসলমানদের যারা এ জাতীয় কথা বলেছিল তারা হলো : আবদুল কায়িসের কিছু লোক, 
যারা আবু সুফিয়ানের সাথে আলোচনা করার পর মুসলমানদের বলেছিল যে, আবু সুফিয়ান ও 
অন্যান্যরা প্রচুর সরঞ্জাম প্রস্তুত করেছে। তারা পুনরায় তোমাদের উপর আক্রমণ করবে । এ 
সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা“আলা বলেন : 


gp oo 


7255140064০ ০০৯ ৮৫০১-1৮-59 الله‎ ০ পরও 
তারপর তারা আল্লাহ্র অবদান ও অনুগ্রহসহ ফিরে এসেছিল, কোন অনিষ্ট তাদের স্পর্শ 
করেনি এবং আল্লাহ্‌ যাতে রাষী, তারা তারই অনুসরণ করেছিল এবং আল্লাহ্‌ মহা-অনুগ্রহশীল 
(৩: ১৭৪)। 
কেননা, তিনি তাদেরকে শক্রর সাথে পুনরায় সংঘর্ষ হওয়া থেকে হিফাযত করেন। 
CA EF LIES RIGS 55 পন 09 চু 0 0৪ 
- 78 তোমাদেরকে তার বন্ধুদের ভয় দেখায় সুতরাং যদি তোমরা মু'মিন হও, তবে 
তোমরা তাদের ভয় করো না, আমাকেই ভয় কর (৩ : ১৭৫)। 


১০৮ সীরাতুন নবী (সা) 
"দু:খিত না হওয়া প্রসংগে 
চে 
00051, ৫ 201০ لن‎ ৩৫50 ن اشرو‎ তি 42৮০07৮50৯১ 
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০1 
` যারা কুফরীতে ত্বরিতগতি, তাদের আচরণ যেন তোমাকে দুঃখ না দেয় مع‎ মুনাফিকরা) 
তারা কখনও আল্লাহ্র কোন ক্ষতি করতে পারবে না। আল্লাহ্‌ আখিরাতে তাদের কোন অং 

দিবার ইচ্ছা করেন না। তাদের জন্য মহাশাস্তি রয়েছে। যারা ঈমানের বিনিময়ে কুফরী ক্রয় 
করেছে, তারা কখনও আল্লাহ্র কোন ক্ষতি করতে পারবে নাঁ। তাদের জন্য যন্ত্রণাদায়ক শাস্তি 
রয়েছে। কাফিররা যেন কিছুতেই মনে না করে যে, আমি অবকাশ দেই তাদের মঙ্গলের জন্য; 
আমি অবকাশ দিয়ে থাকি যাতে তাদের পাপ বৃদ্ধি পায় এবং তাদের জন্য লাঞ্কনাদায়ক শাস্তি 
“রয়েছে। অসৎকে সৎ হতে পৃথক না করা পর্যন্ত তোমরা (অর্থাৎ কাফির মুনাফিক), যে অবস্থায় 
রয়েছো, আল্লাহ্‌ মুমিনদের সেই অবস্থায় ছেড়ে দিতে পারেন না। অদৃশ্যের সম্পর্কে তোমাদেরকে 
আল্লাহ্‌ অবহিত করার নন (অর্থাৎ এঁ ব্যাপারে, যাতে আল্লাহ্‌ তোমাদের পরীক্ষা করতে চান, 
যাতে তোমরা বেঁচে থাকো)। তবে আল্লাহ্‌ তার রাসূলগণের মধ্যে যাকে ইচ্ছা মনোনীত 
করেন। সুতরাং তোমরা আল্লাহ্‌ ও তার রাসূলগণের উপর ঈমান আনো, তোমরা ঈমান আনলে 
১5529455425 
রয়েছে (৩ : ১৭৬-১৭৯)। 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুহাজির শহীদ হন 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : উহুদ যুদ্ধে রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লামের সংগে যে 
সব মুহাজির মুসলমান শহীদ হন, তারা ছিলেন : 
১. কুরায়শের শাখা বংশ বনু হাশীম ইব্‌ন আবৃদ মানফের হামযা ইব্‌ন আবদুল মুত্তালিব 
` RA হাশিম (রা) । তীকে জুবায়র ইব্‌ন মুতঈমের গোলাম ওয়াহশী শহীদ করেছিল | 
২. 5৮১75279575 
খুযায়মাহ বংশীয়, বনু উমাইয়ার মিত্র। - وو‎ ۱ 
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৩. 8۶ 
কামিআ লায়ছী। 

৪. বনু মাখযুম ইব্‌ন ইয়াক্যা এর শাম্মাস ইবন উমান। 
কুরায়শী মুহাজিরদের এঁরা চারজন | 

আনসার সাহাবীদের মধ্যে 

৫. বনু আবৃদ আশ্হালের আমর ইব্ন মু'আয ইব্‌ন ۱ 

৬. হারিছ 3۹ আনাস ইব্‌ন রাফি 

৭. উমারা ইব্‌ন যিয়াদ ইব্‌ন সাকান। ۱ 
ইব্ন হিশাম বলেন : “সাকান' ছিলেন-রাফি ইব্‌ন ইমরাউল কায়সের ুত্র। অনেকের 

মতে সাক্ন। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন: . 

৮. সালামা ইব্‌ন সাবিত ইব্‌ন ওয়াক্শ 

৯. আমর ইব্‌ন সাবিত ওয়াক্‌শ এরা TTT | | 

১০. ইব্‌ন ইসহাক বলেন : কারি CET و‎ 
পেশ করেছেন যে, এদের পিতা সাবিতও উহুদের যুদ্ধে শহীদ হয়েছিলেন । 

১১. রিফা আহ ইব্ন ওয়াক্শ | 

১২ হাল ইব্‌ন জাবির ওরফে ইয়ামান। ভিন ছিলেন ছযায়ফার পিতা যুদ্ধের দানে 
অজ্ঞাত অবস্থায় মুসলমানদের হাতেই তিনি নিহত হন। 
যাদের হাতে তিনি নিহত হয়েছিলেন, 50502 

১৩. সায়ফী ইব্‌ন কায়যী 

১৪. হাবাব ইব্‌ন কায়যী 

১৫. আব্বাস ইব্‌ন সাহল 

১৬. হারিছ ইব্‌ন আওস ইব্‌ন মু'আয, এঁরা 7 | 

রাতিজ এলাকায়: . 

১৭. ইয়াস A আগুস ইব্‌ন আতীক ইব্‌ন আমর جا‎ আমর ইব্‌ন আবদুল আলাম ইব্‌ন 
سار شالت ید‎ E | 

১৮. উবায়দ ইব্‌ন তায়হান 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : অনেকের মতে, ভিন 

১৯. হাবীব ইব্‌ন ইয়াধীদ ইব্‌ন তায়ম । এরা তিনজন 


বনু যুফারের : | হা ই حر‎ 
مد‎ ইয়াধীদ ইব্‌ন খাতিব ইব্‌ন উমাইয়া ইব্‌ন রাফি । তিনি এ গোত্র থেকে একমাত্র ব্যক্তি | 


১১০ - সীরাতুন নবী (সা) 


বনু আমর ইবন আওফের শাখা বংশ বনী যুবায়আ ইবৃন যায়দের : 

২১. আবু সুফিয়ান ইব্‌ন হারিস ইব্‌ন কায়িস ইব্‌ন যায়াদ। 

২২. হানযালা ইব্‌ন আবূ আমির ইব্‌ন সায়ফী ইব্‌ন নু'মান ج‎ মালিক پ‎ আমাহ। 
তাকে “গাসীলুল মালায়কা* বলা হয়। কেননা তীর শহীদ হওয়ার পর, তাকে ফেরেশতারা 
গোসল দিয়েছিলেন) ۱ তাকে শহীদ করে শাদ্দাদ ج3‎ আসওয়াদ کپ‎ শুউব লায়ছী। এঁরা 
TTT | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : 

২৩.কায়স ইব্‌ন যায়দ ইব্‌ন যুবায়'আ। 

২৪. মালিক 3۹۴ আমাহ ইবৃন যুবায়'আ 
ইব্ন ইসহাক বলেন : 

বনু উবায়দ 33۹ যায়দ এর : 

২৫. উনায়স ইবৃন কাতাদা। এক ব্যক্তি । বনু ছা‘লাবা ইব্‌ন আমর 3 আউফের : 

২৬. আবৃও হায়্যাহ্‌। তিনি ছিলেন সাদ ইব্‌ন খায়সামা এর বৈপিত্রেয় ভাই। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : আবু হায়্যাহ ইব্‌ন আমর ইব্‌ন সাবিত। 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 

২৭. আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন জুবায়র 3 নু'মান। তিনি ছিলেন তীরন্দাজদের আমীর | 
এরা দু'জন 

বনু সালুম ইবন ইমরাউল কায়স ইবন মালিক ইবন আওসের : 

২৮. খায়ছামা, ইনি ছিলেন সাদি ایرد ا اود‎ এ গোত্র থেকে তিনি তিনি 
একমাত্র ব্যক্তি ৷ 

বনু সালামের মিত্র 34 আজলানের : 

২৯. আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন সালাম, এক ব্যক্তি । 

বনু মু'আবিয়া ইবন মালিকের: 

৩০.সুবায় ইব্‌ন হাতি ইব্‌ন হারিছ ইব্‌ন কায়স ইব্‌ন হায়শাহ। এ গোত্র থেকে তিনি 
তিনি একমাত্র ব্যক্তি | 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : মতান্তরে সুওয়াইবীক ইব্‌ন হারিস 3 হাতিব ইব্‌ন হাইশা। 
ইবৃন ইসহাক বলেন : বনু নাজ্জারের শাখা বংশ বনু সাওয়াদ ইব্‌ন মালিক ইবৃন গানীর : 

৩১. আমর ইব্‌ন কায়স ও তার ছেলে কায়স ইব্‌ন আমর | 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 

৩২. সাবিত ইবৃন আমর ইবৃন যায়দ 

_ ৩৩.আমির ইবৃন মুখাল্লাদ। 

এঁরা চারজন 
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বনু মাবযুলের 

৩৪ আৰু হায় ইবন হারিস ইবন আলাম ইবন আমর ইবন ہا‎ ইব্ন মালিক ইবন 
মাবযূল। 

৩৫. আমর ইব্‌ন মুতার্রাফ ইব্‌ন আলকামা ইব্‌ন আমর ۱ এরা দু'ব্যক্তি। 

বনু আমর ইব্‌ন মালিকের : 

৩৬.আওস ইব্ন সাবিত ইব্‌ন মুনাধির-এক ব্যক্তি । 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : আওস ইবৃন সাবিত ছিলেন-হাস্সান ইব্‌ন সাবিতের ভাই। 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 

বনু আদী ইবন নাজ্জারের : 

৩৭ আনাস ইব্‌ন নাযর ইব্‌ন যামযাম ইব্ন যায়দ ইব্‌ন হারাম ইবৃন জুন্দুর ইব্‌ন আমির 
ইব্‌ন গানম ‘আদী ইব্‌ন নাজ্জার | এক ব্যক্তি। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : আনাস ইবৃন নাযার ইনি ছিলেন, বসি লি 

সাল্লামের খাদিম আনাস ইব্‌ন মালিক (রা)-এর চাচা | 

বনু মাধিন ইব্‌ন নাজ্জারের : 

৩৮,.কায়স ইব্‌ন মুখাল্লাদ 

৩৯. তাদের দাস কায়সান-এরা TO | 

বনু দীনার ইব্‌ন নাজ্জীরের : 

৪০. সুলায়ম ইব্‌ন হারিস, 

৪১. নুমান ইব্‌ন ۹۹ আমর-এরা দু'ব্যক্তি। 

বনু হারিস ইব্‌ন খায়রাজের : 

৪২. খারিজা ইব্‌ন যাযদ ইব্‌ন আবু যুহায়র। 

৪৩.সা‘দ ইব্‌ন রাবী'আ ইব্‌ন আমর ইব্‌ন আবু যুহায়র। এদের দু'জনকে একই কবরে 
দাফন করা হয়েছিল। 

9. আওস ইৰ্ন আরকাম ইব্ন যায়দ ইমন কায়স ইবন নুন ইৰ্ন মালিক ইবন 
হালৰ হব E 
আবজার অথবা 

রে আব বনায়ন ইবন ج۰ .و‎ উৰায়দ ۰۰ জাবজার। আর 
তিনি ছিলেন আবূ সাঈদ খুদরী (রা)-এর পিতা । 
ہج‎ হিশাম বলেন : আবূ সাঈদ খুদরী (রা)-এর নাম ছিল সিনান, মতান্তরে সা'দ | 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 

৪৬. সাঈদ ইব্‌ন সুওয়াইদ ইব্‌ন কায়স ইবৃন আমির ইব্‌ন আববাদ ইবৃন 8 | 

৪৭.উতবা ইব্ন রাবী ইব্‌ন রাফি ইব্‌ন মু'আবিয়া ইব্‌ন উবায়দ ইব্‌ন সা‘লাবা ইব্‌ন 
উবায়দ ইব্‌ন আবজার ।-এঁরা তিন ব্যক্তি ١ 


১১২ | ۱ সীরাতুন নবী (সা) 


বনু সাঈদা ইবন কা'ব ইবন খবরাজের: 
س سو تھی ہہس‎ 
ইবৃন খাযরাজ 3۹۹ 18 | 
৪৯. সাক্ফ ইবৃন ফারওয়া ইব্‌ন বাদী। 
এঁরা দুব্যক্তি। 
বনু তারীফ, সাঁদ ইবৃন উবাদার দলের : 
৫০. আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আমর ইবৃন ওয়াহব ইবৃন সা'লাবা ইব্‌ন ওয়াকশ ইবন সা'লাবা ইবন 
তারীফ। 
৫১. তাদের জুহায়না গোত্রীয় মিত্র যাম্রা। 
এঁরা দু'ব্যক্তি। 
আওফ ইব্‌ন খাযরাজের শাখা গোত্র বনু সালিম, তার শাখা বংশ বনু মালিক 3۹۹ আজলান। 
ইব্‌ন যায়দ چ3‎ গানম ইবন সালিমের : 
৫২. নাওফল ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ | 
৫৩. আব্বাস ইব্‌ন উবাদা ইব্‌ন নালা ইব্‌ন মালিক ইব্‌ন আজলান। 
৫৪.নু'মান ইব্‌ন মালিক 3 সা'লাবা ফিহর ইব্‌ন গানম ইব্‌ন সালিম। 
৫৫.তাদের বালী গোত্রীয় মিত্র-মুজায্যার ইব্‌ন যিয়াদ। 
৫৬. উবাদা ইব্‌ন হাস্সান 
নু'মান ইব্ন মালিক, সুজায়যার ও উবাদাকে একই কবরে দাফন করা হয়। 
এঁরা মোট পাচজন। 
বনু হুবলার : ۰ 
cq. REIN ইব্‌ন আমর ۱ এ গোত্র থেকে তিনি তিনি একমাত্র ব্যক্তি। 
বনু সালামার শাখা বংশ বনু হারামের : 
৫৮. আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আমর ইব্‌ন হারাম ইব্ন ছা'লাবা ইব্‌ন হারাম | 
৫৯.আমর ইবৃদ জামূহ ইবুন যায়দ ইন্ন হারাম। এঁদের দু'জনকে এক কবরে দাফন করা 
হয়। 
৬০.খাল্লাদ کے‎ আমর ইব্‌ন জামূহ AF যায়দ ইব্‌ন হারাম | 
৬১. আমর ইবন জামহের আযাদকৃত গোলাম আবু আয়মান। এঁরা মোট চারজন। 
বনু সওয়াদ 83۹۹ গানমের : 
৬২. সুলায়ম ইব্‌ন আমর ইব্‌ন হাদীদা। 
৬৩. তার আযাদকৃত গোলাম 'আনতারা । 
৬৪. × ইব্‌ন কায়স ইব্‌ন আবু কাঁ“ব ইব্‌ন কায়ন। এরা তিনজন। 
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৬৫.যাক্ওয়ান ইব্‌ন আবৃদ কায়স 
৬৬. উবায়দ ইব্‌ন মু'আল্লা ইব্‌ন লাওযান। 
এঁরা দু'জন 
ইব্‌ন হিশাম বলেন, উবায়দ ইব্‌ন মুআল্লা ছিলেন বনী হাবীবের লোক। 
ইবৃন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লামের সংগে যে সব মুহাজির 
ও আনসার মুসলমান শহীদ হন, তারা ছিলেন সর্বমোট পয়ষ্টি জন। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : যে সওরজন শহীদের নাম আমি উল্লেখ করেছি, তাদের মধ্যে যাদের 
নাম ইব্‌ন ইসহাক উল্লেখ করেনি, তারা হলেন : 
আওস বংশের শাখা বংশ বনু মু'আবিয়া ইবৃন মালিকের : 
১. মালিক 3 নু'মায়লা । তিনি মুযায়না গোত্রীয় এবং তাদের মিত্র। 
খাতমা বংশের (খাতমার নাম ছিল আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন জুশম ইব্‌ন মালিক ইব্‌ন ‘আওস) 
২. হারিস ইব্‌ন “আদী ইবন খারাশাহ ইব্‌ন উমাইয়া ইব্‌ন আমির ইব্‌ন খাত্মা |. 
খাযরাজ বংশের শাখা বনু সাওয়াদ ইবন মালিকের : 
৩. মালিক ইব্‌ন ইয়াস বনু আমর ইব্‌ন মালিক ইবৃন নাজ্জারের : 
৪. ইয়াস ইব্‌ন আদী ্‌ 
বনু সারিম ইবন ‘আওফের : . 
৫. আমর ইব্‌ন ইয়াস। 


সীরাতুন নবী (সা) (তয় খণ্ড)__-১৫. 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুশরিক নিহত হয় তাদের সম্পর্কে 


ইসহাক বলেন : উহুদ যুদ্ধের দিন যে সব মুশরিক নিহত হয়, তারা ছিল কুরায়শ‏ و 
বংশের শাখা বংশ বনু আবৃদুদ্দার ইব্‌ন কুসাঈ এর ঝাণ্ডাবাহীদের লোক | এর হলো :‏ 

১. তালহা ইব্‌ন আবু তালহা । আবূ তালহার নাম হলো আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন আবদুল উষ্যা 
ইব্‌ন উসমান ইব্‌ন আবদুদ্দার ۱ তাকে হত্যা করেন আলী ইব্‌ন আবূ তালিব (রা) 1. 

২. আবু সাঈদ ইব্ন আবূ তালহা, তাকে হত্যা করেন সাদ ইব্ন আবু ওয়াক্কাস রো)। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : অন্য বর্ণনামতে তাকে হত্যা করেন আলী ইব্ন আবূ তালিব (রা)। 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 

৩. উসমান ইব্ন আবূ তালহা | তাকে হত্যা করেন হামযা ইব্‌ন আবদুল মুত্তালিব রো)। 

৪. মুসাফি ইব্‌ন তাল্হা 

৫. জুল্লাস ইব্‌ন তাল্হা ; 
এদের দু'জনকে হত্যা করেন আসিম ইব্‌ন সাবিত ইব্‌ন আবুল আকলাহ (রো)। 

৬. কিলাব ইব্‌ন তালহা 

৭. হারিছ ইব্‌ন তাল্হা, 
এদের দু'জনকে হত্যা করেন কুষমান (রা) ৷ ইনি ছিলেন বনু যুফারের মিত্র | 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : অনেকের মতে কিলাব ইব্‌ন তালহাকে হত্যা করেন আবদুর রহমান 

ইব্‌ন আউফ (রা)। 


ইব্ন ইসহাক বলেন : 

৮. আরতাত ইব্‌ন ہہ‎ শারহবীল ইব্‌ন হাশিম ইব্‌ন আব্দ মানাফ ইব্‌ন ۰۱ 
তাকে হত্যা করেন হামযা ইব্‌ন আবদুল মুত্তালিব (রা)। 
হত্যা করেন কুযমান (রা)। 

১০. সুআব, সে ছিল আবু যায়দের হাঁবশী গোলাম, তাকেও হত্যা করেন কুষমান (রা)। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : অন্য বর্ণনা মতে তাকে হত্যা করেন আলী ইব্‌ন আবূ তালিব (রা)। 
অনেকের মতে সা'দ ইব্‌ন আবু ওয়াক্কাস (রো) এবং ভিন্ন মতে আবু দুজানা (রা) তাকে 
হত্যা করেন। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 

99. 705 
করেন কুষমান (FD) | 

এদের সংখ্যা মোট এগারজন 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুশরিক নিহত হয় তাদের সম্পর্কে ১১৫ 


বনু আসাদ ہی‎ আবদুল উষ্যা ইব্‌ন কুসাঈ থেকে : 

১২ আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন হুমায়দ ইব্‌ন যুহায়র ইবৃন হারিস ইবৃন আসাদ, ত তাকে হত্যা করেন 
আলী ইব্‌ন আবূ তালিব রো)। এ গোত্র থেকে একজন মাত্র | 

বনু E ইব্‌ন কিলার থেকে : 

১৩. আবুল হাকাম ইব্‌ন আখনাস ইব্‌ন শুরায়ক ইব্‌ন আমর ইব্‌ন و‎ সাকাফী। 
তাদের মিত্র ۱ তাকে হত্যা করেন আলী ইব্‌ন আবু তালিব (রা)। 

১৪. সিবা ইব্‌ন আবদুল BT | আবদুল উষ্যার নাম ছিল আমর ইব্‌ন নায্লা ইব্‌ন 
গুবশান ইব্‌ন সুলায়ম ইব্‌ন মালাকান پ٭‎ আফসী খুযা'ই বংশীয়, তাদের মিত্র | 

তাকে হত্যা করেন হামযা ইব্‌ন আবদুল মুত্তালিব (রা) এরা দুই ব্যক্তি। 

বনু মাখযূম ইব্‌ন ইয়াকযা থেকে : 

১৫. হিশাম ইব্‌ন আবূ উমাইয়া ইব্‌ন মুগীরা ۱ তাকে হত্যা করেন কুষমান (রা)। 

১৬. ওয়ালীদ ইব্‌ন “আস ইব্‌ন হিশাম ইব্‌ন মুগীরা ۱ তাকেও হত্যা করেন কুষমান (রা)। 

১৭. আবু উমাইয়া ইব্‌ন আবূ হুযায়ফা ইব্‌ন মুগীরা । তাকে হত্যা করেন আলী ইব্‌ন আলী 
ইব্‌ন আবু তালিব (রা)। 

১৮. খালিদ ইব্‌ন আলাম | তাদের মিত্র । তাকেও কুষমান (রা) হত্যা করেন। 
এদের সংখ্যা চারজন | 

বনু জুমাহ ইব্‌ন আমর থেকে : 

১৯ আমর ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ ইবন উমায়র ইব্‌ন ওয়াহব ইব্‌ন دہ‎ ইব্‌ন জুমাহ তার 
কুনিয়াত ছিল আবু উষ্যা তাকে রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লাম বন্দী অবস্থায় 
` হত্যা করেন। | 

২০-উবায় ইব্‌ন খালাফ ইব্‌ন ওয়াহব ইব্‌ন হুযাফা ইব্‌ন জুমাহ। তাকেও রাসূলুল্লাহ্‌ 
সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লাম নিজ হাতে কতল করেন। 
এরা দু'জন। 

বনু আমীর ইবন লুআঈ থেকে : 

২১. উবায়দা ইবৃন জাবির | 

২২. শায়বা ইব্‌ন মালিক 3 মুযাররিব। এদের দু'জনকে কুষমান (রা) হত্যা করেন। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : অনেকের মতে উবায়দ ইব্ন জাবিরকে আবদুল্লাহ্‌ ইবন মাসউদ রো) 
হত্যা করেন। 

مار رو حا کا 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কিত কবিতা 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : উদ দ্ধ রক যেসব কবিতা রচনা ও আবৃত্তি রা হয়েছে, তার 
মধ্যে হবার ইবন আৰু ওহ ইবন আমর ইবন আমি ই আবদ ইন ইমান ইবন 
মাখযূম এর কবিতাও রয়েছে। 


১১৬ 


সীরাতুন নবী (সা) 


بالود مین هند 3 تعدو ৬:১০‏ 
(2৮০ ০৯১ ৬ ০০4‏ 
৪7679165266‏ 
০০৮4৮5050৮2‏ 
ساط سبوج إذا تجری 27 
کجذع شعراء Gs‏ 


; ألاقيهًا‎ ১ ৮৮৮] Eb; 


تنظ علی فما تبدو مساویها 
০০৮৪‏ البلاد على 422960 
els | এ$‏ ومن فيها 
مما يرون وقد ৫৮০৪ ০০‏ 
وقام هام بى ৮21‏ 
من قيض ০2367‏ أداحيهًا 
بال تعاوره نیا سوافیپا 
ah,‏ اليل غَرر ৫৪০০৪‏ 
Leh al SAIL‏ 
১৯ 02‏ قد 7 41 
৭০ ml‏ تسرى ৬১০৩‏ 
SAG‏ 255 الأرکان أحميها 
(600৮03৬4৮০১‏ 
کک نر انت ماع 


সু 


সঃ 


৫ 


সঃ 


+ 


৮০ 


টা ube ما‎ 
GN تت‎ 

مهار قلا تعد لینی إن من ALE‏ 
ES‏ 
اوقد حملت سلاحۍ قوق ০০০৩০‏ 
گائے إذ ১১১৫৮৮৪৩০৪৯‏ 
ہو بس 


চা 


১৫ ذی‎ 0 wills 
এর ّى‎ : ls قالت‎ 
نحن القوارس یوم الجر من أحد‎ 
Li ৩১০০ ৮৮১ ضرابا‎ ৯1০১ 
عارض برد‎ Ul ডি 
عند الوغی فلق‎ 42০ کان‎ 
০০৬ فی‎ 0৮1 ৮০০১ 4৯৬ أو‎ 
لاحسَاب له‎ CL قد نَبِذلَ الحَال‎ 
Ej بصطلى بالقرت‎ ALT, 
জিডি 
2৮০০০565৫০০ 
فيها لذى ال( راس‎ 53) 
اکم عمرو ووالده‎ sl 
3৯৮৮01272৮৫ انوا‎ 


সেই দুঃখজনিত চিন্তার কথা আর কি জিজ্ঞাসা করছ, যা আমাকে রাতের বেলা জাগিয়ে 


দিচ্ছিল হিন্দার পক্ষ থেকে, যখন তার ব্যস্ততা সীমাতিক্রম করে গিয়েছিল। 


আমার 8 71 


۰ ہہ‎ 60 REE পরিচালকমণ্ডলী 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুশরিক নিহত হয় তাদের সম্পর্কে ۱ ১১৭ 


একটু থামো, (হে হিন্দা!) আমাকে তিরস্কার করো না। আমার স্বভাব তাই, যা তুমি জানো, 
আর আমি তা গোপন করতে চাই না। ۱ 
বনু কা'ব যে বিষয়ের প্রতি আসক্ত ও অনুরক্ত আমি তাতে তাদের পূর্ণ বিশ্বস্ত ও অনুগত | 
আমি বড় বড় দায়িত্বের বোঝা বহনকারী এবং এর কষ্ট সহ্য করি। 
۱ আমি আমার যুদ্ধের হাতিয়ার এমন ঘোড়ার উপর রেখেছি, যার সৌন্দর্যের প্রতি মানুষ 
পলকহীন দৃষ্টিতে তাকিয়ে থাকে। তীর পদক্ষেপ দীর্ঘ, অত্যন্ত দ্রুতগামী এবং সে দৌড় 
প্রতিযোগিতায় অগ্রগামী হয়। ۱ 

যখন জংলী গাধা মুক্ত ময়দানে দ্রুত দৌড়ায়, তখন এ আহত ঘোড়া তাকেও তৎক্ষণাৎ 
ধরে ফেলে এবং সামনে অগ্রসর হতে বাধা দেয়। 

এ ঘোড়া আরবের প্রসিদ্ধ ঘোড়া আওয়াজ বংশের | তার গোটা মজলিস তাকে দেখে 
আত্মহারা হয়ে যায়, মনে হয় যেন তা ঘন খেজুর বৃক্ষের কাণ্ড, যার ডালগুলো উঁচুতে বিস্তৃত | 
আমি সে ঘোড়াকে এবং একটি বাছাই করা সৃতীক্ষ ধারাল তরবারিকে, আর একটি 
চকচকে বর্শাকে সে দুর্ঘটনার জন্য প্রস্তুত করে রেখেছি, যার সম্মুখীন আমি হতে 8 ۱ 

সে সাথে আমি এমন একটি লৌহবর্মও রেখে দিয়েছি, যা অত্যন্ত মজবুত এবং ছোট একটি 
ট্যাংকীর মত আমার শরীরের সাথে মিশে থাকে | তাতে বড় বড় ছিদ্র FF | ۱ 
আমরা বনু কিনানাকে ইয়ামান অধিবাসীদের প্রত্যন্ত অঞ্চল থেকে টেনে বের করে নিয়ে 
এসেছি। সেই সাথে সে নগরীর প্রাচুর্য ও তাদেরকে টেনে নিয়ে এসেছি। 

_ বনু কিনানা জিজ্ঞাসা করলো, তোমরা আমাদের কোথায় নিয়ে যাচ্ছ ? জবাবে আমরা 
বললাম : আমরা তোমাদের ‘নাখীল’ (মদীনার) দিকে নিয়ে যাচ্ছি। সুতরাং তোমরা সেখানকার 
ং সে স্থানের অধিবাসীদের ইচ্ছা করে নাও (অর্থাৎ সে অভিমুখে চল)। 
আমরা আসছি। তখন মা“আদ গোত্র আতংকিত হয়ে গেল। যখন তারা আমাদের তরবারি ও 
বর্শা চালনা দেখল, যার দ্বারা শরীরের টুকরাগুলো ছিঁড়ে ছুটে পড়ছিল, তখন তারা কেঁপে 
উঠল | অথচ তাদের সকল লোক, নিকট ও দূর থেকে এক জায়গায় সমবেত হচ্ছিল। 

তারপর আমরা সন্ধ্যাবেলা ঝঞ্জাময় শিলাবৃষ্টির মত আক্রমণ করলাম | তখন বনু নাজ্জারের 
দুর্ভাগ্যের পাখি মাতম করছিল। ۱ : 

রণাঙ্গনে তাদের মাথার খুলিগুলো মনে হচ্ছিল উটপাখির ডিমের খোসার টুকরার মত; যা 
কিংবা ۵ খুলিগুলো, যা এ মাকাল ফলের মত মনে হচ্ছিল, যাকে একটি জীর্ণ শাখায় 
দোলাচ্ছে বাতাস এবং সে ডালকে বরাবর 'ধুলিবালি উড়ায়’ এমন হাওয়া সব সময় আন্দোলিত 
করছে। কখনও কখনও যেন আমরা অত্যন্ত আগ্রহের সাথে তরবারি ও বর্শার দ্বারা অত্যন্ত 
বদান্যতা দেখাচ্ছিলাম ; যার কোন হিসাব ছিল না। আমরা ডান-বাম এবং সব দিক থেকে 
শত্রুপক্ষের ঘোড়াসমূহের চোখের কোণায় ক্রমাগত বর্শা নিক্ষেপ করছিলাম | 


১১৮ | সীরাতুন নবী (সা) 


এমন অনেক রাত রয়েছে, যাতে একদিকে সাধারণ লোকেরা হাটাচলা করে উষ্ণতা গ্রহণ 
করছিল। অন্যদিকে আগুনের তাপ নেয়ার জন্য আহবানকারীরা নেতৃস্থানীয় বিশেষ ব্যক্তিদের 
আহবান করছিল, (দীন-দরিদ্রদেরকে কেউ আহবান করছিল না)। 

তারপর বরফ জমার মৌসুমে অনেক রাত এমনও ছিল, যা জুমাদা মাসের রাতের মত। 
যাতে ঝুরি-ঝুরি বরফ পড়ছিল এবং বরফপাতকালীন সময়ে প্রচণ্ড শীতের কষ্টও হচ্ছিল। এ 
সময় আমি রাতের পর রাত চলতাম। সে রাত এমন হতো, যাতে দু'একটি ছাড়া ঘেউ 
ঘেউকারী কোন কুকুরও পাওয়া যেত না, এমন কি সাপ ও তার গর্ত থেকে বের হতে পারতো 
না। এমনই রাতে আমি দুস্থ-দরিদ্রদের জন্যে আগুন জ্বালিয়ে ছিলাম ; যার চারিপাশে বিদ্যুতের 
ন্যায় আলো ছড়িয়েছিল এবং আমি সব সময় তার রক্ষণাবেক্ষণ করছিলাম | 

এ জিনিস আমি ‘আমর’ থেকে উত্তরাধিকার সূত্রে পেয়েছি। আর আমরের পিতা এর আগে 
(লোকদের উপকারার্থে) বারবার-এ অগ্নি ۰٥٥3ہ‎ করতো | 

۶۷ ی۷ی‎ ۹  . 72 
উন্নীত হওয়ার জন্য অবিরাম চেষ্টা করতো | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হুবায়রার এ কবিতার জবাবে হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) নিম্নোক্ত 
কবিতা বলেন : 


৬:০০ الله‎ ৫০ إلى الرْسُوْل‎ + SAL جَھلاً من‎ lS سقتم‎ 
$59 0549, ০১০৯০৫৩ × মে ০৮০৮৩ ৬4২০ 
طواغيها‎ SOE AILS ٭‎ শপ بلا‎ ৮৯৪৬ ০৮০ 
(6 থা ০ بخبل اللہ إذ قحلت * أهل القليب‎ nial ألا‎ 
০9 وَجَرنَاصي ۃِگُتا‎ ৯ ০১ ৮০ ৮৮০ گم من‎ 
তোমরা নিরুদ্ধিতার কারণে না জেনে শুনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর মুকাবিলায় বনু কিনানাকে 
নিয়ে এসেছ, আর ফলাফল এই দীড়িয়েছে যে, আল্লাহ্‌ সৈন্য বনু কিনানাকে লাঞ্চিত করেছে। 
বস্তুত তোমরা সকাল সকালই তাদেরকে মৃত্যুর হাউজে নিয়ে এসেছিলে | সুতরাং জাহান্নামই 
হয়েছে তাদের নির্ধারিত স্থান, আর মৃত্যু তাদের র সাক্ষাৎ করেছে। 
তোমরা বংশ মর্যাদাহীন অপদার্থ কতগুলো লোক সমবেত করেছ, কুকুরের সরদারদের 
দান্তিকরা তোমাদের প্রতারিত করেছে। 
তোমরা কি আল্লাহ্‌র অশ্বারোহীদের থেকে শিক্ষা গ্রহণ করনি, যখন তারা বদর যুদ্ধে সে 
সব কাফিরদের হত্যা করেছিল যারা বদরের কুপে নিক্ষিপ্ত হয়েছিল ? 
অনেক বন্দীকে আমরা কোন বিনিময় ছাড়াই রেহাই করে দিয়েছি এবং আমরা তাদের 
কপালের চুল পর্যন্ত কাটিনি, তাদের উপর আমাদের অনেক অনুগ্রহ RT | ۱ 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুশরিক নিহত হয় তাদের সম্পর্কে ১১৯ 


ইব্‌ন হিশাম বলেন : কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা) রচিত এ কবিতা আবু যায়দ আনসারী 
আমাকে আবৃত্তি করে শুনিয়েছেন। 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : কা'ব ইবন মালিক (রা) ও হুবায়রা ইব্‌ন আবূ ওয়াহাবের কবিতার 


জবাবে বলেন : 


পাপা সে رو‎ পা 


ألا هل ১১ 5০০5 জা‏ ٭ ০০০০৩০০৮০২০‏ 
سس FE‏ من البّعد تقع هَامد ৮৮৮০‏ 
َظل به البزل এতে» 05, ০০০৯০‏ غیث الین فیٔمرع 
به جيف الحسّرى Eh‏ ٭ كما ০০৮1০৩এ।০৫ট‏ 
به العين والآرام 2০ ১৮০৪‏ + وَبَيض نُعام قيض ৮0252‏ 
৬৫১০৪ UL‏ کل فخمة * পি‏ فيها القوانس ৮৮‏ 
وکل ০১৮০‏ فی الصوان উড‏ ٭ إا ৮৮০০০1০০০৮৬‏ 
ولکن ببدر سانلا مَن لقيتم + من ৮৯৯০৩০১১১৪৪‏ تنفع 
০১5,‏ ا وف لو LG‏ ٭_ سوانا (৮500551৮151‏ 
إذا جاء مثا راکب ১5৩৬‏ ٭ লও ৬19৮‏ جی ابن حرب ویجمع 
Ts + ০১০ ৮৮০৫: 5‏ 
فلو তে SE 0৮6‏ تكيده ٭ الِریة قد أعطوا يدا [১০১‏ 
نجاد لا تبقى عليعتا 2 '«٭ ' من 21৩‏ أن abi, Ine‏ 
০‏ ابتتوا بالعرض قال ডাল‏ ٭ علام إذا لم تمع العرض FO‏ 
وفينا ১১০‏ الله تعبع أفره ٠‏ ٭ إذا قال فينا القول لا نعطلع 
এসি‏ عليه الروح من عند رهه ٭ ৮০৮১2০০৮0৮০‏ 
تُشاورہ فِينًا 00৮99 ০8৮‏ ٭ ذاما اشھی إِنًا ৮১, ৮৮৮:‏ 
وقال رسول الله لما 5১১ ৯0012‏ عنکم هول المنیّات واطمعوا 
৮০ ০৫ ৮,‏ الحباة CB‏ ٭ إلى ملك يُحيا لدیه وَیْْمُع 
ولکن خُدُوا SSC‏ وٹوکلوا × على الله إن وی 
فسرنا ৮৮1‏ فی رحَالھم ٭ ৩০ ৬০৩‏ البيْض لا ৮২৯০‏ 


১২০ 


গর‏ أقدامهًا لاتَورّع 
ثلاث مئینن إن ls উনি‏ 


نشارعهم حوض المنايا ونشرع ۱ 


وما هو إلا اليّربى المُقَطع 


En‏ ا ا ی 


تمر بأعراض البصّار 
جراد صَبافی ০৮:৮০:৮৪‏ 
(5224016298৮‏ 
كأنهم بالقاع خُشب مُصَرع 
41515258508 
جُھام هراقت ৮৮৮‏ الريح مقلع 


তত‏ على لحم بييشة لع 


11011578158 أوسع 
وقد جعلوا گل نالسر ৮১:‏ 
على کل ৮৯ ০০‏ الامار ০৪‏ 
على هالك ES PIT ০০‏ 
ولا نحن مما ০০৯‏ الحرب نجزّع 
ولا نحن مسن أطفارها ৮২৯০‏ 
SEE‏ عَنة من يليه ويسقع 
لكم طلب من 091৮৮‏ مُتبع 
এ; LUD GH ০০৩০‏ 
ومن خده يوم الكريهة ৮৮৮‏ 
عليكم وأطراف الأسنة سرع 


LEE HLA 


সীরাতুন নবী (সা) 


রে 


(2501) ১3221 ১০১০৭ 
من البحر وسطه‎ Er فجئنا إلى‎ 
ESSE SEP تجری‎ ১১১৬৩ 
15১ الع فيا‎ এ تهادی‎ 
8০১ الرجال‎ 044৮ ৩১৯ 
تراها بالفَضّاء كأنها‎ ss 
ودارت بنا الرحی‎ CDG Li 
ie حتی استفقنا‎ 5555 ১০ 
كأنهم‎ ০৮৮২৮ ৩1৮৮ وُراحوا‎ 
بطاء كأتّنا‎ US, Ls 
১১ ونال القوم مسا‎ 4 
واستدارت رحاهم‎ ৮৬) ودارت‎ 
E القتل سب‎ 4৮২ ونحن اناس‎ 
جلاد على ریب الحوادث لائری‎ 
بنو الحرب لانعیاہ بشئ نُشُولے‎ 
০১০ ০০455 بنوا خرب إن‎ 
০5 পে ০ شهابا‎ ৫ 
على ابن الزبعری وقد سری‎ ০০৪ 
৬,১০১ عنك فی عليا‎ 4৪ 
ie له الحرب‎ IS ومن هو لم‎ 
hE all, بحول اللہ‎ 05 
০৮9৩4850501 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুশরিক নিহত হয় তাদের সম্পর্কে ১২১ 


Ls‏ إلی أهل ক ০০৫ ৮7001‏ بذکر bd ৮৪৭৮‏ شرع 
فخانوا وقد أعطوا بد ly sil ×» Gs,‏ 

ওহে শোন ! আমাদের ও গাস্সান গোত্রের মাঝে এমন প্রশস্ত মরুপ্রান্তর অন্তরায় যে, 
তাতে ভ্রমণকারী দিধাগ্রস্ত হয়ে পড়ে। 

আরও অন্তরায় এমন প্রান্তর ও উচু পাহাড়, যার কালো ছায়া দূর থেকে মনে হয় যেন 
বিক্ষিপ্ত কতগুলো ধুলিবালির স্তম্ভ ١ 

শক্তিশালী উটও সেখানে ধ্বংস হয়ে যায়। বৃষ্টি প্রতি বছর সেখান থেকে সরে অন্যান্য ভূমি 
তৃপ্ত করে। 

তাতে বিমর্ষ লোকদের দুর্গন্ধময় লাশের চর্বি ঝলমল করে, যেমন ঝলমল করে ব্যবসায়ীর 
নক্শীদার রেশমী চাদর । 

তাতে হরিণ, নীল গাভী, একের পর এক কাতারে কাতারে চলতে থাকে এবং উট পাখির 
ডিমের খোসার টুকরা উড়ে বেড়ায় | 

এ কঠিন ও দূরের পথ হওয়া সত্ত্বে গাস্সান গোত্রের কাছে আমাদের (ইসলাম) ধর্মের 
রক্ষক পৌছেনি। এ দীনের রক্ষকরা হলেন যুদ্ধ পারদর্শীদের এক বিশাল সৈন্যদল, যাদের 
অস্ত্রের অগ্রভাগ ঝলমল করে আর যাতে প্রত্যেক সৈন্যর কাছে ঘন বুনট যুক্ত শক্ত মজবুত 
লৌহবর্ম রয়েছে। যখন তা পরী হয়, তখন মনে হয় যেন পানি ভর্তি পুকুর ۱ 

একটু জিজ্ঞাসা করে দেখতো যে, বদরে তোমরা কেমন বীর পুরুষদের সম্মুখীন 8 | 
যখন অদৃশ্যের সংবাদ তাদের উপকৃত করছিল, আমরা এমন এক ভয়ানক ভূমিতে ছিলাম, 
আমাদের স্থানে অন্য কেউ হলে এক রাতেই তাদের পদস্থলন ঘটতো এবং তারা দেশ ছেড়ে 
পালাত। 

আমাদের কাছে যে. কোন আরোহী আসত তার একই বক্তব্য হতো : প্রস্তুতি গ্রহণ কর, 
কেননা সুফিয়ান ইব্‌ন হারব বিভিন্ন গোত্র থেকে লোক সমবেত করছে এবং যাবতীয় সরঞ্জাম 
সংগ্রহ করছে। 

যখনই আবু সুফিয়ান আমাদের বিরুদ্ধে চক্রান্ত করে তার লোকদের সাহস বৃদ্ধি করে ; 
তখনই আমরা সকলের চাইতে বেশী প্রশস্তভাবে তার মুকাবিলার জন্য প্রস্তুত হয়ে যাই। 

গোটা সৃষ্টি যখন চক্রান্ত করে পরাজিত করতে সমবেত হলো, তখন আমাদের ছাড়া আর 
কার সাধ্য ছিল যে, পরাজয় স্বীকার না করতো এবং ছিন্ন ভিন্ন না হতো ۱ ۱ 

কিন্তু আমরা বীরত্বের সাথে মুকাবিলা করতে থাকি : ফলে এমন কোন গোত্র অবশিষ্ট রইল 
. না যে, আমাদের ভয়ে আতংকিত হয়নি | 

কাফিররা মদীনার কাছে এসে যখন তাবু গাড়লো, যখন আমাদের নেতৃস্থানীয়রা বললেন : 
তোমরা নিজেদের ইয্যত রক্ষা করতে সক্ষম না হলে তোমরা কিভাবে টিকে থাকবে | 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__-১৬ 


x 


১২২ সীরাতুন নবী (সো) 


আর আমাদের মাঝে রয়েছেন আল্লাহ্‌র রাসূল (সা) ! আমরা তার নির্দেশ মেনে চলি। 
তিনি আমাদের ব্যাপারে যখন কিছু বলেন, তখন আমরা (শ্রদ্ধার কারণে তার দিকে) চোখ তুলে 
দেখি না। 

তার প্রতিপালকের পক্ষ থেকে রূহুল কুদ্দুস (জিবরাঈল (আ) তার কাছে অবতরণ করেন, 
আল্লাহ্র ফয়সালায় তাকে আকাশ থেকে অবতরণ করা হয় এবং পুনরায় উপরে ডেকে নেয়া 
হয়। | 

আমরা যে কোন বিষয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে পরামর্শ করি। তারপর তাঁর যা ইচ্ছা ও 
আকাজ্কা হয়, তা আমরা অত্যন্ত নিবিষ্ট মনে শ্রবণ করি এবং মেনে নেই | 

শত্ৰু যখন আমাদের সামনে এসে পড়লো, তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আমাদের বললেন : 
মৃত্যুর ভয় মন থেকে দূরে সরিয়ে দাও বরং মৃত্যুর আকাঙ্ক্ষা কর । 

আর এসব লোকদের মত হয়ে যাও, যারা আল্লাহ্‌র নৈকট্য লাভের নিমিত্তে জীবন পর্যন্ত 
কুরবানী করে দেয়। এঁ আল্লাহ্র নৈকট্য লাভ করার জন্য, যার কাছে সকলকে জীবিত করে 
ফিরিয়ে নেয়া হবে। 

নিজেদের তরবারি সামলে নাও, আর MIS উপর ভরসা কর। কেননা, সব কিছুই 
আল্লাহ্র হাতে | | | 

. তীর এ নির্দেশ শুনে আমরা সকলে কাফিরদের হাওদার দিকে নির্ভাঁকভাবে অগ্রসর হলাম 

এমন এক সৈন্য দল নিয়ে. যারা অন্ত্শস্ত্ে পূর্ণ সজ্জিত ছিল। ওঁ সৈন্যদল যখন এগিয়ে চলত, 
তখন মোটেই থামত না (বরং এগিয়েই যেত) ١ 

অবশেষে আমরা কাফির সৈন্যদলের মাঝে ঢুকে পড়ি; তাদের মধ্যে হাবশী গোলামও ছিল, 
কিছু ছিল ۳۴۰۹ পরিহিত, আর কিছু ছিল নগ্ন মস্তক বিশিষ্ট | 

তাদের সংখ্যা ছিল তিন হাজার, আমরা সর্বমোট তিনশ, আর বেশী থেকে বেশী হলে 
চারশ; কিন্তু আমরা ছিলাম বাছাই করা, যুদ্ধ আমাদের মাঝে ঘুরপাক খাচ্ছিল (কখনও অনুকূল, 
কখনও প্রতিকূল); আর মৃত্যু তার খেলা খেলছিল। মৃত্যুর হাউজের পানি তাদেরকেও আমরাও 
পান করাচ্ছিলাম এবং আমরাও তা পান করছিলাম | | 

۱ ‘নাব’ বৃক্ষের ধনুক আমাদের ও তাদের উভয়েরই ভাঙ্গছিল। এগুলো ইয়াসরাবেরই তৈরি 

ছিল। 

হারামের অধিবাসী সায়েদের হাতের বানানো এসব তীরও ভেঙ্গে যাচ্ছিল, যা প্রস্তুত করার 
সময় বিষ মিশানো হয়েছিল | 

এ তীরগুলো অনবরত লোকদের শরীরে পতিত হচ্ছিল, কখনও কখনও পাথরে পড়ে 
আওয়াজ সৃষ্টি করছিল। এঁ ঘোড়াগুলো পড়ে যাচ্ছিল যা মুক্ত মাঠে এমন মনে হচ্ছিল, যেন 
শীতকালীন পূবালী বাতাসে উড়ন্ত পতঙগপাল উড়ে-উড়ে পড়ছে। 

সুতরাং আমরা উভয় প্রতিপক্ষ একে অপরের মুখোমুখি হলাম এবং যুদ্ধের চাকা আমাদের + 
উপর তীব্রভাবে চলতে লাগলো, আর আল্লাহ্‌ তা'আলা কর্তৃক নির্ধারিত ভাগ্য থেকে পালাবার 
কোন উপায় থাকল না। 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুশরিক নিহত হয় তাদের সম্পর্কে ১২৩ 


তখন আমরা তরবারি দিয়ে আক্রমণ করে তাদের শীর্ষস্থানীয় লোকদের এমন অবস্থায় 
ছাড়লাম, যেন নিম্ন ভূমিতে আছড়ে ফেলা কাঠ পড়ে রয়েছে। এ তরবারি চালনা সকালে শুরু 
হয়েছে আর আমরা সন্ধ্যাবেলা শ্বাস নিলাম ۱ আমাদের যুদ্ধোন্নাদনা যেন আগুনের দাহ, যা 
ঝলসে দেয়। 

তারপর তারা দ্রুত পালাতে লাগলো, যেন উপড়ে ফেলা একটি মেঘমালা, যার পানি 
বাতাসে ভাসিয়ে দিয়েছে এবং দ্রুত উড়ে চলে যাচ্ছে। আর সন্ধ্যাবেলা আমরা এমনভাবে ফিরে 
এলাম যে, আমাদের শেষ কাতারের লোকেরা শান্ত পদে, দন্তের সাথে চলে আসছিল, যেন 
আমরা বধ্য ভূমিতে গর্বের ভঙ্গিতে গোশৃত ভক্ষণকারী সিংহ। 

তারপর আমরা কাফিরদের থেকে এবং কাফিররা আমাদের থেকে যা কিছু পাওয়ার পেয়ে 
গেছে। আর আমরা বেশ উল্লেখযোগ্য কৃতিত্ব দেখিয়েছি, কিন্তু আল্লাহ্‌ তা'আলার সিদ্ধান্ত 
অত্যন্ত প্রশস্ত | 

আর আমাদের চাকা তাদের উপর এবং তাদের চাকা আমাদের উপর তীব্রভাবে চললো | 
ফলে আমরা সকলে প্রাণভরে একে অপরের মুকাবিলা করি। | 

আর আমরা তো এ ব্যক্তির জন্য নিহত হওয়া দূষণীয় মনে করি না, যে নিজের হক রক্ষা 
করতে গিয়ে নিহত হয়। 

আমরা যুগের বিপর্যয়কে বরদাশত করতে পূর্ণ সক্ষম, আমাদের ধ্বংসপ্রাপ্ত কারো জন্য 
কোন দিন অশ্রু ঝরাতে একটি চক্ষুও দেখা যাবে না। 

আমরা চিরকাল যুদ্ধপ্রিয়, আর যা বলি তা পূর্ণ করতে কখনও ক্লান্তি হই না, আর না 
যুদ্ধজনিত বিপদাপদে হতাশ হয়ে পড়ি, আমরা তো কঠোর যুদ্ধবাজ। আমরা জয়লাভ করলে 
অন্যায় অশ্লীলতায় মেতে উঠি না। আর না আমরা যুদ্ধের থাবার আঘাতে ব্যথিত হই। 

_ আমরা হলাম যুদ্ধের লেলিহান অগ্নিশিখা, লোকে তার তাপ থেকে বেঁচে থাকে। কিন্তু যে 
কাছে যায়, সে রক্ষা পায় না, জবলে-পুড়ে ভস্মীভূত হয়ে যায়। 

হে ইব্‌ন যাব্আরী! নিজ শ্রেষ্ঠত্‌ প্রকাশ করে তুমি আমাদের উপর গর্ব করছো, অথচ 
তোমরা মারাত্মক পালিয়েছিলে। আর আমাদের লোকেরা তোমাদের সন্ধানে শেষ রাত পর্যন্ত 
ছুটাছুটি করছিল | 

মা'আদ-এর চূড়ায় ও অন্যান্য স্থানগুলোতে গিয়ে জিজ্ঞাসা কর, আপন মর্যাদার দিক থেকে 
আমাদের উভয়ের মাঝে কে অধিক লাঞ্ছিত ও লঙ্জিত। 

আর কে সে ব্যক্তি, যার জন্য যুদ্ধ কোন গর্বের অবকাশ রাখেনি | আর কে সে ব্যক্তি, যার 
গণ্ডদেশ যুদ্ধের দিন জঘন্য রকম অপদস্থ হয়েছে? | 

আল্লাহ্‌র শক্তি ও সাহায্যের উপর ভরসা করে আমরা তোমাদের উপর কঠিনভাবে আক্রমণ 
করলাম, সাথে সাথে বর্শার ফলক তোমাদের উপর দ্রুত চলতে লাগলো | 

তোমাদের উপর বারবার আক্রমণ হচ্ছিল, মনে হচ্ছিল যেন (সে সব বর্শার) জখম খাদ্য 
পাত্রের চওড়া মুখ, যা বরাবর ভাঙ্গছিল। 


১২৪ ۱ সীরাতুন নবী (সা) 


অন্য বর্ণনায় €4-এর স্থলে (১4 রয়েছে। এক্ষেত্রে অর্থ হবে, সে জখমগুলো থেকে 
পানির মত প্রবাহিত হচ্ছিল রক্তধারা | 
` যেসব পতাকাবাহী, ঝাণ্ডার আলোচনা করে দন্ত করছিল, সর্ব প্রথম আমরা তাদেরই তাক 
করলাম | তখন মুহুর্তেই ঝাণ্ডা অবনত করে দ্রুত আমাদের প্রশংসা করতে লাগলো | 

এরপর সে পতাকাবাহীরা এর সাথে বিশ্বাসঘাতকতা করে পরাজয় স্বীকার করে নিল এবং 
লাঞ্ছিত হলো। আল্লাহ্‌ তা'আলা তীর ইচ্ছা পূরণ করেই ছাড়লেন আর তিনি সূচারু কর্মশীল। 
ইব্ন হিশাম বলেন : কাব ইব্‌ন মালিক রো) এ কবিতাটি এভাবে বলেছেন__ 

0৭৪ ০৪ 00৮০‏ كل فة 

অর্থাৎ 09ھ عن جسذمنا‎ , 7 শ অর্থাৎ আমাদের বং 
হিফাযতকারী | 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : তোমার জন্য دیننا‎ jz مجالدتا‎ বলা কি ঠিক হবে না? কা'ব 
ইব্‌ন মালিক (রা) বললেন : অবশ্যই | তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন: 

করে নিলেন।‏ مجالدنا এটাই উত্তম | ফলে, কাব তা ৬১১০‏ فهو أحسن 


. ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন যাব“আরী উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে নিম্নোক্ত কবিতা রচনা 
করেন: | 

Eclat‏ ٭ (5৩৮০‏ قد أل 
৩০ ৮০/০ ৮৮৪০!‏ + وكلاذلكوجةوقبل 
৮০০ LULA,‏ * وسواء ০১৮৮৪‏ 
DUELS ৯550৮৮5৮55৫‏ يلين بل 
أبلغنَ 0405০ ral ০০০৪ * 0০০৮৮‏ 
کم ترى بالجر من جُمجمة ٭ وأكفاقدأترت ورجل 
cx ৫9,‏ عن گماۃ اهلکوا GEG‏ 
کم এও‏ من এজি‏ ٭ ماجدالجدين مقدام بطل 
el ৩১৩০‏ قرم بارع ٭ غير ملتاث دى وقع ০‏ 
49০০৮৮৮০৮45‏ ٭» بین أقحاف وهام گالحَجل 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুশরিক নিহত হয় তাদের সম্পর্কে ۱ ১২৫ 


لیّت أشياخى 945১৮‏ ٭ جرع الخّزرج مَّن وقع الأسل 
حین SS‏ بقباءبركها ٭ واستحر القتل فى عبد الآشل 
ES‏ عند ذاکم رفصا * رقص الحَقًان يعلو 0440 
wall এও‏ من أشرآفهم ٭ وعَدلنا 45০০0‏ 
لا أأوم التفس إلا أننا ৩০৫৩৯‏ لقعلناالمفتعل 
بسيوف الھند تعلو Fm SUE + 16০৬‏ 
ا নি সি পা‏ 
তুমি যা বল তাই ঘটে।‏ 
یی নর হা‏ سو نت ممیت 
একদিন আসবেই। |‏ 
আর মানুষ যা কিছু পেয়েছে তা সবই তুচ্ছি অর্থহীন। কারণ ধনী-দরিদ্র সকলের কবরই‏ 
সমান।‏ 
ভোগ বিলাস, ধন-দৌলত সব কিছুই অস্থায়ী, আর কালের কন্যারা (অর্থাৎ বিপদাপদ)‏ 
সবার সাথে খেলা ۱‏ 
হে দূত! হাস্সান ইব্‌ন সাবিতকে আমার পক্ষ থেকে এ নিদর্শন (কবিতা) পৌছে দাও |‏ 
কেননা, কবিতার টুকরাই THT তৃষ্ণা নিবারণ করতে পারে |‏ 
ইনি ত পারে থাড এদিক কত: এ bl ERA‏ 
হাত-পা পড়া দেখেছ।‏ 
আরও কত লৌহবর্ম দেখেছ, যা সশস্ত্র সৈনিকদের থেকে খসে পড়েছিল, যাদের রণাঙ্গনে‏ 
ংস করে দেয়া হয়েছিল।‏ 
রে দির‏ کات 
যুদ্ধে অগ্রবর্তী বীরসেনা ছিল।‏ 
যাদের বীর ছিল স্বজনসবীকৃত, যারা ছিল বীরপরু ও সাহসী তারা ভরের বৃষ্টি‏ 
সময়ও দুর্বল হয়ে পড়তো না ।‏ 
সুতরাং “মিহরাস* কে জিজ্ঞাসা কর, ‘হাজাল’ পাখির ন্যায় মস্তক ও খুলির মধ্যে কে পড়ে‏ 
রয়েছে?‏ 
বদরের ময়দানে তীরবৃষ্টির কারণে খাযরাজীরা যে হা-হুতাশ করছিল, তা যদি আমাদের‏ 
বড়রা দেখতেন। ই‏ 
(এ দৃশ্য সে মুহুর্তে দেখার ছিল) যখন কুবাতে তাদের উট যমীনের সাথে বুক লাগিয়ে‏ 
বসেছিল, আর তখন বনু আবদুল আশহালে হত্যাযজ্ঞ চলছিল।‏ 


১২৬ সীরাতুন নবী সো) 


এরপর তারা এমনভাবে নেচে নেচে দ্রুত পালাচ্ছিল, যেমন উটপাখি পাহাড়ে চড়ার সময় 
নাচতে থাকে। : 

তাদের সর্দারদের মধ্যে যারা দুর্বল ছিল, তাদের আমরা হত্যা করেছি। আর তাঁদের সে 
সাহসও শেষ করে দিয়েছি, যা বদরের যুদ্ধে তাদের মাঝে সৃষ্টি হয়েছিল। 

আমি একটি মাত্র বিষয়েই নিজকে তিরস্কার করি যে, যদি আমরা পুনরায় আক্রমণ 
করতাম, তাহলে হিন্দুস্থানের তৈরি তরবারি দ্বারা একটি গৌরবজনক কাজ করে ফেলতাম | 
সেই তরবারিগুলো তাদের মাথার উপর এমনভাবে উত্তোলিত হত যে, তা প্রথম তৃষ্ণার পর 
দ্বিতীয় তৃষ্ণা দূর করে দিত। 


হাস্সান ইব্ন সাবিত আনসারী (রা)-এর জবাব 
ইব্‌ন যাব‘আরীর উল্লেখিত কবিতার জবাবে হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) বলেন : 


1০9) فيها‎ 081 05৩৬৯ 
119৮1 وكذاك الحرب‎ ৯ 


259 Sl يابن‎ ০৯ 
ولقد نلتم ونلنا مننم‎ 
الأسياف فى أكتافكم‎ ৮৩০ 
sel تُخرج الأضياح من‎ 


٭ حيثاُتھوی عَللاأبعدتهل 
AMOS *‏ يأكلن الَصّل 


إذ ولون على أعقابكم 


٭ هربا فى الشّعب أشباه الرَسّل 
000৯ ৮৪১০৮ ULES‏ 50108551115 
৮৮০০৭‏ گاشداف الملا ৯‏ من يلاقو من الئاس بُھل 
LADS  ٭ Es dd ৬৩৩‏ منه 2৮09‏ 
dn‏ أمتالهم *٭ ০৮০৪০০0৮৯19‏ 
وعَلونًا ৪৮৪৬০:‏ ٭ طاعة الله وقصديق الرسّل 
১0৮5৩ এলি» (৫০১০0০4৮4০১‏ 
ESS‏ فی ریش عَورۃ Helin ٣×‏ 
1৮59‏ الله ৮‏ شاهد + Loi‏ 
فی ৩০০৯ 1৮৫৯ ০০১২০‏ يجمع فی الخصب الهمل 
نحن 38৬০২‏ استها ৮৮১01 সি LS ক‏ 


ইব্‌ন যাব'আরীর উপর দিয়ে এমন যুদ্ধ গত হয়েছে যে, তা যদি সঠিকভাবে হতো, তবে 
বিজয় ও সাহায্য লাভের সৌভাগ্যে আমরাই লাভ করতাম | কিন্তু বাস্তব কথা এ যে, আমাদের 


যুদ্ধে যে সব মুশরিক নিহত হয় তাদের সম্পর্কে ১২৭‏ تا 


থেকে তোমাদের যা পাওয়ার ছিল, তা তোমরা পেয়েছ । আর আমরা তোমাদের থেকে যা 
পাওয়ার, তা পেয়েছি। আর যুদ্ধে এরূপই হয়ে থাকে যে, তা উভয় প্রতিপক্ষের মাঝে মোড় 
পরিবর্তন করে থাকে। 

আমরা তাদের বাহুতে তরবারির আঘাত হানছিলাম | আর এভাবেই তাদের উপর আক্রমণ 
করে, একের পর এক রক্ত পিপাসা নিবারণ করছিলাম | 

আমরা তোমাদের নিতম্ব দেশে (তরবারির আঘাত করে) যেন এ পানি মিশ্রিত দুধ বের 
করছিলাম, যা এ বয়স্কা BF দুধের মত যে 'নাবাতুল আসাল' (এক প্রকার ঘাস, যা খেলে 
দুধলাল বর্ণ হয়ে যায়) খেয়েছে। 

(আমরা তোমাদের নিতম্ব দেশ থেকে এ সময় দুধ বের করছিলাম), যখন তোমরা পিঠ 
` দেখিয়ে তোমাদের খাঁটির দিকে পালিয়ে যাচ্ছিলে, যেমন উট দলে-দলে পলায়ন করে থাকে। 

যখন আমরা তোমাদের উপর অব্যর্থ হামলা করে তোমাদের পাহাড়ের দিকে তাড়িয়ে 
দিয়ে পিছু হটতে বাধ্য করি। 

বিভিন্ন ধরনের লোকদের সমবায়ে গঠিত বাহিনীদের দ্বারা এ আক্রমণ করি, যারা প্রশস্ত 
যমীনে ছড়িয়েছিল, আর এরা যাঁদের উপরই আক্রমণ করতো তারাই পরাভূত হতো | 

যখন আমরা সে খাঁটি আড়াআড়িভাবে অতিক্রম করছিলাম, তখন সে ঘাটি সংকীর্ণ হয়ে 
গিয়েছিল এবং তার উচু-নিচু জমিগুলো ভরে গিয়েছিল | 

আমরা এমন মানুষের সংগে গিয়ে ছিলাম, যাঁদের মত তোমরা হতে পারবে না। আর তীরা 
জিবরাঈল (আ)-এর মাধ্যমে সর্বদা সাহায্যপ্রাপ্ত হতেন। 

আমরা বদরের যুদ্ধে তাক্ওয়া-পরহিয্গারী, আল্লাহ্‌র আনুগত্য ও রাসূলদের প্রতি বিশ্বাস 
স্থাপনের বদৌলতে তোমাদের উপর জয়ী হয়েছিলাম | 

আমরা তাদের সকলের শিরশ্ছেদ করি এবং তাদের প্রত্যেক সরদারকে মৃত্যুর কোলে সঁপে 
দেই, যে গর্বভরে লম্বা লুংগী পরিধান করতো | 

আমরা কুরায়শদের বদর যুদ্ধে লজ্জা ও শরম রেখে দেই আর তাদের জন্য এমন কথাও 
রেখে দেই, যা পরবর্তীতে প্রবাদ বাক্য হয়ে অবশিষ্ট থাকবে । ' 

আল্লাহ্‌র সত্য রাসূল (সা) বদর যুদ্ধ প্রত্যক্ষ করছিলেন এবং তিনি মেদবহুল, ইতর ও 
বেঁটেদের দেখছিলেন; যারা কুরায়শদের অন্তর্ভুক্ত ছিল।-এরা এমনভাবে সমবেত হয়েছিল 
যেমন সবুজ চারণ ভূমিতে লাগামহীন ও রাখালবিহীন উট সমবেত হয়। 
মুহূর্তে আমরা পালিয়ে যাই না, বরং সবার সাথে' সব সময় উপস্থিত থাকি | 

ইব্‌ন হিশাম ATT : এ কবিতাগুলো আমাকে আবূ যায়দ আনসারী শুনিয়েছেন, আর 
أحاديث المثل‎ -# কবিতাটি এবং এর পরবর্তী কবিতাটি 1৮৮৯৯ من جموع‎ ০৯:৮৪ فی‎ 7 
ইসহাক বর্ণনা করেননি, বরং তা অন্য সুত্রে বর্ণিত। 


১২৮ সীরাতুন নবী (সা) 


কাব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর কবিতা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা) তীর নিম্নোক্ত কবিতায় হামযা (রা) ও উহুদ 
যুদ্ধে অন্যান্য শহীদ মুসলমানদের জন্য শোক প্রকাশ করেন। 


৮৫4৮০০০০০৫০ ٭‎ pin BC 
(91591০১৩০১০ + قوم آتانی لهم‎ LL 
৮০১ ০১১৮১] من‎ + ৩৪৬৯৮১০৮৩৪৪ 
بے ری تہ ہے‎ SES 
٭ لو ءُ الرسُولُ بہذی الأضوج‎ Yb صبروا تحت‎ ls 
০০১৮9 ٭ جميعًا نو الوس‎ 90০6 أجابنت‎ iE 
CEILS ISLE *  اوعُیاَش حمَم إذ‎ ৩, 
৮৯ فی القسطل‎ 3৯০৯০ + ৮ 3৯৮০ برخواً‎ ০২ 
৮71১৯ إلى‎ * ০৯১০১ كذالك حتی‎ 
EDULE  ٭‎ 9৩1৮৮ ০০৮৫০ 
তির بذی‎ * Go SS 
ناقا ا ی رل نراف سرت‎ 
AMSA ٭‎ ০৩০৩ ৯০৮ 250 
dL + জাই أوّفی‎ ১০৮১ 
إلی مزل شاخر الشرج_‎  * ০১ ০৭৪০৯ 94০০ 
০৮152015241 ৯ ৮৫০০ ৯০ ৭ أولئك‎ 


(কবি নিজেকে লক্ষ্য করে বলেন :) তুমি কেঁদে ফেললে! কান্নার কি তোমার অবকাশ 
আছে? তুমি তো এমন ছিলে যে, যখন সে সম্প্রদায়ের কথা আলোচনা করতে, তখন তাদের 
কথা আলোচনা করতে থাকতেই, যাদের সংবাদ এ প্রতিকূল সময়ে আমার কাছে পৌছেছে। 

সুতরাং অন্তর ۰ج8‎ করে দেয়, এমন চিন্তা ও আগ্রহের কারণে তোমার অন্তর তাঁদের 
স্মরণে WAT | 

এদের নিহতরা নিআমতের কাননে পৌছেছে, যার আসা-যাওয়ার দরজা অত্যন্ত মনোরম | 

এরা এজন্য জান্নাতে পৌছেছে যে, এরা উহুদ উপত্যকায় রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর ঝাণ্ডার নীচে 
এ সময় ধৈর্যধারণ করেছে, যখন আওস ও খাযরাজের লোকেরা এবং অনুরূপভাবে আহমদ 


উহুদ যুদ্ধে যে সব মুশরিক নিহত হয় তাদের সম্পর্কে ১২৯ 


(সা)-এর অন্যান্য অনুসারীরা সকলেই নিজ নিজ তরবারি দ্বারা কাফিরদের মুকাবিলা করেছিল, 
আর এসব মুসলমান স্পষ্ট ও উজ্জ্বল সত্যের অনুসরণ করছিলেন। ۱ 

এভাবেই চলতে লাগল, এমনকি তাদেরকে মহান আল্লাহ্‌ এ জান্নাতের দিকে ডেকে নিয়ে ' 
গেলেন, যার প্রবেশ পথে সবুজ-শ্যামল ঘন ডালবিশিষ্ট বৃক্ষ রয়েছে। 

তারা পরীক্ষার অবস্থায় আল্লাহ্‌র দীনের জন্য জীবন উৎসর্গ করেছেন এবং তারা এতে 
বিন্দু মাত্র কুণ্ঠাবোধ করেননি | | ا‎ ۱ 

যেমন, হামযা (রা) যখন তিনি হাড় কর্তনকারী এমন তীক্ষু তরবারি দ্বারা বিশ্বস্ততার হক 
আদায় করেন । : ্‌ ۱ 

তখন বনূ নাওফলের এ গোলামটি তীর মুখোমুখী হলো, যে কাল উটের মত উত্তেজিত 
হয়েছিল। আর সে গোলাম অ্নিক্ষুিঙ্ের ন্যায় বর্শা হামযা (রা)-এর বক্ষ দেশে ছুঁড়ে মারলো, 
যে অশ্নিক্ষুলঙ্গটি প্রজুলিত আগুনের মাঝে লক লক করছিল। 

এই শহীদদের মাঝে নু'মান রো)ও তীর অঙ্গীকারপূর্ণ করেছেন, আর হানযালা (রা) ও তার 
অঙ্গীকার পূর্ণ করেছেন। তিনি ছিলেন সৎ কর্মশীল এবং সত্য থেকে কখনও বিমুখ হতেন না। 

তিনি সত্য থেকে বিমুখ হননি, এমন কি তীর রূহ এমন স্থানে পৌছে গেছে যার কারুকার্য 
অত্যন্ত গৌরবের বস্তু অর্থাৎ জান্নাত | ۱ 

এই শহীদ মুসলমানরা তোমাদের এ সব লোকদের মত নয়, যারা জাহান্নামের এ তলদেশে 
নিজেদের ঠিকানা বানিয়েছে, যা চারদিক থেকে বন্ধ | 


কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর কবিতার জবাবে যিরার ইব্‌ন খাত্তাব ফিহরী বলেছে : 
০1082 × گعب لأشياعه‎ ti 

سُجیج المُذگی 45010 × ترخ فى চে Be‏ 

قراح ০৮৮০৯ LIE UGA‏ فسراً ولم یُحدج 

لمضرع إخوانه فی ১৫০‏ ٭ ০৯1০০‏ ذی ০৯৮১৮‏ 

فیالیث غمر) x wil‏ 2220 فی جُمعنا السُورج 

(৮:‏ | بأوتارها ٭ .لی اعبت من الخُزرج 

وقتلى من الأوس فى معرك ٭ أصيبوا جميعا بذى الأضوج 


সীরাতুন নবী (সা) (OF খণ্ড)--১৭ 


১৩০ সীরাতুন নবী (সা) 
مَارنِ * مُخلج‎ he FE ومقتل حمزة تحت اللّواء‎ 


وحيث انثتى সক‏ نَاویا ٭ بضبے ذی ৮7০৮৯‏ 

০১১] ৩ فيهم ٭ تلهب‎ Bl 

عَداة لقينا كُم فى الحديد ٭ iA‏ 

بكُل ie‏ ٭ وآجردذی مَيعَةمُسرج 

৮১৬3‏ حتی انوا ফু‏ سوى زاهق التفس أو مُحرج 
কা'আব ইব্‌ন মালিক কি তার সমগোত্রীয়দের জন্য মাতম করছে এবং প্রতিকূল সময়ের‏ 
এবং সে কান্নার সময় এ বৃদ্ধ উটের মত শব্দ করছে, যার চোখের সামনে তার‏ ٭ কান্না‏ 
সাথী উট পানি পান করে পশু পালে ফিরে গিয়ে আরাম করছে। তারপর সেই পানিবাহী উট‏ 
সন্ধ্যায় বেরিয়ে তাকে এ অবস্থায়ই ছেড়ে গিয়েছে এবং তার উপর হাওদা রাখা হয়নি, আর সে‏ 
শুধু চিৎকারই করতে থাকে |‏ 
সুতরাং হে আমার TF! (আরবীয় কবিয়া অনেক সময় নিজে দু'জন বন্ধু কল্পনা করে‏ 
তাদের লক্ষ্য করে নিজের বক্তব্য প্রকাশ করে), তোমরা কাব ইব্‌ন মালিককে আবার কাদতে‏ 
বল এবং তার কাচা গোশতকেও বল, তা যেন জলে পুড়ে ছাই হয়ে যায়, সে যেন এ ময়দান‏ 
তার ভাইদের নিহত হওয়ার কারণে ক্রন্দন করে, যেখানে ঘোড়া ঘুরে ফিরে আক্রমণ করছিল‏ 
এবং প্রচুর ধুলা উড়ছিল।‏ 
হায়! যদি উমর, তার অনুসারী ও উতবা প্রমুখ (এরা বদরের যুদ্ধে নিহত হয়েছিল), এ‏ 
সময় আমাদের উত্তেজিত সৈন্যদলে উপস্থিত থাকতো, তবে তারা এ দৃশ্য দেখে আত্মতৃপ্তি লাভ‏ 
করতো যে, তাদের রক্তের প্রতিশোধ খাযরাজ ও আওস গোত্রের এ সব লোকদের থেকে‏ 
নেওয়া হয়েছে, যাদের উহুদ যুদ্ধের ময়দানে হত্যা করা হয়েছে। সেই সাথে ۱۱9۳ নীচে একটি‏ 
ধারালো সঞ্চলনশীল ও সুতীক্ষ বর্শা দিয়ে হামযাকেও হত্যা করে রক্তের প্রতিশোধ নেওয়া‏ 
হয়েছে । আরও প্রতিশোধ নেওয়া হয়েছে যে, উহুদের প্রান্তরে আমাদের তরবারিগুলো নিহতদের‏ 
মধ্যে লেলিহান অগ্নিশিখার মত ঝলমল করছিল । মুস'আবকেও মৃত অবস্থায় পড়ে থাকতে‏ 
দেখা গিয়েছে। এটা এঁ সময়ের কথা, যখন আমরা লৌহ বর্ম পরে খোলা ময়দানের এ‏ 
অপ্রতিরোধ্য বাঘের মত নিজ নিজ (ঘোড়ার) জিন বেঁধে, স্বল্প লোম বিশিষ্ট প্রফুল্ল নিরলস‏ 
শকুনের মত ঘোড়ায় বসে, হে মুসলমানরা! তোমাদের সাথে যুদ্ধ করছিলাম |‏ 
তারপর আমরা এঁ স্থানেই পদদলিত করি, এমনকি তাদের জন্য জীবন দেওয়া কিংবা‏ 
অপারগ হওয়া ব্যতীত, আর কোন গত্যন্তর ছিল না।‏ 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : অনেক কবিতা বিশেষজ্ঞ এই কবিতাগুলো যিরারের রচিত নয় বল‏ 
অভিমত প্রকাশ করেছেন |‏ 
১৮21 ৬১” শব্দটি ব্যবহার করেছেন, এটা আবু‏ و !4“ কা'ব (রা) তার এক কবিতায়‏ 
যায়দ আনসারীর বর্ণনা |‏ _ 


ইব্ন ষাব“আরীর কবিতা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন যাব'আরী উহুদ যুদ্ধের সময় এই কবিতা রচনা 
করে; যাতে সে নিহতদের জন্য শোক প্রকাশ করেছে : 


آلا ذرفت من مقلتيله دموع ‏ ٭_ وقد بان من حبل الشباب قطوع 
وشط بمن تهوى المزارو ৮‏ ٭ এ১‏ الحی دار بالحبيب فجوع 
ولیس لما وی على ذعى ৮1৮‏ ٭ وان طال تدراف الدموع رجوع 
فذرذا ولکن هل اتی ام مالك ٭ أحاديث قوی والحدیث يشيع 
ومجنبنا جردا إلى اهل يشرب ٭ عناجيج منها متلد ونزیع 
عشية سرنافى لهام يقودنا * ضرور الاعارى للصديق تفوع 
تشد علینا کل زغف كأنها ٭ غدیر بضوج الوادبينى نقيع 
فلماراونا خالطتهم مهابة ٭ وعاينهم اہر هنالك فظیع 
وودوا لوان الارض ينشق طهرها ٭ بهم ومبور الق ثم جزوع 
وقد عریت بیض كأن وميضها ٭ حریق ترقی فی الاباء سریع 
بايمانتا نعلوبها كل هامة ٭ ومنهاسمام للعدوذريع 
فغادرن قتلى الأوس غاصبة পি‏ ضاع وطير يعتفين وقرع 
وجمع بين النجار فی كل تلعة ٠‏ % بابدانھم من وقعهن نجيع 
ولو لا علوالشعب غادرن احمدا * ولکن علا والسهرى شروع 
LS‏ غادرت فی الکر ৮৮৯৮‏ ثاویا + وفى صدره ماضى الشباة وقيع 
ونعمان قد غادرن تحت لرائسهہ ٭ على لحمد طير یجفن وقوع 
بأحدوأرماح المكماة يردهم ٭ (৮০১০৪1১৬৭০৩ LS‏ 


(সে নিজেকে লক্ষ্য করে বলে) তোমার চক্ষু থেকে কি অশ্রু ঝরেনি, অথচ যুবকের রশি 
ছিড়ে যাওয়া এখন একবারেই সুস্পষ্ট । আর যার সাক্ষাতের তুমি আশা কর, তা এখন অসম্ভব | 
বন্ধুর ঘরটি, যা তার অবর্তমানে মর্মবিদারী হয়ে পড়েছে, তা গোত্রের বিচ্ছিন্নতার আশংকা সৃষ্টি 


১৩২ সীরাতুন নবী সো) 


করেছে। আর যে জিনিস মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে, যতই অশ্রু ঝরাও না কেন, তা আর মর্মপীড়ায় 
দগ্ধিভূত ব্যক্তির কাছে ফিরে আসার নয়। 

আচ্ছা, রেখে দাও সে কথা; এখন বলতো, চার দিকেই যখন এ সংবাদ ছড়িয়ে পড়েছে, 
এখন উন্মু মালিকের কাছেও কি আমার গোত্রের সংবাদ পেঁছেছে? وج‎ মালিকের কাছে এ 
সংবাদও কি পৌছেছে যে, সন্ধ্যায় আমরা এক বিশাল সৈন্যদল নিয়ে, যা আমাদের টেনে নিয়ে 
যাচ্ছিল, বেরিয়ে ছিলাম; তখন আমরা আমাদের সুন্দর ও সুঠাম- ঘোড়াকে অত্যন্ত দ্রুত 
ইয়াছরিবরাসীদের দিকে হাঁকিয়ে নিয়ে যাচ্ছিলাম ? এ ঘোড়াগুলোর কিছুতো আমাদের ঘরেই 
জন্ম নিয়েছিল, আর কিছু ছিল বাইরের, (আর এ সব এ উদ্দেশ্যে করা হচ্ছিল যে,) যা শত্রুর 
জন্য ক্ষতিকর, তা বন্ধুদের জন্য তো উপকারী হয়ে থাকে। 

এরপর মুসলমানরা আমাদের দেখতেই তাদের সারাদেহে আতঙ্ক ছড়িয়ে পড়ে, যেন 
সেখানে কোন ভয়ানক জিনিস তাদেরকে লক্ষ্যবস্তু বানিয়ে নিয়েছে। তখন তাদের মধ্যে এরূপ 
আকাঙ্কা সৃষ্টি হয় যে, যদি ভূপৃষ্ঠ দ্বিখণ্ডিত হয়ে তাদের ভিতরে নিয়ে নিত আর অবস্থা এই ছিল 
যে, তাদের বড় বড় ধের্যশালীরাও মারাত্মকভাবে আতঙ্কিত হয়ে পড়েছিল | আর তরবারি খাপ 
থেকে বের করে উন্মুক্ত করা হলো, যার চমক এমন ছিল যে, তা ঘন ডালবিশিষ্ট ঝাড়ও ভেদ 
করে চলে যাচ্ছে 

এ সব তরবারি হাতে নিয়ে আমরা সকল শক্রুর মাথার উপর চড়াও হলাম। তাতে শত্রুর 
জন্য জীবননাশক কিছু বিষাক্ত তরবারিও ছিল। 

ও ভরবারিগুলো আওস গোত্রের নিহতদের এমন অবস্থায় রেখে দিল যে, তাদের মাঝে 
ভালুক ও পাখি ছুটাছুটি করছিল, و‎ রি ا شا‎ তাদের: থেকে পারার 
খাচ্ছিল | 

আর এ তরবারিগুলো বনু নাজ্জারের দলগুলোকে সবস্থানে মেরে রেখে দিয়েছে, যাদের 
শরীরে এ তরবারির আঘাতে রক্ত জমে যাচ্ছিল। .. 

যদি তারা ঘাঁটিতে চড়ে না যেত, ত তবে এ তরবারিগুলো আহমদ (সা)-কেউ ওঁ অবস্থায় 
পৌছে দিত। কিন্তু সে সঞ্চলনশীল বর্শার আশ্রয়ে উপরে উঠে গিয়েছিল। 

যেমন এ তরবারিগুলো দ্বিতীয় আক্রমণে হামযাকে জায়গা মত পৌছে দিয়েছিল, যখন তার 
‘বক্ষদেশে অত্যন্ত 9۱ অস্ত্র বিদ্ধ হয়েছিল | 

আর. যেমন নু'মানকে তরবারিগুলো ঝাণ্ডার নীচে এমন অবস্থায় পৌছে দিল যে, তার 
গোশৃত পাখি পড়ে তার পেটের মধ্যে ঢুকে, নিজ নিজ উদর পূর্ণ করছিল। 

এসব কিছু ঘটে ছিল উহ্ুদের ময়দানে, যেখানে বীর সৈনিকদের বর্শা তাঁদেরই উদ্দেশ্যে 
তা নি میتی مس‎ 00 
কেউ পানি উঠাতে গিয়ে ছিড়ছে। 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা 


১৩৩ . 


হাস্সান ইব্ন সাবিত (রা)-এর কবিতা 
ইব্‌ন যাব'আরীর উল্লেখিত কবিতাগুলো জবাবে হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) বলেন : 


اشاقك من ام الوليد ربوع ٠‏ + مامن اهلهن جمیع 
عفاهن ০8515১0৮91৮‏ % من الدلوبحاف السحاب همدع 
فلم يبق إلاموقد النار حوله + رواكدامثال الحمام كنوع 
فدع ذکر دار بددت بین اهلها ٭ نوئ لمتينات الحبال قطوع 
وقل ان يكن يوم باحد ১১৮‏ # سفيه فان الحق سوف ৮১‏ 
فقد صابرت فيه بنلوا لاوس كلهم × ومان لهم طمر هناك رفیع 
- وحامی بنو النجار فيه فيه وصابروا ٭_ وما کان منهم فی اللقاء جزوع 
امام رل الله لاييخذنوننه + لهم ৮১৮২১৫০০৮০০‏ 
وفوا اذ کفرتم یاسختین بزیکم + ولابستوی عبد وفی ومضیع 
بأيديهم بیض Bl‏ حمشالوغی ₹ فلابدان ৬১০‏ لھن صريع 
كما غادرت فی النقع عتبة ثاویا_ ٭ وسعدا صريعا والرشيج شروع 


وقد غادرت تحت العجاجة مسندا 
بکف رسول الله جیث تنصبت 
أولئك قوم سادة من فروعكم 
بون الل ع تن 
فلا تزکروا فتلی وحمزة ME‏ 
فان جنان الخلد منزلۃ لے 
وقتلا کم فی النار افضل رزقھم_ + حمیم معا فی جوفها وضریع 

উম্মুল ওয়ালীদের ঘরগুলো কি (হে কবি!) তোমার সাথে বিরোধিতা করছে। এখনতো সে 
ঘরগুলো এমন সমতল ভূমি হয়ে গেছে, যেখানে কোন বসবাসকারী অবশিষ্ট নেই। 

এ ঘরগুলোকে গ্রীষ্মকালীন প্রবল বায়ু একেবারেই ধূলিসাৎ করে দিয়েছে। আর এ বৃষ্টি দ্বারা 
নিশ্চিহ্ন করে দিয়েছে যা “দালও" নক্ষত্রের সাথে সম্পৃক্ত গর্জনধনী যুক্ত, দ্রুত ধাবমান ও 
মুষলধারে বর্ষণশীল মেঘ থেকে হয়ে থাকে। 

এখন সেখানে শুধু অগ্নি ۹ হওয়ার স্থান (চুলা) ছাড়া আর কিছুই অবশিষ্ট নেই | যার 
আশেপাশে ছোট ছেট দেয়ালগুলো এমনভাবে লেগে আছে, 0 +4477 
থাকে। ۱ 


٭ ابيا رقد بل القميص تنجیع 
٭ ‏ على القوم سمًا قدیئرن نقوع 
٭* وفی کل قوم سادة وفسروع 
* وان کان امر یاسخیسن ننظیسع 
٭  OES‏ شوی الله وف مظیع 
ক‏ وامر الذى یقضی لامور ৮৯‏ 


১৩৪ সীরাতুন নবী সো) 


সুতরাং এখন সে ঘরের আলোচনা ছেড়ে দাও, যে বসবাসকারীদের মাঝে বিচ্ছেদ সৃষ্টি 
করে দিয়েছে এবং এমন বিচ্ছিন্নতা, যা নিবিড় ভালবাসার সম্পর্ককে ছিন্ন করে দিয়েছে। 

আর বলে দাও, কোন নির্বোধ যদি উহুদকে গণায় ধরে (তবে তাতে কিছু আসে যায় না), 
কেননা সত্য অতিসত্র বিস্তার লাভ করবে। 

বস্তুত: উহুদ যুদ্ধে আওস গোত্রের সমস্ত লোক অত্যন্ত ধৈর্যের পরিচয় দিয়েছে। অথচ 
সেখানে তাদের প্রচুর সুখ্যাতি ছিল। 

এ যুদ্ধে বনু নাজ্জারও যথেষ্ট অভিজাত্যবোধ ও ধৈর্য ও সহ্যের পরিচয় দিয়েছে এবং তাদের 
মাঝে এমন কেউ ছিল না, যে যুদ্ধের মুহুর্তে রাসূলুল্লাহ (সা)-এর সামনে ঘাবড়ে গিয়ে তাকে 
তারা অসহায় ছেড়ে দিবে। তিনি তাদের জন্য পরোয়ারদিগারের পক্ষ থেকে সাহায্যকারী ও 
সুপারিশকারী ছিলেন। ۱ 

তারা পূর্ণ বিশ্বস্ততার পরিচয় দেয় | যখন হে কুরায়শ! তোমরা তোমাদের পরোয়ারাদিগারের 
সংগে কুফ্রী করেছিলে | আর নিজ বিশ্বস্ততার অনুভূতি হারিয়ে বসেছে, এমন একজন বিশ্বাসঘাতক, 
একজন বিশ্বস্ত বান্দার সমান হতে পারে না | 

তাদের হাতে এমন তরবারি রয়েছে যখন যুদ্ধ তীব্ররূপ ধারণ করে, তখন ভূপাতিত হয়ে 
নিহত হওয়ার লোকেরা সে গুলোর সামনে এসে স্বেচ্ছায় ধ্বংস হয়ে যায়। 

যখন সেই তরবারিগুলো “উতবা (উসমান ইব্ন আবূ তাল্হা)-কে ধুলা-বালিতে হত্যা 
করেছে এবং সা"দকে ধরাশায়ী করেছেন তখন ক্রমাগত বর্শা নিক্ষিপ্ত হচ্ছিল। 

(যাদেরকে আমরা হত্যা করেছি) তারা তাদের গোত্রের শীর্ষস্থানীয় লোক, আর তোমরা 
তাদের শাখাতুল্য | আর প্রত্যেক গোত্রেরই সরদার ও তার অনুসারী হয়ে থাকে | 

হে কুরায়শ সম্প্রদায়! পরিস্থিতি যত ভয়ানকই হোক না কেন; আমরা সেই তরবারি দিয়ে 
আল্লাহ্‌র নাম বুলন্দ করে থাকি | আর তিনি আমাদের ইজ্জত ও বিজয় দান করেন। 

অন্যান নিহতদের কথা আর কি বলব, যখন হামযাও তাদের মাঝে শহীদ হয়ে গেলেন, 
যিনি আল্লাহ্‌র আনুগত্য করে, আল্লাহরই পথে জীবন দান করলেন। 

এ জন্য তার ঠিকানা হলো স্থায়ী জান্নাত। আর সকল বিষয়ের মীমাংসাকারী আল্লাহ্‌র 
নির্দেশ অত্যন্ত দ্রুত কার্যকর হয়ে থাকে। 
আর যারী’ (এক প্রকারের ঘাস)। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : কতক কবিতা বিশেষজ্ঞ এই কবিতাগুলো হাস্সান ইব্‌ন সাবিত 
(রা)-ও ইবৃন যাব'আরীর বলে মনে করেন না। আর ইব্‌ন যাব'আরীর কবিতায় ماضى الا‎ 
এবং ১১৮০৮ যুক্ত কবিতাগুলো ইব্‌ন ইসহাক ছাড়া অন্য কোন বর্ণনাকারী থেকে বর্ণিত। 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ১৩৫ 


আমর ইব্ন “আসের কবিতা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : উহুদ যুদ্ধের সময় আমর ইব্‌ন ‘আস (কুরায়শের পক্ষে) এই কবিতা 
বলেন : 
مع الصبح من رضوی ا حبيك المنطّق‎ + UV خرجنا من الفيفا عليهم‎ 
٭ لدی کنب سلع والأماطنى نصدق‎ এ ই تمنت بنو النجار‎ 
تمسرق‎ 25৮01 فی‎ এপ * الافجاءةً‎ ৮10৬১ فما‎ 
٭ ودون القياب اليوم صرب محرف.‎ Ls ارادوا لكيما يتبيحوا‎ 
اذ رامها قوم ابيحواواحنقوا‎ ৬৩৬৯ وکانت قبابا او منت‎ 
كأن رؤس الخزرجيّنى غذدة ٭ وايمانهم بالمشرفيه بروق‎ 
আমরা সমতল ময়দান থেকে বের হয়ে মুসলমানদের উপর ঝাঁপিয়ে পড়লাম (এবং আমরা 
এত দ্রুত পৌছে গেলাম), যেন ভোরের সাথে সাথে আমরাও রাষ্ওয়া পাহাড় থেকেই উদিত 
হলাম। যা অত্যন্ত সুদৃঢ় এবং যাতে অসংখ্য পথ রয়েছে। 
বনু নাজ্জীর অহজ্ঞতাবশত: ET পাহাড়ের পাদদেশে আমাদের মুখোমুখি হওয়ার আকাজক্ষা 
করছিল | আর ا‎ অনেক সময় সত্যও হয়ে থাকে। 
'রায্ওয়া” পাহাড়ের সংকীর্ণ পথগুলো থেকে হঠাৎ ছুটে আসা ঘোড়ার দলগুলো বনু 
নাজ্জারকে যুদ্ধের আশংকায় আতঙ্কিত করে দিল। 
বনু নাজ্জার আমাদের STOTT লুষ্ঠন করার ইচ্ছা করেছিল, কিনতু সে তীবুগুলোর হিফাযতের 
জন্য এক অগ্নিঝরা তরবারি চালনা অন্তরায় ছিল। 
এই তীবুগুলোকে প্রথমেও লুণ্ঠন করার চেষ্টা চলেছিল । কিন্তু যারা এ চিন্তা করেছে তারা 
নিজেরাই ক্ষতিগ্রস্ত হয়েছে এবং কঠিন ক্রোধের সম্মুখীন হয়েছে। আর তাবুগ্তলো আগেও 
(বদরের যুদ্ধেও) নিরাপদ ছিল। 
সেদিন (উহুদের যুদ্ধে) ভোর বেলা মাশরাফি তরবারির সামনে খাযরাজীদের মাথাগুলো 
এমন মনে হচ্ছিল, যেন তা বারুক ঘাস, যা পিয়াজের মত সহজে কেটে যায়। 


কা“ব ইব্ন মালিক (রা)-এর কবিতা 
ইব্ন হিশামের বর্ণনা মতে ইব্‌ন ‘আসের কবিতার জবাবে কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা) এই 
কবিতা বলেন : 
الا ابلغا فورا على نأى دارها ٭ وعندھم من علمنا الیوم مصدق‎ 
غداة السقح من بطن يثرب ٭ صبرنا ورايات المنية تخفق‎ Ub 
اذ اطارت الابرام نسمو ونرتق‎ ৯ Le صبرنا لهم والصبرا منا‎ 
' ٭ وقدما لدی العایات نجری فنسبق‎ Ua উল تلكم‎ ১১৩৩ على‎ 


১৩৬ সীরাতুন নবী (সা) 


৬১০০৮০৭৯৮১৮ ৮৪‏ ٭ نبی أتى بالحق عقف مصدق 
الاهل اتی افناء ০২৮৬৪‏ مالك + مقطع اطراف وهام ففلق 
হে আমার و١ শোন,-ফিহর গোত্রের ঘর দূরে হলেও তাদের কাছে আমার এ বার্তা‏ 
পৌছে দাও। আর আজ তাদের কাজেই আমাদের সত্যতার মাপকাঠি বিদ্যমান রয়েছে। সে‏ 
বার্তা এই যে, ইয়াসরিবের সমতল ভূমির পাহাড়ের পাদাদেশের ঘটনায় আমরা এ সময় ধৈর্য‏ 
ধারণ করছি, যখন মৃত্যুর ঝাণ্ডা পতপত করে উড়ছিল।‏ 
আমরা তাদের মুকাবিলায় যথেষ্ট ধৈর্যের পরিচয় দিয়েছি। আর ধৈর্য ধারণ করা তো‏ 
আমাদের মজ্জাগত বিষয় । আর ইতরের দলেরা বখন ঝাঁপিয়ে আসে, তখন আমরা বিজয়ী হয়ে‏ 
আমাদের ব্যাপার সামলে নেই ۱ আমরা সেই অভ্যাস মত ধৈর্যের সাথে চেষ্টা-সাধনা করি এবং‏ 
উদ্দেশ্য সাধনের সময় আমরা এভাবেই চেষ্টা করে অগ্রগামী হয়ে ۶ ۱‏ 
আমরা এক উঁচু স্থানের অধিকারী, যার উপর কেউ হামলা করতে পারে না। -এর নেতৃত্ব‏ 
দিচ্ছেন সেই নবী (সা) যিনি আমাদের নিকট সত্য নিয়ে আগমন করেছেন, যিনি পৃত ও পবিত্র‏ 
সত্যবাদী |‏ 
ইব্‌ন মালিকের বিভিন্ন গোত্রের কাছে কর্তিত হাত, পা ও‏ ہچ এ কথা কি সত্য নয় যে,‏ 
মস্তক পৌঁছেছে? :‏ 


যিরার ইব্ন খাত্তাবের কবিতা 
ইবৃন ইসহাক বলেন : যিরার ইব্‌ন খাত্তার এই কবিতা বলেন : 
إنى وجدكه لولامقدمى فرسی * اذا جالت الخيل بين الجزع والقاع‎ 
مازال منكم بحنت الجزع من احد ٭ اصواب هام تزاقی امرها شاعی‎ 
وفارس قد اصاب السيف مفرقة  ٭ 58 لع‎ 
آنی وجدك لا أتقك منتطقا * بصارم مثل لون الملع قطاع‎ 
نحوالصريخ اذا ماثرب الداعی‎ ৯70৮০ على رحالة‎ 
اليأس اوراع‎ EDN, + وما انتمیت الى حور ولا کشف‎ 
ا ا ٭ شم العرانين عند الموت لذاع‎ 
thes شم بها ليل مسترخ حمائلهم + يعسرن للموت سعیا غیرو‎ 
তোমার ভাগ্যের শপথ! যদি আমি আমার ঘোড়া তখন আগে না বাড়াতাম, যখন উপত্যকার 
মোড় এবং নিঙ্নভূমির মাঝে অশ্বীরোহীরা পায়চারী করছিল, তবে উহুদ পাহাড়ের সেই উপত্যাকার 
মোড়ে তোমারে মস্তক থেকে বেরিয়ে উড়ন্ত পাখির ধ্বনি গর্জন করত এবং ছড়িয়ে পড়ত। আর 
` অশ্বীরোহীর মস্তকের 28 বরাবর তরবারি এমন আঘাত করত যে, তাদের মস্তকের টুকরা 
রাখালের থলের মত শুধু উড়তেই থাকতো | 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ১৩৭ 


তোমরা ভাগ্যের শপথ ! বাস্তব কথা এই যে, বার বার দু'আ করছে এমন ব্যক্তির মত 
আমি লবণের মত শুভ্র কর্তনকারী তরবারি নিয়ে এবং একটি সুঠাম সহনশীল ঘোড়ার জীনে 
বসে, পূর্ণ দৃঢ়তার সাথে সব সময় দৃঢ় থাকি। 
সে সব লোকদের সাথে আমার কোন সম্পর্ক নেই, যারা দুর্বল ও নিরস্ত্র । আর না সে সব 
ইতরদের সাথে (আমার সম্পর্ক রয়েছে), যারা যুদ্ধের কঠিন মুহূর্তে কাপুরুষতার পরিচয় দেয়, 
বরং আমার সম্পর্ক এ সব লোকদের সাথে, যারা শক্রর সাথে মুকাবিলার সময় ঝলমলে সুতীক্ষু 
তরবারি দ্বারা রুঠিন আক্রমণ করে। যারা উঁচু নাকবিশিষ্ট এবং মৃত্যুর সময় যারা আগুন জ্বালিয়ে 
দেয়। তারা সরদার, যাদের তরবারির খাপ সর্বদা টিলা থাকে এবং তারা মৃত্যুর জন্য নিরলসভাবে 
জীবনপণ সাধনা করে। 
নিমের কবিতাগুলোও যিরার ইব্‌ন খাত্তাবের : 
94505 والخزرجیة فيها البیض‎ 
وراية كجناع النسر تختفق‎ 


الما اتتامن بنى كحب مزينة ٭ 
وجردوا مشرفيان مهندة *٭ 
فقلت يوم بايام ومعركه ٭ تنبی لما خلفها ماهزهز الورق 
قدعؤدوا كل يوم ان تکون لهم ٭ ريح القتال واسلاب الذين لقوا 
خیرت نفسی على ماکان من وجل ٭ منها وايقنت ان المجد مستبق 
اکرھت مهرى حتی خاض غمرتهم + وبله من نجيع عانك علق 
فظل مھری وسربالی جيدهما *٭ نفخ العروق وشاش الطعن والورق 
ایقنت انى مقيم فى ديارهم ٠‏ ٭ حتی بفارق ما فى جوفه الحدق 
لاتجزعرا يابنى مخزوم ان لكم ‏ ٭ مثل المغيرة فيكم مابه زهق 
صبرافدی لکم امی وما ولدت ‏ »× تعاوروا الضرب حتى يدبر الشفق 
আমাদের কাছে যখন বনু কা'ব-এর পক্ষ থেকে সশস্ত্র বাহিনী পৌছলো এবং এ খাযরাজী‏ 
গোত্রও পৌছলো, যাদের তরবারিগুলো ঝলমল করছিল। আর তারা সকলে মাশরাফি ও‏ 
হিন্দুস্থানের তৈরি তরবারিসমূহ খাপ থেকে বের করে নিয়েছিল, আর শকুনের পাখার মত পত-‏ 
পত করছে, এমন ঝাণ্ীও বের করে নিয়েছিল । তখন আমি বলেছিলাম : আজ সমস্ত যুদ্ধের‏ 
মুকাবিলায় একটি যুদ্ধ হবে। আর এই যুদ্ধই প্রমাণ করবে যে, 4۹5۲۳ জন্য এ যুদ্ধের‏ 
কারণে সকল জীকজমক ও শৃঙ্খলা চুরমার হয়ে যাবে এবং গোটা পরিস্থিতি অন্য রকম হয়ে‏ 
যাবে।‏ 
এরা তো এতে অভ্যস্ত হয়ে গেছে যে, প্রতিদিন তাদের জন্য যুদ্ধের হাওয়া বইতে থাকবে‏ 
এবং যাদের সাথে মুকাবিলা হবে, তাদের থেকে গনীমতের মাল লুটে নিবে।‏ 
51ص রি নিজকে‏ 7 
নিয়েছিলাম যে সর্ব অবস্থায় মান-সম্মানই অগ্রগামী থাকবে |‏ 


সীরাতৃন নবী (সা) (তয় খণ্ড)-_১৮ 


১৩৮ সীরাতুন নবী (সা) 


আমি আমার ঘোড়া তাদের মাঝে হাঁকিয়ে দিলাম, যা তাদের উচ্ছ্বসিত সয়লাবে ঢুকে 
পড়লো এবং লাল রক্তে-রঞ্জিত হয়ে গেল। মনে হচ্ছিল তা যেন রগ থেকে উপচে পড়া খুন। 
যেমন বর্শার আঘাতে বিভিন্ন স্থানে ছিটা দেখা যায় এবং রক্তের দাগ পড়ে যায়। 

আমি দৃঢ় সংকল্প করে নিয়েছিলাম যে, আমি তাদের এলাকায় এ সময় পর্যন্ত অনড় থাকব, 
যতক্ষণ না চক্ষুর পুতলী তার বৃত্ত ছেড়ে দেয়, (অর্থাৎ মৃত্যু পর্যন্ত পশ্চাদপসরণ করব না)। 

হে বনু মাখযুম ! তোমরা বিচলিত হয়ো না, তোমাদের জন্য মুগীরার দৃষ্টান্তই যথেষ্ট, যে 
তোমাদেরই এক সদস্য এবং এ দৃষ্টান্তে কোন প্রকার ত্রুটি নেই। তোমাদের উপর আমার মা 
এবং তার সন্তানরা উৎসর্গ হোক । যতক্ষণ না সন্ধ্যার লালিমা অস্তমিত হয়ে যায়, ততক্ষণ পর্যন্ত 
তোমরা তরবারি চালিয়ে যাও, (অর্থাৎ রাত পর্যন্ত যুদ্ধ কর)। 


আমর ইব্ন “আসের কবিতা 
আমর ইব্‌ন “আস এ কবিতা বলেন : ۱ 
لما رأیت الحرب یئز ٭ سرهابالرضف نزرا‎ 
وتناولت شهباء تلحو *٭* الناس بالضرالحوا‎ 
زيقنت ان الموت حق ٭ والحياةتكونلغوا‎ 
*٭* معتَدِیبة الخیل رهوا‎ Alsi 
البیداء یعلو الطرف علوا‎ x سلساذانکبین‌فی‎ 
من عطفے يز داد زهوا‎ * ৪ ০৮02 واف‎ 
ربذ كيعفور الصريمة ٭  راعے الرامون دحرا‎ 
NEO * د‎ BEER 
ففدی لهم امیٗغداۃ * الروع اذ يمشون قطوا‎ 
سیا إلى كبش الكتيبة ٭ اذجلته‌الشمس جلوا‎ 
আমি যখন লক্ষ্য করলাম যে, যুদ্ধের অগ্রিক্ষুলিঙ্গ উত্তপ্ত পাথরে ঘর্ষণ খেয়ে তীব্র আকার 
ধারণ করছে, আর প্রচুর অন্ত্র-শত্ত্র নিয়ে সৈন্যরা সব লোকদের চামড়া অত্যন্ত মারাত্মকভাবে 
ছুলে ফেলছে, তখন আমি ভালভাবেই বুঝে নিলাম যে, মৃত্যু অনিবার্য এবং জীবন বৃথা ও 
অনর্থ। 
আমি আমার কাপড় এমন একটি ধৈর্যশীল ঘোড়ার উপর রেখে দিলাম, যা অন্যান্য ঘোড়া 
থেকে অনায়াসেই অগ্রগামী হতে পারতো ۱ যে খুবই অনায়াসে উত্তম থেকে উত্তম উভয়কুল 
ا ا و و ا‎ যখন অন্যান্য ঘোড়া প্রান্তরে মুখ থুবড়ে 
পড়ছিল। 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ১৩৯ 


আর যখন সে ঘোড়ার পার্শ্বদেশ থেকে ঘাম করছিল, তখন তার অহংকার আরও বৃদ্ধি 
পাচ্ছিল। 
যাকে শিকারীরা ঠাড়া করে। 

তার উরুর রগগুলো সংকুচিত ছিল। সে অত্যন্ত দ্রুত দৌড়ে অন্যান্য ঘোড়াকে পিছে ফেলে 
দিচ্ছিল। 

যুদ্ধের সময় এ সব লোক যখন শক্রবাহিনী ও তাদের ভেড়ারমত সরদারের দিকে, সূর্যের 
আলোতে, অত্যন্ত শান্তপদে দন্তের সাথে অগ্রসর হয়, তখন ইচ্ছা হয়-যে, আমার মা তাদের 


উপর উৎসর্গ হোক। 
TIT ইব্ন মালিক (রা)-এর জবাবে বলেন 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : যিরার ও ইব্‌ন ‘আস উভয়ের কবিতার জবাবে কা'ব ইব্‌ন মালিক 


(রা) বলেন : 


والصدق عند دوى الالباب مقبول 
اهل اللواء ففيما یکثر القيل 
فيه مع النصر ميكال و جبريل 
والقتل فى الحق عند الله تفضيل 
وائ من خالف الاسلام تضلبنیسل 
ان اخا الحرب اصدی اللون مشغول 
عرج الصباع له خذم وعابيل 
وعندنا لذوی الاضغان تنكيل 
منه التراقی 1811 


ابلغ قریش وخير القول اصدقه 
ان قد قتلنا ULL‏ سراتكم 
ويوم بدرلقيناكم ৮‏ مدد 
ان تقتلونا فدين الحق فطرتنا 
وان تروا امرنا فی رأيكم سفها 
فلا تمنوا لقاح الحرب واقتعدوا 
ان لکم عندنا ضربا تراح له 
انا بنو الحرب تمريها وننتجها 
ان চে‏ منها این حرب بعدما بلغت 


فقد افادت له حلها وموعظة ০৯৪৩ ০]‏ لە لب ومفعول 
ولو هبطتم ببطن السيل كافحكم ৮৮৪‏ بشاكلة البطحاء ترعبل 
تلقام عضب حول الت "৫‏ مما يعدون للهيجا سرابیسل 
من جذم غسُان مسترخ حمائلم لاجبناء ولامیل معازیسل 


تمي ০1১01231০০০]‏ 
یسوم رذاذ من الجوزاء مشمول 
قيامها فلج کالسیف dlp‏ 
ویو اش ها رو ول 


یمشون تحت عمابات القتال کما 
او مثل مشی اسود الظل الثقها 
ترد حدقرام لنبل خاسنة 


১৪০ সীরাতুন নবী (সা) 


ولو قذفتم بلع عن ظهوركم ٭ وللحياة ودفع الموت تأجیل 
مازال فی القوم وترمنكم اإبدا ক‏ تعفوالسلام عليه وهو مطلول 
عبد وحر کریم 3১৮‏ فنصا ফু‏ 07م 
کنانؤفل اخرا كم فاعجلكم ٭ منافوارس لاعزل ولاميسل 
اذا جنى فيهم ال جافی فقد علموا ٭ حقابانالذی قد جر محمول 
وما نحن ولا نحن من اثم مجاهرة ٭ ولا ملوم ولافى الغرم مخزول ' 
কুরায়শকে আমার এ বার্তা পৌঁছে দাও, আর সব চাইতে উত্তম কথা হলো তা যা‏ _ 
সবচাইতে সত্য ۱ আর জ্ঞানী বুদ্ধিমানদের কাছে সত্যই গ্রহণযোগ্য । বার্তা এই যে, আমরা‏ 
বল, লোকদের মাঝে কোন বিষয়ের অধিক আলোচনা হয় । (অর্থাৎ এই আলোচনাই তো বেশী‏ 
হয় যে, তোমাদের পতাকাবাহীদের হত্যা করা হয়েছে)।‏ 
বদর যুদ্ধে তোমাদের সাথে আমাদের মুকাবিলা হয়, আমাদের পক্ষে এমন সাহায্য ছিল‏ 
যে, তাতে মিকাঈল ও জিবরাঈল (আ) সাহায্যসহ উপস্থিত ছিলেন। ۱‏ 
তোমরা যদি আমাদের হত্যাও করো (তাতে কি আসে যায়); কেননা, সত্য ধর্ম আমাদের‏ 
মজ্জাগত হযে গেছে। আর সত্যের জন্য শহীদ হওয়া তো আল্লাহ্‌র কাছে অত্যন্ত ফযীলতের‏ 
বিষয় | ۱‏ 
যদি তোমরা তোমাদের ধারণা মতে একথা মনে কর যে, আমাদের বিষয়টি নিবুদ্ধিতাসুলভ,‏ 
তবে মনে রেখো, যে ব্যক্তি ইসলামের বিরোধী, তার মত ও পথ ভ্রান্ত | ۱‏ 
সুতরাং তোমরা যুদ্ধের আগুন ATS করার সাহস করো না এবং চুপচাপ বসে IS |‏ 
কেননা যুদ্ধপ্রিয় মানুষের বর্ম রক্তে-রঞ্জিত থাকে এবং সেসব সময় যুদ্ধে ব্যস্ত থাকে | ۱‏ 
হয়। কেননা, এ আঘাতে তার গোশ্ত টুকরো টুকরো হয়ে বিচ্ছিন্ন হয়ে যায়।‏ 
মনে রেখো, আমরা যুদ্ধপ্রিয় লোক। যুদ্ধকে আমরা উটনীর মত দোহন করি এবং তার‏ 
শাস্তি। -‏ 
তারপর যুদ্ধ একবার আবু সৃফিয়ানের কণ্ঠনালী পর্যন্ত গিয়ে পৌছে অর্থাৎ বিপর্যয়ের পর‏ 
বিপর্যয়ের সম্মুখীন হওয়ার পর তার মেজাজ ঠিক হয়; এরপরও যদি সে কোনভাবে পরিত্রাণ‏ 
লাভ করে, তবে যুদ্ধ তাতে এক প্রকারের ধ্বংস সৃষ্টি করবে এবং তাদের জন্য শিক্ষা গ্রহণের‏ 
উপকরণ হয়ে যাবে, যাদের সামান্যতম বুদ্ধি ও বিবেক রয়েছে ।‏ 
যদি তোমরা “সায়েল” নিশ্নভূমিতে অবতরণ কর, তবে বাত্হার কোণে তোমাদের তুমুল‏ 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ১৪১ 


আর তোমরা রাসুলুল্লাহ (সা)-এর চারপাশে সমবেত এমন লোকদের পাবে, যাদের কাছে 
লৌহবর্ম রয়েছে; যা তারা যুদ্ধের জন্য তৈরি করে রেখেছে। 

এ লোকগুলো গাস্সান গোত্রের বংশোদ্ভূত, যাদের তরবারির খাপ যুদ্ধের জন্য সদা-সর্বদা 
টিলা থাকে । যারা ভীরু কিংবা নিরস্ত্র নয় এবং যাদের কাছে বর্শা ইত্যাদি নেই। : 

এ লোকগুলো যুদ্ধের ময়দানে, যুদ্ধের কঠিন মুহুর্তে, এমনভাবে চলে; যেমন সাদা নর উট 
একের পর এক দলে দলে চলে, কিংবা এ সিংহের মত চলে, যাদের দক্ষিণী বাতাসের সাথে 
জাওযা নক্ষত্র থেকে বর্ষিত হালকা বৃষ্টি সিক্ত করে এবং সেগুলো ছায়ার মধ্যে বিচরণ করে | 

এ লোকগুলো এমন লৌহবর্ম পরিহিত, যা অত্যন্ত মজবুত এবং এ পুকুরের মত, যা 
তরবারির মত চকচকে এবং “ফালাজ' নামক নহরের নিকট অবস্থিত | 

এই লৌহবর্মগুলো মোটা শাণিত তীরকে ব্যর্থ করে ফিরিয়ে দেয় এবং তরবারি যখন এর 
থেকে ফিরে যায়, তখন তাতে দাগ পড়ে যায়। (অর্থাৎ তাতে বর্শা ও তীরের আঘাতে কিছু হয় _ 
না) আর এ অবস্থায় মৃত্যুর মুকাবিলা করা এবং বেঁচে থাকার জন্য কিছু সময় পাওয়া যায়। এ 
সময় যদি তোমরা নিজেদের পিঠ থেকে পাহাড়ও ছুঁড়ে মারতে, তবে আমাদের দলের এ ব্যক্তি 
যার থেকে তোমাদের রক্তের প্রতিশোধ নিতে হতো, তার উপর পাহাড়ের পাথরও অকেজো 
হয়ে যেতো; আর সে রক্তপণ না দিয়েই বেঁচে যেত। 

গোলাম হউক কিংবা স্বাধীন ভদ্র লোক, যে বড় আকারের শিকার কাবুকারী, যখন সে 
মদীনার দিকে মুখ করবে, তখন তাকে হয় বন্দী করা হবে কিংবা তাকে মেরে ফেলা হবে। . 

আমরা তোমাদের দলের শেষ লোকদের এক রকমের আশা দিতাম, আর এই ভিত্তিতে 
যখন তোমরা সামনে অগ্রসর হতে, তখন আমাদের আরোহীরা, ০০4 
তারা এসে দ্রুত তোমাদের বন্দী করতো | 

এরা এমন আরোহী যে, ভাদের মধ্যে যখনই কেউ সামান্যতম কোন অপরাধ করে, তখন 
সে এ নীতিকে সম্পূর্ণ বিশ্বাস করে নেয় যে, যে কোন অপরাধ করবে, তাকে অবশ্যই এর শাস্তি 
ভোগ করতে হবে। 

আমরা সে সব লোক নই, যারা প্রকাশ্যে অপরাধে লিপ্ত হয়। আর আমরা এমন লোকও 
নই, যারা নিন্দিত। আর না আমরা এমন লোক, যাদের থেকে এভাবে জরিমানা আদায় করা 
হবে যে, তাদের কোন সাথী ও সাহায্যকারী থাকবে না। 


হাস্সান ইব্ন সাবিত (রা)-এর কবিতা , 
হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) উহুদ کھت‎ রাবার 
রিতা فھ‎ CO EAT 
কবিতাটি সর্বোত্তম । কবিতাটি নিম্নরূপ : 
اذا تغور النجوم‎ 0৬৯১ منع النوم بالعشاء الهموم ٭‎ 


১৪২ সীরাতুন নবী (সা) 


< 


রজনী শেষে যখন তারকারাজি অস্ত যাচ্ছিল, তখনও চিন্তা-ভাবনা নিদ্রাকে বিলুপ্ত করে 
দিল। | 
من حبیب اضاف قلبك منه ٭ سقم فھو داخل مکتوم‎ 
এটা সেই প্রিয়জনের বিরহ যাতনায়, ০০০০০০০০০০০ 
নিয়েছে, আর তা সেখানে লুকিয়ে আছে। ۱ 
البطش والعظام سؤوم‎ ০৯১ يالقومى هل یقتل المرء مثلى ٭‎ 
হে আমার সম্প্রদায়! আমার মত ব্যক্তিকে কি কেউ হত্যা করতে পারে, যার ক্ষমতা অতি 
দুর্বল, অস্থিসার এবং যে অত্যন্ত ভগ্ন হৃদয়? 
لويدب الحولی من ولد الذر ٭ عليها لاندبتها الكلوم‎ 
যদি তার উপর দিয়ে হেঁটে যায় ক্ষুদ্র পিপড়ার বাচ্চা তাতেও তার দেহে অঙ্কিত হয় 
জখম-চিহু। 
شأنها العطر والفراش ويعلو * هال جين ولولو منظوم‎ 
তার (আমার প্রেমিকার) কাজ হলো-__-কেবল আতরের ঘ্রাণ নেওয়া, আর বিছানায় শোয়া 
তার দেহে শোভা পায় রূপোর গয়না, আর গলায় মণি-মুক্তার মালা | 
لم تفتها ها شمس النهار بشئ ٭ غير ان الشباب لیس یدوم‎ 
দিনের আলো তার সৌন্দর্যে কোন ঘাটতি আনেনি, কিন্তু তাতে কি, যৌবন কারও স্থায়ী 
হয় না। | 
۱ إن خالی خطیب جابية الجو ٭ لان عند النعمان حين يقوم‎ 
আমার মামা যখন জাওলানের' ক্ষুদ্র জলাশয়ের পাশে TTA কাছে দাড়ায়, তখন তিনি 
হৃদয়গ্রাহী বক্তৃতা দেন। 
الصقر عند باب ابن سلمی ٭ يوم نعمان فى الکبول سقیم‎ Ul; 
ইব্‌ন সালমার দরজায় আমরা সেদিন ছিলাম বাজপাখীর মত, যেদিন TT 78 
ছিল, বেড়ি-বীধনে আবদ্ধ | 
و کبلھم مخطوم‎ bl وابی وواقد اطلقالی × يوم‎ 
উবায় ও ওয়াকিদ যেদিন তারা সেখানে গিয়েছিল, আমারই কারণে সে দিন তাদের যুক্তি 
দেওয়া হয়েছিল; আর আমার ভয়ে তাদের শিকল ছিন্ন হয়েছিল | 
ورہنت اليدين عنهم جميعا ٭ گل کف جزء لھا مقسوم‎ 
তাদের সকলের পক্ষ হতে আমি আমার দু'হাত বন্ধক রেখেছিলাম ৷ প্রত্যেক হাতকে তার 
নিজ-নিজ অংশে বন্টন করে দেওয়া হয়েছিল। ৃ 
১. অর্থাৎ মাস্লামা ইব্‌ন মুখাল্লাদ ইব্‌ন সামিত। 
২,  “জাওলার' শামের একটি জায়গার নাম | 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ১৪৩ 


০৮০৪‏ نسبتی الذوائب منهم ٭ کل دار فيها اب لى عظیم 
তাদের মধ্যে যারা উচ্চ বংশীয় তাদের সংগে আমার সম্পর্ক রয়েছে। তাদের প্রত্যেক‏ 
পরিবারেই রয়েছেন আমার কোন না কোন মহান পূর্বপুরুষ |‏ 
وآبى فی in‏ القائل الفاصل ٭ يوم التقت عليه الخصوم 
সুমায়হার’ পাশে আমার পিতা ছিলেন একজন চূড়ান্ত মীমাংসাকারী ব্যক্তি, যখন বিচার‏ 
প্রার্থীরা তার শরণাপন্ন হয়েছিল।‏ 
تلك افعالنا وفعل الزبعری ٭ خامل فی صديقه مذموم 
এসব আমাদেরই গৌরবময় কীর্তি, আর যাব'আরীর কাজ-কর্ম ম্লান হয়ে গেছে, যা তার‏ 
বন্ধুদের কাছেও নিন্দিত।‏ 
رب حلم اضاعه عدم الما ٭ ل وجهل غطى عليه النعیم 
He ear‏ شش و বু went বহু সহনশীলতার অপদূত্য PAE‏ 
ভরপুর ۱‏ 
لا تسبننی فلست بسبی ٭ ان سبی من الرجال الکریم . 
তুমি আমাকে গালি দিও না, আমাকে গালি দেওয়া তোমার মুখে শোভা পায় না। কেননা,‏ 
আমার গাল-মন্দকারীরাও জদ্রলোকদের অন্তর্ভুক্ত |‏ 
ما ابالی انب بالحزن تيس ٭ ام لحانى بظهر غيب لئیم 
আমার কোন পরওয়া নেই, তা টিলার উপর বসে কোন ব্যাঙ ডাকাডাকি করুক, কিংবা‏ - 
পশ্চাতে বসে কোন ইতর লোক কুৎসা রটাক।‏ 
এও‏ البأس منکم اذ رحلتم ٭ اسرة من بنی قصی صمیم 
তোমরা কুসায়ই গোত্রের একটি অভিজাত পরিবার বটে, কিন্তু তোমরা যুদ্ধের জন্য যখন‏ 
রওনা হয়েছিলে, তখনই বিপর্যয় তোমাদের সাথী হয়েছিল।‏ 
تسعة تحمل اللواء وطارت ٭ فی رعاع من القنا مخزوم 
سا تو یہ رپ وت ات 
নয়জন ছিল পতাকাবাহী ۱‏ 
119 حتى ابیحوا جميعا ٭ فی مسقام وكلهم مذموم 
بدم عانك وکان حفاظا ٭ ان یقیموا ان الكريم کریم 
তারা এখানে এসে অবস্থান গ্রহণ করল, কিন্তু শেষ পর্যন্ত তাদের সকলকে লাল রক্তে‏ 
রঞ্জিত করে অত্যন্ত নিকৃষ্ট অবস্থায় বেওয়ারিশ লাশে পরিণত করা হল।‏ 


১. সুমায়হা একটি কুয়ার নাম। মদীনায় অবস্থিত। আওস ও খাযরাজ গোত্রের সুদীর্ঘকালীন বিবাদের 
নিষ্পত্তি এ কুয়ার পাশেই হয়েছিল 


১৪৪ সীরাতুন নবী (সা) 


বস্তুত শরীফ মানুষ শরীফসুলভ আচরণই‏ شی سو وا 
করে থাকে‏ 
واقاموا حتی ازیروا bt‏ ٭ والقنا فی نحورهم محطوم 
0 ء۹۶۶ ' 
তাদের সাক্ষাৎ করিয়ে দেওয়া 2 |‏ 
وقریش تفر منا لواذا # ان يقيموا و خف منھا ا حلوم 
আর কুরায়শদের অবস্থা এই-ছিল যে, তারা দিশেহারা হয়ে প্রাণ ৰাচাবার জন্য পালাতে‏ 
ছিল, সেখানে এক মুহূর্ত দেরী করার মত সাহস তাদের ছিল না।‏ 
لم 3৮5‏ حمله العواتق منهم × انما يحمل اللواء النجوم 
তাদের কাধে এ পতাকা বহনের ক্ষমতা ছিল না, বস্তুত পতাকা তো তারকারাই (অর্থাৎ‏ 
মুসলমানরাই) বহন করতে পারে। ۱‏ 
৮৮ শীর্ষক এ‏ النوم بالسشاء الهسرم ইব্‌ন হিশাম বলেন : হাস্সান ইবন সাবিত (রা)‏ 
কবিতাটি রাত্রিকালে রচনা করেছিলেন। তাই গোত্রের লোকদের ডেকে এনে বলেছিলেন,‏ 
আমার আংশকা হল যে, ভোর হওয়ার আগেই আমার মৃত্যু এসে যাবে, আর তোমরা এ‏ 
কবিতাটি আমার থেকে বর্ণনা করতে পারবে না ۱‏ 


হাজ্জাজ সুলামীর কবিতা 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : উহুদ উহুদ যুদ্ধে আমীরুল মু'মিনীন আবুল হাসান আলী ইব্‌ন আবু তালিব 
(রা), ভালা ইবন আবু তালহা ইব্‌ন আবদুল ۷ج3‎ ইবন উসমান ইব্‌ন আবদুদ্দারকে হত্যা 
করেছিলেন। উহুদ যুদ্ধে তুলায়হা ছিল মুশরিকদের ঝাণ্ডাবাহী | কবি হাজ্জাজ ইব্‌ন ইলাত 
সুলামী এ ঘটনার উল্লেখপূর্বক আলী (রা)-এর প্রশংসা করে একটি কবিতা রচনা করেন। 
কবিতাটি আবু উবায়দা আমার কাছে নিম্নরূপ বর্ণনা করেছেন : 
المخولا‎ ৮০) مذبسب عن حرمة # اعنی ابن فاطمة‎ এ لله‎ 
بعاجل طعنة ٭ ترکت طلحة للجبین مجدلا‎ এ سبقت يداك‎ 
وشددت شدة باسل فكشفتهم ٭  بالجراذ يهوون اخول احولا‎ 
আল্লাহ্‌র কসম! মান-সম্মান রক্ষায় সদা তৎপর কে জান? আমি বলছি, ফাতিমার পুত্রের 
কথা, যেমন শরীফ তার পিতৃকূল, তেমনি মাতুলগণও। হে আলী! বর্শা নিক্ষেপে তোমার 
হাতের ক্ষীপ্রতা তুলায়হাকেও হার মানিয়েছে, আর তুমি তাকে অধোমুখে ভূপাতিত করেছ। ۱ 
১. অর্থাৎ হযরত 'আলী রো)। তীর মায়ের নাম ছিল ফাতিমা, যিনি হাশিমের পুত্র আসাদের কন্যা 


ছিলেন। এভাবে হযরত আলী (রা)-এর পিতা ও মাতা উভয়ে ছিলেন হাশিম গোত্রীয় । হাশিম গোত্রে এ 
মর্যাদা সর্ব প্রথম তিনিই লাভ করেন। 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা | ১৪৫ 


একজন প্রকৃত বীরের মত তুমি উহুদের রণক্ষেত্রে এমনই হামলা চালালে যাতে কাফিররা 
উর্ধশ্বীসে পাহাড়ের দিকে দৌড়াল, (কিন্তু শেষ রক্ষা হল না), তারা একের পর এক নীচে 
পড়লো ۱ ٠ 


- 


হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : 8 
প্রতি শোক প্রকাশ করে হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) নিম্নোক্ত কবিতাঁটিও আবৃত্তি করেন : 
01১1 یامی قومی فاند بن ٭ بسحيرة شجو‎ 
হে আমার মা, کو‎ ওঠ এবং সুহায়রা কুয়ার পাশে দিয়ে বিলাপকারিণী রমনীদের মত 
| کالحاملات الوقر بال ٭ ثقل الملحات الدوالع‎ 
সেই নারীদের মত কীদ, যারা ভারী বোঝাকে কষ্টে-সৃষ্টে বহন করছে, 
للمعولات ا خامشا ٭ ت وجوه حرات صحائح‎ 
তাদের চেহারা স্বাধীন শরীফ নারীদের মত, তারা কীদছে, সুখ rê আর আর্তনাদ 
করছে। 
وکأن سیل دموعھا ا تخضب بالذبائع‎ 
তাদের অশ্রুধারা যেন “আন্সাব' পাথর যা কুরবানীর 2 - 20 
- ينقضن اشعارالھن × هناك بادیة المسائح:‎ 
ও বিলাপকারিলী মার সেখানে তাদের চুলের নল ফেলে আর তাদের বেণী 
স্পষ্ট চোখে পড়ছিল। | 
ل بالضحی شمس روامح‎ ফু ৯৪০৪ -7 
| দিনের আলোতে সে বেদী ঘোড়ার লেজের চুলের মত মনে হচ্ছি, যে চারপায়ে দ্রুত 
চলছিল। | 
من بین مشزور ومج + زور یذعذع بالبوارح‎ | 
এমন মনে হচ্ছিল যে, তাদের বেণী ছিল শুকনো গোশতের মত, অথবা কর্তিত গোশতের 
ন্যায়, যার উপর দমকা বাতাস প্রবাহিত হচ্ছে। 7 
ت کدحتھن الکوادح‎ ফু یبکین شجوا مسلبا‎ 
লোকের বর পরিধান করে তারা اور شی‎ এই ুরবশাক তাদের বিষাদ করে 
দিয়েছিল। 
CHS جلب‎ 451 * 99958) 
তাদের হৃদয়ে এমন আঘাত লেগেছিল, যার বেদনা ছিল অসহ্য কষ্টদায়ক । 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__১৯ | 


১৪৬ _সীরাতুন নবী (সা) 


اذ اقصد الحدثان من ٭ کنا نرجی اذ نشائع 
এই জখম সে সময় লাগে, যখন তাদের উপর নেমে আসে বিপদ, যাদের ব্যাপারে‏ 
আমাদেরও আশংকা ছিল যে, না জানি তাদের উপর কি বিপর্যয় আসে। .‏ 
اصحاب احد غالهم ٭ دهر ألم له جوارح 
অর্থাৎ উহুদ উহুদ যুদ্ধের সাধিগণ-কালচক্র যাদের উপর এমন মর্মভুদ আঘাত হেনেছে, যা‏ 
مسبت 
মিহি‏ ٭ مینا اذا بعث المسالع 
তা আঘাত হানে আমাদের সেই বীর অশ্বারোহীর উপর, যিনি দুর্যোগ মুহুর্তে যখন‏ 
অস্ত্রসজ্জিত অবস্থায় প্রেরিত হতেন, )0 2701‏ 
হিসাবে প্রমাণিত হতেন।‏ 
یاحمزہ لا والله لا ٭ انساك ما صر اللقائع 
হে হামযা! আল্লাহ্‌র কসম! তোমাকে ততদিন পর্যন্ত ভুলব না, যতদিন দুধের উটনী‏ 
آوچ দোহান‏ . 
لمناخ ایتام واضيا ٭ ف وارملة تلامح 
ইয়াতীম, মেহমান ও সেই সব বিধবাদের স্থানের কারণে, যারা দুর্বল ভীত চোখে দৃষ্টিপাত‏ 
করে। :‏ 
ولما ينوب الدهر فى ٭ حرب لجرب وهى لاقع . 
তোমাকে ততদিন ভুলব না । যতদিন এ কালচত্র যুদ্ধ পরিক্রমায় আবর্তিত হতে থাকবে‏ 
০০8‏ 
bul UL‏ × یاحمز قذ گنت المضامح 
হে অশ্বারোহী বীর, হে জাতীয় প্রতিরক্ষার উৎসর্গিত প্রাণ! হে হামযা! তুমি আমাদের পক্ষে‏ 
বীর-বিক্রমে রুখে দাড়াতে। |‏ 
عنا شدیدات الخطو ٭ ب اذا ০১৪‏ رج 
কঠিন হতে কঠিনতর বিপদকালে, যখন সর্বনাশা বিপদ বারবার আসত তখন তুমিই তার‏ 
1۶1 
০৩১৫‏ ا + ل وذاك مدرهنا المنافج 


তুমি আমাকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)- “এর সে সিংহের কথা স্বরণ করিয়ে দিনে, যিনি ছিলেন সব 
সময় আমাদের থেকে শত্রুদের প্রতিরোধকারী 


উহুদ যুদ্ধ-সম্পর্কে কবিতা ১৪৭ 


عنا وكان يعد اذ ٭ عدالشریفون ا جحاجع 
যখন শরীফদের গণনা করা হত, তখন তাকে তাদের শ্রেষ্ঠ সর্দাররূপে গণ্য করা হত।‏ 
یعلو القماقم جهرة ٭ سبط الیدین اغر واضح 
ভার ধাল ছিল সপে । লন দানবীর মহত ও‏ رش 
খোশ-মেজাজী ৷ এ‏ 
لاطائش رعش ولا ٭ ذو علة بالحمل তো‏ 
তিনি হালকা গড়নের লোক। ভীতু লোক ছিলেন না, আর তিনি দুর্বল ও রোগগ্রস্তও ছিলেন‏ 
না যে, বোঝা উঠাবার সময় উটের মত হাঁপিয়ে উঠতেন। |‏ 
5718 ٭ 0 منه سیب او منادح 
তিনি ছিলেন দানের সমুদ্র, তার প্রতিবেশী তীর থেকে সব সময় উপহার উপটৌকন ও‏ 
সুযোগ-সুবিধা লাভন্করত |‏ 
اودی شباب اولى الحف ٭ ل ائظ والتقيلون المراجح 
চিরদিনের মত চলে গেছেন আত্মমর্ধাদাবোধ সম্পন্ন ও গৌরবদীপ্ত নও জওয়ান সেই সাথে‏ 
তারাও, যীরা ছিলেন রাশভারী ও সহনশীল |‏ 
المطعمون اذا المشا ¥ تی ما يصففهن ناضح 
ET Eg‏ ٭ من شحمه شطب شرائح 
EE উটের চর্বিযুক্ত গোশত (দুর্ভিক্ষের সময়) আহার করাতেন সেই অর্ধাহারীদের,‏ ال 
যারা বকরীর দুধ খেয়ে কোনক্রমে জীবন ধারণ করত।‏ 
ليدافعوا غن جارهم ٭ مارام ذوالضغن ০১৬]‏ 
এভাবে তারা নিজ প্রতিবেশীদের সেইসব হিংসাপরায়ণদের থেকে রক্ষা করার প্রয়াস‏ 
পেতেন, যারা তাদের দিকে বাকা চোখে তাকাত।‏ 
০৪৪‏ لشبان رزئنا * هم كأنهم المصابح 
আমার আফসোস তো সেই সব নওজওয়ানদের জন্য, জা হিল 28ِ‏ 
77 (۴ٹھ۹))یپیپ 0 
شم بطارقة غطا + رفة خضارمة مسامح 
0ھ 0ھ তারা ছিলেন আত্মমর্যাদাবোধ সম্পন্ন, নেতৃস্থানীয়, সকলের শ্রদ্ধেয়,‏ 
المشترون الحمد بال ٭ أموال ان ال حمد رابح 
তারা নিজেদের সম্পদের বিনিময়ে প্রশংসা ক্রয় করত। কেননা, মানুষের প্রশংসা‏ 
করাই তো আসল মুনাফা |‏ 


১৪৮ I __ সীরাতুন নবী (সা) 


dlc yt ক النجامزون بلجم‎ 
রা তাদের ঘোড়ার লাগাম ধরে এমন নাজুক মহ যুদ্ধের ময়দানে ঝাপিয়ে পড়তেন, 
যখন লোকেরা ভয়ে চীৎকার করে উঠত। 
1 ০০০৮৪০০১০০০ ٭‎ LIL من کان پزمی‎ 7 
হায়! তিনিও চলে গেলেন, বাল শিকল বিপদাপদের তর 9.1 কর 
شود‎ | : 
(৬৬৯ تزال ركابة ٭ یرسمن فی‎ sb 
তাঁর উট ধূসর সমতল প্রান্তরে RENE ধেয়ে চলত ګګ‎ 
راحت تباری وهو فی ٭ رکب صدورهم رواشح‎ 
রে চল রন পতি য় নি و تو‎ রন সান হলি 
যেতেন। 
کچھ دہ وط‎ দি জে وی‎ 
আনতেন। 
کالمرد شذبه الکوائم‎ * ৮০৬০ یاحمز قد‎ | 
হে হামযা! তুমি আমাকে & ডালের মত একা ছেড়ে দিলে, 0 7 
কেটে আলাদা করেছে। . 
اشکو-اليك وفوقك التر ٭ باالمکور والصفائح.‎ 
০৮০০ من جتدلتلقیلەفو  ٭  قك اذ أجاد‎ 
. ٭ بالترب سوته‌المماسح‎ 4১৩৮০৮৮৮১০৪ 
তোমার কাছে আমার অভিযোগ, যদিও আজ তোমার উপর স্তরে স্তরে মাটি ও বড় বড় 
পাথরের টুকরা ৷ কবরখননকারীরা তাদের কাজ সমাপ্ত করলে আমরা তোমার উপর সে মাটি ও 
পাথর ছড়িয়ে দিলাম ۱ এরপর তারা তোমাকে সে কবরে শুইয়ে দিয়ে মাটি সমান করে দিল। 
۱ انا نقو ٭ ل وقولنا برح بوارح.‎ ০9 | 
আজ আমাদের সান্তনা এ ছাড়া আর কি যে, আমরা আমাদের দুঃখের কথা বলতে থাকব, 
যদিও আমাদের সে কথার দ্বারা শ্রোতাদের মন ভারাক্রান্ত হয়। 
| ٠ .من کان:امسی وھوعم ٭ اوقع.ا حدثان جانج‎ 
কালচক্রের এ দুর্ঘটনা হতে বাচার জন্য কে অন্যত্র চলে গিয়েছিল? 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ۱ ১৪৯ 
٭ ناه لھلگانا النوافع‎ ০ فلتبك‎ ৩৬৬ 
_লে আমাদের কাছে ফর আসুক এবং আসগর দেই নিহত বাদে জন্য রাহ 
করুক, যারা ছিলেন সৎকর্ম সাধনে তৎপর | 
| 8 السماخة والمماؤخ ٴ‎ এ ¥ القائلین الفاعلين‎ 
তারা যা বলতেন তা কাজে পরিণত করতেন। তাঁরা ছিলেন মহান, উদারদানে অতুলনীয়, 
পলিসি গুণের অধিকারী । : 
SL ہ له طوال الدھر‎ ফু بلق‎ ES 
তীরা ছিলেন এমন লোক, যাদের হাতের কৃপাধারা অভাবীদের জন্য সব সময় জারী ছিল। 
আর তীরা ছিলেন তৃষ্ধার্তদের জন্যে পানি সরবরাহকারী | ۱ 
کل‎ হিশাম বলেন : কাব্য-সাহিত্য বিশেষজ্ঞদের মতে এ কবিতা হাসূসান ইব্‌ন সাবিত 
(রা)-এর নয়। এর মধ্যে__ 
جازمون 0 اذا المشانى‎ এবং টির রা 
পংক্তি তিনটি ইব্‌ন ইসহাক থেকে নয়; বরং অন্য সূত্র থেকে পরা 
হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর আরো কবিতা ক 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : জি ভাজে مد‎ মুলা 
করে হাস্সান ইব্‌ন সাবিত রো) আরও একটি/কবিতা রচনা করেন। যথা : ٠ 
| ৮৬) اتعرف إلدار عفا رسمها ٭ بعدك صوب المسبل‎ 7 ۰ 
তুমি কি (রয়ে) বাড়িটি চেন £ তোমার পরে অবিরাম বর্ষণ ধারায় তার চিহ্ন মিটে 
۱ ۱ و فأدمانة + ار‎ ٦ রি 
বাড়িটি উদমানা ও তাঈ পর্বতের উপতাকা হাইল-এর মাঝখানে ×× পানি জমা 
হওয়ার স্থানে অবস্থিত ছিল। 7 
سا ا تد * 7 تدرما مرجوعة السائل‎ 
আমি তার কাছে এর কারণ জিজ্ঞাসা করলে ج۸۷8 ہہ‎ হয়ে গেল। সে উপলব্ধি 
করতে পারল না, পরশ্নকারীর উত্তর কি হতে পারে। نے‎ 8 
رت ا‎ | 
রেখে দাও সে বাড়ির কথা, যার চিহ্ন মুছে গেছে। তার চেয়ে হামযার স্বরণে কীদ, যিনি 
ছিলেন দানশীল ê! - eo 


صلی الشیزی اذ( ا Eo‏ * غبراء ء فى ذى الشبم الماحل ٠‏ 


১৫০ | -. নবী (সা) 


দেই লও পরব ও অবসর কাঠের পেন জর দি, যখন শীত 
মওসুমের দুর্ভিক্ষকালে ধুলা মিশ্রিত বাতাস প্রবল হত। 
الخرص الذابل‎ ১ ০ + ৮৩ أ التارك القرن لذی‎ 
তিনি সেই বীর পুরুষ, যিনি রণক্ষেত্রে তার প্রতিপক্ষকে দীর্ঘ কেশরবিশিষ্ট সিংহের সামনে, 
(অর্থাৎ নিজের সামনে), চিকন ফলাবিশিষ্ট বর্শাঘাতে ক্ষত-বিক্ষত অবস্থায় ফেলে রাখতেন। 
اللابس الخیل اذا اجحمت ٭ کاللیث فی غابته الباسل‎ 
শক্ৰ সৈন্য যখন প্রচণ্ড উত্তেজিত হয়ে উঠত, তখন তিনি তাদেরকে বনের মাঝে রাগাবিত 
. সিংহের মত দিশেহারা করে ফেলতেন। . 


ابیض فی الذروة من هاشم ٭. ‏ لم يمردون ال حق بالباطل 
67 ")۶)۹ ۶×" 
জন্য ঝগড়া করতেন না।‏ 
ৃ مال شھیذا بین اسیافکم ٭ شلت يدا وحشی من قاتل 
(হে কাফিররা) তিনি তোমাদের তরবারির মাঝখানে পড়ে শহীদ হয়ে গেছেন। ওয়াহশীর‏ 
হাত দুটি অবশ হয়ে যাক, সেই তো তার ঘাতক!‏ 
٠‏ ای امری غادرفی ألة ٭ ٠‏ مطرورة ০০৬‏ العامل ৮.‏ 
24ھ সে কি ভাবতে পারেনি যে,‏ 
ছিল শাণিত এবং তার tet ছিল সুচাল। |‏ 
اظلمت الأرض SLE‏ + واسود نور القمر الناصل 
তাঁর বিহনে বিশবজাহান আধারে ছেয়ে গেছে। মেঘের আবরণ জেদ করেনি চাদের‏ 
আলো নিপ্পুভ হয়ে গেছে।‏ 
صلی عليه الله فى Le‏ + عالية مكرمة الداخل ` "٠"‏ 
সহায়তা জরা জাহ এচি বংগত রণ কুরে জাকে SSE a রয়ে ছিত‏ 
করুন।‏ 
ফু 41০৯৮ ০৩‏ فی کل امر نابنا نازل ` 
আমাদের প্রতি আপতিত যে-কোন বিপদাপদে আমরা হামযাকে পেতাম আমাদের জন্য‏ 
8 1 
وکان فی الاسلام ذاتدراً ٭ يكفيك فقد القاعد الخاذل 
তিনি ছিলেন ইসলামের একজন অতন্দ্র প্রহরী। যারা সহযোগিতা করতে বিরত থাকত এবং‏ 
হেনস্থা করার চেষ্টা করত তিনি একাই তাদের্‌ সে অভাব পূরণ করতে যথেষ্ট ছিলেন।‏ 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ۱ و‎ ১৫১ 


00501 لا تفرحی یاهند واستحلبی + دمعا واذرى عبرة‎ 
হে হিন্দা! তুমি হর্ষোৎফুল্প হয়ো না; বরং অশ্রু ঝরাও এবং সন্তানহারা জননীর মত 
অঝোরে কাদ। : 
وایکی علیٰ عتبة اذ قطه ٭ بالسيف تحت الرهج ا جافل:‎ 
FR উতবার শোকে, و و‎ 20 
' ফেলেছিলেন। 
৯৮ اذا خر فى مشیخة منکم ٭ من کل عات‎ 
উতবা তোমাদের এঁ সব বড় বড় নেতাদের মাঝে ধপাস করে পড়ে গিয়েছিল, যারা ছিল 
দাম্ভিক ও মূর্খ | 
ارداهم حمزة أسرة ٭ بمشون تحت الحلق الفاضل‎ ٠ 
হামযা তাদের দর্প চূর্ণ করেন এ লোকদের মাঝে গিয়ে, ০4 
ভরে চলত | 
০০৩০ "و ٭ نعم وزير الفارس‎ slat 


সে দিন হযরত জিবরাঈল ریم‎ ছিলেন হামযার সাহায্যকারী । আক্রমণকারী অস্বারোহীর 
জন্য তিনি কত উত্তম সাহায্যকারী ছিলেন। 


হ্যরত;হামযার শোকে কা‘ব ইব্ন মালিক (রা)-এর কবিতা 
وجزعت ان سلخ الشباب الاغيد‎ আনি طرقت همومك فالرقاد‎ 
- রাত্রিকালে তোমার চিন্তা আমার মনে জাগলো ; ; ফলে নিদ্রা চলে গেল। আমি এজন্যে 
অস্থির যে, সুখের যৌবন ছিনিয়ে নেওয়া হয়েছে। না 
এত ودعت فؤادك للهوى ضمرية ٭ فهواك غوری وصحوك‎ 
যাম্রা دہ‎ স্ত্রীলোকটি তোমার হৃদয়ে প্রেম নিবেদন করেছে। তোমার প্রেম আজ 
অধোগামী । আর তোমার সধিত হারিয়ে গেছে। | 
تفند‎ 251৯1 ضا ا + قدکنت فی طلب‎ 
হে ভ্রান্তির বেড়াজালে আবদ্ধ ব্যক্তি, এ অলসতা ও গাফলতী পরিহার কর। বিভ্রান্তির 
পেছনে পড়ে তুমি অনেক কিছু হারিয়েছ। 
٭ او ستفيق اذانهاك المرشد‎ WE لك ان تناھی‎ ol ولقد‎ 
۱ ‘ এবার তোমার সময় হয়েছে ওসব ছেড়ে আনুগত্যে ফিরে আসার । মহান পথণ-প্রদর্শকের 
_ নিষেধাজ্ঞা শুনে তোমার সচেতন হওয়ার সময় এসেছে। | 


১৫২ ۱ ` সীরাতুন নবী (সা) 


ولقد هددت ১৪৪‏ حمزة هدة + ظلت بنات الجوف منها ترعد 
যান‏ سی جو جو بد سد হারলে‏ 
কীপতে শুরু করেছে।‏ 
ولو انه فجعت حرا ءبمثله ٭ لرأیت راسی صخرها یتیدد 
এরূপ আঘাত যদি হেরা পর্বতে লাগত। তাহলে আমি দেখতাম যে, তার শত শক্ত পাথর‏ . 
ভেঙে খানখান হয়ে গেছে।‏ 
۱ قوم تمکن فی ذؤابة هاشم ٭ .حیث النبوة والندی والسودد 
টি ۶١٦۹۶۶۶۹ 7‏ 
ও নেতৃত্বের অপূর্ব সমাবেশ ঘটেছে।‏ 
والعاقر الکوم الجلاد: اذا غدت ٭ ريح یکاد الماء ء منھا یجمد 
A oR ne qe Û ft waa sR ar vre, যখন সকালের‏ 
শৈত্য প্রবাহে পানি জমে যাওয়ার উপক্রম হত।‏ 
والتارك القرن الکمی مجدلا ٭ يوم الكريهة )541 یتقصد 
ডি‏ یی 9 FOE‏ یو রি‏ 
করতেন।‏ 
ফু 00002‏ ڈو لبدة شتن البرائن اريد 
তিনি যখন তরবারি হাতে মৃদু-চালে চলতেন তখন তুমি তাকে দেখলে ভাবতে যে, তিনি‏ 
একটি ধূসর বর্ণের মজবুত থাবাবিশিষ্ট দীঘল-কেশর সিংহ।‏ 
١‏ ع الى مد ا ٭ ورد ا حما م فطاب ذاك المورد 
তিনি নবী د٣ (সা)-এর চাচা এবং ভীর o তিনি মৃত্যুর কু থেকে পানি পান‏ 
করেছেন: বা যদি জগা ভতগ রিরেচিত হয়েছে। j‏ 
:.- راو ال مو اى ات نصروا النبی ومنهم المستشهد 
তিনি এমন দলের সামনে মৃত্যুর ডাকে সাড়া দিলেন, যারা সব সময় নবী (সা)-এর‏ 
সাহায্য করতেন, আর তাদের অনেকেই ছিলেন শাহাদতের প্রত্যাশী ৷‏ 
JED;‏ بذاك هندا بشرت 99১ ক] ক‏ غصة لا برذ ` | 
৬১১৪ 0586 ০৮ La‏ ٭ یوما تغیب فيه عنها El‏ 
ویبئربدراذ یرد وجوههم ٭ এটি‏ تحت لوائنا ومحمد 
হিন্দাকে যদি এ সুসংবাদ (?) দেওয়া হয় যে, আমরা বালুর ট্রিবির উপর তার জ্ঞাতি‏ 
“গোষ্ঠীকে যুদ্ধের মজা দেখিয়ে দিয়েছি, যার ফলে আস“আদও অদৃশ্য হয়ে গেছে। আর বদর‏ 


جج 


کن 


২৯৯ 


| উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ۱ ٠ ঠা ১৫৩ 


যুদ্ধে মুহাম্মদ (সা).ও জিবরাঈল (আ) আমাদের পতাকাতলে থেকে -তাদেরকে পশ্চাদমুখো ' 
করছিলেন তা হলে আমার ধারণা যে, সে তার ভিতরের ক্রোধানলে পুড়ে মরবে । 
۱ رأیت لدی النبی سراتهم + قسمین بقتل من نشاء وبطرد‎ এ 
আমি নবী (সা)-এর পাশে তাদের নেতাদের দুই ভাগে বিভক্ত দেখেছি। একদল যদি 
আমরা চাইতাম, তাহলে তিনি তাদের হত্যা করতেন। আর এক দল যাদের তিনি তাড়িয়ে 
দেন। 
৯৯৮3 سبعون عتبة منهم‎ ৯ فاتا ہمت‎ 
ناس‎ বিশ্বামস্থলে জনমের মত পড়ে থাকল | উত্যা ও আসওয়াদ ছিল 
তাদের অন্যতম | 
১২০ ضربة .٭ فوق الورید لھا رشاش‎ ০৮ المغيرة قد‎ 
TT যাতে 
সেখান থেকে প্রবল বেগে রক্ত প্রবাহিত হতে থাকে; 
وامیة الجمحی قوم ميله * عضب بایدی المؤمنينن مهند‎ 
“আর: উয়াইয়া ছুমাহী। মু'মিনদের হাতের শাপিত 5 774 তার- সব বক্রতা 
' সোজা করে দিয়েছিল। . 
فل المشركين كأنهم + والخیل تشفنهم نعام شرد‎ JUG 
- এরপর তোমার কাছে এসব পরাজিত সৈন্যরা আসলো, ۶۸+ یی‎ 20 
পাখির মত; যখন আমাদের অশ্বারোহী -বাহিনী তাদের তাড়িয়ে নিচ্ছিল। 
4০ أبدا ومن هوفى ال جنان‎ সং Ul من هو فی جهنم‎ ০৩৪ | 
কত প্রভেদ সেই দু'জনের মাঝে, যাদের একজনের স্থায়ী ঠিকানা জাহান্নাম, আর অপরজন : 
০০০ ৮ 
কা'ব ইব্‌ন মালিক রো) হামযা (রা)-এর শোকে আরো বলেন: ۱ 
وبکی النساء على جمزة‎ ৯ SFE ولا‎ ছা صفيسة‎ 
الله فى الهزة‎ ৯41০5 ولا تسأمى ان تطيلى الیکا . ٭.‎ 
فقد عسزا لأيتامنا .. + وليث الملاحم فى البزة‎ 
dl ورضوان ذى العرش‎ ৯ 
হে সাফিয়্যা, ইডি দারা 
মহিলাদের উদ্বুদ্ধ কর। রণাঙ্গনের তেজন্বী এই আল্লাহ্র সিংহের প্রতি ক্রন্দন দীর্ঘায়িত করতে 
গিয়ে পরিশ্রাস্ত হয়ো না। তিনি আমাদের ইয়াতীমদের জন্য ছিলেন এক শক্তিশালী আশ্রয়স্থল 


সীরাতুন নবী (সা) (ওয় খণ্ড)--২০ 


১৫৪. | ۱ ُ সীরাতুন নবী (সা) 


বং তিনি ছিলেন বড় বড় রণাঙ্গনে অস্ত্রধারী সিংহস্বরূপ । এতে তার একমাত্র উদ্দেশ্য ছিল 
দি 22452 


কাণব (রা) উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে আরো বলেন 
ابيك الكري ٭ مان تسألى عنك من یجتدینا‎ ০০ انك‎ 
: তোমার মহানুভব পিতার জীবনের কসম! তুমি যদি নিজ প্রয়োজনে কাউকে জিজ্ঞাসা কর, 
কে আমাদের দান প্রার্থনা করে। ۱ 
. فان تسألى ثم لا تكذبى ٭ يخبرك من قد سألت اليقينا‎ 
যদি তুমি একথা জিজ্ঞাসা কর, আর তোমার কাছে যদি মিথ্যা বলা না হয়, তবে তুমি 
যাদের জিজ্ঞাসা করবে, তারা তোমাকে নিশ্চিত করে বলবে। | 
بانا لیالی ذاث العظا ٭ مكنا ثمالا لمن يعترينا‎ 
15972785758 সে 
সময়ে আমরাই তাদের আশ্রয়স্থল | 
تلوذ الیجود بأذرائنا ٭: من الضر فى ازمات السنينا‎ | 
“ভয়াবহ দুর্ভিক্ষের সময সক হাতে شش‎ দলে দলে E আমাদেরই 
কাছে এসে আশ্রয় নেয়। 
٭ وبالصبر والبذل فی المعدمینا‎ ০০৩৪ بجدوی فضول أولى‎ 
তারা.শরণাপন্ন হয় আমাদের সচ্ছল লোকদের উচ্ছিষ্ট ভোগের জন্য এবং নিঃস্ব ও 
অভাবীদের মাঝে ত্রাণসামগ্রী বিতরণে সহায়তা দান, ও ধৈর্যের সাথী হওয়ার জন্য । 
جلمات الحرو ٭ ب ممن نوازی لدن ان برينا‎ এ وابقت‎ 
و‎ 9 
এমন কিছু BU | ضر‎ 
معاطن تھوی اليها الحقوق ٭ یحسبھا من راها الفتینا‎ 
যাতে অন্য লোকদেরও হক আছে : (সেগুলি এমনই 770 
মনে হয় যেন তা বৃহদাকার কালো পাথরখণ্ড। 
১৮ ১৭৮৮ ০১১ عتاق الما ال صا‎ এও ০০০৭ 
07257775975 লাল ও সাদা উটও বাদ 
যায় না। 
; ৮১৯৮ IE 67৩ * الفرا‎ (৬ ১6৩১১ | 
` এ উত্তম উটগুলো যেন ফুরাতের তরঙ্গমালার মত বহমান এক বিশাল পদাতিক বাহিনীর 
ঢল । এরা যে পথে অগ্রসর হয়, সব কিছু দলিত-মথিত করে দেয়। 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা 0 ১৫৫. 


تری لونھا مثل لون النجو ٭ م رجرارجة تبرق الناظرينا 
তুমি দেখবে, ০০‏ 
ধাধিয়ে দেয়।‏ 
> فان كنت عن شأننا ১৬৬‏ ٭ فسل عنه ذا العلم ممن يلينا | 
তুমি যদি আমাদের অবস্থা সম্পর্কে অবগত না হয়ে থাক, তা হলে আমাদের আশে পাশে‏ 
বসবাসকারী ওয়াকিফহালদের কাছে জিজ্ঞাসা করে জেনে নাও |‏ 
بنا کی نفعل ان قلصت ٭ عوانا ضروسا عضوضا حجونا 
(জেনে নাও) যুদ্ধ যখন তীব্র আকার ধারণ করে এবং তাতে ক্রমাগত মানুষ নিহত হতে‏ 
থাকে, আর এর বিষাক্ত বাঁকা দীত ছোবল দিতে আসে তখন আমরা কি করিঃ‏ . 
ألسنا نشد عليها العضا ٭ ب حتی تدر وحتی تلینا | 
আমরা কি তখন এ রণদৈত্যের চোখে পটি লাগিয়ে দেই না, যতক্ষণ না ভাল করে তার‏ 
কিংবা তাকে সম্পূর্ণ অবদমিত ۰‏ یں 
ویوم له وھج دائم ٭ شدید التهاول حامی الأرینا 
চাই দিনের কথা! যেদিন প্ৰজ্বলিত হয়েছিল এক স্থায়ী ও ভয়াবহ সমরানল |‏ وس 
طویل شدید اوار القتا ٭ ل تنفى قواحزہ ৮৮৮‏ .7 
SERE যাতে হতাহত ও রক্তপাত ব্যাপকভাবে হচ্ছিল এবং যার দাপটে‏ 
ইতর শ্রেণীর লোকেরা দূরে নিক্ষিপ্ত হচ্ছিল‏ 
تخال الكماة بأعراضه # ثمالا على لذة منزفینا 
তার চারদিকে অনেক বড় বড় বীর পুরুষকে মাতালের মত মনে হচ্ছিল, যাদের জ্ঞান লোপ‏ 
পেয়েছিল ।‏ 
تعاور রিল‏ ٭. كئوس المنایا بحد 50511 : 
তরবারির ধারের দ্বারা তাদের দক্ষিণহস্ত পরস্পরের মাঝে মৃত্যুর পেয়ালা বিতরণ করছিল‏ 
405৮5 ৮০4৪‏ بأسه + وتحت العمایة والمعلمينا 
7پ ۰ 0 
যুদ্ধের চিহ্ন নির্ধারণকারী।‏ 
ا ES CF‏ 
আমরা নীরব তরবারি হাতে রণক্ষেত্রে অবতীর্ণ হলাম। আমাদের তরবারিগুলো ছিল‏ 
ঝকঝকে চমৎকার TEAS, খাপের প্রতি ছিল এদের অনীহা |‏ 
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15721578564 فما.ينفللن وماینحئین ٭‎ 
ভাংগত না, লক্ষ্যভ্ৰষ্ট হত না এবং আমরা থেমে গেলেও তা থামতে চাইত না। 
كبرق الخریف بأيدى الكماة. ٭ _ یفجعن بالظل هاما سکونا‎ 
হী অওয়ানদের- হাতে সেলো শারদীয় বিজলীর যত চোষ قد لو امو‎ 
করছিল এবং আপন ছায়াতলে শত্রুর মাথা কেটে স্পন্দনহীন করছিল। 
بنینا‎ ৮০9০ الضرب آباؤنا ٭ وسوف‎ ০০১ 
এই তলোয়ারচালনা আমাদের বাপ-দাদারাই আমাদের শিখিয়েছেন, আর আমরাও ভবিষ্যতে. 
তা আমাদের সন্তানদের শেখাব। 
دعن جل احسابنا ما بقینا‎ ৯ ویڈل الع‎ Le ` 
٤ 
সম্পদ ব্যয় করার রীতি | পার 
টিন 4০৪০৪ آفابمر‎ (5 
যাতে এক প্রজন্ম বিগত হওয়ার পর, সে স্থানে তাদের পরবর্তী বংশধর স্থির হতে পারে 
ং তাদের জ্ঞান-গরিমার উত্তরাধিকারী হতে পারে | ۱ 
. _ ا وبینا تربی بنینا فٹیٹا‎ 9025 
. আমরা যৌবনে পদার্পণ করি এবং আমাদের পিতৃপুরুষগণ চির বিদায় নিয়ে যায় অনুরূপ 
আমাদের সন্তানদের প্রশিক্ষণ দিয়ে এক সময় আমরাও বিদায় হব | 
سألت بك أبن الزبعری فلم × أنبأك فى القوم الاھجینا‎ 
হে ইব্‌ন যিবারী! আমি তোমার সম্পর্কে জিজ্ঞাসা করেছিলাম। কিন্তু তোমার স্বগোত্রীয়দের 
থেকে আমাকে জানান হয় যে, তুমি একজন ইতর লোক। 
حینا فحینا‎ 931০ خبيثا تطيف بك المنديات ٭ مقیما‎ 
তারা বলে, তুমি একটা অপদার্থ, নোংরা রা মানুষ, অশ্লীল কথাবার্তা তোমাকে উদ্ভ্রান্তের মত 
এদিক-সেদিক তাড়িয়ে বেড়ায়। আর তুমি সময়ে সময়ে নোংরামিতে জমে থাক। j 
لعینا‎ ৯ ك 4455 الله‎ + ১৪০০ 4১৯০ تبجست» تهجو‎ 
'সভুমি অসভ্য) মিলের ×× পাহানশাহ طز ا‎ ۳۷ করে cine 
আল্লাহ্‌ তোমাকে ধ্বংস করুন। 
تقول الخنا ثم ترمى به ٭ نقی الثیاب تقیا امینا_:‎ 
EE TERE /'' "۹۷ ۹۹۴۳ 
ই কী ۱ নল ! 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা | | ٦ ১৫৭ 


ইবন হিশাম বলেন : 0ٰ9 সেই সীথে نشب‎ 
৬3৩4৪ ভিত 


কাব (রা)-এর আরো কবিতা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন, ০১০ 
করেন। ےا‎ 

JL ۱‏ قریشا غداة السفع من اخد * ٦‏ سك ۱ 

এ × ×۰ ۹99 hae সে দিন আমাদের কি অবস্থা 

এবং তাদেরই বা কি দশা হয়েছিল-__যে কারণে তাদের পলায়ন করতে হয়েছিল? 

۱ وکاتوا النمر اذ زحفوا ٭ ما إن فراقب من آل ولا نسب‎ SAILS 

সেদিন আমরা ছিলাম বাঘ আর তারা চিতা, ত তারা কাপুরুষের মত চোরাগোপ্তা হামলা . 
করত । আর আমাদের অবস্থা এই ছিল যে, আমরা আমাদের পরিবার এবং বংশের প্রতি কোন ۱ 
লক্ষ্য করছিলাম না। 

فکم ترکتا بها من سيد بطل × حامی الذمار كريم الجد وا حسب 

সেখানে আমরা কত সর্দার ও বাহদুরকে হত্যা করেছি, যারা ছিল কর্তব্যপরায়ণ, রক্ষক, ۱ 
ভদ্র পরিবার ও শরীফ খান্দানের সন্তান। ۱ 

فینا الرسول شهاب ثم بتبعه + نور مضئ له فضل على الشهب l‏ 

আমাদের মাঝে ছিলেন আল্লাহ্‌র রাসূল, যিনি উদ্ধার মত জ্যোতির্ময়, তদুপরি আল্লাহ্র 
পক্ষ হতে প্রদত্ত হয়েছিলেন জগদ্দীপক আলো। সকল গ্রহ-নক্ষত্রের উপর তীর শ্রেষ্ঠতু ছিল। 

الحق منطقه 0১15‏ سيرتة + فمن یجبە اليه نتج من تبب 

চিরসত্য তীর কথা। ন্যায়পরায়ণতা তীর চরিত্র। তীর ডাকে যে সাড়া দেয় সে ধ্বংস হতে 
মুক্তি লাভ করে। 

نجد ০০০০৭‏ الهم معتزم 157 ب على رجف من الرعب 

ভয়-ত্রাসে যখন অন্তর থরথর কাঁপে, তখনও তিনি দৃপ্তপদে সামনে এগিয়ে যান এবং 

সাহসিকতা ও দৃঢ় সংকল্পের পরিচয় দেন। 
71 البدر لم يطبع غلی الكذب‎ SU من رتا د قب ٭‎ 

- তিনি আমাদের এমন কাজের প্রতি উদ্বুদ্ধ করেন, যা নাফরমানী থেকে মুক্ত এবং তিনি তা 
কার্যকর করে ছাড়েন। তিনি যেন E চীদ, অসত্য তীর প্রকৃতিবিরুদ্ধ। 
| SA daa ا وة یکا‎ 5০০ ১০ এ 1 
আমাদের মাঝে ভার জাহিতাব ঘটলে জামরা بیو مو سے جرد جو دہ‎ 
অনুসারী হই, কিন্তু কাফিররা তাকে প্রত্যাখ্যান করে, ফলে আমরা হয়ে যাই আরবের শ্রেষ্ঠ 
' ভাগ্যবান | 
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٠ >‏ جالوا وجلنا فما فاؤوا وما رجعوا ٭ ونحن نثفٹھم لم نأل فی الطلب 

তারাও পশ্চাতে ফেরে, আর আমরাও ফিরি, কিন্তু তারা পুনরায় আক্রমণ করার জন্য ফিরে 
আসেনি । আর আমাদের উদ্দেশ্য ছিল তাদের পশ্চাদ্ধাবন করা, যাতে আমরা কোন ত্রুটি করিনি 
| ৮৮৪০০ القرك‎ ৯1১ এ ٭خرب‎ ৬০০ لس سرا رکتی بین‎ 
: উভয় দল সমান হয় না। তাদের মাঝে আছে বিস্তর ব্যবধান। একটি হচ্ছে আল্লাহ্‌র দল, 
আর অপরটি পাথর-পূজারী মুশরিকদের দল | 

377 হিশাম বলেন : وہذمرنا‎ ৮০; হতে শেষ পর্যন্ত পংক্তিগুলো আবূ যায়দ আনসারী 
আমাকে আবৃত্তি করে শুনিয়েছেন। کے‎ 


ইব্‌ন রাওয়াহা (রা)-এর কবিতা . ۱ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন রাওয়াহা (রা) হামযা ইব্‌ন আবদুল মুত্তালিব 
(রা)-এর শোকে নিম্নের কবিতাটি রচনা করেন, আর ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমাকে আবূ 7۳۴ 
_ আনসারী তা কাব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর নামে আবৃত্তি করে শুনিয়েছেন। 
عینی وحق لھا بكاها ٭ وما یغنی البکاء ولا.العويل‎ BY 
. আমার চোখে অশ্রু ঝরেছে, আর এরূপ হওয়াই উচিত ছিল। তবে ক্রন্দন ও আর্ড-চিত্কার 


. কি কাজের ছিল? 


على أسد الإله غداة قالوا ٭. أحمزة ذاكم الرجل القتیل 
বহিয়েছিল আল্লাহ্‌র সিংহের জন্য, যেদিন লোকেরা বলেছিল : এই নিহত লোকটি কি‏ .کت 
হামযা? | ۱ | ৫‏ 
أصيب المسلمون এ‏ جميعا ٭ هناك وقد أصيب به الرسول 
তার শাহাদাতের কারণে সকল মুসলিমের অন্তরে আঘাত লেগেছিল, আর এ কারণে‏ 
আল্লাহ্‌র রাসূলও ব্যথিত হয়েছিলেন | |‏ 
أبا يعلى لك 0৬০১‏ هدت * وانت الماجد البر ০৯০৪]‏ 
O E ۹8 ০595‏ "۶ 8 
শরীফ, সৎ ও পরপোকারী মানুষ |‏ 
عليك سلام ربك فی جنان × 8০৬০‏ نعیم 1১53‏ 
জামাতে তোমার উপর তোমার রবের পক্ষ থেকে শান্তি বর্ষিত হোক; তোমার জন্য রয়েছে‏ 
সেখানে স্থায়ী নি'আমত।‏ 
ألا ياهاشم الأخیار صبرا ٭ فكل فعالکم حسن جمیل, 
হে বনু হাশিম ! হে শ্রেষ্ঠ মানুষেরা! 00-027‏ 
উৎকৃষ্ট ও সুন্দর |‏ 
১. হযরত হামযা (রা)-এর উপনাম |‏ : 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ০ ১৫৯ 


رشول الله مصطبر کريم. ০০৯‏ الله يتطق اذ یقول 
রাজি, তিনি যখন যা বলেন, তা‏ ا ی অত্যজ‏ ارت بیس 
আল্লাহ্‌র নির্দেশেই বলেন।‏ 
সঃ 85828‏ فبعد الیوم 99১ 251১‏ | 
কে সে ব্যক্তি, যে লুআই গোত্রের কাছে আমার এ বার্তা পৌছে দেবে যে, i‏ 


₹ নয়, এর পর আরও যুদ্ধ রয়েছে। 


وقبل اليوم ماعرفوا وذاقوا ٭ وقائعنا بھا:یشفی الغليل 
এ যুদ্ধের আগে কাফিররা আমাদের ভালভাবে চিনেছে, তারা আস্বাদন করেছে আমাদের‏ 
বিরুদ্ধে যুদ্ধ করার স্বাদ; যাতে তৃষ্ঠার্তদের তৃষ্ণা নিবৃত্ত হচ্ছিল।‏ 
٠‏ نسیتم ৩২৮০‏ بقلیب 4 ٭ غداة اتاکم الموت العجیل 
জারা যাতে তোমরা‏ ۹“ 08 | 
দ্রুত মৃত্যুর সম্মুখীন হচ্ছিলে!‏ 
۱ غداة ثوى ابو جھل صريعا ٭ علیۂ الطیر حائمة تجول | 
যখন আবূ জাহলকে ভূপাতিত করে হত্যা করা হয়েছিল, তখন পাখিরা তার উপর‏ 
চক্রাকারে ঘুরছিল। ۱‏ 
وعتبة وابنه خرا جميعا ٭ وشیبة عضه السیف الصقیل 
আরও লুটিয়ে পড়েছিল উতবা ও তার ছেলে। সেই সাথে শায়বাও শাণিত 7‏ 
দ্বিখণ্ডিত হয়েছিল।‏ 
ا 4 ا 
আমরা উমাইয়াকে মাটিতে সোজা করে রেখেছিলাম আর তার বুকে বিধেছিল এক বড়‏ 
TÎ |‏ 
و هام بنى ربيعة سائلوها ٭ ففى اسیافنا منها فلول 
বনু রাবী'আ গোত্রের লোকদের মাথার খুলির কাছে জিজ্ঞাসা কর, যার কারণে আমাদের‏ 
তরবারিগুলো ভেঙে গেছে।‏ 
,"ئ0" تنلى ٭ فانت الواله العبرى 1১401‏ 
ওহে RW! এখন খুব কাদ, ০০০০৩ তোমার কি.‏ - 
কান্নার শেষ আছেঃ‏ 
الا یاھند لا تھدی شماتنا × رتا کال 
۶گ ডে হি [হামযা লতি কযা‏ 
যেও না ۱ কারণ তোমার সম্মান তো মাটিতে মিশে গেছে।‏ 


bo ` ` সীরাতুন নবী (সো) 
কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর করিতা وا‎ 
` ইবৃন ইসহাক বলেন : কা'ব جو‎ মালিক রো) আরও বলেন : : 
ابلغ قریشا على نأيها ٭ اتفخر منا بما لم تلی‎ 
কুরায়শের লোকেরা দূরে বটে, তবু তাদের কাছে আমার এ বার্তা পৌছে দাও যে, তোমরা 
কি আমাদের সাথে এমন বিষয় নিয়ে অহংকার করতে পার, যার কাছেও তোমরা নও? 
فخرتم بقتلی اصابتھم ٭ فواضل من نعم المفضل‎ 
তোমরা তো অহংকার করছ আমাদের সেই শহীদদের জন্য, যারা আল্লাহ্‌ তা'আলার পক্ষ 
হতে শ্রেষ্ঠতম নি'আমত ও মর্যাদার অধিকারী হয়েছেন। 
تحامی عن الاشبل‎ 1১ اق جنانا وابقوا لکم ٭‎ 
তারা চলে গেছেন জান্নাতে, আর তোমাদের জন্য রেখে গেছেন এমন সব সিংহ, যারা 
তাদের শাবকদের রক্ষা করতে জানে। 
عن دیٹھا وسطھا ٭ نبی عن الحق لم نكل‎ Ps; 
তারা তাদের দীনের হিফাযতের জন্য লড়াই করেন। তাদের মাঝে রয়েছেন সেই মহান 
নবী, যিনি সত্য হতে এক কদমও বিদ্যুত হন না। 
ونبل العداوة لا تاتلی‎ ফু الکلام‎ ১১ رمته معد‎ - 
মা'দ গোত্র তার প্রতি অশ্লীল বাক্যবান ছুড়েছে, আর নিক্ষেপ করছে renî 35: 
এ অপচেষ্টায় বিন্দুমাত্র ت۳‎ করেনা 1 ۱ 
ইব্ন হিশাম বলেন : لم تلى‎ ও من نعم المفضل‎ এর লাইন کک‎ 
আনসারী আবৃত্তি করে শুনিয়েছেন। ۱ 


'যিরার ইব্ন খাত্তাবের কবিতা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ডি সরা Ta Sit! 
عينك قد ازری بها السهد * کانما جال فی اجقانھا الرمد‎ JUL 
তোমার চোখের কি হল যে, অনিদ্রা তাকে বিকারগর্ত করে দিয়েছে? যেন পাপড়িগুলো 
বেদনায় অস্থির হয়ে পড়েছে। 
٭ قد حال من دونه الاعداء والبعد -ٴ‎ AU امن فراق حبیب كنت‎ 
একি কোন বনু বিরহে__যাক তুমি ভালবাসতে এবং দুশমনী ও দূরত্ব তার সাথে মিলনে 
অন্তরায় হয়ে দাড়িয়েছে? 
تقد‎ ৬১৩ اذ الحروب ثلظ‎ Me he ام ذاك من شقنب قو‎ 
_ নাকি শত্রুদের সেই নিরর্থক হাঙ্গামার কারণে, ৮87 
ভুলে ওঠার সময়? 


হুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ۱ ১৬১ 


এ রি ما‎ 
তারা যে বিভ্রান্তির শিকার হয়েছে, "1 ۲ ধিক তাদের 
জন্য, লুআই গোত্রের কোন সহযোগিতা তারা পায় না। : 
٭ فما تردهم الارحام والنشد‎ LLG LG bite 
আমরা তাদেরকে আল্লাহ্র দুহাই দিয়েও. দেখেছি, কিন্তু তারা এমন যে, আত্মীয়তার 
সম্পর্কও তাদের ফেরাতে পারে না, আর না কসমও। 
حتی اذا ما ابوا الا محاربة ٭ واستحصدت بيننا الاضغان والحقد‎ 
١۶١٦۹9۱3۱ ۴ 
তাদের মাঝে ঘৃণা ও বিদ্বেষ বৃদ্ধি পেল। 
اليهم بجيش فى جوانبه ٭ قوانس البیض والمحبوكة السرد‎ 0০০ 
তখন আমরা তাদের দিকে অগ্রসর হলাম এক বিশাল বাহিনী নিয়ে । যার চারদিকে ছিল 
উঁচু উঁচু লৌহ-শিরস্ত্রাণ এবং সুদৃঢ় বর্ম। 
২ فی سيرها‎ le والجرد ترمل بالابطال شازبة ٭ كانها‎ 
আর দেখা যাচ্ছিল স্বল্প কেশবিশিষ্ট শক্তপেশীর ঘোড়া যা তাদের বীর যোদ্ধাদের নিয়ে 
হেলে দুলে এগিয়ে যাচ্ছিল; মনে হচ্ছিল যেন তা এক ঝাঁক বাজপক্ষী, যা শিকারের উদ্দেশ্যে 
দ্রুত উড়ে যাচ্ছে। 
১৯ کانه لیث غاب هاصر‎ ৯৫755 جیش یقودھم صخر‎ 
সে বাহিনীর নেতৃত্বে ছিল লৌহ-মানব (আবু সুফিয়ান), যার প্রতিটি সৈন্য ছিল জংগলের 
এঁ সিংহের মত, যা শিকার ধরে ছিড়ে-ফেড়ে রাখে। 
ومنهم ملتقی احد‎ কত فایزز'الخین قرما هن مٹا زلم ٭ فکان‎ 
অবশেষে মৃত্যুর নির্দিষ্ট সময়টি তাদেরকে তাদের ঘরবাড়ি থেকে বের করে আনে, ফলে, 
তাদের ও আমাদের মাঝে উহুদ প্রান্তর রণক্ষেত্রে পরিণত হয়। 
منهم قتلی مجدلة ٭ کالمعز اصردہ بالصردح البرد‎ ০০১৯৯ 
সেখানে তাদের অনেককে হত্যা করে মাটিতে ফেলে রাখা হয়, মনে হচ্ছিল যেন প্রচণ্ড 
শীতের কারণে শক্ত ভূমিতে ছাগল মরে পড়ে আছে। 
قصد‎ 4১৯ قتلى کرام بنو النجار وسطهم. + ومصعب من قنانا‎ 
.۳ھ‎ অনেক শরীফ লোকদের হত্যা করা হয়েছিল; তাদের মাঝে বনু নাজ্জারও ছিল 
এবং মুনকার ইবন উমায়রও; যাদের ০5 
পড়েছিল। 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__-২১ 


۱ ১৬হ | `` সীরাতুন নবী (সা) 


وحمزة القرم مصروع. تطيف به ক‏ ثكلى وقد حر منه الانفة ؤالکید 
সরদার হামযাও মুখ থুবড়ে পড়েছিল, সন্তানহারা মায়ের মত (তীর বোন সাফিয়্যা) তার‏ 
চারপাশে ঘুরে ঘুরে দেখছিল যে, তার নাক, ও‏ 
হয়েছিল। ٠‏ 
کانه حین یکبو فی جديته ক‏ تحت العجاج وفیهٴثعلب ১০৯‏ 
راد تہ ہم مس تھب وس 
حوار ناب وقد ولی صحابته ٭ كما تولی النعام الهارب الشرد | 
সে যেন একটি দু'বছরের উটের বাচ্চা, যার সাথীরা ভড়কে যাওয়া উট-পাখির মত‏ 
পিঠ-ফিরিয়ে পালাচ্ছিল। ۱ ৃ‏ 
مجلحين ولا یلوون قد ملثوا + رعبا فنجتھم loa‏ والكؤد ‏ ' 
তারা পালাচ্ছিল বাঁচার দৃঢ়-সংকল্প নিয়ে, আর তারা কোন দিকে ফিরে তাঁকাচ্ছিল‏ 
আসলে তারা ভীষণ ভয় পেয়েছিল । অবশেষে দুর্ঘম-বন্ধুর গিরিপথ তাদের রক্ষা করল।‏ 
| تبكى عليهم نساء لايعول لھا ٭ من کل سالبة اثوابھا قدد ۳ 
শোকের পোশাক পরে তাদের জন্য বিধবা রমণীরা কীদছিল, আর তারা কীদার সময় সে‏ 
পোশাক বিদীর্ণ করছিল।‏ 
وقد ترکناہم للطیر ملحمة ৯‏ وللضباع الى اجسادهم تفد 
রি আমরা তাদেরকে পাখি আর শেয়ালদের জন্য রণক্ষেত্রে রেখে আসি, যারা দলে দলে এসে‏ 
তাদের গোশত খাচ্ছিল।‏ 


ইবৃন হিশাম বলেন : টির E হাব 
রচনা নয়। 


আবু যা‘আনার কবিতা 
ইব্‌ন ইসহাক.বলেন : উহুদ যুদ্ধের দিন আবু যাঁআনা ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন আমর ইব্‌ন 
مہ و‎ দুটি জান্তি করত সে ছিল জুশাম ইব্‌ন খায়রাজ গোত্রের লোক : 


انا ابو زعنه ১৯৬‏ بى الھزم ٭ لم تمنع المخزاة إلا بالالم 

২ من جشم‎ ১০ یحمی الزمار‎ 
আমি আৰু খা'আনা । আমার (অশ্ব) হ্যাম আমাকে নিয়ে উড়ে চলে লালা হতে বাঁচা 
- জন্য একটিমাত্র পথ, আর তা হলো ঝুঁকি নিয়ে বিপদের মুকাবিলা করা। আমরা জুশাম গোত্রীয় 
খাযরাজী, যারা নিজেদের কর্তব্য পালনে তৎপর | 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ১৬৩ 


আলী (রা)-এর কবিতা | ٠ ۱ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : سو‎ রপক্ষে্রে আলী ইব্ন আবু তালিব রো)- একটি কবিতা 
আবৃত্তি করেছিলেন। ইব্‌ন হিশাম বলেন : আসলে এটি আবৃত্তি করেছিলেন আলী (রা) ছাড়া 
তাদের কাউকে বলতে শুনিনি যে, এ কবিতাটিকে আলী (রা) রচিত। কবিতাটি নিম্নরূপ : 
لاهم إن الحارث بن الصمة + کان وفيا وہنا ذا ذمه‎ 
اقبل فى مهامه مهمة * كليلةظلماء مدلهمة‎ 
ول الا تا‎ এ ৯ 2৮০৮০০৪০১৪৮ ডল 
হায় আল্লাহ্‌! হারিস ইব্‌ন সামা, যিনি একজন প্রতিশ্রুতি পালনকারী ও দায়িত্ব সচেতন 
লোক, নিছিদ্র অন্ধকার রজনীর মত সেই ভীষণ রণক্ষেত্রে অসংখ্য তরবারি ও বর্শার মাঝে খুঁজে 
ফিরছিল কোথায় আছেন আল্লাহ্‌র রাসূল। . 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : ৪ লি টি ইন دج‎ সন নে 
AIS | ۱ 


HT E r rior ص0‎ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : وڈ کات مو و‎ 
و‎ Re ولن يرده اليوم الا‎ Ed ১৬ بزجزہ ارحب‎ পি, 
يحمل رمحا ورئیسا جحفلا‎ 
প্রত্যেকেই তার E OEE বলে হাকাচ্ছিল, এবং দেখছিল যে, 
ঘোড়া একজন সম্মানিত নেতা ও বর্শা বহন করে অগ্রসর হচ্ছে। 


51۰۷ তামীমীর কবিতা ۱ 
আশা ইব্‌ন যুরারা ইব্‌ন নাব্বাশ তামীমী উহুদ যুদ্ধে আবদুদ্দার গোত্রের নিহতদের শোকে 
নিজের কবিতাটি আবৃতি কেন ইন হিশাম বলেন وسر سور وت‎ 
তামীম গোত্রের লোক, 
. حبی من‌حی على نأيهم ٭ بنوأبى طلحة لا تصرف‎ 
dr عليهم بها 7 ٭  وكل ساق لهم‎ BL يمر‎ 
لاجارهم يشكو ولاضيفهم ٭ من دونه باب لهم يصرف‎ 
আবূ তালহার পরিবারবর্ণ যদিও দূরে তবুও সকল গোত্রের পক্ষ এতে তাদের জন্য 
যিন্দাবাদ'ধ্বনি উচ্চারিত হয় । তাদের যিন্দাবাদ ধ্বনি কেউ রদ করতে পারে না। তাদের সাকী 
পানপাত্র নিয়ে তাদের মাঝে প্রদক্ষিণ করে। বস্তুত: সাকিগণ তাদেরকে ভাল করেই চেনে। 


১৬৪ ` সীরাতুন নবী সো) 


তাদের কোন প্রতিবেশী এবং মেহমান তাদের সম্পর্কে কোন অভিযোগ করে না, আর না তাদের 
জন্য দরজা কখনো বন্ধ করা হয়েছে। 


আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন যাব‘আরীর কবিতা 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন যাব'আরী উহুদ যুদ্ধের দিন নীচের কবিতা আবৃত্তি করেছিল $ 
قوقل‎ ০২1১ وحمزة فی فرسانه‎ সু قتلنا ابن جحش فاغتبطنا بقتله‎ 
وافلتنا منهم رجال فاسرعوا + فليتهم عاجوا ولم نتعجل‎ 
يرعن‎ (4৬5০5 0৮ * تعض سرتتا‎ এল ৩ اقام‎ 
وحتی یکون القتل فينا وفيهم  ٭ ویلقواصبو حا شره غير منجل‎ 
আমরা ইব্‌ন জাহাশকে হত্যা করেছি এবং তাকে হত্যা করতে পেরে আমরা আনন্দিত। 
আর আমরা আরও হত্যা করেছি হামযাকে তার অশ্বারোহীদের মাঝে এবং ইব্‌ন কাওকালকেও। 
তাদের কিছু লোক আমাদের হাতছাড়া হয়ে গেছে এবং তারা দ্রুত পালিয়ে গেছে। ইস্‌! 
তারা যদি আর একটু দেরি করত, আর আমরা তাড়াহুড়া না করতাম! তারা যদি আরেকটু দেরি 
করত এবং সেই সুযোগে আমাদের তরবারিগুলো তাদের বাছা বাছা লোকদের দু'ভাগ করে 
ফেলত! আর সে দিন তো আমরা কেউ নিরন্ত্র ছিলাম না। আর সেদিন হতো তাদের ও 
আমাদের মাঝে প্রচণ্ড যুদ্ধ এবং তারা আস্বাদন করত মৃত্যুর স্বাদ, যার অনিষ্ট দিবালোকের মত 
সুস্পষ্ট হতো | 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : এ কবিতার US, এবং ویلقوا صبوحا‎ শীর্ষক লাইন দু'টো ইব্‌ন 
ইসহাক ভিন্ন অপর সূত্রে প্রাপ্ত। ۱ 


সাফিয়্যার মাতম 
ইব্ন ইসহাক বলেন : - বিন্ত আবদুল মুত্তালিব ভার ভাই হামযা ইবন আবদুল 
মুত্তালিব (রা)-এর শোকে কেঁদে কেঁদে বলেন : 
من أغجم وخبير‎ ১০ أساتلة اصحاب احذ مخافة ¥ بنات‎ 
হে আমার বোনেরা! তোমরা কি উহুদের মুজাহিদদের প্রতি শংকাগ্রস্তা হয়ে অবগত 
خير وزیر‎ 41০৯4) فقال الخبیر إن حمزة قد ثوى  ٭ وزير‎ 
ফলে, ওয়াকিফহাল ব্যক্তি তো জবাব দিয়েছে যে, আল্লাহ্‌র রাসূলের অমাত্য এবং শ্রেষ্ঠ 
অমাত্য হামযা শহীদ হয়েছেন। 
دعاہ اله ا دعوة ٭ے الى جنة يحيا بها وسرور‎ 
r ডাক দিয়েছেন সত্য মাবুদ, যিনি আরশের অধিপতি, 57 
জীবিত থাকবেন এবং আনন্দে থাকবেন । 


উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কে কবিতা ১৬৫ 


٠ يوم ا حشر خير مصير‎ Bnd ٭‎ ০৪১৮১ فذلك ماکنا ترجی‎ 
আর এটা তো সেই বু, যার প্রত্যাশা আমরা সকলেই করি এবং অন্যদেরও سس‎ 
করি। বস্তুত হাশরের দিন হামযার জন্য রয়েছে উত্তম প্রত্যাবর্তন। - 
. وحزنا محضری ومسیری‎ Ly لا انساك ماهبت الصبا ٭‎ এ] 
আল্লাহ্‌র কসম! হে হামযা! আমি তোমাকে ততদিন ভুলতে পারব না, যতদিন প্রভাত 
সমীরণ شش‎ আমি তোমার জন্য সব সময় মাম করতেই থাকব বাড়িতে ও 
সফরে যেখানেই থাকি না কেন। 
٭ يذود عن الاسلام کل کفور‎ ৬০০৮ اسد الله الذی کان‎ এ০ 
আমার এ ক্রন্দন আল্লাহ্‌র সেই সিংহের জন্য, যিনি ছিলেন তীর কাওমের রক্ষক এবং 
প্রত্যেক কাফির থেকে ইসলামকে রক্ষাকারী। 


৪৬ ۱‏ شلوی عند 415 واعظمی ٭ لدى ১৮5 ৮০1‏ 7 

হায় আফসোস! যদি আমার অস্থি মাংস শেয়াল ও শকুনের খোরাক হতো, যারা মানুষের 
গোশত খায়! 

اقول وقد اعلی النعی عشیرتی ٭ جزی الله خیرا من اخ ونصیر 
بکاء وحزنا حضری ومسیری 

যখন মৃত্যুর সংবাদদাতা আমাদের পরিবারে তীর মৃত্যুর সংবাদ পৌছাল, তখন আমি বলে 
উঠলাম : আল্লাহ্‌ তা'আলা আমার ভাই ও সাহায্যকারীকে উত্তম বদলা দিন। তার জন্য 
অব্যাহত থাকবে আমার শোক ও ক্রন্দন বাড়িতে ও সফরেও। 


নু'আমের মাতম 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : মস ইক উন) উদ ভা 
রুম ভার শোকে ব্যাকুল হয়ে বে: 
کے الان ابا‎ nde 
wei 
أودى المطعم الکاسی‎ ১ اقول لما | تی الناعی له جزعا أودى الجواد‎ 
১৮৯০০০৪৪01১ 4০৮০ وقلت لما خلت منه‎ 
হে চোখ! অশ্রু বর্ষণ কর অবারিত ধারায় সেই মহান যুবকের জন্য, যিনি ছিলেন 
যুবককুলের শিরোমণি ও নির্ভীক প্রাণ। তিনি ছিলেন প্রত্যুৎপন্নমতিত্বের অধিকারী | তার 
প্রতিটি কাজ হতো বরকতময়, আর তিনি ছিলেন, উত্তম পতাকাবাহী ও সুদক্ষ অশ্বারোহী | 
যখন মৃত্যুর সংবাদদাতা এসে তার শাহাদতের সংবাদ শোনাল, তখন আমি ঘাবড়ে গিয়ে বলে 


یاعین ۵ ٌ ٗ0 
صعب البديهة میمون نقبيته 


+ KR جو‎ 


১৬৬ : সীরাতুন নবী (সা) 


উঠি : দানবীর ব্যক্তি চলে গেছেন। আর তিনি মারা গেছেন, RR RET লোকদের খাদ্য-দানকারী 
এবং বন্ত্্দানকারী | যখন তার উপস্থিতি হতে মজলিস শূন্য হয়ে গেল, তখন আমি বললাম : 
আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাদের অন্তর থেকে শাম্মাসের সান্ধ্য যেন দূর না করেন। 


আবুল হাকামের কবিতা 
۱ নু'আম-এর ভাই ছিলেন আবুল হাকাম ইবৃন সাঈদ ইব্‌ন ইয়ারবু (রা) তিনি বোনকে 
সান্তনা দিতে গিয়ে উপরোক্ত কবিতার জবাবে বলেন : ۱ 
فانما کان شماس من الناس‎ ৯ ف‎ না 
٭ فى طاعة الله يسوم الروع والباس‎ এ لا تقتلی النفس اذ حانت‎ 
_ من کس شُمایں‎ তাহ قد کان حمزة لیث الله فاصطبری نے فذاق‎ 
পর্দা ও জদ্রতা সহকারে নিজের লজ্জা বজায় রাখ শাম্মাস তো ছিল.একজন মানুষই । 
তুমি নিজেকে নিজে ধ্বংস কর না। তীর তো মৃত্যু হয়েছে আল্লাহ্‌র আনুগত্যের মধ্যে 
বিভীষিকাময় কঠিন যুদ্ধের দিন। হামযা তো ছিলেন আল্লাহ্‌র সিংহ। তিনিও তো আজ 
শাহের রত রি পেয়ালা পার করেছেদ। وھ ہوسا شود‎ 


হিন্দার কবিতা 
۶۰۰7۶ TUE 
চা 
00 کان نظ‎ BUSES جمة" رف‎ ০১০ EAD As رجغت‎ 
بنی هاشم منھم ومن اهل یشرب‎ + ৯৪ من اصحاب بدر من قریش‎ ۱ 
کت 'ارجر فی سیری ونرکی‎ ক ولکن قد نت شیا ولم یکن‎ 
আমি এমন অবস্থায় ফিরে এলাম যে, আমার অন্তরে অনেক জ্বালা বাকি 77-۰6۴۲۳۳۴ ۰. 
যুদ্ধে যেসব কুরায়শ প্রাণ হারিয়েছিল তাদের ব্যাপারে আমার মনে যে অভিপ্রায় ছিল, তার বহু 
কিছুই পূরণ হল না। সে যুদ্ধে নিহত হয়েছিল কুরায়শ ও অপরাপর গোত্রের বহু লোক, বনু 
হাশিম ও ইয়াসরিবেরও কিছু লোক ۱ তবে হ্যা, আমার কতক উদ্দেশ্য অবশ্যই চরিতার্থ হয়েছে, 
যদিও এ সফর ও অভিযাত্রায় যেমনটি আশা করেছিলাম তা হয়নি | 
ই 5-٤ نویس‎ গভির বাড়ি ا مو وید رازہ‎ 


পা তি নে ত এ কৰিলা হি ন। ×× 
তা'আলা ভালই জানেন। 


_ রাজী"র ঘটনা রঃ 
[হিজরী তৃতীয় সন] 


খুবায়ব (রা) ও তীর সংগীদের শাহাদত প্রসংগে 

আবু মুহাম্মদ আবদুল মালিক ইবৃন হিশাম থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, যিয়াদ ইবৃন 
আবদুল্লাহ্‌ বাক্কায়ী, মুহাম্মদ ইব্‌ন ইসহাক মুক্তালিবী থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেন, 
আসিম ইব্‌ন উমর ইব্‌ন কাতাদা বর্ণনা করেন : উহুদ যুদ্ধের পর আয্ল ও কারাহ্‌ গোত্রের 
একদল লোক রাসূলুল্লাহ্‌ সা)-এর-নিকট উপস্থিত হয়। - -- 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আয্ল ও কারা হচ্ছে হাওন ইব্‌ন খুযায়মা ইব্‌ন মুদরিকার শাখা 
গোত্র | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : 'হাওনকে হুনও বলা হয়। 

_ ইব্‌ন ইসহাক বলেন : তারা এসে বলল : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! আমাদের গোত্রে ইসলাম 
বিস্তার লাভ করেছে। কাজেই আপনার সাহাবীদের থেকে কিছু লোক আমাদের সাথে পাঠিয়ে 
দিন। তারা আমাদেরকে দীনের বিধি-বিধান শিক্ষা দেবেন, আমাদের কুরআন পড়াবেন এবং 
ইসলামের বিস্তারিত তালীম দেবেন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাদের কথামত ছয়জন সাহাবীকে 
পাঠিয়ে দিলেন। তারা হচ্ছেন £ মারছাদ ইব্‌ন আবু মারছাদ গানাবী (রা) খালিদ ইব্‌ন বুকায়র 
লায়সী (রা), আসিম ইব্‌ন সাবিত ইব্‌ন আবুল আকলাহ রো), খুবায়ব ইবৃন “আঁদী (রো), যায়দ 
ইব্‌ন দাসিনা (রা) ও আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন তারিক। মারসাদ রো) ছিলেন হামযা ইব্‌ন আবদুল 
মুত্তালিব (রা)-এর মিত্র, খালিদ (রা) ছিলেন ‘আদী ইব্‌ন কাব গোত্রের মিত্র, আসিম (রা) 
ছিলেন বনূ আম্র ইব্‌ন আওফ ইব্‌ন মালিক جج‎ আওসের মিত্র, খুবায়ব রো) ছিলেন 
জাহ্জাবা ইব্‌ন কুলফা ইব্‌ন আমর ইব্‌ন আওফ গোত্রের লোক, যায়দ (রা) ছিলেন বনু বায়াযা 
ইব্‌ন আম্র ইব্‌ন যুরায়ক ইব্‌ন আবৃদ হারিসা ইব্‌ন মালিক ইব্ন গায্ব ইব্‌ন জুশাম ইব্‌ন 
৪১755, 
মালিক ইব্ন আওসের মিত্র । 52 


লাকা বা‏ ےہ 
তাদেরকে নিয়ে রওনা হন। হিজাষের প্রান্তভাগে হাদ্‌আর উপকণ্ঠে হুযায়ল গোত্রের একটি‏ 
জলাশয়ের নাম রাজী । তারা সেখানে পৌছলে আযৃল ও কারাহ গোত্রের লোকেরা তাদের‏ _ 
সংগে বিশ্বাসঘাতকতা করল। তারা বনু হুযায়লকেও সাহায্যের জন্য ডাকল। দেখতে না‏ 


১৬৮ সীরাতুন নবী (সা) 


দেখতে তরবারিধারী লোকজন সাহাবীদের ঘিরে ফেললো | তারা সওয়ারী হতে অবতরণ 
করারও অবকাশ পাননি ۱ এ অবস্থাতেই তারা তরবারি হাতে নিয়ে লড়াইয়ের জন্য প্রস্তুত হয়ে 
গেলেন। শক্ররা বলল : আল্লাহ্র কসম! আমরা 'তোমাদের হত্যা করতে চাই না। আসলে 
আমরা তোমাদের বিনিময়ে মক্কাবাসীদের থেকে কিছু অর্থ আদায় করতে চাই | আমরা আল্লাহ্‌র 
নামে প্রতিশ্রুতি দিচ্ছি তোমাদেরকে হত্যা করব না। 
একথা শুনে মারসাদ ইব্‌ন আবূ মারসাদ (রা), খালিদ ইব্‌ন বুকায়র (রা) ও আসিম ইব্‌ন 
সাবিত রো) বললেন : আল্লাহ্‌র কসম! আমরা কোন মুশরিকের অঙ্গীকার ও প্রতিশ্রুতি কখনো 
গ্রহণ করব না। তখন আসিম (রা) আবৃত্তি করলেন : 
٭ والىقوس فيها وترعسنابل‎ Jala OL ا لی‎ 
٭ الموت حق والحياة باطل‎ ০০ tis تزل عن‎ . 
بالمرء والمرء اليه آئل‎ +N وكل ما‎ 5 
انلم اقا تلکم فامی هابل‎ 
-_ আমার কিসের দুর্বলতা, যেখানে আমি একজন শক্তিমান বর্াধারী? আমার রয়েছে ধনুক, 
অতি মজবুত তার ছিলা। তার থেকে নিক্ষিপ্ত হয় দীর্ঘ ফলাবিশি্ট তীর। প্রকৃতপক্ষে মৃত্যুই 
পরম সত্য, জীবন সে তো মিথ্যা। আল্লাহ্‌ যা স্থির করেছেন, তা মানুষের জন্য অবধারিত। 
শেষ পর্যন্ত মানুষ তো তাঁরই নিকট ফিরে যাবে। শোন, আমি যদি তোমাদের সাথে লড়াই না 
করি, তবে আমার মা হোক সন্তানহারা | 
ইবৃন হিশাম বলেন : Jola অর্থ সম্তানহারা | 
আসিম ইব্‌ন সাবিত (রা) আরও বলেন : ۱ 
کات سس اج ور سر لس ا‎ 
১৯1৪ اذا النواجی افترش لم ارعد ٭ ومجناً من جلد‎ 
_ ومؤمن بما علی محمد‎ 
موس و‎ আমি xwem (জনৈক তীর প্ুতকারক)-এর তীরের পালক। 
আমি দালা বৃক্ষ ছারা নির্মিত কামান, যা জাহান্নামের আগুনের মত লেলিহান। 
যখন দ্রুতগামী উটও ভয়ে মাটিতে শুয়ে পড়ে, তখনও আমার মধ্যে কম্পন সৃষ্টি হয় না। 
ডা ১7 
কিতাবে বিশ্বাসী 1 তিনি আরও বলেন : 
. وو ام ٭ وکان قومی معشرا کرام‎ 
بت ودنا‎ আমর ম তীরন্দাজ আর কে আছে জমার سن‎ 
ও সম্মানী। i 


রাজী'র ঘটনা ' ১৬৯ 


আসিম (রা)-এর উপনাম ছিল دوہ‎ এরপর তিনি শত্রুদের সাথে লড়াই করতে 
করতে শহীদ হয়ে যান, এবং তীর সঙ্গীদ্বয়ও শাহাদত লাভ করেন। 

ভা‏ موہ یو বাল‏ و یح جح 
সুলাফা বিন্ত সাদ ইব্‌ন শাহীদের কাছে বিক্রয় করবে। সুলাফার দুই পুত্র উহুদ যুদ্ধে‏ 
আসিমের হাতে নিহত হয়েছিল৷ তাই সে মানত করেছিল, যদি সে আসিমের মাথা হস্তগত‏ 
করতে পারে, তবে সে তার মাথার খুলিতে মদ পান করবে । কিন্তু এক ঝাঁক বোলতা হুযায়ল‏ 
গোত্রের ইচ্ছায় বাধ সাধল। তারা আসিমের লাশ ঘিরে রাখল । দুর্বৃত্তরা বলল : এখন রেখে‏ 
দাও। সন্ধ্যাবেলা এসব চলে যাবে। তখন আমরা মাথা কেটে নিয়ে ×× কিন্তু এরই মধ্যে‏ 
আল্লাহ্‌ তা'আলা সেখানে বান ছুটিয়ে দিলেন। তার তোড়ে আসিমের লাশ ভাসিয়ে নিয়ে.গেল।‏ 
তিনি আল্লাহ্‌ তা'আলার কাছে দু'আ করেছিলেন : যেন কোন মুশরিক তীর লাশ স্পর্শ করতে না‏ 
পারে এবং তিনিও যেন কোনদিন কোন মুশরিককে স্পর্শ না করেন। তিনি বিশ্বাস করতেন যে,‏ 
মুশরিকের দেহ অপবিত্র । উমর ইব্‌ন খাত্তাব রো) যখন শুনলেন, বোলতারা আসিমের লাশ‏ 
হিফাষত করেছে, তখন তিনি বললেন : আল্লাহ্‌ তাআলা তীর মু'মিন বান্দাকে এভাবেই রক্ষা‏ 
করেন। আসিম মানত করেছিলেন, কোন মুশরিক যেন তার গায়ে হাত লাগাতে না পারে, আর‏ 
তিনি নিজেও কোন মুশরিককে জীবনে স্পর্শ করবেন না। আল্লাহ্‌ তা'আলা মৃত্যুর পরও তাকে‏ 
তেমনি রক্ষা করেছেন, যেমন তিনি তাঁকে জীবদ্দশায় রক্ষা করেছিলেন।‏ 

আর যায়দ ইব্‌ন দাসিনা (রা), খুবায়ব 3 ‘আদী (রা) ও আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন তারিক (রা) 
কঠোর পন্থা অবলম্বন না করে নমনীয়তা প্রদর্শন করলেন এবং বেঁচে থাকার প্রতি আগ্রহী 
হলেন। সে মতে তারা আত্মসমর্পণ করলেন। শক্ররা তাদেরকে বন্দী করে মক্কার পথে অগ্রসর 
হল উদ্দেশ্য, সেখানে নিয়ে তাদেরকে বিক্রি করবে ۱ জাহরান নামক স্থানে পৌছলে আবদুল্লাহ্‌ 


| ইব্‌ন তারিক (রা) রশি থেকে নিজেকে মুক্ত করে নিলেন এবং তরবারি উচিয়ে রুখে দীড়ালেন। 


শত্রুরা খানিক দূরে সরে তীর প্রতি পাথর ছুড়তে লাগল এবং শেষ পর্যন্ত এভাবেই তাঁকে শহীদ 
করে দিল। এই জাহরানেই তার কবর রয়েছে। . . 

বাকি খুবায়ব ইবন আদী (রা) ও যায়দ ইবন দাসিনারো)-কে তারা মায় নিতে সক্ষম 
হল। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন: মায় কুরায়শদের কাছে হ্যায়ল গোত্রে দু'জন বন্দী ছিল। তাদের 
বিনিময়ে তারা খুবায়ব ও “আদীকে বিক্রি করে দেয়। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : বনু নাওফলের মিত্র হুজায়র ইব্‌ন আবু ইহাব উকবা ইব্‌ন হারিস 
ইব্‌ন আমির ইব্‌ন নাওফলের পক্ষে খুবায়ব (রা)-কে ক্রয় করল। হুজায়রের পিতা আবূ ইহাব 
ছিল উকবার পিতা হারিস ہ3‎ আমিরের বৈপিত্রেয় ভাই। খুবায়ব (রা)-কে হত্যা করে উকবা 
তার পিতৃ হত্যার প্রতিশোধ ACT | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : হারিস ইব্‌ন আমির ছিল আবূ ইহাবের মামা, আর আবূ ইহাব ছিল 
উসায়দ ইব্‌ন আমর ইব্‌ন তামীম গোত্রের লোক। কারও মতে সে বনু তামীমের শাখা আদাস 
ইব্‌ন যায়দ ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন দারিম গোত্রের লোক। 


সীরাতুন নবী সো) (৩য় খণ্ড)__২২ 


১৭০ সীরাতুন নবী (সা) 


_ ইব্‌ন ইসহাক বলেন : সাফ্ওয়ান ইব্‌ন উমাইয়া তার পিতা উমাইয়া ইবৃন খালফের হত্যার 
প্রতিশোধ নেয়ার জন্য যায়দ ইব্‌ন দাছিনা (রা)-কে কিনে নেয়। সে তাকে হত্যা করার জন্য 
নিজ মাওলা (আযাদকৃত দাস) নিসতাসের সাথে হারাম এলাকার বাইরে তান“ঈমে পাঠিয়ে 
দেয়। সেখানে আবু সুফিয়ানসহ কুরায়শ গোত্রের কতিপয় লোক উপস্থিত ছিল৷ ষায়দ (রা)-কে 
যখন হত্যা করার জন্য সামনে আনা হয়, তখন আবূ সুফিয়ান তাকে বলল : হে যায়দ! 
আল্লাহ্র কসম, বল তো, তোমার এ স্থলে যদি এখন মুহাম্মদ থাকত এবং তোমার বদলে 
আমরা তীকে হত্যা করতাম, আর তুমি নিজ পরিবারবর্গের কাছে নিরাপদ চলে যেতে, সে কি 
তুমি পছন্দ করতে নাঃ তিনি বললেন: আল্লাহ্‌র কসম, তিমি এখন যেখানে আছেন সেখানেও 
মাঝে বসে থাকি, সেও আমার পছন্দ নয়। একথা শুনে وہ‎ সুফিয়ান বলল : মুহাম্মদের সাথীরা 
তীকে যেমন ভালবাসে, এমন ভালবাসতে আমি আর কাউকে কখনও দেখিনি। এরপর নিসতাস 
তাকে শহীদ করে দিল। আল্লাহ্‌ তা'আলা তীর প্রতি রহমত বর্ষণ করুন। 

বাকি থাকলেন খুবায়ব ইবন ‘আদী ری‎ হুজায়র ইব্‌ন আবু ইহাবের দাসী মাবিয়্যার সূত্র 
যিনি পরবর্তীতে ইসলাম গ্রহণ করেছিলেন, আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আবু নুজায়হ আমার (ইব্‌ন 
হিশামের) কাছে বর্ণনা করেন যে, মাবিয়্যা ری‎ বলেন : খুবায়ব আমার কাছে, আমার একটি 
ঘরে বন্দী ছিলেন। আমি একদিন তার কাছে উপস্থিত হই। দেখি যে তার হাতে এক থোকা 

ংগুর, মানুষের মাথার মত বড় | তিনি তা থেকে ছিড়ে ছিড়ে খাচ্ছেন। আমার জানা মতে 
আল্লাহ্র এ যমীনে তখন কোথাও আংগুর ছিল না। : 
:. ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে আসিম ইব্‌ন উমর ইব্ন কাতাদা রে) ও আবদুললাহ 
ইব্‌ন আবু নুজায়হ রে) উভয়ে বর্ণনা করেন যে, মাবিয়্যা বলেছেন : হত্যার খানিক পূর্বে খুবায়ব 
আমাকে বললেন, তুমি আমার কাছে একটা ক্ষুর পাঠিয়ে দিও। মৃত্যুর আগে একটু পরিষ্কার 
পরিচ্ছন্ন হয়ে یم‎ আমি পাড়ার একটি শিশুকে দিয়ে তার কাছে একটি ক্ষুর পাঠিয়ে দিলাম । 
শিশুটির তীর কাছে প্রবেশ-করতেই আমার চেতনা হল। বললাম : আমি এ কি করলাম? 
লোকটি তো শিশুটিকে হত্যা করে আগেই নিজের হত্যার প্রতিশোধ নিয়ে বসতে পারে। কিন্তু 
না; খুঁবায়ব শিশুটির হাত থেকে وع‎ নিয়ে বলল : তোমার মা তোমাকে পাঠিয়ে নিশ্চয়ই 

আশংকায় আছে। ভাবছে আমি এই ক্ষুর দিয়ে তোমার সাথে বিশ্বাসঘাতকতা করতে পারি | 
এই বলে তিনি শিশুটিকে পাঠিয়ে দিলেন। ۰ 
ہس‎ হিশাম বলেন : : কারও মতে শিশুটি তারই পুত্র ছিল৷ ہیں‎ 
جو‎ ইসহাক বলেন : এরপর তারা খুবায়বকে নিয়ে বের হলো। তানঈমে পৌছে তারা 
যখন তাকে শুলবিদ্ধ করতে চাইল, তখন তিনি তাদের বললেন : তোমরা আমাকে দু'রাকআত 

সালাত আদায় করার সুযোগ দিবে কি? তারা বলল : অসুবিধা নেই, আদায় করে নাও। তিনি 

মনের খুশু-খুযুর সাথে অতি সুন্দভাবে দু'রাকআত সালাত আদায় করে নিলেন। এরপর তাদের 


রাজী“র ঘটনা ` ډوو‎ 


সামনে অগ্রসর হয়ে বললেন : WIT, তোমরা হয়ত ভারবে আমি মৃত্যুর ভয়ে সালাত 
দীর্ঘ করছি, তা না হলে আমি আরও দীর্ঘ সালাতে রত হতাম । মুসলিমদের জন্য নিহত হওয়ার 
25955 
চানু করেন ۲۰. 

-ভারপর.তারা তাকে শূলে চড়াল। তারা বাধা শেষে করলে তিনি দু'আ করলেন : ‘হে 
আল্লাহ্‌! আমরা আপনার রাসূলের বার্তা পৌছে দিয়েছি। আপনিও আমাদের সাথে এদের 
আচরণের সংবাদ আপনার রাসূলের কাছে পৌছে দিন। হে আল্লাহ্‌! এদের সকলকে গুনে গুনে 
এক এক করে খতম করে দিন। কাউকে নিস্তার দিবেন না।' অবশেষে তারা তাকে হত্যা 
করল | আল্লাহ্‌ তার প্রতি রহমত বর্ষণ করুন | মু'আবিয়া ইব্‌ন আবূ সুফিয়ান রো) বলতেন : 
পিতা আবূ সুফিয়ানের সাথে আমি গিয়েছিলাম ۱ খুবায়বের অভিসম্পাত লাগার ভয়ে তিনি 
আমাকে মাটিতে শুইয়ে দিয়েছিলেন। তখন ধারণা করা হত, কারও প্রতি অভিসম্পীত করা 
হলে তৎক্ষণাৎ সে যদি মাটিতে শুয়ে পড়ে, তবে সে অভিসম্পাত তাকে স্পর্শ করে না। 
আব্বাদ: থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেন: আমি উকবা ইব্‌ন হারিসকে বলতে শুনেছি : 
আল্লাহ্‌র কসম! আমি খুবায়বকে হত্যা করিনি । কারণ তখনও আমার সে বয়স হয়নি । হ্যা, 
OE ۹۹۹۹۶9۹ 6 
আঘাত করে খুবায়বকে হত্যা করে | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার জনৈক সামী বর্ণনা করেন যে, উমর ইব্‌ন খাভাব রো) 
বনু জুমাহ এর সাঈদ ইবৃন আমির ইব্‌ন হিয্য়াম (রা)-কে শামের এক অংশের শের গভর্নর নিযুক্ত 
করেছিলেন। তিনি মাঝে মধ্যে লোকের সামনে হঠাৎ মুর্ছা যেতেন। একথা উমর (রা)-কে 
জানান হলো | বলা হলো : সাঈদ আসরথন্ত। উমর (রা) এক সাক্ষাৎকারে তাকে এ সম্পর্কে 
জিজ্ঞাসা করলেন। বললেন : হে সাঈদ! তোমার মাঝে মধ্যে এসব কি হয়ঃ তিনি বললেন : হে 
আমীরুল মু'মিনীন! আল্লাহ্র কসম, আমার কোন অসুখ নেই । তবে আসল ব্যাপার এই যে, 
খুবায়ব ইব্‌ন “আদীকে যখন হত্যা করা হয় তখন আমি উপস্থিত দর্শকদের মাঝে ছিলাম | আমি 
তাঁর বদদু'আ শুনেছিলাম । তাই যে কোন মজলিশে সে কথা আমার মনে পড়লেই আমি সংজ্ঞা 
হারিয়ে ফেলি। একথা 'শোনার পর উমর (রা)-এর কাছে তীর মর্যাদা বেড়ে যায়। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন ۰ “ ۷۶ ۹ ٥۷ 
তাদের কাছে বন্দী থাকেন। এরপর তারা তাকে হত্যা وچ‎ - 


রাজী“র ঘটনা সম্পর্কে অবতীর্ণ কুরআনের আয়াত ۱ ۱ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : এ অভিযান সম্পর্কে কুরআনের যে আয়াত নাযিল হয়, সে সম্বন্ধে 
ia ইবন সাবিত পরিবারের জনৈক আযাদকৃত গোলাম, ইব্‌ন আব্বাস (রা)-এর আযাদকৃত ۰ 


১৭২ সীরাতুন নবী (সো) 


গোলাম ইকরিমা অথবা সাঈদ ইবৃন জুবায়র থেকে বর্ণনা করেন যে, ইব্‌ন আব্বাস (রা) 
বলেন : মারসাদ ও আসিম যে অভিযানে ছিলেন সেটি যখন বিপদগ্রস্ত হল তখন মুনাফিকরা 
বলতে লাগল : ধিক এঁ পাগলদের জন্য, যারা ধ্বংস হলো 1 না তারা ঘরে বসে থাকল, আর না 
তারা তাদের নেতার বার্তা পৌছাতে পারল। আল্লাহ্‌ তাআলা মুনাফিকদের এই উক্তি এবং 
সাহাবিগণ শাহাদতের বিনিময়ে যে মহামর্যাদার অধিকারী হলেন সে সম্পর্কে এ আয়াত নাযিল 
করেন : 

০0825 الله على ماني‎ ২ ০৪০ পল و‎ 

মানুষের মধ্যে এমন ব্যক্তি আছে, পার্থিব জীবন সম্পর্কে যার কথাবার্তা (অর্থাৎ তার 
মৌখিক ইসলাম প্রকাশ) তোমাকে চমৎকৃত করে এবং তার অন্তরে যা আছে সে সম্বন্ধে সে 
আল্লাহ্‌কে সাক্ষী রাখে (বস্তুত তার অন্তর তার মৌখিক কথার পরিপন্থী)। আসলে সে কিন্তু 
2454 
আশ্রয় নেয়)। (২ : ২০৪) | 

ইবৃন হিশাম বলেন : الالر‎ অর্থ বিতগ্তাপ্রবণ, তর্ক-বিতর্কে নি 
কুরআন মাজীদে ইরশাদ হয়েছে : 44 نے تب‎ 45455 অর্থাৎ তুমি এর দ্বারা বিতগ্তাপ্রবণ 
সম্প্রদায়কে সতর্ক করতে পার (১৯ : ৯৭)। 

মুহাল্লাল ইব্‌ন রাবী“আ তাগলিবী, যার আসল নাম ইমরাউল কায়স, কারও মতে ‘আদী 
ইব্‌ন রাবী'আ তিনি তার একটি গীতি কবিতায় বলেন : 


Dw ان تحت الاحجار اک ٭ وخصیما الد‎ 
পাথরের নীচে আছে তীক্ষতা ওরা, আর আছে Rooter প্রতিপক্ষ, যে দলীল প্রমাণে 
বিরোধীকে ঘায়েল করে। 
এরুরিরাটির অপর এক বর্ণনায় ১.4 এর স্থলে 4১৬০১ বলা হয়েছে। অর্থাৎ RSS | 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন, এরপর আল্লাহ্‌ ইরশাদ করেন : 


৮5১৮১৭৪০৮০৩ চিঠি‏ $5 5518 300 29000 اقساد 
“যখন সে প্রস্থান করে (অর্থাৎ তোমার কাছ থেকে বের হয়ে যায়) তখন সে পৃথিবীতে‏ 
অশান্তি সৃষ্টির এবং শস্যক্ষেত্র ও জীব-জন্তুর বংশ নিপাতের চেষ্টা করে। কিন্তু আল্লাহ্‌ অশান্তি‏ 
পছন্দ করেন না (অর্থাৎ তার কর্মকাণ্ড আল্লাহ্‌ ভালবাসেন না এবং তা তার মনঃপূত নয়) (২ :‏ 
২০৫)। |‏ 
il Sst gh Ys 7‏ بالالم حَسْبْه جهنم ANG Nl‏ من 394 
op AL‏ الله َال روف ও - LL‏ 
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যখন তাকে বলা হয়, তুমি আল্লাহ্‌কে ভয় কর, তখন তার আত্মাভিমান তাকে পাপানুষ্ঠানে 
লিপ্ত করে। সুতরাং জাহান্নামই তার জন্য যোগ্য । নিশ্চায়ই তা নিকৃষ্ট বিশ্রামস্থল। আর মানুষের 
মধ্যে অনেকে আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টি লাভার্থে আত্ম-বিক্রয় করে থাকে। আল্লাহ্‌ তীর বান্দাদের প্রতি ' 
অত্যন্ত দয়ার্দ অর্থাৎ তারা আল্লাহ্‌র পথে জিহাদ করে এবং তার হক আদায়ে যত্ববান থেকে 
নিজেদেরকে তীর কাছে বিক্রয় করে দিয়েছে। পরিশেষে তারা এভাবে নিজেদের প্রাণ বিসর্জন 
দিয়েছে। এর দ্বারা রাজী'র ঘটনায় শাহাদত প্রাপ্ত সাহাবা-ই কিরামকে বোঝান হয়েছে (২: 
২০৬-২০৭)। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : «... 0 বরে। ০ অর্থাৎ জল 
যায়দ ইব্‌ন রাবী“আ ইব্‌ন মুফাররিগ হিময়ারী বলেন : 

وشریت بردا لیتنی ٭ من بعد برد کنت هامه ‏ 

আমি বুরদাকে বিক্রয় করে ফেললাম । হায়, বুরদা চলে যাওয়ার পর আমি যদি হামাহ 
(পাখী) হয়ে যেতাম | 

এটা যায়দের একটি শোকগাথার অংশ বিশেষ । বুরদা ছিল তার গোলাম, যাকে সে বিক্রয় 
করেছিল। 

৬১০ শব্দটি 3۳ করা অর্থেও ব্যবহৃত হয় ৷ কবি বলেন, 

فقلت لها لا تجزعی ام مالك ٭ علی ابنیيك ان عبد لئيم شراهما 

আমি তাকে বললাম, হে উম্মু মালিক, তুমি তোমার TS জন্য অস্থির হয়ো না; যদিও 

কোন ইতর লোক তাদের কিনে থাকে। 


রাজী'র হৃদয়-বিদারক ঘটনা 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : موم مج مم ا‎ 
যখন শুনলেন, কাফিররা তাকে শূলবিদ্ধ করতে সমবেত হয়েছে, তখন তিনি আবৃত্তি করেন : 

٠‏ لقد جمع الاحزاب حولى 1৮115‏ ٭ قبائلهم واستجمعوا کل مجمع 

আমার পাশে সম্প্রদায়গুলো সমবেত হয়েছে। তারা তাদের সকল গোত্রকে এখানে জমায়েত 

করেছে। 
كلهم مبدی العداوة جاهد ٭ على لأنى فی وثاق بمضیع‎ 

তারা সকলে আমার প্রতি শত্রুতা প্রকাশ করছে, করছে নির্যাতন, আমি যে তাদের 
যজ্ঞস্থলে বন্দী। ۱ 
وقد جمعوا ابناء هم ونساءهم ٭ وقریت من جدع طویل ممنع‎ 

তারা তাদের সন্তান-সন্ততি ও নারীদেরও জমায়েত করেছে এবং আমাকে (শূলে চড়ানোর 
জন্য) দীর্ঘ, মজবুত ডালের নিকটবর্তী করা হয়েছে। 


১৭৪ সীরাতুন নবী (সা) 


ৰ الی الله اشکو غرھتی ثم کرھتی ˆ ٭ وما ارصد الاحزاب لى عند مصرعی‎ 
আমার অসহায়তু ও বিপদের ফরিয়াদ শুধু আল্লাহ্‌কেই জানাই, আর শক্রুদল سیا‎ 
আমার জন্য যে আয়োজন করেছে তারও । . ۱ رت‎ 
রা مطمعي‎ ০৮ فذا العرش صیرنی على مایراد بى ٭ فقد بضعوا لحمی وقد‎ মা 
হে আরশের অধিপতি! আমার প্রতি তাদের যে অভিপ্রায়, তাতে আমার ধৈর্যের ক্ষমতা 
“30 88 7 এখন আমার জীবনের 
আশা নিরাশীয় রূপান্তরিত হয়েছে। 
الا راوتا ٭ یبارك على اوصال شلو ممزع‎ 0089 
আর এ সব তো আল্লাহরই উদ্দেশ্যে, তিনি চাইলে আমার ছিন্ন ভিন্ন দেহেও বরকত দিতে 
পারেন। : 
دونه ٭ وقد هملت کہا‎ all Hl وقد ری‎ 
75782575725 
দু'চোখ অশ্রু বহাচ্ছে, তবে তা মৃত্যুর ভয়ে না (বরং আল্লাহ্র ভয়ে)। | 
حذار الموت انی لميت ٭ ولکن خذاری جحم نار ملفع‎ ৮০১ 
আমি মৃত্যুকে ভয় করি না, 4544 
আগুনকে ভয় করি, যা আচ্ছন্ন করবে। | 
فوالله ما ارجو اذام مسلما ٭ علی ای جنب کان فی الله مصرعی‎ 
আল্লাহ্‌র কসম! আমি কিছুই পরওয়া করি না, যখন আমি মুসলিম হিসেবেই মারা. যাচ্ছি। 
যে দিকেই মুখ করে থাকি না কেন, আল্লাহরই উদ্দেশ্যে আমার এ মরণ । 
اتی الی الله مرجعی‎ 3১ فلست بمبداللغدو تخشعا ٭‎ 
متا‎ রানে مم موہ ری‎ নিশ্চয়ই আল্লাহরই 
কাছে আমার প্রত্যাবর্তন |. 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : কাৰ্য বিশেষজনের কেউ কে অবশ্য شش‎ 
বলে স্বীকার করেন না। 


رر رت کت ইবি‏ 
مابال عینسل لا ترقا wha‏ # سحاعلى الصدر مثل اللؤلؤ القلق 
على خبيب তেও‏ الفتيان قدعلموا ٭ لافشلحين تلقاەولانزق 
فاذھب خبيب جنزاك الله Lb‏ ٭ আইও‏ الخلد عند الحور فى الرفق 


রাজী'র ঘটনা ۱ ১৭৫ 


ماذا تقولون ان قال النبی ثکم + حین الملثکۃ الابرار فی الافق 
" فیم قتلتم شھید الله فی ১৯)‏ * طاغ قد أوعث فی البلدان والرفق 
(হাস্সান!) কি হল তোমার চোখের, অশ্রু যে বাধা মানছে না বুকের উপর দিয়ে গড়িয়ে‏ 
যাচ্ছে, যেন তা ভাঙা মুক্তোর ধারা । এ অশ্রু প্রবাহিত হচ্ছে খুবায়বের শোকে যে সেইসব‏ 
যুবকদের মধ্যমণি, যারা জানে, আল্লাহ্‌র সাথে মিলনের পর থাকবে না কোন ব্যর্থতা, আর না‏ 
কোন কালিমা |‏ 
হে খুবায়ব! তুমি চলে যাও আল্লাহ্‌ তোমাকে উত্তম বদলা দিন। তোমাকে দান করুন স্থায়ী‏ 
জান্নাত, সাথীদের সাথে হুরের সাহচর্যে, তোমরা সেদিন কি জবাব দেবে, যেদিন দিক-দিগন্তে‏ 
সমবেত পবিত্র ফেরেশতাদের সামনে আল্লাহ্র নবী তোমাদের জিজ্ঞাসা করবেন : কি কারণে‏ 
তোমরা আল্লাহ্‌র শহীদকে এ ব্যক্তির বদলে হত্যা করলে, যে এমন একজন আল্লাহ্‌দ্রোহী যে‏ 
ব্যক্তি শহরে ও গ্রামে ফাসাদ সৃষ্টি করেছিল”‏ 
বলা হয়েছে, অর্থাৎ‏ الطرق ইব্‌ন হিশাম বলেন, কোন কোন বর্ণনায় 551 -এর স্থলে‏ 
পথে-ঘাটে। কবিতাটির অবশিষ্টাংশ এখানে BFS করা হল না। তাতে হাস্সান (রা) উক্ত‏ 
আল্লাহ্দ্রোহীর নিন্দাবাদ করেছেন। ۱‏ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হাস্‌সান ইব্‌ন সাবিত (রা) খুবায়ব (রা)-এর শাহাদতে ক্রন্দন করে‏ 
আরও বলেন :‏ 
وابکی خبیبا مع الفتيان لم يوب 
سمح السجیة محضا غيرمؤتشب 


8 

ضقرا توسط فی الانصار এক‏ 
7 قدهاج عينى على علا تعبر تها ٭ٴ اذ قیل نص الى جدع من الخشب 

يأيها الراکب الغادى لطينته ابلغ لديك وعیدا ليس ০৩‏ 

بنى كهيبة ان الحرب قد لقحت ٭ محلوبها الصاب آذ Gms‏ لمختلب ` 

فيها اسوذ بنى النجار تقدمهم + شهب الاسنة فی معصو صب لجب 
হে চোখ! অশ্রু বহাও অবিশ্রান্ত ধারায় ৷ খুবায়বের-জন্য কীদ, সে যুবকদের-সাথে গিয়ে‏ 
আর ফিরে-আসেনি। খুরায়বের জন্য কীদ, মর্যাদায় যে ছিল আনসারদের মধ্যমণি । আর‏ 
অত্যন্ত উদার চরিত্রের এবং নির্ভেজাল কুলীন। কেঁদে কেদে তো. আমার চোখ শুকিয়ে গিয়েছিল,‏ 
তখন আবার সে শুকনো চোখে অশ্রুর‏ 5- ا : কিন্তু যখন বলা হলো‏ 

জোয়ার এলো | 

0 یع عم বটি‏ سے 
তাদের বলে দাও, যুদ্ধের আগুন জুলবেই এবং এর দুধ হবে হানজাল ফেল) অপেক্ষাও তেতো‏ 
১. এ দ্বারা হারিসকে বোঝান হয়েছে। বদর যুদ্ধে খুবায়র (রা)-এর হাতে সে নিহত হয়েছিল৷ |‏ 


٭+ HF‏ £ ې 


১৭৬ সীরাতুন নবী (সা) 


যখন দোহনকারী তা দোহাবে। সে যুদ্ধে নাজ্জার গোত্রের দুটি সিংহ থাকবে, যাদের সামনে 
থাকবে উক্কাপিগুতুল্য তীর ও তরবারিধারী এক বিশাল সেনাবাহিনী ۱ 

ইব্‌ন হিশাম বলেন :: এ শোকগাথাটি আগেরটার মত। কাব্য বিশারদদের অনেকে 
এদুশটকে হাস্সান রো)- এর কাসীদা বলে স্বীকার করেন না। খুবায়ব রো) সম্পর্কে রচিত তার 


কিছু শ্লোক আমি এখানে পূর্বোক্ত কারণে উল্লেখ ۱‏ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) আরও বলেন :‏ 
لو كان فی الدار قرم ماجد بطل ٭ ألوى من القوم صقر خاله انس 
. اذن وجدت خبیبا مجلسا فسحا ٭ ولم یشد عليك السجن والحرس ` 
ولم تسقك الى التنعيم زعنفة * من القبائل منهم من نفت عدس 
دلوك ৮ ৮৯১1১‏ أولوخلف ٭ وانت ضيم لھا فی الدار محتبس 


যদি এ বসতিতে সম্প্রদায়ের মর্যাদাবান ও সাহসী ব্যক্তি থাকত, বাজপক্ষীর মত ক্ষীপ্র হত 
যার আক্রমণ এবং যিনি আনাসের ভাগ্নে, তা হলে হে খুবায়ব! তুমি পেতে এক প্রশস্ত অবস্থান । 
কেউ তোমাকে বন্দী করতে আসত না এবং তুমি অন্তরীণ হতে না, তোমাকে তানঈমে টেনে 
হেঁচড়ে নিতে পারত না, সেই সব লোক যারা নিজেদের মিথ্যা বংশ পরিরচয় দেয় (তারা বলে 
আমরা আদাস গোত্রীয়) অথচ আদাস গোত্রের প্রধান পুরুষণণ তাদের অস্বীকার করে। তারা 
তোমার সাথে বিশ্বাসঘাতকতা করেছে। আসলে বিশ্বাসঘাতকতাই তাদের চরিত্র । আহা, বন্দী 
অবস্থায় তুমি তো তাদের মাঝে অসহায় হয়ে পড়েছিলে। 

ইবৃন হিশাম বলেন : আনাস হচ্ছেন সুলায়ম গোত্রীয় জনৈক বধির ব্যক্তি এবং মুতঈম 
ইব্‌ন “আদী ইব্‌ন নাওফাল ইব্‌ন আবৃদ মানাফ-এর মামা। 

১ (আদাস গোর প্রত্যাখ্যান করেছে) এ কথার দ্বারা হজায়র ইবন আৰু ইহাবকে‏ غدس 
বোঝান হয়েছে। কারও মতে আশ ইব্‌ন যুরারা ইব্‌ন নাব্বাশ আসাদীকে বোঝান হয়েছে। সে‏ 
ছিল বনূ নাওফাল ইব্‌ন আবৃদ মানাফের মিত্র।‏ 


খুবায়ব (রা)-এর শাহাদতের সময় উপস্থিত কাফিরবৃন্দ 

ইসহাক বলেন : বাব রে)-কে শহীদ করার সময় কুরায়শ গোত্রের যারা সমেবত‏ ہچ 
হয়ে উল্লাস প্রকাশ করেছিল তারা হলো : ইকরামা ইব্‌ন আবু জাহল, সাঈদ ইব্‌ন আবদুল্লাহ‏ 
ইব্‌ন আবূ কায়স ইব্‌ন আবদ 3, বনু যুহরার মিত্র আখনাস ইব্‌ন শারীক সাকাফী, বনূ‏ 
উমাইয়া ইব্‌ন আবৃদ শামসের মিত্র উবায়দা ইব্‌ন হাকীম ইব্‌ন উমাইয়া ইব্‌ন হারিছা ইব্‌ন‏ 
می আওকাস 'সুলামী, উমাইয়ার ইব্‌ন আবূ উত্বা ও হাষ্রামীর পুত্রগণ।‏ 

খুবায়ব (রা)-এর সংগে হুযায়ল গোত্রের লোকেরা যে, আচরণ করেছিল, হাস্সান (রা) 
তার নিন্দা করে বলেন : | 


রাজী'র.ঘটনা ۱ | ১৭৭, ۱ 


ابلغ ہنی عمرو بان ক ৮৯৬৭‏ شراہ امرو قد كان للغدر لازما 
”'اجرتغ فلما 050 ٭ رکنٹم بالگتاق الرجیع ৩১৬)‏ 
فلیٹ ৬‏ لم تخنهامانة ٭ وليت خبيبا کان بالقوم Ue‏ 
বনু আমূরকে জানিয়ে দাও, তাদের লোককে এমন এক লোক বিক্রি করেছে, বিশ্বাসঘাতকতা‏ 
করাই যার চরিত্র তাকে বিক্রি করেছে যুহায়র ইব্‌ন আগার ও জামি, অন্যায় অপরাধে লিপ্ত‏ 
হওয়াই যাদের চরিত্র । .‏ 
তোমরা তাদের নিরাপত্তা দিলে, কিছু পরে নিরাপত্তা দিয়ে বিশ্বাসঘাতকতা করলে।‏ 
তোমরা রাজী'র প্রান্তরে ঘাপটি মেরে ছিলে শাণিত তরবারি হাতে নিয়ে। হায়! খুবায়ব যদি‏ 
বিশ্বাসঘাতকতার শিকার না হতেন। হায়, তিনি যদি শত্রুদের সম্পর্কে ওয়াকিফহাল থাকতেন।‏ 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : যুহায়র ইব্‌ন আগার ও জামি খুবায়র (রা)-কে বিক্রি করেছিল। তারা‏ 
جو উভয়ে ছযায়ল গোত্রের লোক ।‏ 


7 سس سی 
ইসহাক রলেন 3 : হাসৃসান ইব্‌ন সাবিত রো) আরও বলেন: | ۱‏ جج 
৪৫1‏ * فأت الرجیع فسل غن دارلحیان 
قوم 0৩৭14551915‏ ٭ فالکلب والقرد والانسان مٹلان 
لو يتطق লীন‏ یوما كان خطيهم  ৯ ক‏ رکان ڈارف نیہ TS‏ | 
af তুমি নির্জলা ' স্বাসঘাতকতায় আনন্দবোধ কর, তবে 'রাজী' নামকস্থানে চলে যাঁও‏ 
এবং লিহয়ান গোত্রের আবাস সম্পর্কে জিজ্ঞাসা কর। তারা তো এমন সম্প্রদায়, যারা প্রতিবেশীকে‏ 
ভাগাভাগি করে গ্রাস করতে পরস্পর সহযোগিতা করে। তাদের দৃষ্টিতে কুকুর, বানর আর‏ 
٠ "8۶8 ۶ 9 0 1 ٤‏ 
পারত, তবে তাদের মাঝে সেই বেশি মর্যাদাবান ও গণ্যমান্য সাব্যস্ত হত । = =‏ 
আমাকে aa can NP ভিটি আবৃত‏ اش আবু মদ‏ ۶۲ "مم 
ইবন সাবিত (রা) TF ITE নিন্দায় আরও বলেন ;.‏ ود ইসা‏ 
سألت هذيل رسول الله فاحشة ٭ Clo‏ هذيل ما سألت. ولم কি‏ | 
তে.‏ سالوا:زسولھم مالیسن পির‏ #5 ور سو لوکان EE EF padi‏ 
ই‏ ولن :ھری لهذيل ذاعیا GELS এ FN‏ منزل جک টি‏ 
لقد ارادوا خلال الفحش ویحھم-٭:۔وان یحلوا۔حراما كان ئ:الکتب 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__২৩ 


7 ۱ সীরাতুন নবী সো) 


হুযায়ল গোত্রের লোকেরা রাসূলল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে ব্যাভিচারের অনুমতি চাইল তাদের এ 
প্রার্থনা সঠিক ছিল.না, এটা তাদ্রের বিভ্রান্তি বৈ.কিছুই ছিল.না । তারা তাদের রাসূলের কাছে 
এমন বিষয় চাইল, যা তিনি দেওয়ার নন, 0400 নহি 27 
জাতির কুলাঙ্গার। ۲ 

তুমি হুযায়ল গোত্রের মাঝে এমন কোন লোক দেখতে পাবে না, যে লুট-তরাজ ছেড়ে 
সাধুপস্থা অবলম্বনের আহবান জানাবে। ওঁরা অশ্লীলতার অনুমোদন চায়, ছি : ওরা কিতাবে 
বর্ণিত হারামকে হালাল করার অভিলাধী। 

. হাস্সান ইবন সাবিত (রা) বনু ্যায়লের নিন্দা করে আরও বলেন : 

7 هذيل بن مدرك ٭ احادیث کان فی خبیب وعاصم‎ ০০০৪ cad 

আমার জীবনের কসম! হ্যায়ল গোত্রকে কলঙ্কিত করেছে সেই আচরণ যা তারা খুবায়ব ও 

588 * 5158 الجرائم 
গেছে আসলে এ গোটি একটি জাত অপরাধী‏ ا হা গোর দুর পে‏ 
rll “‏ قومهم فى 7৮1১০০০০৪৯৭ সং পরল‏ 

এরা তো সেই লোক, হিরা ی۶‎ 7 
পেছনের প্শম--তুল্য । - টু 

O |‏ ا انت 7 5০4০০‏ ".0ھ 

রাজী'র ঘটনার দিন তারা চরম বিশ্বাসঘাতকতা করেছে। তাদের বিশ্বস্ততার অবস্থা এই 
হিল নে তয় বজ বিড় সী سم مس شی وس‎ 
করেছে।.. ۱ ۲ 

| রি ০৪৮ Ja 8 تک‎ 0 কির গা ০ 
তারা সারার রাসূলের বারডাবাহকের সাথে গাঁদারী করেছে প্রকৃতপক্ষে ভুযায়ল গোর 
77৮৮7 ৮৯1 
তল] فسوف يرون النصر'يؤما عليهتم ٭ بقتل الڈی“تحمیه دون‎ টা RF 

অচিরেই তারা দেখবে, তাদের বিরুদ্ধে অন্যদের সাহায্য করা হচ্ছে, সেই মহান ব্যক্তিকে 

8 ۶ "যার লাশকে কাফিরদের হাঁত থেকে রক্ষী করেছিল। 
০ ৬০১৫০ حمت‎ + ২৮০] ১৬০৬৬ ৮১ al! 

ঝাঁকে ঝাঁকে বোলতা । তারা তাঁর লাশের পুক্ষে রুখে দাড়ায় 1 তারা-রক্ষা করে সেই মহান 

সিপাহীর দেহকে, যিনি বড় বড় রণক্ষেত্রে নৈপুণ্য দেখিয়ে-ছিলেন। ۱ 
০০ مصارع قتلی اومقاما‎ + slams لعل ھذیلا ان يروا‎ 


রাজী'র ঘটনা ১৭৯ 


অসম্ভব নয়, তারাও তীর হত্যার পরিণামে দেখতে পাবে নিজেদের লোকদের হত্যা স্থল, 
কিংবা সেই জায়গা, ফ্ধোনে তাদের জন্য রিলাপ করবে শোকাতুরা রমণীকুল। 7 
ll ونوقح فيهم وقعة ذا صولة ٭ یوافی بها الركبان اهل‎ 7 : 
আমরা তাদের উপর হানব এমন কঠিন. আঘাত, বা হের পি 
বদলা হয়ে যাবে। . 
ا مل ال ۴۰ 70ھ 0ت0‎ 0 
আমরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নির্দেশে এ কাজ ٭٭٭‎ জেনে রাখ, আল্লাহর রাসূল বনু 
লিহয়ান সম্পর্কে ওয়াকিফহাল। তাদের সম্পর্কে তার এ সিদ্ধান্ত অটল। ٤ 
0৬০ قبيلة لیس الوفا ء بهمهم ٭ وان ظلموا لم يدفعوا‎ 
ভারা একটি ক্ষুদ্র تام‎ অন্তরে ওয়াদা পালনের কোন গুরুত্ব নেই। তাদের প্রতি 
যুলুম করা হলে, তারা যালিমের হাত প্রতিহত করতে পারে না। ۱ ک۳‎ 
حلوا بالفضاء رأيتهم ٭ بمجری قیل الماء بين المخارم‎ wll اذا‎ 
যু شون وت‎ HO رو ا اما‎ ধারে 
ا نابھم اا‎ 7 + ٤ (67১১ را‎ 
۰ তাদের ঠিকানা হবে ধবংসস্থল, তাদের উপর যখন বিপদ আসবে, তখন তাদের সিদ্ধান্ত 
হবে চতুষ্পদ <5 সিদ্ধান্তের মত। سے‎ 


بک ریم ود وت 

ইব্‌ন সাবিত (রা) তাদের নিন্দায় আরও বলেন.‏ شس 
৮৪‏ اللةالخيانا فليست U3 EUS‏ ئن قعیلی 0১88০‏ 

লিহয়ান গোত্রকে আল্লাহ্‌ চরম শাস্তি দিন। তাদের সকলের রক্ত আমাদের কাছে সেই 
9۶٦ যাদেরকে তারা বিশ্বাসঘাতকতা করে হত্যা করেছে। 

7 7 همو قتلوا يو الرخّع ابن:حرۃ: ক‏ اخا 28 ৩১১০‏ وصنا1 تد حم 

জী দিন তর OF করেছে এমন এক RT, جو جات‎ জল সারির পা 
رجش راہ تد کر‎ 

29175181254 باسرهم‎ ৮৯০159৮1905. 

না নিহত লব একার গলে দি ہس رر‎ 

হয়, তবু ও-তার যথার্থ প্রতিকার হবে না।. - 


১, ই বক সু পণ یی یی‎ কক বোলত سس‎ 
করেছিলেন. তির مسجم و‎ tee 


১৮০ _ সীরাতুন নবী (সা) 


| উড کر‎ নও * قتیل حمته الدبر بين بيو تهم‎ 
তিনি নিহত ھی وف‎ যাৰা রি TEE চোখের সান উরি 
হা ত তাদের কুফরি গোপন নয়, 08 ٤۶ 
فقذ قتلت لحیان اکرم منھمٴ * وباعوا خبيبا ويلهم بلق ٭‎ E 
লিহয়ান গোত্র হত্যা করেছে তাদের চাইতে উম সুদ আর তার বিজ করেছ 
খুবায়বকে তুচ্ছ বিনিময়ে তারা শোচনীয়ভাবে ধ্বংস হোক। - 
OTT کل حال + على ذكر هم فی الذكر كل عفاء‎ de فأفا للحیان‎ 
ধিক্কার সর্বাবস্থায় বনু লিহয়ানের জন্য ইতিহাসের পাতা হতে তাদের تا‎ মুছে যাক। 07 
بخفاء‎ ৬] قبيلة باللوم والغدر تفٹری ٭ فلم تمس یخفی‎ 
: এরা একটি নীচাশয় গোত্র, যারা বিশ্বাসঘাতকতায় একে অপ্রকে উৎসাহ যোগায়। ফলে 
তাদের নীচতা আর মোটেই গোপন থাকে না। 
০৮৬5 فلا 10195 توف نه اؤهم * بلی ان قتل القا تلیة‎ 
তাদের সকলকে যদি হত্যা করা হয়, তবু তাদের সকলের রক্ত দ্বারা তীর রক্তের ক্ষতিপূরণ 
হবেনা | হ্যা, সে ঘাতকদের হত্যা করতে পারলে আমার অন্তর কিছু শাস্তি পেত। তল 
0 بإفاء‎ Gt کغادی الجهام‎ ٠ × 5১৬৫ فإلا امت افعرهذيلا‎ 
৯. আমার যদি মৃত্যু না হয়, তবে আমি এক ধুঁত্যুষে হুযায়ল গোত্রের উপর এমন এক 
আক্রমণ চালাব, ০০558 
আসব। 


| للعیان الخنا بف‎ om “e N ہے سے‎ 7٦ bs e 
আর ভা করব রর a RUT শি তো ছড়া নদে লহ 
গোত্রের বিশ্বাসমাতকেরা খোলা মাঠে রাত কাটাচ্ছিল। - . ৃ 


২০১ بن غیر‎ হজ جداء‎ কও كانهم:‎ ৮৯০৬ ৩১৪ يصبح‎ এ 
পতাত হতেই তারা রাতে এসে সই মহান. লোকদের উপর-হামলা করল। তখন 
তাদের মনে হচ্ছিল শীতকালীন ছাগ ছানা দুল কাপুরুষ, DS 


পায়নি। 7 
হাস্লান রো) এর কবিতা - ৯ Et 7 
یو ہکوہ "ا"‎ SR ۱ e Sse Br 
EE রা +× iss bd sc 


: : لهم اذا اعتھروا وحیجوا, + من الخجرين والچسعی‎ dy nie 
وو‎ EEE rl بنے‎ সক 35 লিক ৮৪০ ولگن‎ 


রাজী'র ঘটনা | ۱ ১৮১ 
كانهم لدی الكناناصلا ٭ تيوس بالحجاز لها نبيسب‎ 
هم غروا بذمتھم خبيبا ٭ فیئس العهد عهدهم الكذوب‎ 
না, না - আল্লাহ্র কসম, বনু হুযায়ল জানে না- যমযমের পানি পরিষ্কার না ঘোলা । নিক্ষল 
তাদের হাজ্জ ও উমরা এবং হাজারে _আস্ওয়াদের চুম্বন, বৃথা মাকামে ইবরাহীমের সালাত, 
সাফা-মারওয়ার প্রদক্ষিণ হ্যা, রাজী'তে তারা বেশ কামিয়েছে, অনেক নিন্দাবাক্য, প্রচুর 
কলঙ্ক । দেদার কলঙ্ক। তারা তো গৃহকোণে লুকিয়ে রাখা রাতের খাবার তুল্য (এক লোকমাতেই 
যা সাবাড় হয়ে যায়)। আর তারা যখন হিজাষে আসে তখন কুরবানীর বকরীর মত চিৎকার 
করতে তারা দায়ি নেওয়া সত্বেও খুবায়বের সাথে প্রতারণা করেছে। তাদের অংগীকার অতি 
নিকৃষ্ট, তা তো নির্জলা মিথ্যা । e Fe 
ইবন হিশাম বলেন : শেষোক্ত পংজিটি আৰু যায়দ আনসারীর। AES 


খুবায়র (রা) ওভার সংগীদের জন্য মাতম - ৪1০) 
_ ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ফলদ লা) বন গে) ওর 
শোক প্রকাশ করে বলেন : 
رھ‎ BU : 
وابن البکیر امامهم وخبيب‎ ' 
এ ثم حمامه المکتوب‎ bls l 
Tm Sls +» ও والعاصم المقتول عند‎ 
د حتى يجالدانه لنجيب.‎ ৮৮ منع المقادة ان نالوا‎ 
_ আল্লাহ্‌ রহমত বর্ষণ করুন তীদের প্রতি, যরা রাজী" দিবসে একের, পর এক শাহাদত বরণ 
করেছেন, পরিণামে তারা হয়েছেন: মর্যাদাপ্রাপ্ত ও.পুরস্কৃত। তাদের আমীরও দলপতি ছিলেন 
মারসাদ, আর ইমাম ছিলেন ইব্‌ন বুকায়র ও খুবায়ব। তাদের মধ্যে ইব্‌ন তারিক ও ইব্‌ন 
দাসিনাও ছিলেন। তারা আল্লাহ্‌র পথে প্রতিশ্রুতি রক্ষা করে পরিশেষে অবধারিত মৃত্যুর শিকার 
হুয়েছেন। রাজী" প্রান্তরে আরও শহীদ হয়েছেন. আসিম আর তিনি লাভ করেছেন উচ্চাসন এবং 
۱ এক্ষত্রে তিনি ছিলেন অত্যন্ত তৎপর ۱ তিনি কোনরূপ নমনীয়নতা ও দুর্বলতার প্রশ্রয় দেননি, 
۰ )) লি বস্তুত: তিনি একজন শরীফ লোক 
ইবন হিশাম বলেন : سا‎ চি কোন কৌন বর্ণনা এভাবে বলা হয়েছে. 
یجیل انه انجیب‎ অথাৎ যতক্ষণ না তাকে কারু করে ফেলা হয়। ইবন হিশাম বলেন : কাব্য 
সাহিত্য বিশারদদের মতে এ কবিতাটি হাস্সান (রা)-এর রচিত নয়। | 


৮৮৩ الال على الذض‎ পেজে 
وامی رع‎ SALA تا ناش‎ 
76৮৯5১০৪১১৬ تہ‎ টি 


সি‏ ہو سے ٭ چا 


_ বি’রে মাউনার ঘটনা 
1সফর, হিজরী চতুর্থ সন]. 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : এরপর শাওয়াল মাসের বাকি দিনগুলো এবং যিলকাদ, যিলহাজ্জ ও 
মুহাররাম মাস রাসূলুল্লাহ্‌ সো) মদীনাতেই অবস্থান করেন। এ বছর হজ্জের কর্তৃত্ব মুশরিকদেরই 
++ "١۹+99 ۹۷۶۶۶۶9 ااا ا‎ 
ক্রেন ڈور‎ ঘটেছিল উহুদ যুদ্ধের চার মাস পর 

এ ঘটনার বিবরণ আমার পিতা ইসহাক ইব্‌ন ইয়াসার আমার নিকট মুগীরা ইব্‌ন আবদুর 
E 01 ٤ ত ۶ 
হায্ম প্রমুখ মনীবীর সূত্রে যা বর্ণনা করেন তা নিম্নরূপ : 

আবু বারা মালিক ইব্‌ন জাফার, ہہ و‎ রি নাহল রা টি | 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে সাক্ষাৎ করে। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তার সামনে ইসলাম পেশ করে তা 
কবুলের আহবান জানান। সে ইসলাম কবুলও করল না, আবার সরাসরি প্রত্যাখ্যানও করল 
না। সে বলল: হে মুহাম্মদ সো)! আপনি যদি আপনার কিছু সংখ্যক সাহাবীকে নাজদবাসীর 
কাছে পাঠান এবং তীরা তাদেরকে আপনার দীনের প্রতি আহবান করে, ত তাহলে আশা করি 
তারা আপনার আহবানে সাড়া দেবে। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : আমি নাজদবাসীর পক্ষ হতে 
তাদের অনিষ্টের“আশংকা-করছি। আবূ বারা বলল : আমি তাদের নিরাপত্তার দায়িত্ব নিলাম | 
و‎ আপনি তাদের পাঠিয়ে দিম তারা, সৈখাণকার লোকদের 0 
দাওয়াত দিক। ৫ 
۲ তখন রাসুলুরাহ্‌ সো) চল্লিশজন সী্বস্ীনীয়সাহাহীকে মুনযির ইব্ন আমর (রা)-এর 
নেতৃত্বে পাঠিয়ে দিলেন। মুনযির ছিলেন বনু সাঈদার লোক, উপাধি আল-মুনিক লায়ামূত 
অর্থাৎ মৃত্যুকে দ্রুত আলিঙ্গনকারী, তীর সঙ্গিগণ ছিলেন হারিছ ইব্‌ন সিম্মা; 'আদী ইব্ন 7 
গোত্রের হারাম ইব্ন মিলহান; উরওয়া ইব্‌ন আসমা ইব্‌ন সালত সুলামী, নাফি ইব্‌ন বুদায়ল 
ইব্‌ন ওয়ারকা جو‎ আবূ বকর সিদ্দীক (রা)-এর আযাদকৃত গোলাম আমির ইব্‌ন 787 
্রমুখ। তারা রওনা দিয়ে বি'রে মাউনায় গিয়ে পৌছলেন। এ কুয়াটি বনু আমিরের আবাসভূমি 
ও বনু সুলায়মের প্রস্তরময় এলাকার মাঝখানে অবস্থিত উভয় এলাকাই কুয়াটির নিকটবর্তা 
ছিল, তবে বনূ সুলায়মের আবাস ছিল অপেক্ষাকৃত বেশী কাছে। £ 


মাউনার ঘটনা . ১৮৩‏ ےو 


a OT BE CEE NE SE‏ ود 
হ্দিয়ে.আল্লাহ্‌র দুশমন আমির ইব্‌ন তুফায়লের কাছে প্রেরণ করলেন। তিনি যখন তার কাছে‏ 
পৌছলেন, তখন সে চিঠির দিকে ভ্রক্ষেপ তো করলই না, উপরন্তু তাকে হত্যা করে দূত. হত্যার‏ 
মত জঘন্য অপরাধ করে বসল । এরপর বাদবাকীদেরও হত্যা-করার জন্য বনু আমিরের সাহায্য‏ 
তারা বলল : আমরা আবু‏ سس চাইল । কিন্তু তারা তার অনুরোধ রক্ষা করতে অস্বীকৃতি‏ 

বারার প্রতিশ্রুতি ভঙ্গ করতে পারব না। তিনি তাদের নিরাপত্তার প্রতিশ্রুতি দিয়ে এসেছেন। 
অগত্যা সে বনু সূলায়মের শাখা য্যা রি'ল ও যাকওয়ান গোত্রের সহযোগিতা চাইলো । তারা 
সাহায্য করতে সম্মত হল এবং খেই মুহূর্তে /তারা সাহারিগণকে চারদিক থেকে ঘেরাও করে 
ফেলল। সাহাবিগণ তাদেরকে -দেখামাত্র তরবারি হাতে ঝাপিয়েপড়লেন এবং যুদ্ধ করতে 
করতে সকলে শহীদ. হয়ে গেলেন। আল্লাহ্‌ তাদের প্রতি রহমত-বর্ষণ করুন। তবে একমাত্র 
কাব ইব্‌ন যায়দ রো)-ই রক্ষা পেয়েছিলেন। তিনি ছিলেন দীনার ইব্‌ন নাজ্জার গোত্রের লোক। 
কাফিররা তাকে মৃত মনে করে ফেলে গিয়েছিল । আসলে তার দেহে প্রাণ ছিল। তাকে আহত . 
অবস্থায় নিহতদের মধ্য হতে সরিয়ে ফেলা হয় ভারপর তিনি সুস্থ: হয়ে উঠেন। অবশেষে 
খন্দকের যুদ্ধে শাহাদাত লাভ করেন। তার প্রতি আল্লাহ্‌র রহমত বর্ষিত হোক) . 

কাফিরদের এ আক্রমণের সময় দু'জন সাহাবী দল থেকে কিছুটা দূরে তাদের জানোয়ারগুলো ৷ 
চরানোর দায়িত্বে নিয়োজিত ছিলেন। একজন আমর ইব্‌ন উমাইয়া যামরী (রা), অপরজন 
. আমর ইব্ন আওফ গোত্রের জনৈক আনসারী | ইবৃন হিশাম বলেন : তীর নাম মুনযির ইবুন 
- মুহাম্মদ ইব্‌ন উকবা ইব্‌ন উহায়হা ইব্‌ন জুলাহ্‌। 
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- ইব্‌ন ইসহাক বলেন : তারা তাঁদের সঙ্গীদের বিপদের কথা টের পাননি কিন্তু যখন 
ঘটনাস্থলে এক ঝাঁক পাখি উড়তে দেখলেন, তখন তাদের সন্দেহ 'হল। তাঁরা বললেন : 
আল্লাহ্র কসম, পাখিগুলোর ওড়ার পেছনে কোন রহস্য আছে। তারা বিষয়টি দেখার জন্য 
অগ্রসর হলেন। দেখলেন তাদের সাথীরা সবাই রক্তের মাঝে পড়ে আছেন। ঘাতকরাও সেখানে 
উপস্থিত তখন আনসার সাহাবী আমর ইব্‌ন উমাইয়া (রা)-কে বললেন : আপনার মত কি? 
এখন আমাদের কি করা উচিত! তিনি উত্তর দিলেন : আমার মতে আমাদের মদীনায় গিয়ে 
রাসূলুল্লাহ সো)-কে এ সংবাদ জানান উচিত কিন্তু আনসারী বললেন : যে জায়গায় মুনযির 
ইব্‌ন আমর শহীদ হয়েছেন, আমি সে জায়গা ছেড়ে যেতে পারব না। আমি নিজে কখনও 
লোকমুখে এ হত্যাকাণ্ডের সংবাদ শোনার জন্য বসে থাকতাম না । এই বলে তিনি কাফিরদের 
‘সাথে লড়াইয়ে অবতীর্ণ হলেন এবং যুদ্ধ করতে করতে শহীদ হয়ে গেলেন। আমর ইব্‌ন 
উমাইয়া, (রা) শক্রদের হাতে বন্দী হলেন। তিনি যখন তাদের জানালেন যে, তিনি মুদার 


১৮৪ সীরাতুন নবী (সা) 


গোত্রের লোক, তখন তাদের মধ্য হতে আমির ইব্‌ন তুফায়ল তার মাখার سس‎ 
দিল এবং মায়ের একটি মানতের বাবদ তাকে আযাদ করে দিল। একট 
পুতি গেয়ে ہد جج‎ মদীনায় بے‎ করলেন? ভিনি মধনংকাদাত 
۱ উপত্যকার উপকষ্ঠেকারকারা নামক স্থানে পৌছলেন। তখন বনু আমির 02 
সাথে তার সাক্ষাৎ হল? তারা সকলে একই গাছের ছায়ায় Re AA | - 

- ইব্‌ন হিশাম বলেন. ۰ লোক দুটি ছিল বনু আমিরের শাখা কিলাব গোৱের আব আসর 
মাদানী বলেন : এ J 

- ইব্‌ন ইসহাক বলেন : উক্ত লোক দু*টি হ সা)-এর হতে অতি ও 
وہ مس‎ আমর ES ( জানা ছিল না । তিনি তাদের 
জিজ্ঞাসা করলেন : ےک‎ বনু আমির গোত্রের ৷ এরপর 
তিনি ক্ষণিকের জন্য অমনোযোগিতার তান করলেন । যখন তারা ঘুমে অচেতন হয়ে. গেল, 
তখন তিনি তরবারি নিয়ে ঝাঁপিয়ে পড়লেন এবং তাদেরকে হত্যা করলেন। তিনি মনে 
করেছিলেন : سی شس رہوج‎ 
“এর দ্বারা তিনি কিছুটা হলেও তার প্রতিশোধ নিতে পেরেছেন। . ہے‎ 

আমর ج‎ উমাইয়া রো) ۱۹۳۳ ۳ہ‎ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে সমস্ত ঘটনা জানালেন। 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : রা 
পরিশোধ করতে I. 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিষল্নতা : | 

এরপর নবী (সা) দুঃখ করে বললেন : এটা আবূ বারার কাজ | আমি প্রথম থেকেই তাদের 
পাঠাতে অপছন্দ করেছিলাম 1 এরূপ ঘটতে পারে বলে আমার আশংকা. ছিল 1: একথা- আবূ 
বারার কর্ণগোচর হলে সে ভীষণ মর্মাহত হল্‌। তার প্রতিশ্রুতি ভঙ্গ করার কারণে আমীরের: 
প্রতি তার অন্তরে ক্ষোভ সঞ্চার হল। তার কারণে এবং তার প্রদত্ত নিরাপত্তা সত্ত্বেও নবী 
(সা)-এর সাহাবীদের উপর যে বিপদ নেমে আসল, সেজন্য তার দুঃখের সীমা থাকল না। এ 
ঘটনায় যারা শহীদ হয়েছিলেন, আমির ইবৃন ফুহায়রা (রা) তাদের অন্যতম | ০১৫ 
.. ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হিশাম ইব্‌ন উরওয়া আমার নিকট তীর পিতার সূত্রে বর্ণনা 
করেছেন যে, আমির ইব্‌ন তুফায়ল জিজ্ঞাসা করছিল : আমি নিহতদের মধ্যে এক ব্যক্তিকে 
দেখলাম আকাশে উঠিয়ে নেওয়া হচ্ছে এবং যেতে যেতে এক সময় সে চোখের আড়াল হয়ে 
গেল, سوا‎ কহিলা جو‎ হলত সে ছিল আমির ইব্ন سو‎ 


سر আমার নিকট বর্ণনা করেন, বতৰ ভি পানে বোস একজন‏ 5د 


۳. মাউনার ঘটনা ১৮৫ 


` জাবার ৷ তিনি পরবর্তীকালে ইসলাম গ্রহণ করেছিলেন। তিনি বলতেন: যে ঘটনাটি আমাকে 


ইসলাম গ্রহণে উদ্বুদ্ধ করেছে তা এই যে, বি*রে মাউনার ঘটনার দিন আমি বর্শা দিয়ে তাদের 
একটি লোকের দু'কীধের মাঝাঁখানে আঘাত করি । তার বক্ষ ভেদ করে বর্শাটি যখন বের হয়ে 
আসে, তখন আমি শুনতে পাই, সে বলছে : আল্লাহ্র কসম, আমি সফল । আমি একথা শুনে 
মনে মনে-বললাম : তার কিসের সাফল্য, সে তো আমার হাতে খুন হয়েছেঃ পরে আমি 
অনেকের কাছে তাঁর এ উক্তি বর্ণনা করি। তারা আমাকে বলে : তীর সাফল্য হচ্ছে শাহাদত 
লাভ। আমি বিষয়টি উপলব্ধি করলাম : হা, সে.সফলই বটে- আল্লাহ্‌র কসম! . 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : গানই সাব বায়া সালামা রসের 


Ue + ا‎ পলক 
فی الحدثان بعدی‎ ০০ لے | 5 | فا‎ ৮০০৪ للا‎ 
22225 জী 
আমির ইব্‌ন তুফায়ল কি আচরণ করল আবূ বারার সাথে? তার তো ইচ্ছাই ছিল আবু 
দিনভর হিরন و شر ات‎ 
পারে? 
" সম্মানী পুরুষ রাবী'আকে এ সংবাদ পৌছাও। শুনে তিনি বলবেন : আমার পরে তোমরা এ ۱ 
,ە,ب, 8 ت×.“‎ , 
তোমার মামা হাকাম ইব্ন সা'দ'ছিলেন অত্যন্ত সন্মানিত লোক। ৯ 


বানীনের বংশ পরিচয় ۱‏ سوج ইব্‌ন সাদ ও‏ لت 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : হাকাম ইব্‌ন সা'দ হচ্ছে কায়ন ইব্‌ন জাস্র গোত্রের লোক। উদ্মুল 
বানীন বলে আমর ইব্‌ন আমির ইবৃন রাবী'আ ইবৃন আমির ইব্‌ন সাসা“আর কন্যাকে বোঝান 
হয়েছে। তিনি আবু বারার জননী । যার নাম ছিল লায়লা | ক 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাবী'আ ইব্‌ন আমির ইব্‌ন মালিক এতে ঠিকই উত্তেজিত হয় এবং 
এক সুযোগে আমির ইব্‌ন তুফায়লের উপর বর্শার আঘাত হানে। আঘাত লাগে তার উরুতে 
ফলে এ যাত্রা সে বেঁচে ×× কিন্তু মারাত্মক আহত অবস্থায় ঘোড়ার পিঠ থেকে পড়ে যায়। সে 
বলে উঠে : এটা আবু বারার কর্ম । আমি যদি এতে মারা যাই, তবে আমার রক্তের দাবী আমার 
চাচার অধিকারে থাকল । আর যদি বেঁচে যাই, তবে আমার করণীয় আমিই দেখব | | 


 সীরাতুন নবী (সা) (ওয় খণ্ড)_-২৪ 


১৮৬ . সীরাতুন নবী (সা) 


যার টু 
Leal ME জিও ধলা 
78 تص/,‎ 6 
পর 009 بمع ترك‎ ৯: E ء الخزاعیٰ‎ Es کت ابق‎ 2 
০৩১ وایقنت آتی غد ذلك‎ ক 50০০৪ ذکرت ابا الریان‎ 
আমি ওয়ারাকী খুযাঈর সন্তানকে যুদ্ধের ময়দানে ফেলে রেখে এসেছি, যেখানে ধূলা-বালি 
মিশ্রিত প্রচণ্ড বয় প্রবাহিত হয়। তার এ অবস্থা দেখে আমার আবু রায়্যানের কথা মনে AY | 
আমি ভেবে নিশ্চিত হলাম যে, তার হত্যার প্রতিশোধ নিতে পেরেছি ২ 
আবু রায়্যান হচ্ছে তু‘আয়মা ইব্‌ন ‘আদীর উপনাম। 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন রাওয়াহা রো) নাফি' ইব্ন বুদায়লের প্রতি শোক প্র করে বলেন : 
رحم الله نافع بن بدیسل + رحمة المبتغى ثواب ألجهاد‎ 
| وف اذا ما × اكشر القوم قال قول السداد‎ ১৬০ ৮০ 
আল্লাহ্‌ তা'আলা রহমত বর্ষণ করুন নাফি ইব্‌ন বুদায়লের প্রতি, যেমন রহমত বর্ষিত হয় 
জিহাদের সওয়াব প্রত্যাশী ব্যক্তির উপর ৷ তিনি ছিলেন ধৈর্যশীল, সত্যবাদী, বিশ্বাসী, আর 
۰۷۷۷۷ ٥ 0 


শহীদদের স্মরণে শোকগাথা | 
۰ হাস্সান جج‎ সাবিত (রা) বি'রে মাউনার শহীদের প্রতি শোক জ্ঞাপূন করে নিমের 
কবিতাটি আবৃত্তি করেন। এতে বিশেষভাবে মুনযির ইব্‌ন আমরের উল্লেখ রয়েছে : . ٠ 
٭.. یدمع۔العین سحا غیرہ نزر‎ এ قتلى معونة فا‎ oe ক 
على خیل ہے با مود + مناياهم ولا قتھم۔بقدر‎ 
৯০০ ৪০৯৯০ ৯ 
متيته بصبر‎ ৩৯০, * EEE এ 
من ابيض ماجد من سرعمرو‎ ফু اصیب غداة ذاکم‎ এ وکائن‎ 2 
হে চোখ, অশ্রু বর্ষণ কর বি'রে মাউনার শহীদদের প্রতি অশ্রু বহাও অঝোর ধারায়, 
সামান্য নয় কিছুতেই। কীদ রাসূলের সৈনিকদের প্রতি, সেদিনের স্মরণে যেদিন তারা মৃত্যুকে 
আলিঙ্গন করছিলেন, আর মৃত্যুও তাদের আল্লাহ্‌র নির্দেশে বুকে তুলে নিচ্ছিল। 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সৈনিকদের, SRDS ভার ক রো আর এ 
কাফিররা ছিল বিশ্বাসঘাতকতার রশিতে আবদ্ধ । سد‎ 
হায় আফসোস! মুনধষির যে গেল আর ফিরল না। ' 


RT মাউনার ঘটনা ১৮৭ 


তিনি ধৈর্যের সাথে দ্রুত মৃত্যুর দিকে এগিয়ে গেলেন। সেদিন সকালে তিনি শহীদ হন, 
তিনি ছিলেন সম্মানী ও সুদর্শন পুরুষ এবং আমরের শ্রেষ্ঠ সন্তান। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : শেষোক্ত পংক্তিটি আবূ যায়দ আনসারী আমাকে আবৃত্তি করে 
শুনিয়েছেন। 

কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা) বি'রে মাউনার ঘটনা প্রসঙ্গে বনু জাফর ইব্‌ন কিলাবের নিন্দায় 
আবৃত্তি করেন : 
| ٭ مخافة حربهم عجزا وهونا‎ 

وت الم ها EET BES‏ 

: *٭: وقدما ما وف الا تشونا‎ ٠. أسلنوه‎ fe রি 

< (হে'বৰু জার) তোমরা ঘুরে ভীত ও নতজানু হয়ে আপন প্রতিবেশীকে বনু 
সুলায়মের হাতে ছেড়ে দিলে, তারা যদি বনু আকীল গোত্রের অংগীকারের রশি ধারণ করত, 
তবে তা হতো তাদের জন্য এক সুদৃঢ় রশি । কিংবা তারা যদি কুরতা গোত্রের আশ্রয় গ্রহণ 
করত, তবে তারা তাদের এমন ভাবে পরিত্যাগ করত না; কেননা, অংগীবার গ্রিলে তাঁদের 
হয়েছে যেখানে তোময়া অংগীকাররক্ষাকরনা। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : করত ্চছে হাওয়াধিন গোত্রের একটি শাখা । এক বর্ণনায় J 4০ এর 
স্থলে এ বলা হয়েছে এবং এটিই সঠিক। কেননা কুরতা গোত্র নুফায়ল গোত্রেরই বেশী 


বনু নাধীরের উৎখাত 
[হিজরী চতুর্থ সন] 


وو مت 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : নল হেল নিরব পতি‏ 
দু'টির জন্য রক্তপণ (দিয়্যাত) আদায়ের ব্যাপারে সহযোগিতা, চাওয়ার জন্য রাসূলে করীম (সা)‏ 
বনু নাধীরের-কাছে গেলেন। যেহেতু তিনি তাদের-দু'জনকে নিরাপত্তা প্রদান করেছিলেন |‏ 
 ইয়াধীদ ইব্‌ন ক্মমান আমার নিকট. এরূপ বর্ণনা করেছেন। বন্‌ আমির ও বনু নাধীরের মাঝে‏ 
শাস্তি ও মৈত্রী চুক্তি ছিল। নবী (সা) উক্ত ব্যক্তিছয়ের দিয়্যাত আদায়ে সহযোগিতা চাইতে যখন‏ 
তাদের কাছে আসলেন, তখন তারা বলল : হে আবুল কাসিম! হ্যা, আপনি যেহেতু বিভিন্ন‏ 
ব্যাপারে আমাদের সাহায্য করেছেন, ET সহযোগিতা. করব।‏ 


গোপন ষড়যন্ত্র না 
_. এরপর তারা পরস্পর মিলিত হলো। তারা বলল : দেখ এরূপ সুযোগ আর হাতে আসবে ' 
না। উল্লেখ্য, এ সময় নবী (সা) তাদের একটি ঘরের দেয়ালের পাশে উপবিষ্ট ছিলেন। তারা 
বলল : কে আছে, যে এই ঘরের ছাদে উঠে তার উপর একটি পাথর গড়িয়ে দিবে এবং এ ভাবে 
তার কবল থেকে আমাদেরকে নিষ্কৃতি দিবে? আমর ইব্‌ন জিহাশ ইব্‌ন কা'ব নামক তাদের 
একজন লোক এতে সাড়া দিল। সে বলল : আমি প্রস্তুত প্রস্তাব মত সে পাথর গড়িয়ে 
দেওয়ার জন্য ছাদে উঠল । রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তো নীচে উপবিষ্ট | তার সংগে ছিলেন আবু বকর, 
উমর ও আলী রাদিয়াল্লাহু আনহুমসহ কতিপয় সাহাবী | 

ঠিক এই মুহূর্তে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে আসমান থেকে ওহী আসল | তাদের দূরভিসন্ধি 
সম্পর্কে তাকে অবহিত করা হল। সঙ্গে সঙ্গে তিনি সেখান থেকে উঠে সোজা মদীনায় চলে 
গেলেন। সাহাবিগণ অনেকক্ষণ অপেক্ষা করার পরও যখন দেখলেন, তিনি ফিরে আসছেন না, 
তখন তাঁরা তার সন্ধানে বেরিয়ে পড়লেন। পথে মদীনা হতে আগমনরত এক ব্যক্তির সাথে 
তাদের সাক্ষাৎ হল। সাহাবিগণ তার কাছে নবী (সো) সম্পর্কে জিজ্ঞাসা করলে সে বলল : . 
এইমাত্র তাকে মদীনায় প্রবেশ করতে দেখলাম । তারা দ্রুত গিয়ে তীর সাথে মিলিত হলেন। 
তিনি তাদেরকে প্রকৃত ঘটনা জানালেন এবং বললেন : ইয়াহুদীরা কি ষড়যন্ত্র করেছিল! তিনি 
তাদেরকে বনু নাধীরের উপর আক্রমণ করার জন্য প্রস্তুতি গ্রহণের নির্দেশ দিলেন। 


বনু নাধীরের উৎখাত ۱ ১৮৯ 


5৮7 নী on বদ কুমার সর যু 
ইব্‌ন ইসহাক" বলেন : এরপর ভিন ×۰ বনু সারের এলাকা হলেন এ 
সেখান ছাউনি স্থান করলেন। کک‎ 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : এটা হী SS اجوہ کچھ‎ 
وو سو در تا‎ মার دن مہ‎ 
I ۱ 


tee এবং গা কর্তন: کت‎ 

` AF ইসহাক বলেন : MEST চা ডি 
۱ খেজুর বাগান কেটে.ফেলতে ও তা জালিয়ে দিতে আদেশ করলেন। তা দেখেই FIAT! 
_ চিৎকার করে বলল : হে মুহাম্মদ! আপনি তো নাশকতামূলক কাজ করতে নিষেধ করতেন এবং 
78 
সংযোগ করছেন? کک‎ 


কিছু সংখ্যক মুনাফিক যচা = 

جا عم دہ বহন‏ و 
ইব্‌ন উৰায় ×۳. ওয়াদীা-মালিক ইব্‌ন আবূ কাওকাল, সুওয়ায়দ, দাইস প্রমুখ‏ 
ব্যক্তিবর্গ বনু নাধীরের কাছে এই মর্মে বার্তা পাঠাল. যে, তোরা অবিচল থাক এবং প্রতিপক্ষের‏ 
বিরুদ্ধে রুখে দীড়াও+বআমরা-কিছুতেই তোমাদের পরিহার করব না 1. তোমাদের বিরদ্ধে যুদ্ধ‏ 
করা হলে আমরা তোমাদের সক্রিয় সহযোগিতা করব ۱ তোমাদের RRR করা হলে আমরাও‏ 
তোমাদের সাথে বের হয়ে যাব। সে মতে বনু নাযীর তাদের সাহায্যের অপেক্ষায় থাকল। কিন্তু‏ 
শেষ পর্যন্ত তারা কোন সাহায্য করতে পারলো না। কেননা, আল্লাহু 'ভা“আলা তাদের অন্তরে‏ 
ভীতি সঞ্চার করে দিলেন। তারা PETE (সা)-এর কাছে অনুরোধ জানাল, যেন বিনা‏ 
রক্তপাঁতে তাদেরকে বহিষ্কৃত করা হয়। এই শর্তে যে, ত তারা তাদের অন্র-শন্্ মুসলমানদের‏ 
হাতে সমর্পণ করে কেবল সেই পরিমাণ অস্থাবর সম্পত্তি সাথে নিয়ে যাঁবেন, যা তাঁদের উট‏ 
বহন করতে পারে 1. তিমি.তাদের আবেদন রক্ষা :করলেন।. তারা উটের প্রিঠে বহনযোগ্য‏ 
মালামাল নিয়ে গেল । তাঁদের এক একজন কড়িকাঠ থেকে শুরু করে পুরো ঘরটাই ভেঙে উটের‏ 
পিঠে তুলে নেয়। এরপর তাদের কতক খায়বরে এবং কতক শামে চলে যায় _ সির‏ 
যারা খায়বরে চলে যায়; তাদের মধ্যে নেতৃস্থানীয় ব্যক্তি ছিল সাল্লীম ইব্ন আবু হুকায়িক,‏ ° 
۳٦ ও A ইব্‌ন আখতাক।স্তারা সেখানে গেলে, স্থানীয়‏ ۶۶7ھ 


১৯০ সীরাতুন নবী সো) 


“ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আবু বকর (রা) বর্ণনা করেছেন যে, বনূ-নাধীর 
তাদের নারী, শিশু ও অস্থাবর সম্পত্তি সাথে নিয়ে গিয়েছিল। ঢোল-তবলাগুলোও সাথে তুলে 
নিয়েছিল.। তাদের নর্তকীরা পেছন থেকে বাজনা-বাজিয়ে যাচ্ছিল। তাদের মধ্যে উরওয়া ইব্‌ন 
۷۷۹یگ" ۰۰۷ھ"‎ 
সে ছিল বনু গিফার.গোত্রের মহিলা । ہے‎ 

বনু নাধীর এত সমারোহ ও গর্বসহকারে যাচ্ছিল যে, সেকালে কোন সম্প্রদায়কে কোন 
কাজে এমনটি করতে দেখা যায়নি 

তারা অবশিষ্ট সম্পদ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর হাতে ছেড়ে যায়। এগুলো তার ব্যক্তিগত সম্পদে 
পরিণত হয়। তিনি যেমন ইচ্ছা তেমনভাবে তা ব্যবহার করতেন। সুতরাং তিনি প্রথম পর্যায়ে 
মুহাজিরদের মাঁঝে তা سای‎ এবং আনসারদের কিছুই দিলেন না। কেবল সাহ্‌ল ইব্‌ন 
নায় ও র্‌ সুজানা জিমাক ইবন খারাশা ছিলে রতি । তাদের ভভাবের কথা নবী 
5758 তিনি তাদেরকে কিছু'দান করেন। 

বনু দাধীর থেকে আর দু'জন লোক ইসলাম ہج‎ তাদের একজন:ইয়ামীন ইব্‌ন 
তর কানাই জিব وچ یہ‎ রানার 
ইসলাম গ্রহণ করলে তাদের যাবতীয় সম্পত্তিতে তাদের অধিকার প্রতিষ্ঠিত থাকে। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ইয়ামীন পরিবারের জনৈক ব্যক্তি আমার কাছে বর্ণনা করেন যে, 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) ইয়ামীনকে বলেছিলেন : তুমি কি লক্ষ্য করেছ, তোমার চাঁচাত ভাইয়ের পক্ষ 
হতে 'আঁমীকে কি যন্ত্রণা পোহাতে হয়েছে এবং সে আমার বিরুদ্ধে কি জঘন্য ষড়যন্ত্রে লিপ্ত 
হয়েছিল? একথা শুনে ইয়ীমীন ইবৃন উমায়র তাঁর চাচাত ভাই আমর ইব্‌ন জিহাশকে হত্যা 
78551755587 


বনু নাহীর সপর্কে কুরআনে যা নাখিল হয় ِ ۱ 

বনু নাধীর প্রসঙ্গে পূর্ণ সূরা হাশর অবতীর্ণ হয়। আল্লাহ্‌ তা'আলা বনু TAT উপর যে 
শেক বব দেন a কে চিয়ে আর বিরুদ্ধে অভিযান চিয়ে মারে 
তাদেরকে দমন করেন, এ সূরায় তা বিধৃত হয়েছে। আল্লাহ বলেন : : 


مال جنر ا التبم بار لاو الت 2-0 ام ٭ .28ھ 


Bh ও 


28 مق و و হক‏ 2 .8 


وائ اچ RE CE‏ عشبا وکا ف وی زب 
৫৫1 এন? হে‏ ا الام را علا الان ০০‏ تلت 0 بب রি ৫‏ 
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বনু নাধীরের উৎখাত ১৯১ 


তিনিই কিতাবীদের মধ্যে যারা কাফির তাদেরকে প্রথম সমাবেশেই তাদের আবাসভূমি - 
হতে রিতাড়িত করেছিলেন 1 তোমরা কল্পনাও-করনি যে, তারা নির্বাসিত হবে এবং তারা-মনে 
করেছিল তাদের দুর্তেদ্য, দুর্গ গুলো তাদেরকে আল্লাহ্‌ হতে রক্ষা করবে। কিন্তু আল্লাহ্র শাস্তি 
এমন এক দিক হতে আসল যা তাদের ধারণাতীত. এবং তাদের অন্তরে তা ত্রাসের সঞ্চার 
করল | তারা ধ্বংস স করে ফেলল। নিজেদের ঘর-বাড়ি নিজেদের হাতে এবং মুমিনদের হাতেও | 
অতএব হে FF ব্যক্তিগণ! তোমরা উপদেশ গ্রহণ কর। আল্লাহ্‌ (তার পক্ষ হতে তাদের 
শাস্তি স্বরূপ) তাদের নির্বাসনের সিদ্ধান্ত না করলে তাদেরকে পৃথিবীতে অন্য শান্তি দিতেন এবং 
(সেই সঙ্গে) পরকালে তাদের জন্য রয়েছে জাহান্নামের শাস্তি। এটা এই জন্য যে, তারা আল্লাহ্‌ 
ও তীর রাসূলের বিরুদ্ধাচরণ করেছিল এবং কেউ আল্লাহ্‌র বিরুদ্ধাচরণ করলে আল্লাহ্‌ তো 
শাস্তি দানে কঠোর। তোমরা যে খেজুর গাছগুলো কেটে ফেলেছ এবং যেগুলো কাণ্ডের উপর 
স্থির রেখে দিয়েছ তা তো আল্লাহরই ্বনুমতিক্রমে। তা এই জন্য যে, আল্লাহ্‌ পাপাচারীদেরকে 
লাঞ্ছিত করবেন (৫৯ :-২-৫)। 

zil অর্থ আভওয়া ব্যতীত অন্যান্য খেজুর গাছ। 11 ১ অর্থাৎ খেজুর গাছ কাটা 
কোন নাশকতামূলক কাজ ছিল না, বরং তা কাটা হয়েছিল আল্লাহ্‌র নির্দেশে এবং এতদদ্বারা 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদেরকে শাস্তি প্রদান করেছিলেন। ۱ 

ইব্ন-হিশাম বলেন : 501 শব্দটি الالرآن‎ হতে-উদ্ভূত ৷ বায়নিয়্যা ও আজওয়া ব্যতীত. 
852 0 7 
পার ১২০ جو‎ (5৮৮2৭০৯৮৮০০ ৬৮৪৮৪ ان‎ 
০ 
ডালের উপর, যার. চারদিক থরথর করে কাঁপে !' 

আল্লাহ্‌ তা'আলা আরো বলেন : 


05520064305 ১৭ 5, Ak الل وول منم قتا از‎ ও রি 


শে পিতা LSB 7ھ" الله على‎ 
দে কা) দি তে মে سڈ اہ‎ তর 
রাসূলদেরকে راس‎ স্ব বিষয়ে সর্ব শভিমান (৫৯: i রর ٦ 0 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : اوجفتم‎ অর্থ তোমরা অভিযান করেছ এবং সফরের কষ্ট স্বীকার 
করেছা। আমির ইবন সাসা'আ গোর তামীম ইবন বায ইবন eR বলেন: 
২ | اذا ارك اوجفوا‎ | Ube সা ০৯ بدن دم الاچ‎ 7-7 


১৯২ | 5 সীরাতুন নবী (সা) 


٠ت ات‎ তার যুদ্ধকালীন সময়ের একটি কবিতার অংশরিশেষ। -. 
..: 5۶ মার নাম হলো হারমালা ইব্‌ন FRAT TA 
مو‎ ১ ত ٭ لطول الونجيف جدب المرود‎ SUS ج 5 مشتفات كانهن‎ 
তা রশি দ্বারা বাধা, যেন তা হিন্ন্তানের বর্শা, বিশুফ চারণভূমিতে দীর্ঘক্ষণ বিচরণের 
কারণে ।, নি 
_.. আবু যায়দের مج‎ নাম হারমালা ইবৃন মুনির এটি তার একটি কবিতার অংশবিশেষ । 
. ইব্‌ন হিশাম বলেন, ১৬... অর্থ রশি, ৮০০৪৪ অর্থ 
9671 কলিজার স্পন্দন 
রস ইৰ্ন খাতীম سس‎ একটি কবিতার বলেন 
Tig علموا ٭ اکبادٹا من وراٹھم‎ ০311 انا وان‎ ٠ 
۱ আল যা জানে তা যদি অথবা করে, ৰে তাদের পন্চাতে আমাদের কলিজা শুকিয়ে 
যাবে। نے‎ 
_ এরপর আল্লাহ্‌ বলেন : e 
mm ১45৪৭৮4৮০০০ তত 
45৩ 2০186 ০2০ وما أ ناکم الرسول‎ be Es اسيل كن ل نكرت ذزلة‎ 
a ts তা আল্লাহ্‌র, 
তার রাসূলের স্বজনদের এবং ইয়াতীমদের, অভাবগ্রস্ত ও পথচারীদের, যাতে তোমাদের মধ্যে 
যারা বিত্তবান; কেবল তাদের মধ্যেই এঁশ্বর্য আবর্তন না করে 1 রাসূল তোমাদেরকে যা দেন তা 
তোমরা গ্রহণ কর এবং যা হতে ০75 ৭)। 
যারা? | 
3 7074 TEEN KEY 5 وا الله عَلیٰ‎ 
۲ এর অর্থ, নেব এলান তিন চালিয়ে য় কলে, সেখান থেকে 
اج‎ টি E 2 ھ۳‎ 
দিয়েছেন এরপর আল্লাহ্‌ বলেন: হিরা? 
۱ ০ এম لاخ سا ا‎ A ا‎ J i 
থাকি দেন সুনাফিক ; (অৰ্থাৎ আবদুল্লাহ্‌ ইবন উবায়্য তার সা্গপাঙ্গ এবং 
তাদের অনুরূপ চরিত্রের ETT), ছয়টা 5۳۷ 
(অর্থাৎ বনূ নযীরকে) বলে (৫৯ : ১১)। 


a চে) چوس ربچ‎ 


উৎখাত | 7۰ ۱ ১৯৬৩:‏ لٹ نشیا 


Js‏ لرن 7 43 7 7 IW,‏ 7 رھم A:‏ ناد“ ডিন ০‏ ا قال للانستان 


ار فنا SUE‏ بر All IESE‏ رب العَالميْنَ ‏ 

তাদের তুলনা; তাদের অব্যবহতি পূর্বে যারা নিজেদের কৃতকর্মের শাস্তি আস্বাদন করেছে 
তাঁরা (অর্থাৎ বনু কায়নুষা) তাদের জন্য রয়েছে মর্মস্ুদ শাস্তি। এদের তুলনা শয়তানের মত, 
যে মানুষকে বলে কুফরী কর, এরপর যখন সে কুফরী করে শয়তান তখন বলে : তোমার সাথে 
[আমার কোন সম্পর্ক নেই, আমি জগতসমূহের প্রতিপালক আল্লাহ্‌কে ভয় করি.। ফলে তাদের 
উভয়েরই পরিণাম হুৰে জাহানীম । 0 ی۶‎ | 
(৫৯ :১৫-১৭)। | 3 بی‎ বুল 


বনু নাধীর সম্পর্কিত করিতাবলী . < 
বীর এসে চিত বিতর মে বনু আবী কৰিতা سو‎ 
যথা : 
ء لامرئ غيرها لك * احل اليهود بالحسئ المزنم‎ ৩ ll 
এ _ আমার পরিবারবর্গ সেই অমর ব্যক্তির রতি উৎসর্িত, যিনি ইয়াহুদীদেরকে পরদেশে 
মি يقيلون فی جم الفضاۃ وبدلوا ٭ اهیضت و ای‎ 
এখন রা পাবা বক্ষে জলত বলার উপর বির নি বায় উর ও চির 
পরিবর্তে তারা ছোট ছোট খেজুর গাছ বিশিষ্ট নিম্নভূমি লাভ করেছে। : 
٠ পল بین الضلاو‎ এ زوا‎ ১০ US ৩৬৩৪ ন 
ا‎ e জে জি বাহক দেখে সাল 
ও ইয়ারামরাষের মাঝখানে, .. তি, 
EK বালির صدیق‎ ৩১১ چ‎ রিল দি ই ইল کت‎ 
তিনি সে বাহিনী দ্বারা আমর ইব্‌ন বুহছাকে বহিষ্কার করবেন, আসলে তারা ঘোরতম শক্র। 
বন্ধু কি শক্ৰুতুল্য হতে পারে? 
COT EN tpl يهزون اطراف‎ + LG کاو ما‎ | 
সে বাহিনীতে থাকবে বীর অশ্বারোহী দল, যারা রণক্ষেত্র দাবানল সৃষ্টি করবে, তারা 
5 مر‎ 
এ ৯৪৪১৩ تورتن من آزمان‎ ৯ 4০855 وکل زفق‎ ৭ | 
۱ ভারা আলোলি سس شس‎ যা ভারা আদ ও' 
জুরহাম গোত্র হতে বংশ পরম্পরায় লাভ করেছে ।-  - 7২ 


সীরাতুন নবী (সা) (য় খণ্ড)_২৫ 


১৯৪৫ ۱ ۱ - সীরাতুন নী সো) 


قمن ملغ عنی قریشا رسالة 0 2 ھ۷" 
তাজ‏ - 2ھ কে পৌছে দেবে, কুরায়শদের কাছে আমার এই বার্তা যে,‏ 
সম্মান ও মর্যাদার অধিকারী কেউ আছে? |‏ 
৫ ১০৮০৭৪৪81০৫, -‏ 1584 
তাদের বদ. জেনে রা, জোনের গর যার srg‏ 
রর এক ই 9 Le :‏ 
স্বীকার কর, হলে তোমাদের বেডে ۱۸ আর‏ دو ভার‏ )92ا এব‏ 
তোমরা বিশ্ব জগতে গৌরবের শীর্ষে পৌছতে পারবে। |‏ 
২৯৪ |‏ 7 و انبی تلاقته ০৪‏ الله رحمة * 0 0118 
سر رر তোমরা‏ شر ৷ তিনি নবী, ভার ভি বিত‏ 
সম্পর্কে জিজ্ঞাসা কর না। "‏ 


۰ 1৭305 ٭ كم یاقریش‎ ফু ie کان فی بدر لعمری‎ এ 
কসম, বদরের ঘটনায় তোমাদের জন্য শিক্ষা নিহিত রয়েছে। হে কুরায়শ! লক্ষ্য কর 
তোমাদের লাশে ভরা সে কুয়ার দিকে। 


৪2 * দি‏ العظیم الك 

মুহাম্মদ (সা) বনু খাযরাজ্কে সাথে নিয়ে সেদিন প্রভাতে. তোমাদের বিরুদ্ধে লড়াই করার 
Ll SUA তিনি মহা আনার নির্দেশে সেখানে ورس‎ 
১১ ৩৬ ১৯৯০৪ من‎ ২৯০১৯ القدس ینکی عذوه‎ Co ৮৩০. ۱ 

তিনি জিবরাঈল কর্তৃক সাহায্যপ্রাপ্ত ছিলেন, যিনি শত্রুদের মারাত্মকভাবে বিপর্যস্ত করছিলেন। 
তিনি সাল হিসাবে মহান আল্লাহ্র তরফ থেকে এ উচু ভূমিতে পৌছেছিলেন। 


ee رسولا من الرحمن یتلو كتابه ٭ فلما انار الحق لم‎ 
তিনি রহমানের রাসূল, তিনি তার কিতাব পাঠ করেন যখন সভ্য উদ্ভাসিত হলো, তখন 
আর কোন দ্বিধা-সংশয় রইলো না। ০ 


TT har‏ ¥ علوا لامر حمہ الله محكم 
আমি দেখছি, রা ۶ এ চলছে তির দিকে‏ 
আল্লাহ্‌ তার জন্য নির্ধারিত করে রেখেছেন. :‏ 
কারও মতে এ কবিতাটি কাস ফন াহ্র ইবন ভারী রচিত।‏ 


বনূ-নায়ীরের উৎখাত ১৯৫ 


ইব্‌ন হিশাম বলেন : এটা কায়স্‌ ইবৃন বাহুর আলজাঈর কবিতা | এতে উল্লিখিত আমর 
ইবন বুহছা হচ্ছ বনু গাতফান গোত্রের লোক। ری‎ শব্দ ইব্‌ন ইসহাক ছাড়া অন্য 
কারও সূত্রে বর্ণিত। . টা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আলী ইব্‌ন আবু তালিব রো)-ও বনু ۱۹۳ বহিষ্কার এবং কা'ব 
ইবুন আশরাফের হত সম্পর্কে একটি কবিতা রচনা করেন। "03 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : কোন কোন কাব্য বিশেষজ্ঞের মতে এ কবিতাটি আলী ইব্‌ন আবু 
তালিব (রা)-এর নয়। বরং অন্য কোন মুসলিমের । আমি তাদের মধ্যে এমন একজনকেও 
পাইনি যে এটাকে আলী (রা)-এর কবিতা বলে স্বীকার করে। কবিতাটি এইরূপ : _ 
حقا ولم اصدف‎ wl, یعرف ٭‎ ০১০০ عرفت ومن‎ 
আমি সত্য জেনে ফেলেছি, আর যে সঠিক বুদ্ধির অধিকারী সেও একদিন জানবে, আমি 
সত্যে বিশ্বাস এনেছি, , আর আমি কখনও মুখ ফিরিয়ে নেইনি। ۰ 
٠  فأرألا لدی الله ڈی الرأفة‎ ক و الكل ال الین‎ 7 
লাই ৰাগী হতে যা অবতৰণ হযেছে হা دجو‎ করুণাময় আল্লাহ্‌র নিকট হতে। 
| تدرس في المؤمنين × بهن اصطفى احمد المصطفي.‎ ০. 
সে তো এমন বার্তা, যাপিত যর দের মা সে বাণীর অল জা নেন ক্র 
নিয়েছেন আহমদ মুস্তফাকে। 
- ০৯৮১১ عزیز المقامة‎ * ১ احمد فینا‎ SS ۲ 
ফলে আহমদ (সা) আমাদের কাছে সমাদৃত, তার মান-মর্যাদা আমাদের অন্তরে সুপতিষ্ঠিত। 
فيا ايها الموعدوہ سفاها + ولم یأت جورا ولم یعنف‎ 
অতএব, হে এঁ সমস্ত লোক, بی سورد بد‎ তিনি 
যুলুম ও ুর্যবহার করেননি। 
NE ا و رتا ان الله‎ ১৯৯৪ এ 
তোমরা কি আল্লাহ্‌র লাঞ্ছনাকর শাস্তিকে ভয় কর না? ۱ 
যে ব্যক্তি আল্লাহর পক্ষ হতে নিরাপত্তা, সে তো ভার মত নয়, যার জীবন ভয় ও 
ত্রাসের মধ্যে অতিবাহিত হয়। 80+0101 
٭ كمصرع کب ابی الاشرف ٭ تھے‎ Sal وان تصرعوا تخت‎ 
তোমরা কি ভয় কর না যে, ۴پ‎ 
225 | 
- غداة رأى الله طغيانه + واعرض کا جمل الاجنف‎ 
(আর কা'বকে সেদিন হত্যা-করা হয়েছিল) যে দিন আল্লাহ্‌ দেখলেন যে তার অবাধ্যতা 
সীমা ছাড়িয়ে গেছে-এবং সে অবাধ্য উটের মত সত্য দীন থেকে পালিয়ে বেড়াচ্ছে। 


و بی 


| 


১৯৬ | সীরাতুন নবী সো) 


২৪৬০ بوحی الى عبدہ‎ ক ASS جبریل‎ ০৪৬ ٠ 
এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা কা'বকে হত্যা করার ব্যাপারে জিবরাঈল (আ)-কে ওহী সহ নিজ 
প্রিযভাজন বান্দা মুহাম্মদ (সা)-এর কাছে পাঠান। ۱ 
_ بابیض ذی هبة مرهف‎ * de الرسول‎ ৮ ٦ 0921 টি 
সে মতে আল্লাহ্‌র রাসূল তীর একজন প্রতিনিধির হাতে গোপনে একী চকচকে শী ত 
তরবারি তুলে দিলেন। j 7 
fl ৮১০ فباتت عیون له معولات ٭ متی ینع کعب لها‎ ‫ 
| অবশেষে যখন কা'বের মৃত্যু সংবাদ ঘোষিত হল, তখন বিলাপকারিণী নারীরা সজোরে 
ক্রন্দন করে অশ্রু ঝরালো। 
فانا من النوح لم تشتف‎ ফু قليلا‎ ০১ وقلن لاخمد‎ 
তারা বলল, হে আহমদ (সা)! আমাদের কাদতে দিন, বিলাপে আমরা এখনও পরিতৃপ্ত 
হইনি. 


| ০৪৯10 ০০1০৪ فخلاهم ثم قال اظعنوا  + و‎ 
তিনি তাদের কিছুক্ষণ অবকাশ দিলেন, পরে বললেন, আর নয়, এবার এখান থেকে গ্লানি 
নিয়ে চলে যাও। EE 
; ৮১০৯) غربة ٭ وکانوا بدار ذی‎ EE مر کے وت‎ 
তিনি বনু নাধীরকে নির্বাসিত করলেন, অথচ তারা জীকজমকপূর্ণ আবাসস্থানে বসবাস 
করতো। ۲ 
| 875 * 1৯ ৩৩০৪০) ۱ 
_ তিনি তাদের বাহিফার করে کو موجہ‎ তখন তাঁদের দুর্দশার ছিল, 
۳۱× আহত ও কৃশকায় উটের পিঠে চড়ে তারা একজনের পিছে আরেকজন চড়ে যাচ্ছিল। 
a e E 
و‎ 
ولم یأت: عندا ولم يخلف‎ 
یدین من العادل المنصف.‎ 
وعقس النخیل ولم. تقطف پچ‎ 
وکل حسام معا مرهف‎ 
And Us متی یلق‎ 
: اذا غاور القوولع مضتعف‎ 


es‏ رغداۃعذوتم علي حتفه 
- فعل الليالى وصرف الدھورِ 
:مع القدوم ضخر واشياعه ٠‏ 


Fy ক.‏ # کو কক‏ کے 


বনু নাধীরের উৎখাত ۱ بے‎ ۱ ১৯৭ 


কা'বকে হত্যা করে যদি.তোমরা গর্ববোধ কর তবে তা করতে পার। তোমরা তো তাকে 
হত্যা করেছ সেই দিন, যেদিন.তোমরা বের হয়েছিলে তার রক্তের নেশায়, জুথচ সে কোন 
বিশ্বাসঘাতকতা করেনি, ওয়াদাখেলাফ করেনি | 

রজনীযোগে আপতিত বিপর্যয় ও কালচক্র সেই ন্যায়পরায়ণ ও ইনসাফকারীর প্রতিও 
7 যিনি বনু নাধীর ও তার মিত্রদেরকে হত্যা করেছেন। আর কেটে সাফ করেছেন তাদের 
খেজুর বাগান, এখনও যার ফল তোলা হয় নি। যদি আমি বেঁচে থাকি, তবে আমি বর্শা আর 
এমন তরবারি নিয়ে, তোমাদৈর সম্মুখীন হব, যা হবে অত্যন্ত শাণিত ও কর্তনকারী। তা শোভা 
পাবে এমন সাহসী যোদ্ধার হাতে, যা নিয়ে সে লড়াই করবে অমিততেজে, আর শত্রুকে ধ্বংস 
করবে। 

তাদের সাথে থাকে সাখর (আবূ সুফিযান) ও তার দলের লোক; আর সাখর যে দলে 
. থাকে, তাদের মনে কোন ভয়-ভীতি থাকে না। সে তো তারাজ পর্বতের সিংহৈর মত, যে 
انت‎ বনি ত্য ھب جو‎ জগায় গং গার سو شب‎ 
e = 
“ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হরর বারও কাস ইবন شس‎ হা টন 
উল্লেখ করে কা'ব ইব্‌ন মালিক নিম্নের কবিতাটি আবৃত্তি করেন : | 
| ٠ _ لقد خزیت بغدرتھا الحبور ٭ كذاك الدهر ذوضرف يدور‎ 
ইহুদী পিতা তাদের বিশ্াসাতকতার কারণে E হয়েছে। এভাবেই TT 
বিপৰ্যয় নিয়ে আবর্তন করে থাকে। 

وذالك انهم کفروا برب ৯‏ عزیز امرہ امر AS‏ | 

- এর কারণ, یش وس یں‎ সংগে কুফরী করেছিল, TT 

কঠোর। 
l اله ای‎ ৪ + وعلما‎ ০৪ وقداوتوا معا‎ 

অথচ তাদের একইসাথে জ্ঞান ও 7 রা বল وم‎ 
হতে তাদের নিকট এসেছিলেন একজন টি ৃ 

ER‏ * وایا مبينة تنیر۔ 
তিনি’ সত্য সতর্ককারী, 098‏ :- 
প্রোজ্জ্বল নিদর্শনসমূহ। |‏ 
وہ مق مسج ت بمنکر منا Ait‏ 

‘কিন্তু তারা বজল : 0 ۶ ص۶9‎ 

হওয়ারই উপযুক্ত । 


নবী (সা)‏ و | | ৬৯‏ ا 


4003 لقد ادیت خلا ٭ 0۲" اون 
আমি তো আমার হক আদায় করেছি, বুদ্ধিমান ও জ্ঞানীজনরা আমার প্রতি‏ : ہام 
বিশ্বাস রাখবে।‏ 
ফির‏ کر رد کل ھا بر کو ید ا ا 
সুতরাং যারা তীর. অনুস্রণ করবে, তারা সর্বপ্রকার TTS হবে। আর যারা তাকে‏ 
অস্বীকার করবে, তারা তাদের কুফরীর শাস্তিভোগ করবে। নি‏ 
' اشريوا غدرا وکفرا ٭ وحاد.بهم عن ا لحق النفوں ر 
তারা যখন বিশ্বাসঘাতকতা ও কুফরীতে আকণ্ঠ নিমজ্জিত ছিল এবং তদের উন্নদিক্ত‏ _ 
তাদেরকে সত্য হতে করল বিমুখ।‏ 
اری۔الله النبی এসি‏ صدق ٭. وکان الله بحکم لایجور ہے 
মার কন অনা ফয়সালা সই‏ رت یو شووہ مت شود 
হয়, তিনি যুলুম করেন না। - কয ৪‏ 
| ۱ تس یٹ ٭ وکان 2৮৮‏ نعم النصير 
টি e eT‏ 
অক চত‏ کے ہے তার সাহায্যকারী এবং তিনি কত উত্তম সাহায্যকারী a‏ 
کت سا ٭ فذل. بعد مصرعه النضیر 
ফন তাদের মধ্য থেকে ফা“বকে হত্যা করা হলো, 7557‏ 
অপদস্থ ও লাঞ্ছিত হলো |‏ 
علی.الکفین ثم .وقد علته ٭ بایدینة مشهرة ذکور 
15555555445 
হানল তার উপর |‏ 
৮১১৯৬‏ ليلا . ٭ الى کعب اخاكغب ১৮৯৮‏ 
এটা করা হয়েছে মুহাম্মদ (সা)-এর নির্দেশে, যখন তিনি কা'ব এর ভাইকে সে রাতে.‏ 
কা“বের উদ্দেশ্যে এগিয়ে যেতে বললেন |‏ 
بخکر + ومحموذ اخو ثقة جسور 
CTCF কৌশল অবলম্বন করল,‏ نز سس 
তার সাথে ছিল মাহমুদ অতি নির্ভরযোগ্য ও সাহসী‏ 
ٍ0 ٭ p5bl‏ بعا اجترموا العبیز | 
مسر وو عم وو سو سوہ شش یہ ا 
۱ ٭ (আল্লাহ্‌) তাদের ধ্বংস সাধন‏ 


নু শাধীরের উৎখাত | ১৯৯ 


غداة اتاهم فى الزحف رھوا..٭ .رسول الله وھو بهم بصير' 
উপর আক্রমণ করেছিলেন। বস্তুত: তিনি ছিলেন তাদের -সম্পর্কে সম্যক:অবহিত |‏ 
وغسان الحماة موازروه ٭ على الاعداء وهو তি‏ 
جو a তাদের‏ 
2238 ٭ وحالف امرھم کذب.وزور 
۱ ۷7پ ی9 88888 
অসত্যৰত্তি তাদের বিশ্ব্ততার অপমৃত্যু ঘটাল‏ 
فذاقوا غب امرعم وبالا ٭ لکل ثلاثة منھم بعیر:* 
ا পরিমাণ ভে 80 ভিত চি‏ ا5 তারা তাদের‏ ۰ج ` 
একটি উট।‏ 
واجلوا علعدین لقينقاع . ٭ وغودر منهم نخل ودور = 
রব করার উদ্দেশে রন এহণ করল আর পেছনে তাদের হের বাগান ও‏ 
স্বর-বাড়ী পড়ে থাকলো |‏ 


এর জবাবে te সিমাকের. কবিতা 
EC بلیل غیرہ ليل قطیر‎ AS ৯০৩০১ ارت‎ ۱ 
এক মহা-দুশ্চিন্তা আমার অতিথি হয়ে আসল, তার ন্ট আমি বিন رس‎ 
তুলনায় আর -সব রাত-একেবারেই ছোট | ক 
وکلهم له علم خبیر‎ ৯ কিরাত রি : 
আমি দেখি رہ‎ এটাকে কোন জমলই দেয় না, অথচ তাদের প্রত্যেকেই 
জ্ঞানী পণ্ডিত ١ 


১৯1১ التوراۃ تنطق‎ এ # وکانوا اروت‎ 
৮৮০৪9787478, 
পু ` ১ من‎ PUIG ٭ وقدما‎ LS تل سید الاخبار‎ - 
তোমরা জানীদের مس رر‎ অথচ ভিনি যাকে নিউ সে 
নিরাপত্তা লাভ করতো ।.. 


مم رنہ SIS‏ فو مسر ان ٭ ومچود سزیرته الفجون 


তোমরা তার ভাই মাহমুদকে দিয়ে এসব TET, অথচ'পাপাচার মাহমূদের মজ্জাগত । : 


২০০ ۳ وت‎ নৰী (সা) 


فغادرہ کان:دما نجیعا ٭ :یسیل على مدارعه العبیر 
87772877775 
چ তল জাফরানের বা টা‏ 
HCPC‏ ٭ اصیب اذا اصیب به النضير 
5 75487955557 ا 
HA উপরও আসে। রর :‏ 
018" ٭ 788 
আমরা যদি নিরাপদে বেঁচে থাকি, তধে কাকের বদলে তোমাদের অমেব লোককে হত্যা‏ : 
করব, যাদের লাশের উপর ঝাঁক ঝাঁক শকুন পড়বে । ':‏ 
. کانهمعتائر یوم غید:٭ تزع ؤه لیس لھا نکیر 

` মনে হবে -তারা যেন কুরবানীর ঈদের পশু, যাদের যবাই করা হয়, তাতে কেউ বাধা 

দেওয়ার থাকে না। উহ 

ببیض لا ০৫195,‏ عظما ٠٭‏ صوافیٰ الحد اکٹرھا ڈکؤر 

_ এমন তরবাবি দ্বারা তাঁদের যবাই করা হবে, যা তাদের হাড়গোড়ও আস্ত রাখবে না, যা 

খুবই ধারাল, অত্যন্ত মজবুত | 

3 كما لاقيعم من بأنن صخر ٭ باحد حیث لیس نصیر 
সা রবিন‏ جہدہ دہ ঠিক তেমনি দশা তোমাদের ঘটাব,‏ 
পক্ষ হতে, উহুদ প্রান্তরে আর সেখানে তোমাদের সাহায্য করার কেউ ছিল- না।.‏ 

_ সুলায়ম টান রি, 
কবিতাটি রচনা করে | 
وملعبا 7 ایت‎ ৫৮০ خلال الدا‎ ৩১ ٭‎ নীরা না 
বাড়ির নু বিত হয়ে গেলে, ا‎ 77 

দেখতে পেতে। 

8৪ ٭ سلکن على ركن الشطاة‎ EO a و‎ 
আল্লাহ্র কসম! তুমি বল, 777 ۶28ھ‎ 

. শীতাত'-এ کسی رتو‎ চলাফেরা করে? : ۱ 

×× 025 عين من ظباء بالة ٭ اوانس یصبین الحليم المجريا 
সত ভাগর ভাগর তাদের চোখ। তারা প্রেমী যারা ভি‏ اق তাবালার‏ 
وھ আত্মসত্যমীকেও দিশেহারা করে দেয়.‏ 


“বনু মাধীরের- উৎখাত ۱ تک‎ ২০১ 


৬৯৮ بوجوه کالدنائیر‎ এ قلن فجاءة ٭‎ ৮31 اذا جا باغی‎ 
যখন তাদের কাছে কেউ ভাল উদ্দেশ্যে আসে, Ch LE রে 
سد ہک‎ : | 
Ug ولا انت تخشی عندنا ان‎ x ০৪৮০৪৯০১৪১৮, 
তুমি আপনজনদের কাছে এসেছ। যা কিছু ভাল তুমি পেতে চাইবে, তাতে কোন বাধার 
সৃষ্ট বে না।আর জামাদের কাছে তোমার কোন কটন শোনর হয় বই 
৮৪10৮৮1৮32১ فلا تحسبی کنت مولی این مشکم ٭‎ ٤ 
তুমি আমাকে মনে করোনা যে, আমি সাল্লাম ইব্‌ন মিশকাম কিংবা হুয়ায়্য ইবূন আখতাবের 
Raa. 5 
আমর جو‎ আওফ গোত্রের খাউওয়াত ইবৃন জুবায়র উক্ত কবিতার জবাবে বলেন: 
تبکی علی قتلی یھود وقد تری ٭ من الشجو لو تبکی احب واقربا‎ ٠ খা 
তুমি ইয়াহুদীদের নিহত ব্যক্তিদের শোকে চোখের পানি ফেলছ। অথচ তুমিও জান, শোক 
অপেক্ষা ITY প্রকাশ করাই তোমার কাছে অধিক পরিয়। | ۱ 
قتلی بیطن ارینق, ٭ بکیت ولم تعول من الشجو مسهيا‎ de ٹھلا‎ 
- বাতনে উরায়নিকে যারা প্রাণ. হারাল, NT 
তাদের শোকে হাউ-মাউ করে কীদলে না। 
الحرب ثعلبا‎ Gis قی صدیق 533 ٭ وفی الدین صدادا‎ হিয়ার اذا‎ 
_ এক বন্ধুর ব্যাপারে যখন সন্ধির আলোচনা চলছিল, তখন یی پان یھ‎ দিলে, নী ۱ 
وم سس‎ অথচ যুদ্ধ ক্ষেত্রে তুমি যেন খেঁকশেয়াল | 
- . عمدت الى قد ولقومك تبتغى + لهم:شبها کیما تعز وثغابا‎ 
রা 000:90 
ছি হকদার কৰতা FN 1 ہج‎ 
فانك لما ان کفلت تمدحا ٭ لمن کان عيبا مدحه و تکذبا‎ 
তুমি যাদের প্রশংসায় মত্ত হয়েছ, আসলে তাদের গরশংসা তো প্রশংসা নয়, 07ھ‎ 
এবং মিথ্যাচার ভরা। 
۱ تلف فيهم قائلا لك مرحبا‎ ১ × كنت اهلا لمثله‎ Al ০৯) 
তুমি যে দায়িত্‌ কাধে নিয়েছ, তা তোমার মত অথর্ব ব্যক্তিরই কাজ আর সে জন্যই 
তোমার গোত্রে তোমাকে ধন্যবাদ দেওয়ার মত একজন লোকও পেলে না। 
فهلا الى قوم ملوك فدحتهم ٭ تبنوا من العز المثول منصيا‎ 
আদ্য মিলেই রাজকীয় বাবর eto কেন are করলে না, 700/۶ 
মর্যাদার আকাশচুম্বী ইমারত নির্মাণ করেছে? রি 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__২৬ 


২০২ : | - সীরাতুন নবী (সা) 


الى معشر ৬৯০ 1১০০৩‏ وكرموا ٭ ولم يلف فيهم طالب العرف مجدبا 
যে জাতি. আপন গৌরবে বাদশাহী প্রতিষ্ঠা করেছে, আর'পেয়েছে অশেষ মর্যাদা । (তাদের‏ 
সানা জিও তালে ক লাখ যানি‏ 
اولك اجرى من يهود بمدحة ٭ . تراهم وفيهم عزة المجد: تر 
তাদের মাঝে মান-মর্যাদা‏ کر আল তারাই‏ 
: وم سیت 
খাউওয়াতের উক্ত কবিতার প্রতি -উত্তরে “আব্বাস ইব্ন মিরদাস- আরো বলে‏ 
ےے ۴ خوت صريح الكاهنينن وفيكم ٭ * لهم نعم کانت من ৮৮ Al‏ 
প্রতি ব্যঙ্গ করলে, অথচ তোমাদের‏ ٭٭دہ তুমি হেয়াহুদী) কাহিন (নামক) কুলীন‏ 
প্রতি রয়েছে তাদের অশেষ অনুগহ, যা যুগ যুগ ধরে প্রতিষ্ঠিত। '‏ 
اولئك اخری لو بکیت أ عليھم ٭ وقومك لو ادى من الحق Cr‏ 
তারাই তো এর বেশী যোগ্য ছিল যে, তুমি তাদের সহমর্মতায় চোখের পানি ফৈলতে এবং ۱‏ _ 
یی ری তোমার জাতিও তাদের কৃতজ্ঞতা আদায়ের কর্তব্য পালন‏ 
من الشکز ان الشكر خير مغبة: * ,359 فغلا SW‏ کان ২‏ ۱ 
বু কা ধকাশ হচ্ছে কৃত বদলা। একজন সঠিক RTT জনয এটা‏ - 
শ্রেষ্ঠ কর্মপন্থা ।‏ 
রী ০৩‏ ٭ 77৬৮০১০৬1৩৪‏ 
কিন্তু তুমি তো সেই ব্যক্তির মত হয়ে গেছ, 2558 আর‏ ` 
এজন্য যে নিজের মাথা কেটে দিতেও প্রস্তুত ।‏ 
ٍ0۷ فعالهم ٭ وقتلھم للجوع اذ کنت مجدہا: 
তোমার তো উচিত হারূনের বংশধরদের প্রতি'চোখের পানি ফেলা এবং তাদের অবদানের‏ - 
কথা স্মরণ করা, ভুলে যেও না, 82 0 7 তখন তারা তোমাদের‏ 
জন্য কিভাবে পশু যবাই করত।‏ 
5 أخوات. ফু ৪ ০4০০1‏ ,25515 جج سے 
হে খাউওয়াত! তাদের সে অশ্রু বিনিময়ে তুমিও অশ্রু প্রবাহিত কর । তাদের জন্য কীদ‏ 
এবং যা তাদের জন্য পীড়াদায়ক ও অপসন্দনীয় তা পরিহার কর | ٦‏ 
LL ۱‏ لو لا فیتهم فی دیارهم ٭ لالفیت عما قد قول منكبا . 
যদি তাদের দেশে গিয়ে তাদের সাথে মিশতে, ত তা হলে এখন যা-কিছু বলছ, তা‏ ھچ 
থেকে অবশ্যই নিজেকে দূরে রাখতে | ۱‏ 
আখ 16৮৮‏ كرام لدى الوغى ٭ يقال لباغی الجير اهلا ومرحبا 7 
১. অর্থাৎ বনু কুরায়যা ও বনু নাধীর। এদের ধারণা, তারা হারুন (আ)-এর NT‏ 


বনু নাধীরের উৎখাত ۱ | ২০৩ 


তারা উর্ধ্বশামিতায় বেগবান, রণক্ষেত্র সজ্জন, কল্যাণপ্ার্থীর জন্য তাদের দুয়ার সদা 
খোলা, তারা তাকে জানায় স্বাগতম | 
এর জবাবে কা'ব" ইব্‌ন মালিক (রা) নিম্নের কবিতাটি আবৃত্তি করেন, কিংবা আবদুল্লাহ 
ইব্ন রাওয়াহা রো), যেমন ইবৃন হিশাম উল্লেখ করেছেন : ۱ 
: لويأقبل شرقا ومقربا‎ TET ٭‎ Lia ০১০ روَد مت رحی‎ 
আমার জীবনের শপথ! যুদ্ধচক্র ইতঃপূর্বে লুআঈ' গোত্রকে পৃথিবীর পূর্ব থেকে পশ্চিমে 
তাড়িয়ে নিয়ে বেড়ানোর পর, এখন আবার পিষ্ট করছে- 
٭ٴ فعاد ذليلا بعد ما كان اغلبا‎ ১১০৪ بقیة ال الکاقنینن‎ এ 
‘কাহীন গোত্রদ্বয়ের অবশিষ্ট লোকদের মান-ইঙ্জতকে ا‎ 
কিন্তু et ga পর্যবসিত হয়েছে। এ 
| | اخطبا‎ ৮ ৬৮৪ ১৬১ ٭ وقید‎ ১৬ فطاح سلام وابن سُعیة‎ ٠٠ : 
কাজেই সালাম ও ইব্‌ন সায়াকে তো শক্তি প্রয়োগ করে ধ্বংস করা হয়েছে। আর 
আখতাবের ছেলেকে মৃত্যু অত্যন্ত হীন অবস্থায় শিকল পরিয়ে দিয়েছে। 
يديه ما جنی حین اجلبا‎ ০১৬ ৯ واجلب یبغی العز والذل يبتغى‎ ۱ 
সে (আখতারের ছেলে) তো নিজ সর্যাদা:কায়েম রাখার শেষ চেষ্টা স্বরূপ লোক জড়ো 
اف‎ কিন্তু তার কৃত অপরাধরাশি অপরদিকে তার আরও লাঞ্ছনা কামনা করছিল ।- 
 ابعصاو الناس اکدی‎ ১05৩৬ همة ٭وقد‎ ০১১ كتارك سھل الارض‎ 
| “সে তো ওঁ ব্যক্তির অত, যে সুগম ভূমি পরিহার করছে, আর দুর্গম ভূমি তাকে ক্রমে টেনে 
شس رش‎ এটা মানুষের কাছে অভি কঠিন ও কারক হয়ে থকে! “ 
عن ذاك فيمن تغیبا‎ ৮০৪১০ وقد صلیا بها‎ 01১০১ وشأس‎ 
তায 0 e 
তীরা,তাতে থাকেনি 
عوف کلاھما ٭ وکعب رئیس القوم حان وحیبا‎ চট ০১৯৪৪ 
আর খাও ইবন সালামা ও হৰ্ণ জাওক উভয়ে এবং গোত্রপতি কা'ৰ کھ+ھ"7‎ 27 
হয় এবং ব্যর্থতার গ্লানি নিয়ে বিদায় নেয়। . ۱ 
۰ٌ 140 টা এক ০05১590551৪: ۱ 
: বনু নাধীর এবং তাদের অনুরূপ লোকদের প্রতি লানত ও অভিশাপ, হয়ত বিজয় তাদের 
সঙ্গ ত্যাগ করেছে, নিলা না হরিতে রিবা 781 
করেছেন। : 
" ইব্‌ন হিশাম বলেন, আৰ আমর মাদানী বর্ণনা করেন যে; লা 
atte CD বনু মু্তালিকের দিকে অভিযান পরিচালনা করেন। বনু TOT যুদ্ধের ঘটনা 
ইনশাআল্লাহ্‌ সামনে ইবন ইসহাক যেখানে বর্ণনা করেছেন, সেখানে আমি বর্ণনা করব। _' 


[হিজরী চতুর্থ সন] 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ۹۹ নাধীরের বহিষ্কারের পর রাসূলুল্লাহ্‌ সো) রবিউস ছানী মাস ও 
জুমাদাল উলার প্রথম কয়েক দিন মদীনায় অবস্থান করেন। এরপর তিনি নাজ্দ এলাকায় বনু 
মুহারিব, বনু ছা'লাবা ও গাতফানের শাখা গোত্র বনু ছা'লাবার বিরুদ্ধে অভিযান পরিচালনা 
করেন। এসময় তিনি আবূ যার গিফারী. (রা)-কে মদীনার শাসনকর্তা নিযুক্ত করেন। কারোও 
মতে উসমান (রো)-কে দায়িত্বে নিযুক্ত করেন । ইব্‌ন হিশাম এরূপ বর্ণনা করেছেন। 

ইসহাক বলেন : মাইটা পির লাক হালে EN‏ ج3 
এটাই যাতুর রিকা'র গাযওয়া । .‏ ` 

- ইব্‌ন হিশাম বলেন : এ যুদ্ধাভিযানকে যাতুর রিকা' বঙ্ার কারণ হচ্ছে যে, তারা তাদের 
পতীকাগুলোতে রিকা' অর্থাৎ তালি লাগিয়েছিলেন। কেউ বলেন, যাতুর রিকা' তথাকার এক 
প্রকার বৃক্ষের নাম। সে নামেই এ যুদ্ধের নামকরণ হয়েছে “যাতুর রিকা'র গাযওয়া। - 

_ ইব্‌ন ইসহাক ৰলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) এ স্থানে গাতফান গোত্রের এক বিশাল বাহিনীর 


° সম্মুখীন হন। উভয় পক্ষ পরস্পরের কাছাকাছি এগিয়ে আসে | তবে শেষ পর্যন্ত আর যুদ্ধ 


সংঘটিত হয়নি। উভয় পক্ষেই একে অন্যের দিক থেকে খুবই শংকিত ছিল। এমনকি নবী (সা) 
××. ۶ ۶'۹۷۹ اا ا ا ی‎ 
ee : 


সালাতুল খাওফ .. ۱ 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : জাবির ইবন আবদুল্লাহ্‌ (রা) হতে বর্ণিত যে, তিনি সালাতুল جو‎ 
সম্পর্কে বলেন, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা). একদল সাহাবীকে নিয়ে দু'রাক'আত সালাত আদায় করে 
সালাম ফেরান। তখন অন্য একদল ছিল শত্রুর মুখোমুখী । এরপর তারা চলে আসল এবং তিনি 
তাদেরকে নিয়ে আবার দু'রাকআত সালাত আদায় করে সালাম ফেরান ।: :... . 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আবদুল ওয়ারিস আমার নিকট বর্ণনা করেন যে, আইউব বর্ণনা 
করেন আবু যুবায়র হতে এবং তিনি জাবির রো) থেকে বর্ণনা করেন। তিনি বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ 
সা) আমাদেরকে দুই কাতারে বিন্যস্ত করে আমাদের সকলকে নিয়ে প্রথম রাক'আতের ٠ 
করলেন। তারপর তিনি সিজদায় গেলেন একং প্রথম কাতারের লোকেরাও তার অনুসরণ 
করল । তারা সিজদা হতে মাথা তুললে পরবর্তী কাতারের লোকেরা নিজ নিজ সিজদা আদায় 


.. 1 অভিযান ۱ | ২০৫ 


করল । এরপর প্রথম কাতার পৈছনে সরে আসল এবং পেছনের কাতার সামনে তাদের স্থানে 


চলে গেল। রাসূলুল্লাহ্‌ সো) সকলকে নিয়ে রুকু‘ করলেন । তারপর তিনি সিজদায় গেলেন এবং ' 


তার কাছের লোকেরাও সিজদা করল । তারা সিজদা হতে মাথা তুললে পেছনের কাতারের 
লোকেরা নিজেদের সিজদা সম্পন্ন করল। এভাবে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-তাদের সকলকে নিয়ে. 
একসাথে FF করল এবং উভয় কীতাঁরই দু'টি সিজদা নিজ নিজভাবে আদায় করল 5 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আবদুল ওয়ারিছ ইব্‌ন সাঈদ তানুরী বর্ণনা করেন যে, আইউব,; 
নাফি' থেকে এবং তিনি ইব্ন উমর রো) থেকে বর্ণনা করেন, তিনি বলেন : সালাতুল খাওফে 
একদল মুজাহিদ ইমামের সাথে দাড়াবে, আরেক দল থাকবে শত্রুর মুখোমুখী | ইমাম তাদের 
নিয়ে সিজদাসহ এক রাক'আত আদায় করবেন। এরপর সে দল পেছনে সরে শত্রুর মুখোমুখী 
হবে এবং অন্যদল সামনে চলে আসবে। ইমাম তাদের নিয়ে সিজদাসহ এক রাক'আত আদায় 
ক্রবেন। এরপর উভয় দল আলাদা-আলাদা ভাবে এক রাকা'আঁত আদায় করে নিবে। এভাবে 
তাদের, ইমামের সাথে হবে এক রাক'আত এবং ইমাম থেকে আলাদা ভাবে হবে এক 
রাক'আত । Oo 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন, আমার কাছে আমর ইব্‌ন উবাযদ, হাসান বসরী থেকে এবং তিনি 
ছবির ইল مو‎ টা) হতে ৰাণা করেন নে বনু মুহারিব গোত্রের গাওরোছ নামক 
‘জনৈক ব্যক্তি গাতফান ও মুহারিব গোত্রকে বলল : আমি তোমাদের পক্ষ থেকে মুহাম্মদকে 
হত্যা করে ফেলব কি ? তারা বলল : অবশ্যই, তবে কি উপায়ে ? সে বলল : অতর্কিত 
আক্রমণ করে ? রাবী বলেন : তখন লোকটি দুরভিসন্ধি নিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সামূনে 
یں نت‎ আর এ সময় তিনি বসা ছিলেন এবং তীর তরবারিটি ছিল তার কোলের উপরে | 
সে বলল : হে মুহাম্মদ। আপনার তরবারিটি দেখতে পারি ? তিনি বললেন : দেখ । তাঁর 
তরবারিটি ছিল রূপার কারুকার্য খচিত। ইবৃন হিশাম এরূপ বলেছেন। তরবারিটি হাতে ہہ‎ 
সে ঘুরাতে লাগল | কিন্তু যখনই সে আক্রমণ করতে উদ্যত হয়, তখনই আল্লাহ্‌ তার অন্তরে 
ভীতি সঞ্চার করেন । শেষ পর্যন্ত সে বলে : হে মুহাম্মদ! আপনি আমাকে ভয় পান না:? তিনি 
বললেন : মোটেই না, কেন তোমাকে ভয় পাব ? সে-বলল : বাহ্‌ আমার হাতে তরবারি রয়েছে 
আর আপনি আমাকে ভয় পাচ্ছে না ? তিনি বললেন : না, আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাকে তোমার 
হাত থেকে রক্ষা করবেন। অবশেষে সে বিনাবাক্যে তরবারিটি রাসূলুল্লাহ (সা)-এর হাতে 
ফিরিয়ে দিল | এ সম্পর্কেই আল্লাহ্‌ তা'আলা নাযিল করেন: এ | 


3১2০০544284 Us‏ ارز 
(694০‏ اللہ“ 80542540145 ৪‏ 
ক মুমিনগণ! তোমাদের প্রতি 7 যখন এক সম্প্রদায় তোমাদের‏ 


৬২০১১৬০৮৮৬৬ 
"0 9 رو کا ا ای ا‎ WER 


২০৬ | সীরাতুন নবী (সা) 


“ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ইয়াধীদ ইব্ন-রূমান আমার নিকট বর্ণনা করেছেন যে, উল্লেখিত 
. আয়াত-বনূ নাধীর গোত্রের আমর ইক্ন-জিহাশ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিরুদ্ধে যে. চক্রান্ত 
‘করেছিল, সে সম্পর্কেই নাযিল হয়। প্রকৃত অবস্থা আল্লাহ্‌ তা“আলাই ভাল জানেন। 

(রা)-এর সূত্রে বর্ণনা করেন, তিনি বলেন :.আমি একটি-দুর্বল উটে সওয়ার হয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-শ্রর সাথে নাখলের যাতু*র রিকা' অভিযানে বের হই অভিযান শেষে যখন রাসূলুল্লাহ 
(সা) ফিরে চললেন, তখন আমার সাথীরা দ্রুত এগিয়ে যেতে লাগল, আর. আমি পেছনে পড়ে 
যেতে লাগলাম.। পেছন দিক থেকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) এসে আমাকে ধরে. ফেললেন। তিনি 
জিজ্ঞাসা. করলেন : হে জাবির! তোমার কি অবস্থা ? আমি বললাম : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা) ! 
আমার উটটি পেছনে পড়ে যাচ্ছে। তিনি বললেন : উটটি বসাও। তখন আমি আমার উটকে 
বসালাম | তিনিও তীর নিজ উটটি বসালেন। তারপর বললেন : তোমার হাতের লাঠিটা 
. আমাকে দাও, কিংবা গাছ থেকে আমার জন্য একটি লাঠি কেটে আন। আমি তার নির্দেশ 
পালন করলাম । তিনি লাঠিটা হাতে নিয়ে উটটিকে কয়েকটি গুঁতী মারলেন । এরপর বললেন : 
এবার ওর পিঠে সওয়ার হও। আমি সওয়ার হলাম | উটটি এবার ছুটে চলল সেই সত্তার 
কস্ম! যিনি তাকে রাসূল করে পাঠিয়েছেন; তখন আমার উটটি তীর উটের সমান চলতে 
লাগলো। . 

“রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সাথে আমার কৃথাপোকথন হচ্ছিল। তিনি বললেন : হে জাবির! 
তোয়ার এ উটটি কি আমার কাছে বিক্রি, করবে ? আমি বললাম : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! বরং 
আমি একটি আপনাকে উপহার দের তিনি বললেন : না-_তার চাইতে আমার কাছে বিক্রিই 
ক্র। আমি বললাম : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! তাহলে আপনি এর দাম বলুন। তিনি বললেন : 
এটি আমি এক দিরহামে কিনব | আমি বললাম : : তা হবে না। এতে আমার ভীষণ ঠকা হবে। 
তিনি বললেন : তা হলে দুই দিরহামই দেব? আমি বললাম : তাতেও হবে না। তিনি ক্রমাগত 
দাম বাড়াতে থাকলেন এবং শেষ পর্যন্ত এক উকিয়া পর্যন্ত পৌঁছলেন। তখন আমি বললাম : 
ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! আপনি এই দামে খুশী তো ? তিনি বললেন : হ্যা। আমি বললাম : তা 
হলে ওটা আপনি নিতে পারেন। তিনি বললেন : আমি নিলাম । এরপর বললেন : হে জাবির, 


5 তুমি কি বিয়ে করেছ ? আমি বললাম : হ্যা, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! তিনি জিজ্ঞাসা করলেন, 


কুমারী না বিধবা ? আমি বললাম : বিধবা । তিনি বললেন, কুমারী বিয়ে করলে না কেন, তা 
হলে পরম্পরে বেশ আমোদ করতে পারতে £ আমি বললাম : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আমার 
পিতা উহুদ যুদ্ধে শহীদ হয়ে গেছেন। 8۰5 মেয়ে রেখে পেছেন। তাই আমি একটি পূর্ণ 
বয়স্কা অভিজ্ঞ মহিলা বিয়ে করেছি, যাতে. সে ওদের সকলের দায়-দায়িত্ব ও লালন-পালনের . 
ভার নিতে পারে। তিনি বললেন, আল্লাহ্‌র ইচ্ছায় তুমি ঠিকই করেছ। শোন, আমরা যদি 
ا‎ পৌঁছতে পারি তা হলে সেখানে কয়েকটি উট যবাই করতে বলব তা যবাই করা হবে। 


১ ১. _ সিরার মদীনার তিন মাইল দূরে একটি জায়গার নাম। EE 


যাতুর ) অভিযান ২০৭: 


আমরা সেদিন সেখানেই কাটিয়ে দেব। তোমার স্ত্রী তা শুনে আমাদের জন্য বালিশের ব্যবস্থা 
করবে । আমি বললাম, হে রাসূল! আল্লাহ্র কসম, রিদয় ص۹‎ 
١ن 5ہ‎ হবে । তুমি সেখানে পৌঁছে বুদ্ধিমানের মত কাজ করো । ১... 

আমরা যখন সিরার পৌঁছলাম) খন >وسد‎ GEE নিলো করেকটি উবাই 
করা হলো । সেদিন সেখানেই.অবস্থান করলাম । সন্ধ্যাকালে-তিনি-মদীনায় প্রবেশ করলেন। 
আমরাও তীর অনুসরণ করলাম । আমি স্ত্রীকে গিয়ে সব ঘটনা জানালাম । রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
আমাকে যা-যা বলেছেন তাও তাকে শুনালাম । সব শুনে সে বলল : হল জমার কর! 
শোন-রাসুলুলাহ্‌ (সা)-এর কথা শিরোধার্য করাই আমাদের কর্তব্য। وہ‎ 

দরজার সামনে দিয়ে‏ ولا ول ہد ا বরে‏ کہ আমি টের‏ مد 
বীধলাম। এরপর তীর কাছাকাছি মসজিদে গিয়ে বসলাম । এ সময় রাসূলুল্লাহ (সা) বের হয়ে‏ | 
আসলেন উটটির প্রতি চৌখ পড়তেই ভিনি জিজ্ঞাসা করলেন £ এটি কি? সাহাবিগণ উত্তর‏ ۱ 
দিলেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! এ উটটি জাবির নিয়ে এসেছে।' তিনি জিজ্ঞাসা করলৈন : ৃ‏ 
জাবির কোথায়? এই বলে তিনি আমাকে ডেকে পাঠালেন। তিনি বললেন : হে ভাতিজা!‏ 
উটের লাগাম হাতে নাও। এটি তোমার। তারপর বিলালকে ডেকে বললেন, জাবিরকে নিয়ে‏ 
যাও এবং তাকে এক উকিয়া স্বর্ণ প্রদান কর। আমি তীর সাথে গেলাম। তিনি আমাকে এক‏ 
উকিয়া.এবং আরও কিছু বেশী দিলেন। :‏ 

, জাবির (রা) বলেন,: আল্লাহর কসম, یحو‎ এভাবেই গামাদের সমৃদ্ধি 
সহিত হতে থাকে. আমাদের পরিবারে এটাকে বিশেষ সর্দার চোখে দেখা হত। শেষ পরও 
সেটি হার্রার” হৃদয়বিদারক ঘটনার দিন মারা যায়|. = - 8 

'ইবৃন ইসহাক বলেন: ভার ماد و‎ নহি 
জাবির থেকে এবং তিনি জাবির ইব্ন আবদুল্লাহ্‌ (রা) হতে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেন : 
আমরা' রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে নাঁখুলের যাতুর রিকা অভিযানে বের হই । এসময় আমাদের 
27755 

, হাররা তথা 'হাররাতু ওয়াকিম' মদীনার পূর্ব পার্শ্ব র্তরময় ভূমির নাম। হি. ৬ সালে ইয়াধীদ 

*- বন আবীর আমলে এখানেই তার সেনাপতি رد‎ (মদীনাবাদীদের ভাষায় 3 -সীমালংঘনকারী) 
وو‎ উকবার সাথে মদীনাবাসীদের যুদ্ধ হয়। যুদ্ধে তাদের পরাজয় ঘটে ৷ ইবৃন উক্বার হাতে প্রায় এক 
ای‎ সাঁজার সতি-শ'. মুহাজির ও আনসার শাহাদত বরণ করেন? অ ছাড়া আরও অগণিত লোক অতঃপর তার 
"- বাহিনী. সেখানে ব্যাপক ধ্বংসলীলা চালায় । হযরত :জাবির (রা) তখন অন্ধ৷ -এদির:-তিনি মদীনার, 

অলিগলিতে ঘুরে ঘুরে নিহতদের খোঁজ নিচ্ছিলেন। তাঁর বেদনাহত কণ্ঠ থেকে উচ্চারিত হচ্ছিল ধ্বংস হোক. 
সে, যে. আল্লাহর রাসূল (সা)-এর অন্তরে ত্রাস সৃষ্টি করে। একথা শুনে এক ব্যক্তি বলল, কে 
+ আল্লাহ্‌র রাসূলের অন্তরে ত্রাস সঞ্চার করে ? তিনি বললেন, রাসূলুল্লাহ সো) বলেছেন, যে ব্যক্তি মদীনায় 
5: TT সৃষ্টি করে-সে আমার দু'পাজরের যারখানেই তা করে। একথা শুনে তারা প্রচণ্ড ক্ষেপে যায় এবং : 


তাকে হত্যা করার জন্য তুলে লয়। কিনতু মারওয়ানের হস্তক্ষেপে তিনি বেঁচে ×× মারওয়ান তাকে নিজ | 
০০০০০০০০০০০ LE 


২০৮ hh _সীরাতুন নবী CM. 


আমরা সেখানে থেকে প্রস্থান করার পর সে বাড়িতে আসে এবং ঘটনা জানতে পারে। 1 
.. ক্ষিপ্ত হয়ে শপথ করে, মুহাম্মদ (সা)-এর সঙ্গীদের মাঝে রক্তপাত না ঘটিয়ে সে ক্ষান্ত হবেস্থ 
এই বলে সে রাসূলুল্লাহ (সা)-এর অনুসরণে বের হয়ে পড়ল রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) পথিমধ্যে এক 
জায়গায় যাত্রী বিরতি করলেন । তখন তিনি জিজ্ঞাসা করলেন-: আজ -রাতে কে আমাদের 
পাহারা দেবে ? তখন একজন মুহাজির ও একজন আনসার সাহাবী একযোগে সাড়া দিলেন ।- 
আমরা, ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! তিনি বললেন : (তোমরা গিরিপথের মুখে পাহারারত থাকবে । ূ 
- জাবির (রা) বলেন : ০০০77 
۱ এন হিলের ৷ ১1 
উক্ত সাহাবীদের একজন ছিলেন আমার ইব্ন ইয়াসির (রা) এবং অপরজন ছিলেন BT 
ইর্নবিশর €রা)।-ইব্ন হিশাম এরূপই বলেছেন... | 
ইব্‌ন. ইসহাক বলেন : তারা দু'জন গিরিপথের মুখে গৌছলে আনসার ব্যক্তি یمن‎ 
বললেন : আমি কি প্রথম রাতে পাহারা দেব, না শেষ রাতে, কোনটা তোমার পছন্দ ? মুহাজির 
বললেন: তুমি প্রথম রাতেই দাও। : | 
সেমতে মুহাজির ব্যক্তি دہ‎ নিদ্রা গেলেন। আর আনসার সাহাবী সালাতে দীড়িয়ে 
গেলেন। এমনি মুহূর্তে উপরোক্ত মুশরিক সেখানে উপস্থিত । সে একটি ছায়ামূর্তি দেখে বুঝে 
۱ ফেলল ইনি মুসলিমদের একজন প্রহরী | সে তাকে লক্ষ্য করে একটি তীর ছুঁড়ল। তীরটি তার 
দেহে বিদ্ধ হল। তিনি সেটি টেনে বের করে পাশে রেখ দিলেন এবং আগের মত “সালাতে স্থির 
থাকলেন। আততায়ী আরও একটি তীর- ছুড়ল এবং এটিও তাঁর দেহ'ভেদ করল তিনি এ 
তীরটিও টেনে বের করে ফেললেন এবং পাশে রেখে দিয়ে সালাত আদায়ে অবিচল থাকলেন, ' 
ঘাতক তৃতীয় তীর ছুঁড়ল এবং সেটিও তাকে বিদ্ধ করল। তিনি এবারও তা টেনে বের করলেন 
এবং পাশে রেখে দিয়ে রুকৃ'-সিজদা শেষ - করলেন। তারপর সঙ্গীকে ডেকে জাগলেন। 
বললেন: উঠ, আমি মারাত্মবক-আহত হয়েছি। এ-গুনে মুহাজির সাহাবী: ধড়ফড় করেউঠে; 
বলেন আততায়ী তাদের দু'জনকে দেখে বুঝে নিল যে তারা তাকে টের পেয়ে গেছে । সে 
সঙ্গে সে পালিয়ে গেল।. - | 
মুহাজির ব্যক্তি তার আনসার সাথীর রজত অবস্থা দেখে বলে উঠলেন : সুবহানাল্লাহ! 
ভাই তুমি আমাকে প্রথমেই কেন ডাকলে নয ? তিনি বললেন : আমি একটি সূরা তিলাওয়াত 
مر ور ا‎ BE EEG سو ری گر اک‎ 
করতেই থাকল, তখন অগত্যা রম্কুঁ-সিজদা শেষ করে তোমাকে জাখালাম.। আল্লাহ্‌র কসম! 
রাসূলুল্লাহ্‌ সোট'আমাকে যে পাহারার দায়িত্ব দিয়েছেন, তা RIS হওয়ার আশংকা না থাকলে 
আমি কিছুতেই তিলাওয়াত ক্ষান্ত করতাম না-তা হয় আমি শেষ হতাম, নয়ত সুরা শেষ হত। 
- ইব্‌ন ইসহাক. বলেন : যাতুর یچچ‎ অভিযান শেষে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) মদীনায় চলে 
আসলেন এবং জুমাদিউল উলার বাকি দিনগুলো, 5, 
কাটালেন। 5 


۔ 


[শা‘বান হিজরী চতুর্থ সন] 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আবু সুফিয়ান (উহুদ যুদ্ধ শেষে) বলেছিল “বদরে আবার সাক্ষাৎ 
হবে'। সেমতে রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-এ বছর শাবান মাসে বদর অভিমুখে যাত্রা করলেন এবং 
সেখানে গিয়ে শিবির স্থাপন করলেন। | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : তিনি মদীনার অস্থায়ী শাসনভার (কুখ্যাত মুনাফিক নেতা) আবদুল্লাহ্‌ 
ইব্‌ন উবায় ইব্‌ন সালূলের পুত্র আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ আনসারী (রা)- এর উপর অর্পণ 
করেছিলেন। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বদর প্রান্তরে আট দিন যাবত আবু সুফিয়ানের 
অপেক্ষায় থাকলেন। ওদিকে আবু সুফিয়ান মক্কাবাসীদের সাথে নিয়ে জাহরানের পথ ধরে 
অগ্রসর হল এবং মাজনা নামক স্থানে এসে যাত্রা বিরতি করলো । কারও মতে সে উসফান 
পর্যন্ত পৌছেছিল। এরপর সে মক্কায় ফিরে যাওয়া সমীচীন মনে করলো। সে তার বক্তৃতায় 
বলল : হে কুরায়শ সম্প্রদায়! যে বছর ভাল ফসল ফলে, সেবছরই তোমাদের যুদ্ধের উপযুক্ত 
সময়, যাতে তোমরা তোমাদের বৃক্ষরাজির যথাযথ পরিচর্যা করতে পার এবং পেট ভরে দুধ 
খেতে পার ۱ এ বছর তো অনাবৃষ্টি ও দুর্ভিক্ষের বছর | সুতরাং আমি ফিরে চললাম | তোমরাও 
ফিরে চল। তারা তার সিদ্ধান্ত মেনে নিয়ে মক্কায় ফিরে গেল। মক্কাবাসীরা তাই তাদের নাম 
দেয় جيش السویق‎ ছাতুখোর বাহিনী ৷’ তারা বলতঃ তোমরা তো ছাতু খেতে খেতেই বের 
হয়েছিলে। 


রাসূলুল্লাহ্‌ সো) ও মাখশী যামরী 

_ এদিকে নবী (সা) আবু সুফিয়ান প্রদত্ত নির্ধারিত সময়ের জন্য বদর প্রান্তরে অপেক্ষা করতে 
লাগলেন। এমনি সময়ে একদিন মাখশী ইব্‌ন আমর যামরী এসে তার সংগে সাক্ষাৎ করল। 
ওয়াদ্দান অভিযানে এই ব্যক্তিই বনু যামরার পক্ষে রাসূলুল্লাহ (সা)-এর সংগে চুক্তি সম্পন্ন 
করেছিল। সে বলল : হে মুহাম্মদ! আপনি কি এই জলাশয়ের তীরে কুরায়শদের মুখোমুখী হতে 
এসেছেন ? তিনি বললেন : হ্যা, হে যামরা গোত্রের নেতা! এতদৃসত্বেও তুমি যদি চাও, তা হলে 
তোমাদের ও আমাদের মাঝে যে সন্ধি চুক্তি আছে, তা প্রত্যাহার করে নিতে পারি। এরপর 


যুদ্ধের মাধ্যমেই আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাদের মাঝে ফায়সালা করে দেবেন । সে বলল : না, হে . 


মুহাম্মদ! আল্লাহ্র কসম! আপনার সংগে আমাদের তেমন কিছু করার প্রয়োজন নেই । এরপরও 
সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)-__২৭ 


২১০ সীরাতুন নবী (সা) 


রাসূলুল্লাহ (সা) আবূ সুফিয়ানের জন্য যথারীতি অপেক্ষা করতে লাগলেন | এ সময় মাঁবাদ 
ইব্‌ন আবু মা'বাদ খুযাঈ একদিন তীর কাছ দিয়ে যাচ্ছিল। সে রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-কে সেখানে 
অবস্থানরত দেখতে পেয়ে নিম্নের কবিতাটি আবৃত্তি করতে করতে দ্রুত উট হাঁকিয়ে চলে গেল : 
من رفقتی محمد ٭ وعجوة من یثرب کالعنجد‎ ০০৪ قد‎ 
تھوی علی دین ابیها الانلد ٭ قد جعلت ماء قدید موعدی‎ 
وماء ضجنان لھا ضعی الغد‎ 
আমার উটনী মুহাম্মদের উভয় সঙ্গীদল হতে বিতৃষ্ণ হয়ে ধেয়ে চলছে। সে ویج‎ 
ইয়াসরিবের কালো কিসমিস সদৃশ খেজুরের প্রতিও | সে তার বাপ-দাদাদের চিরাচরিত রীতি 
অনুযায়ী ছুটে চলেছে, আজকের মধ্যেই সে আমাকে কুদায়দ জলাশয়ের তীরে পৌছে দেবে 
এবং কাল দুপুরের আগেই সে দাজনানের” জলাশয়ে পৌছে যাবে। 

এ সম্পর্কে আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন রাওয়াহা (রা) নিম্নের কবিতাটি আবৃত্তি করেন। কিন্তু ইব্‌ন 
হিশাম বলেন : এ কবিতাটিতে আবু যায়দ আনসারী আমাকে কা'ব ইব্‌ন মালিক (রা)-এর 
پت‎ বয় وش‎ 

لمیعادہ صدقا وما کان وافیا 
لابت ذمیما وافتقدت الموالیا 
وعمرا ابا جھل ترکناہ ثاویا 


وعدنااباسفیانبٹرافلم ٭ 
সু‏ 
٭ 

عصیتم رسول الله اف لدينكم ٠‏ ٭ وامرکم السيئ الذی کان غاويا 
সু‏ 
3% 


فاقسم لو وافيتنا فلقیعنا 
٠‏ : ترکتا به اوصال عتبة وابته 


فافی وان عنفتمونی لقائل SS‏ لرسول الله اهلى وماليا 
اطعناہ لم نعدله فینا بغیرہ شهابا لنا فى ظلمة الليل هاديا 
আমরা ওয়াদা করেছিলাম আবূ সুফিয়ানের সংগে. বদর প্রান্তরে মুখোমুখী হওয়ার, কিন্তু‏ 
আমরা তাকে ওয়াদা রক্ষায় সত্যবাদী পেলাম না, সে তার ওয়াদা রক্ষা করেনি ।‏ 
আমি কসম করে বলছি, হে আবু সুফিয়ান! যদি তুমি ওয়াদা রক্ষা করে আমাদের মুখোমুখী‏ 
হতে, তা হলে ব্যর্থতার গ্লানি নিয়ে তোমাকে ফিরে যেতে হত এবং তুমি তোমার মিত্রদের‏ 
হারাতে । আমরা বদর প্রান্তরে উতবা ও তার ছেলেকে টুকরো টুকরো করে ফেলে রেখেছি।‏ 
এখানেই আমরা রেখে গিয়েছি (আমর) আবূ জাহলের লাশ।‏ 
হে কুরায়শ! তোমরা আল্লাহ্‌র রাসূলের নাফরমানী করলে; ধিক তোমাদের ধর্মমতকে,‏ 
আর ধিক তোমাদের সব ঘৃণ্য বিভ্রান্তিকর কর্মকাণ্ডের | শোন! তোমরা আমাকে যতই ধিক্কার‏ 
দাও, তবু বলব, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর জন্য আমার ধনজন সবই উৎসর্গিত। ۱‏ 
আমরা তার আনুগত্য করেছি। আমরা আমাদের কাউকে তার সময ভা করি না।‏ _ 
বস্তুত তিনি একটি ধ্রুবতারা | তিনি অন্ধকার রাতে আমাদের পথ-নির্দেশ করেন।‏ _ 


১. কুদায়দ-মক্কার নিকটবর্তী একটি জলাশয় এবং দাজনান মক্কার কাছাকাছি একটি পাহাড়। ' 


দ্বিতীয় বদর অভিযান ্ ۱ ২১১ 


হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা : হাস্সান ইব্‌ন সাবিত রো) এ সম্পর্কে বলেন : 
دعوا فلجات الشام قد حال دونها  جلادکافواہ المخاض الاوارك‎ 
হে কুরায়শ! তোমরা শামের সে জলধারার দিকে যাওয়ার মতলব ত্যাগ কর। কেননা, সে 
পথে রয়েছে আরাক-বৃক্ষ-খেকো গর্ভবতী উটনীর মুখের মত শাণিত তরবারির বাধা। : 
র্‌ ০১] وانصارہ حقا وایدی‎ ৮০ هاجروا نحو‎ ০৬১ بایدی‎ . 
সে তরবারিগুলো আল্লাহ্‌র পথে হিজরতকারী মুজাহিদদের হাতে, তার দীনের সাহায্যকারী 
আনসারদের হাতে, সর্বোপরি আল্লাহ্‌র ফেরেশতাদের হাতে | 
٭ فقولالها: ليس الطريق هنالك‎ ৭৩ اذا سلكت للغور من بطن‎ 
হে যাত্রী । তুমি যখন নীচ এলাকার বালুময় স্থান আলিজের উপর দিয়ে অগ্রসর হবে, তখন 
কুরায়শদের স্পষ্ট জানিয়ে দেবে, তাদের জন্য এদিকে কোন রাস্তা নেই। 
20102751551 اقمنا على الرس النزوع تمانیا‎ 
আমরা ব্যস্ত এ কুয়ার ধারে আট দিন যাবত অবস্থান করেছি, একটি বিশাল সশস্ত্র বাহিনী 
নিয়ে, যারা একটি বিস্তৃত স্থান দখল করেছিল। 
وقب طوال مشرفات ا حوارك‎ ২৪৮ بکل کمیت جوزہ نصف‎ 
- আমরা অবস্থান করেছি এমনসব ঘোড়া নিয়ে, যাদের পেটই দেহের অর্ধেক তাদের দেহ 
সুদীর্ঘ কোমর সরু এবং কীধ উঁচু। 
تری العرفج العامی تذری اصوله ٭ منا سم اخفاف المطى الروانك‎ 
তুমি যদি এখানকার এক বছর বয়সের উরফুজ ঘাসের প্রতি লক্ষ্য কর; ত তা হলে দেখবে, 
আমাদের দুরত্ত উটের খুরের আঘাতে এগুলোর শিকড় উপড়ে রয়েছে। 
| ৫৬ یکن رهن‎ ০৬৯ فان نلق قى تطواقنا والتماسنا ٭ فرات بن‎ 
আমাদের এই টহল ও অনুসন্ধানে যদি আমরা ফুরাত ইবন হায়্যানের সাক্ষাৎ পাই তা হলে 
তাকে মৃতদের কাছে বন্ধক রাখা FCT | 
٭ یزدفی سواد لونة لون حالك‎ ৯০০4 تلق قيس بن امری القیس‎ 015 
তারপর যদি আমরা কায়স ইব্‌ন ইমরাউল কায়সকে বাগে পাই, ত তবে তার গায়ের কালো 
রং আরো ঘোর কালো হয়ে যাবে। / 
Wall ٭ فانك من غرا الرجال‎ IU فابلغ ابا سفيان عنی‎ 
0+000 3ًٔ 900 ٤ তুমি 
তো সাদা চামড়ার একটা কাঙ্গাল মাত্র | 
احسان انا یابن 451 الفغا ٭ وجدك نغتال ا لخروق كزالك‎ 


২১২ সীরাতুন নবী (সা) ۱ 


হে হাস্সান! খেজুরখোর নারীর বেটা । তোর ভাগ্যের ٭٭‎ ۲ জানিস, আমরা এরূপ 
বিশাল মরু প্রান্তর অবলীলাক্রমে পার হয়ে যাই। 
منا بشر مدارك‎ ৩০ خرجنا وما تنجو الیعافیر بیٹنا ٭ ولو‎ 
আমরা যখন ঝটিকাবেগে বের হই, তখন আমাদের নাগাল হতে হরিণশীবকও আত্মরক্ষা 
করতে সক্ষম হয় না-তা সে বিরামহীনভাবে যত দ্রুত বেগেই আশ্রয়ের তালাশে FFT | 
اهل الموسم المتعارك‎ ০০৬ اذا ما انبعتتا من مناخ حسبتة ٭‎ 
আমরা যখন কোন বিরাম ক্ষেত্র ত্যাগ করি, তখন মনে হয় মেলার লোকজন উট-ঘোড়াসহ 
স্থান ত্যাগ করেছে। সেগুলোর বর্জে আচ্ছন্ন থাকে সে প্রান্তর | 
وتترکنا فی النخل عند المدارك‎ 0৮ اقمت على الرس النزوع‎ 
আমাদের সাথে যুদ্ধের অভিপ্রায়ে তোমরা TEN কুয়ার পাশে অবস্থান করেছ। অথচ 
আমাদের জন্য ছেড়ে দিয়েছ নিকটবর্তী খেজুরবৃক্ষ বেষ্টিত স্থান। 
تمشی خیلنا وركابنا ٭ فما وطئت الصقنه بالدكادك‎ 6991৬ 
আমাদের উট ও ঘোড়াগুলো ফসলের ক্ষেতে চরে বেড়াচ্ছিল। যেসব জায়গা তারা পদদলিত 
করে, সেগুলো বালুময় প্রান্তরে পরিণত হয়ে যায়। 
بين سلع وفارع ٭ بجرد ا جیاد والمطى الرواتك‎ ০১৩ اقمنا‎ 
আমরা ক্রমাগত তিন দিন সালা" ও ফারি-পর্বতদ্বয়ের মাঝখানে ছাউনি ফেলে অবস্থান 
করি। আমাদের সাথে ছিল স্বল্প পশমবিশিষ্ট ঘোড়া ও দ্রতিগামী উট | 
مم حسبتم جلا دالقوم عند قبابهم ٭ كما خذكم بالعین ارطال انك‎ 
ڈگ کیو ہمد و کت‎ 
তুচ্ছ সামগ্রীর মত, যা তোমরা বহুমূল্যের বিনিময়ে খরিদ কর। 7 
فلاتبعت ال خیل ا جیاد وقل لھا ٭ على نحو قول المعصم المتماسك‎ ll 
কাজেই তোমরা তোমাদের উৎকৃষ্ট ঘোড়াগুলোকে আর যুদ্ধের জন্য পাঠিও না আর 
সেগুলোকে সেই দূরদর্শী অভিজ্ঞ ব্যক্তির মত বল-যে, 
سعدتم بھا وغیرکم کان اهلها ٭ فوارس من ابناء فھربن مالك‎ 
و‎ 20 
বেশী উপযুক্ত ছিল। 
هجرة ان ذکرتھا ٭ ولاحرمات الدين انت بناسك‎ ৪৯ 45৪ 
তুমি হিজরতের কথা বলেছ, হিজরত দিয়ে তোমার কি হবে, যেখানে তুমি দীনের 
নিদর্শনাবলীই যথারীতি পালন করছ না। 


দ্বিতীয় বদর অভিযান ২১৩ 


ইব্‌ন হিশাম বলেন : এ কবিতায় আরও কয়েকটি চরণ বাকি রয়ে গেছে, যার ছন্দে ভীষণ 
বৈসাদৃশ্য | তাই সেগুলো উদ্ধৃতি করিনি । আবু যায়দ আনসারী আমাকে বলেছেন যে, ৮৯১৯ 
وما تنجو اليعا فير بيننا‎ পংক্তিটি হাস্সান ইব্ন সাবিত (রা)-এর পূর্বোক্ত , فلجات الشا‎ 1৯৪১ 
ور جو ھت سس‎ 0 এ বরণনাকারীও کک‎ 
আনসারী ৷ 


দুমাতুল জানদাল অভিযান 
[রবিউল উলা হিজরী ৫ম সন] 

4: ইব্‌ন ইসহাক বলেন : এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) মদীনায় প্রর্তাবর্তন করেন। তিনি যিলহাজ্জ 
‘মাস পর্যন্ত এখানেই কাটান। এ বছর হজ্জের কতৃত্ব মুশরিকদের হাতেই ছিল। এটা হিজরী 
চতুর্থ সনের কথা । এরপর তিনি দুমাতুল জানদালের; অভিযান পরিচালনা FCI | | 

ইব্‌ন হিশাম রলেন. : ۹۷ھ 0ھ"‎ ۶۱ 
(রা)-কে মদীনার অস্থায়ী শাসনকর্তা নিযুক্ত করা হয় ।" 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সেখানে পৌছার পূর্বেই মদীনায় ফিরে আসেন। এ 
বা SLAs 
ا فی‎ | 


\ 
। 
! 


১. দুমাতুল জানদাল মদীনা হতে উত্তর দিকে অবস্থিত একটি জায়গার নাম। মদীনা হতে এর وو‎ ১৫ 
দিনের পথ । হযরত ইসমাঈল (আ)-এর পুত্র দুর্মী এর নামে এর নামকরণ করা হয়েছে। তিনি এখানে 
অবস্থান করেছিলেন। 


[শাওয়াল, হিজরী ৫ম সন; 


আবু মুহাম্মদ আবদুল মালিক ইব্‌ন হিশাম বর্ণনা করেন, যিয়াদ ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ বাক্কায়া, 
মুহাম্মদ ইব্‌ন ইসহাক মুত্তালিবী থেকে আমার কাছে রর্ণনা.করেন, তিনি বলেছেন £ এর পর 
পঞ্চম হিজরীর শাওয়াল মাসে খন্দকের যুদ্ধ সংঘটিত হয়। ۱ 


ইয়াহুদী কর্তৃক বিভিন্ন দলকে সুসংগঠিত করা 
_- ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে বর্ণনা করেছেন যুবায়র ইব্‌ন উরওয়া ইব্‌ন যুবায়র 
পরিবারের আযাদকৃত গোলাম ইয়াযীদ ইব্‌ন রূমান এবং এমন এক ব্যক্তি যার বিশ্বস্ততায় আমি 
সন্দেহ পোষণ করি না, তারা বর্ণনা করেছেন আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন কাব ইব্‌ন মালিক, মুহাম্মদ ইব্‌ন . 
কা'ব কুরাজী, যুহরী, আসিম ইব্‌ন উমর ইব্‌ন কাতাদা ও আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন “আবু বকর প্রমুখ 
উলামা থেকে ৷ তাদের সকলের বর্ণনাই খন্দক যুদ্ধ সম্পর্কে । তবে তাঁরা খন্দক যুদ্ধের ঘটনা 
এক একজন, এক এক অংশ বর্ণনা করেছেন।- - ণ 

তাঁরা বলেন : খন্দক যুদ্ধের প্রেক্ষাপট ছিল নিম্নরূপ; ক বীর ও বু ند‎ বি 
লোক, যথা সালাম ইব্‌ন আবুল হুকায়ক নাযারী, হুয়ারী ইব্‌ন আখতার নাযারী, কিননা ইব্‌ন 
, আবুল হুকায়ক নাযারী, হাওয়া ইব্‌ন কায়স ওয়াইলী, আবূ আম্মার ওয়াইলী প্রমুখ ইয়াহুদী 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিরুদ্ধে বিভিন্ন দলকে সংঘবদ্ধ করে। তারা মক্কায় গিয়ে কুরায়শদের সাথে 
সাক্ষাৎ করে এবং তাদেরকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিরুদ্ধে যুদ্ধের জন্য প্ররোচিত করে। 

আর তারা বলে : আমরা মুহাম্মদ (সা)-এর বিরুদ্ধে তোমাদের সক্রিয় সহযোগিতা করব 

এবং সবাই মিলে তাকে সমূলে উৎখাত করব। - 

কুরায়শরা তাদের বললেন : হে ইয়াহুদী সম্প্রদায়! তোমরা হলে প্রথম কিতাবধারী। 
মুহাম্মদের সাথে আমাদের বিবাদের কি কারণ, তা তোমাদের জানা আছে। আচ্ছা বল তো, 
আমাদের ধর্ম উত্তম, না তার ধর্ম? 

তারা বললেন : বরং তোমাদের ধর্মই তীর ধর্ম অপেক্ষা উৎকৃষ্ট এবং তাঁর সুকাবিলায় 
তোমরাই সঠিক পথে আছ। 

এদের সম্পর্কেই আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 


15৫03) 20০১5641৮88 التب يو وم‎ তে ৩০০5 একা _ 
তা. কেনে فلن‎ পা اسان‎ ১2 هرلا ء ادى من‎ 


খন্দকের যুদ্ধ -: ২১৫ 


s4 


ا اشن الاس تق ৪4440০১০০৬৪,‏ 
পে 25‏ س شس سس ,5 ہت رت 


بجهنم سعيرا ٠‏ 

অর্থ, ভুমি কি তাদেরকে দেখনি যাদেরকে কিতাবের এক অংশ দেওয়া হয়েছিল, ভারা 
fe ও তাণ্ডতে' বিশ্বাস করে ? তারা কাফিরদের সমন্ধে বলে, এদেরই পথ মুমিনদের 
অপেক্ষা ات‎ | এরাই তারা যাদেরকে আল্লাহ্‌ লানত করেছেন এবং আল্লাহ্‌ যাকে লানত 
করেন, তুমি কখনও তার কোন সাহায্যকারী পাবে না। তবে কি রাজত্বে তাদের কোন অংশ 
আছে? সে ক্ষেত্রেও তো তারা কাউকে এক কপর্দকও দেবে ×٦ অথবা আল্লাহ্‌ নিজ অনুগ্বহে 
মানুষকে যা দিয়েছেন সে জন্য কি তারা তাদেরকে ঈর্ষা করে ? : ইবরাহীমের বংশধরকেও তো 
কিতাব ও হিকমত প্রদান করেছিলাম এবং তাদেরকে বিশাল রাজ্য দান করেছিলাম | অতঃপর 
তাদের কতক তাতে বিশ্বাস করেছিল এবং কতক তা হতে মুখ ফিরিয়ে নিয়েছিল। দগ্ধ করার 
জন্য জাহান্নামই যথেষ্ট (8 : ৫১-৫৫)। 

তাদের মন্তব্য শুনে কুরায়শরা ভীষণ খুশি হল। ফলে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিরুদ্ধে তাদের 
যুদ্ধ প্রস্তাবও তারা সানন্দে গ্রহণ করল এবং এতে সকলে একমত হয়ে প্রস্তুতি গ্রহণও শুরু করে 
দিল। 

এরপর এ ইয়াহুদী প্রতিনিধি দলটি কায়স আয়লানের শাখা গাতফান গোত্রের কাছে গেল 

এবং তাদেরকেও রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিরুদ্ধে যুদ্ধ করতে আহবান জানাল | আরও জানালো 
যে, এ ব্যাপারে ম্তারা তাদের সহযোগিতা করবে এবং কুরায়শদের কাছে এ প্রস্তাব দিলে তারা 
কি ۳ی‎ 
সাথে যোগ দিল। | : 
সম্মিলিত বাহিনীর যুদ্ধ যারা i 
“ ইবন ইসহাক বলেন সম্মিলিত বাহিনী যুদ্ধে রওনা হল। কুরায়শদের وہ‎ আৰু 
সুফিয়ান ইব্‌ন হাত্ব। বনু গাতফানের শাখা ফাযারা-গোরের নেতা ছিল BAT ইবন হিল 
ইব্‌ন হুযায়ফা.ইবৃন বদর; বনু মুর্রা শাখার নেতা, ছিল হারিস ইব্ন.আওফ بی‎ আবু হারিসা 
মুর্রী এবং বনু আশজরা শাখা হতে যোগদানকারী সৈন্যদের নেতৃত্বে ছিল মিসআর ইবন 
করল ا‎ ইহ রক ই হা ইন আবাস বিশাল ইন খালাও 
ইব্‌ন আলজা ইব্‌ন রাবৃছ ইব্‌ন গাতফান। ۱ 
১. জিৰ্ত হলো প্রতিমার নাম এবং লহ ব্যতীত সকল পূজিত সা 


২ তাগুতের অর্থ সীমালংঘনকারী,, তন; বর ঃ করিত দেব-দেবী شور‎ 
উপায় উপকরণ তাগুতের EYE | : 


২১৬ | সীরাতুন নবী (সা) 


পরিখা খনন 

কারি 
(সা)-এর কানে পৌঁছল । তিনি তাদের প্রতিরোধকল্পে মদীনার চতুর্পার্্ে পরিখা খনন করলেন। 
আখিরাতের প্রতিদানের প্রতি মুসলিমদের উৎসাহ বর্ধনের উদ্দেশ্যে তিনি নিজেও খনন কার্যে 
শরীক থাকলেন । মুসলিমগণ তাঁর সংগে গ পূর্ণোদ্দমে খননকার্য চালিয়ে গেলেন। তিনি নিজে 
যেমন তেমনি সাহাবিগণও এতে কঠোর পরিশ্রম করলেন। তবে কতিপয় মুনাফিক এতে 
গড়িমসি করল । তারা ছোট ছোট কাজের অজুহাতে গা ঢাকা দিতে লাগল, এমনকি রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-কে না জানিয়ে ও তীর অনুমতি ব্যতিরেকে তারা ফাকি দিয়ে পরিবারবর্গের কাছে চলে 
যেতে লাগল। অপরপক্ষে নিষ্ঠাবান মুসলিমদের মধ্যে কারও কোন জরুরী কাজ দেখা দিলে, 
তিনি তা রাসূলুল্লাহ (সা)-এর গোচরীভূত করতেন। রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তাকে সে প্রয়োজন সেরে 
আসার অনুমতি দিতেন। এরপর তিনি প্রয়োজন সেরে পুনরায় নিজ কাজে যোগদান করতেন। 
বস্তুত আখিরাতের সওয়াব ও প্রতিদানই ছিল তীর মূল লক্ষ্য 


পরিখা খননকারীদের সম্পর্কে অবতীর্ণ কুরআনের আয়াত ۱ 
"7 7 
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সমষ্ঠিগত ব্যাপারে একত্র হলে তারা তার অনুমতি ছাড়া সরে পড়ে না। যারা তোমার অনুমতি 
প্রার্থনা করে, তারাই আল্লাহ্‌ এবং তার রাসূলে বিশ্বাসী। অতএব, তারা তাদের কোন কাজে 
বাইরে যাওয়ার জন্য তোমার অনুমতি চাইলে তাদের মধ্যে যাদেরকে ইচ্ছা কর তুমি অনুমতি 
দিও এবং তাদের জন্য আল্লাহ্‌র নিকট ক্ষমা প্রার্থনা করো। আল্লাহ্‌ অত্যন্ত ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু (২৪ :৬২)। ٛ. 
এ আয়াত অব হয়েছিল সেইসব اد‎ সম্পর্কে, যারা ছিল আলা ও রাসূলের 
অনুগত এবং আখিরাতের সওয়াব ও কল্যাণই ছিল তাদের লক্ষ্যবস্তু । . 
এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা আনুগত্যহীন মুনাফিক, ا ا‎ ۶۳ 
ব্যতিরেকেই কাজ ছেড়ে চলে যেত, তাদের সম্পর্কে বলেন : 
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_ রাসূলের আহবানকে তোমরা তোমাদের একে অপরের প্রতি আহবানের মত গণ্য করো 
না। তোমাদের মধ্যে যারা চুপি-চুপি সরে পড়ে, আল্লাহ তাদেরকে জানেন। সুতরাং যারা তার 
আদেশের বির্দ্ধাচরণ করে, তারা সতর্ক হউক যে, ত তাদের উপর আপতিত হবে বিপর্যয় অথবা 
তাদের উপর আপতিত হবে কঠিন শাস্তি (২৪ : : ৬৩)। 
ইব্ন.হিশাম বলেন, ১) অর্থ পলায়নকালে কোন বস্তু দ্বারা নিজেকে আবৃত করা। 
হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) বলেন : 7٦ | 
: وقریش تفر من لواذا ٭ ان یقیموا وخفت متها الحلوم‎ ۱ 
কুরায়শরা আমাদের থেকে গা ঢাকা দিয়ে পালায়। তাদের আর অবস্থানের সাহস নেই। 
তাদের বুদ্ধি ত্রাস পেয়েছে। এটি তার একটি দীর্ঘ কবিতার অংশবিশেষ । ইব্‌ন হিশাম বলেন : 
আমি 21 উহুদ যুদ্ধ সম্পর্কিত কবিতার মাঝে উল্লেখ করেছি। 
قد يعلم ما نتم عليه‎ ০০০১০ ০০] فى‎ ৩৭৫৪ ৭ 
জেনে রাখ, আকাশমঞী ও.পৃথিবীতে যা কিছু আছে, তা আল্লাহ্রই। তোমরা যাতে 
ব্যাপৃত তা তিনি জানেন (২৪ : ৬৪)। 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন: مسا انتم عليه‎ (তোমরা যাতে ব্যাপৃত) অর্থাৎ তা সততা, নাকি 
কপটতা । 
E 
যেদিন তারা তাঁর নিকট প্রত্যাবর্তিত হবে, সেদিন তিনি তাদেরকে জানিয়ে দিবেন তারা যা 
করত । আল্লাহ্‌ সর্ববিষিয়ে সর্বজ্ঞ (২৪ : ৬৪)। 


খননকাৰ্যের সময় মুসলিম মুজাহিদগণ যে কবিতা আবৃত্তি করেন 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন, বহু পরিশ্রমের পর মুসলিমগণ পরিখা খনন শেষ করলেন। জুআয়ল 
নামক একজন মুসলিমকে নিয়ে সেদিন তীরা সমবেত কণ্ঠে রণোদ্দীপক কবিতা আবৃত্তি 
করছিলেন রামু সো) জুজারলের নাম পরিবর্তন কয়ে আমর রেখেছিলেন তাঁকে নিয়ে 
یسر وہ‎ তা এরূপ 
5 এ 7)",  --- 7 ا‎ 

রাসূলুল্লাহ্‌ সো) জুআয়লের নাম পাল্টিয়ে ‘আমর’ রাখেন। সেদিন তিনি দুর্বলদের জন্য 
শক্তিতে পরিণত হন। 

যখন সাহাবীরা “আমরান' বলতেন, তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) ও তীদের সংগে 'আমরান' 
বলতেন, আর যখন তারা “ঘাহরান” বলতেন তখন তিনিও যাহরান বলতেন। 


পরিখা খননের সময় সুজিযার প্রকাশ 

ইবৃন ইসহাক বলেন: রি 0 যা আল্লাহ্‌ তা'আলার 
পক্ষ হতে তার' রাসূলের সমর্থন ও তীর নবৃওয়াতের প্রত্যয়নকল্লে সংঘটিত হয়েছিল। সে সব 
ঘটনা মুসলিমগণ স্বচক্ষে দেখেছিলেন | | 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)-_২৮ 


২১৮ সীরাতুন নবী (সা) 


"জাবির ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ রো) বর্ণনা করতেন : একটা বৃহদাকার শক্ত পাথর তাদের পরিখা 
খননে সমস্যার সৃষ্টি করেছিল। তারা বিষয়টি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে অবহিত করেন। তখন তিনি 
একটি পাত্রে পানি আনতে বললেন পানি আনা হলে তিনি তাতে থুথু ফেলে আল্লাহ্র ইচ্ছামত 
দু'আ করলেন। তারপর উক্ত পাথরে সে পানি ঢেলে দিলেন। সেখানে উপস্থিত -লোবে 
নরম বালুর স্তূপে পরিণত হয়ে গেল | কোদাল বা কুড়াল তাতে সহজে বসে যেত। . | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : সাঈদ ইব্‌ন মীনা আমার কাছে বর্ণনা করেন, বাশীর ইব্‌ন সা‘দের 
- এক কন্যা, তথা প্রখ্যাত সাহাবী নু'মান ইব্‌ন বাশীর (রা)-এর বোন বলেন, আমার মা আমরাহ 
বিন্ত রাওয়াহা আমাকে ডেকে আমার কাপড়ে এক মুষ্ঠি খেজুর ঢেলে দিলেন। তারপর 
বললেন : হে আমার প্রিয় কন্যা, তুমি এগুলো তোমার পিতা এবং তোমার মামা আবদুল্লাহ 
ইব্‌ন রাওয়াহার কাছে নিয়ে যাও। তারা দুপুরের আহার করবে । আমি-সেগুলো নিয়ে তাদের 
উদ্দেশ্যে রওনা হলাম । আমি তীদের খোঁজাখুঁজি করছি, এমন সময় রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে 
আমার দেখা হলো | তিনি বললেন : খুকি! এই দিকে এসো ٠ তোমার কাছে ওগুলো কি? 
আমি বললাম : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা) ! এগুলো খেজুর ۱ আমার মা এগুলো আমার পিতা 
বাশীর ইব্‌ন সা'দ ও মামা আবদুল্লাহ্‌ 3 রাওয়াহার কাছে পৌছানোর জন্য আমাকে পাঠিয়েছেন। 
তারা এ দিয়ে দুপুরের আহার করবেন। তিনি বললেন : আমার কাছে নিয়ে এসো | তখন আমি 
সেগুলো তার দু'হাতে তুলে দিলাম। কিন্তু তা পরিমাণে এতই কম ছিল যে, তার হাত ভরেনি। 
- এরপর রাসূলুল্লাহ (সা) একটি কাপড় 38 বললেন | তা বিছান হলো । তিনি খেজুরগুলো : 
সে কাপড়ের উপর রেখে ছড়িয়ে দিলেন। তারপর পার্শ্বে উপস্থিত একজনকে বললেন : পরিখা 
খননকারীদের :সকলকে ডাক, তারা দুপুরের আহার সেরে যাক। কিছুক্ষণের মধ্যে সকলে 
উপস্থিত হয়ে-হয়ে-গেলেন এবং সে খেজুর খাওয়া শুরু করলেন? কিন্তুআশ্চর্য তারা যতই খান, 
খেই سورس‎ পরিখা খননকারিস مو‎ নুরে গেয়ে اا‎ 
তখনও কাপড়ের চারপাশ থেকে খেজুর উপছে পড়ছিল. . = 

বি নি রি আমার বাহে সাঈদ ইন বীনা اہ‎ ইবন আকা এল 
جو ہت‎ নাও ےر‎ এ 
ছাগল দিয়ে রাসূলুল্লাহ (সা)-এর জন্য আহারের ব্যবস্থা করলে ভাল ছিল । আমি আমার স্ত্রীকে 
আয়োজন করতে বললাম । সে কিছু যব পিষে তা দিয়ে কিছু রুটি তৈরি করল এবং আমি সে 
ছাগলটি যবাই করলাম | আমরা রাসূলুল্লাহ (সা)-এর জন্য ছাগলটি. ভুনা করলাম ।-খননকার্ধে 
সন্ধ্যাবেলা যখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) পরিখাস্থল হতে প্রস্থান করতে যাচ্ছিলেন, তখন আমি 
বললাম : ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)! আমার একটি ছোট ছাগল ছিল, সেটি আপনার জন্য ভুনা 


খন্দকের যুদ্ধ ২১৯ 


করেছি, আর কিছু যবের রুটি তৈরী করেছি। আশা করি, আপনি আমার সংগে আমার বাড়ি 
যাবেন। জাবির (রা) বলেন : আমার নবী সো) একাই আসুন কিন্তু আমি একথা 
বলা মাত্রই তিনি বললেন : অবশ্যই । তারপর একজনকে নির্দেশ দিলেন, সকলকে ডাক দিয়ে 
বল, তোমরা আল্লাহ্‌র রাসূলের সংগে জাবির ইব্‌ন আবদুল্লাহ্র বাড়িতে দাওয়াত খেতে চল | 
আমি ‘ইন্না লিল্লাহি ওয়া ইন্না ইলায়হি রাজিউন’ পড়লাম । এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ সো) সকলকে 
নিয়ে আমার বাড়ি আসলেন। তীরা এসে বসার পর আমরা উক্ত খাদ্যদ্রব্য তার সামনে وی‎ 
করলাম । তিনি বিস্মিল্লাহ্‌ বলে খাওয়া শুরু করলেন। স্থান সংকুলান হচ্ছিল না বিধায় 
পালাক্রমে এক একদল. খেয়ে যাচ্ছিল। এভাবে পরিখা খননকারীদের সকলেই সে-খাবার 
তৃপ্তি সহকারে খেলেন। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমি শুনেছি সালমান ফারসী (সো) বলেছেন, আমি পরিখার এক 
প্রান্তে খননকার্ষে লিপ্ত ছিলাম । সহস্য একটি কঠিন পাথর আমার সামনে পড়লো । রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা) আমার কাছেই ছিলেন। তিনি দেখলেন, আমি বারবার কোদাল মারছি, কিন্তু পাথরটির 
কোন কিনারা করতে পারছি না। তিনি এসে আমার হাত. থেকে কোদাল নিলেন এবং পাথরটির 
উপর সজোরে আঘাত করলেন । ফলে পাথর থেকে অগ্নিস্ষুলিঙ্গ বের হলো । আমি বললাম : 
ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আপনার উপর আমার পিতামাতা কুরবান হোক, বলুন তো আপনি 
আঘাত করার সময় প্রতিবারই যে আগুনের ফুলকি ছোটে এর কারণ কি ? তিনি বললেন : তুমি 
কি এটা দেখেছ, হে+সালমান ? আমি বললাম, হ্যা, আমি দেখেছি। .ا‎ 

তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : প্রথম চমকে আল্লাহ্‌ তা'আলা আমার জন্য ইয়ামান 
রিনি বররন ا‎ রর 
বিজয়ের ইংগিত দেন। 
۱ : ইবুন ইসহাক বলেন : আৰু হুরায়রা (রা)-এর সুত্রে এমন এক বত, খার REET 
আমার কোন সন্দেহ নেই, আমার নিকট বর্ণনা করেছেন যে, উমর (রা); উসমান রো) ও 
পরবর্তী খলীফার যুগে যখন এসব দেশ বিজিত হয়, তখন আবু হুরায়রা (বো) বলতেন. : 
তোমরা যা ইচ্ছা জয় করতে جو‎ । আল্লাহ্র -কসম, ধার হাতে আবু ইরায়রার প্রাণ, তোমরা 
যেসব দেশ জয় করেছ এবং কিয়ামত পর্যন্ত আরও যা জয় করবে, তার টাবি 2,3 
পূর্বেই মুহাম্মদ (সা)-এর হাতে অর্পণ করেছেন। 


কুরায়শ বাহিনীর আগমন 

 - ইব্‌ন ইসহাক বলেন: রিকি مسر مھ‎ 
পড়ে। তারা জরূফ ও যুগাবার মাঝখানে রূমার স্বোত-সংযোগস্থলে শিবির স্থাপন করে ।তাদের 
‘সাথে ছিল দশ হাজার কৃষ্ণাঙ্গ এবং কিনানা. ও তিহামা হতে যোগদানকারী সৈন্য ওদিকে 
গাতফানীরা তাদের নাজদী অনুসারীদের নিয়ে উহুদের পাশে যানাবনাকমায় এসে অবস্থান 
নিল। রাসূলুল্লাহ্‌ সো) ও সাহাবীদের নিয়ে বের হয়ে পড়লৈন। তিনি সালা" পর্বতকে পেছনে 


২২০ : সীরাতুন নবী (সা) 


রে বিটি হর N سمل‎ ভিন হার ও সর সর 
এটি নিত 

= ইব্‌ন হিশাম বলেন : রা 
لد‎ শাসক নিযুক্ত করেন। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : বলা (সা)-এর নির্দেশে নারী ও শিশুদের দুর্গের ভেতর 
_হিফাযতে রাখা হয়। 


হুয়াঈ ইব্‌ন আখতাব কর্তৃক কা“ব ইব্ন আসাদকে প্ররোচনা দান 

"ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আল্লাহ্‌র দুশমন হুয়াঈ ইব্‌ন আখতাব বনু কুরায়যার নেতা কাব 
ইব্‌ন আসাদের সাথে সাক্ষাৎ করতে গেল। কা'ব ইব্‌ন আসাদ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে শাস্তি 
চুক্তিতে আবদ্ধ ছিল শ্রবং'সে তা রক্ষা করতে কৃৎসংকল্প ছিল হুয়াঈ ইব্‌ন আখতাবের আগমন 
সংবাদ শুনেই সে তার দুর্গের ফটক বন্ধ করে দিল। হুয়াঈ ভিতরে প্রবেশের অনুমতি চাইল | 
কিন্তু সে দরজা খুলতে অস্বীকার করল। 

 হুয়াঈ চিৎকার করে বলল : হে কাব! তোমার কি হলো, দরজা খোল । কা'ব তাকে ধিক্কার 
দিয়ে বলল : হে হুয়াঈ তুমি, একটি অলক্ষুণে লোক । মুহাম্মদের সংগে আমার চুক্তি আছে। 
আমি তো সে চুক্তি কিছুতেই ভাঙ্গব না। আমি তাকে সর্বদা ওয়াদা রক্ষাকারী ও বিশ্বস্ত 
পেয়েছি। 

তাকে ধিক্কার দিয়ে বলল : দরজা খোল না-_তোমার সাথে কথা আছে। কিন্তু কা'ব‏ 5ج 
বললেন : আমি কিছুতেই দরজা খোলব Î |‏ 

- হুয়াঈ বলল : আল্লাহ্র কসম! বুঝেছি, আমি তোমার উপাদেয় খাবারে ভাগ বলাৰ বলেই 
দার কারে چم‎ | 

এতে কা'ব ক্রুদ্ধ হয়ে দরজা খুলে দিল। হুয়াঈ বলল : আশ্চর্য! আমি মহাশক্তি ও বিশাল 
বাহিনী নিয়ে তোমার সাক্ষাৎ করতে এসেছি, আর তোমার এই আচরণ ۱ আমি এসেছি 
কুরায়শদের নিয়ে তাদের নেতাদের সহ! রূমার স্রোত-সংযোগস্থলে আমি তাদের মোতায়েন 
করে এসেছি । আর গাতফান গোত্র তাদের নেতা ও প্রধানদের নিয়ে উহুদের দিকে যানাব 
নাকমায় :শিবির স্থাপন :করেছে। তারা আমাকে এই অঙ্গীকার দিয়েছে ہہ‎ আমরা. যৌথ 
আক্রমণে মুহাম্মদ ও তার সাথিদের সমূলে উৎখাত না করে প্রস্থান করব না। ۱ 

রাবী বলেন : কা'ব বলল, আল্লাহ্‌র কসম! তুমি আমার কাছে নিয়ে এসেছ যুগ-যুগান্তের 
লজ্জা, আর পানিবিহীন মেঘ__যা শুধু গর্জে আর চমকায়, কিন্তু বর্ষে না মোটেই ৷ ছিঃ ছিঃ 
না| ভুমি নাকো TEE اسیو‎ আহি রে جج‎ আমি سی‎ হেড হান 
কোনরূপ বিশ্বাসঘাতকতা ও ওয়াদা খেলাফী পাইনি | | 

কিন্তু হুয়াঈ তাকে অবিরাম ফুসলাতেই থাকল। অবশেষে কা'ব নরম হয়ে গেল। হুয়াঈ 
তাকে এই শর্তে রাষী করতে সক্ষম হল যে, কুরায়শ-ও গাতফানরা যদি মুহাম্মদকে কিছু করতে . 
না পেরে ব্যর্থ হয়ে ফিরে যায়, তবে হুয়াঈ কা“বের দুর্গে প্রবেশ করবে এবং তার সাথে একই 


খন্দকের যুদ্ধ ASL 


ভাগ্য বরণ নেবে। এভাবে কা'ব ইব্‌ন আসাদ TAN সো)- কে প্রদত্ত অঙ্গীকার ভঙ্গ করল 
:ھا‎ 10 0770057 


কা'ব ইব্‌ন আসাদের অঙ্গীকার ভঙ্গ সম্পর্কে ۱ 

যথাসময়ে রাসূলুল্লাহ্‌ সো) ও মুসলিমদের কাছে কা“বের বিশ্বাসঘাতকতার সংবাদ পৌঁছে 
গেল। তিনি ঘটনার সত্যতা যাচাইয়ের জন্য আওস গোত্রের নেতা সা'দ ইব্ন মু'আয ইব্‌ন 
নু'মান রো), খাযাজ গোত্রের নেতা সা'দ ইব্‌ন উবাদা ইব্‌ন দুলায়ম (রা), যিনি বনু সাঈদ, 
ইব্‌ন কা'ব ইব্ন খাযরাজের লোক ছিলেন এবং তাদের সাথে হারিস ইব্‌ন খাযরাজ গোত্রের 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন রাওয়াহা (রা) ও আমর ইব্‌ন আওফ গোত্রের খাউওয়াত ইব্‌ন জুবায়র 
(রা)-কে পাঠালেন। তিনি তাদেরকে বললেন, গিয়ে দেখ তাদের সম্পর্কে আমরা যে সংবাদ: 
পেয়েছি, তা সত্য কি না। সত্য হলে আমাকে এমন এক সংকের্তে তা জানাবে-_যা কেবল 
আমি বুঝতে পারি। সাবধান! মানুষের মনোবল নষ্ট করবে না। পক্ষান্তরে তারা যদি চুক্তির 
প্রতি শ্রদ্ধাশীল থাকে, তবে সকলের সামনে তা প্রকাশ্যে বর্ণনা করবে। 

প্রতিনিধি দল সেখানে গিয়ে দেখলেন অবস্থা তারা যা শুনেছিলেন তা চেয়েও খারাপ। 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সম্পর্কে তারা নানরূপ কটুক্তি পর্যন্ত করে থাকে। তারা অবজ্ঞাভরে বলে : 
রাসূল আবার কে ? মুহাম্মদের সাথে আমাদের কোন চুক্তি বা অঙ্গীকার নেই। | 

সাদ ইব্‌ন 5او‎ ছিলেন রাগী মানুষ! তিনি তাদেরকে গালমন্দ করলেন। প্রতিউত্তরে 
তারাও গালাগালি করল । সাঁদ ইব্‌ন উবাদা (রা) তাকে এই বলে নিরম্ত করলেন, রেখে ۱ 
ওদের গালাগালি করে কাজ নেই | তাদের ও আমাদের মাঝে যা পরিস্থিতি দাড়িয়েছে তা আরও 
গুরুতর ۱ গালাগালিতে শোধ হবে না। 

দুই সাদ ও তাদের সঙ্গিগণ রাসূলুল্লাহ (সা)-এর কাছে ফিরে এসে তাকে সালাম দিয়ে 
বললেন : আদাল ও কারা অর্থাৎ আদাল ও কারা গোত্র-রাজী“তে যেমন খুবায়ব ও তীর 
সাথীদের সাথে বেঈমানী করেছিল, এরাও তেমনি বেঈমানী করেছে। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
বললেন : আল্লাহু আকবার | হে মুসলিম সম্প্রদায়! তোমাদের জন্য খোশখবর | 

এসময় পরিস্থিতি সঙ্গীন হয়ে দীড়ান। চারদিকে আতঙ্ক ছড়িয়ে পড়ল । উপরে লীচ সব 
দিক হতে শক্রুরা তাদেরকে ঘিরে ফেলল। বিশ্বাসীদের মনে নানা রকম ধারণার সৃষ্টি হতে 
লাগল। মুনাফিকদের কপটতা প্রকাশ হয়ে যেতে লাগল ۱ এমন কি বনু আমর ইব্‌ন আওফ-এর 
মুআত্তাব ইবৃন কুশায়র তো বলেই ফেলল যে, মুহাম্মদ স্বপ্ন দেখাত আমরা কায়সার ও কিসরার 
ধনরাশি ভোগ করব; কিন্তু এখন আমরা নির্ভয়ে মল ত্যাগ করতেও যেতে পারি না। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমি নির্ভরযোগ্য সুত্রে জানতে পেরেছি মুআত্তাব ইব্‌ন কুশায়র 
মুনাফিক ছিলেন না, বরং তিনি বদর যুদ্ধে শরীক একজন নিষ্ঠাবান মুসলিম ছিলেন। 
- ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হারিসা ইবৃন হারিস গোত্রের আওস ইবৃন কায়যী তার গোত্রের 
একটি বড়সড় সমাবেশে বলে উঠলো: ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আমাদের ঘর-বাড়ি অরক্ষিত এবং 


২২২ | | সীরাতুন নবী (সো) 


জু আপনি অনুমতি দিন আমর বড় চলে ×۳ কারণ আমাদের বাড়ি নার 
বাইরে। 

রাসুলুল্লাহ (সা) ও মুশরিকরা বিশ দিনেরও কিছু বেসীকাল-পরায় একমাস যাবত নিজ নিজ 
অবস্থানে যুদ্ধের প্রস্তুতি নিয়ে অবস্থান করলেন। অবরোধ, রর নিক্ষেপ ও তীর চালনা ব্যতীত 
বিশেষ কোন যুদ্ধ হল না। 


গাতফান গোত্রের সাথে সন্ধির চেষ্টা 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ইব্‌ন উমর ইব্‌ন কাতাদা এবং অনুরূপ আরও এক ব্যক্তি, যার 
বিশ্বস্ততায় আমার কোন সন্দেহ নেই, এঁরা মুহাম্মদ ইব্ন মুসলিম 3 উবায়দুল্লাহ্‌ ইব্ন শিহাব 
যুহরী (র)-এর সূত্রে আমার কাছে বর্ণনা করেছেন যে, যখন মুসলিম বাহিনী সঙ্গীন পরিস্থিতির 
সম্মুখীন হলো, তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) গাতফান গোত্রের দুই নেতা উয়ায়না ইব্‌ন হিস্ন ইব্‌ন 
হুযায়ফা ইব্‌ন বদর ও হারিস ইব্‌ন আওফ 37 আবু হারিছা মুর্রীর কাছে এই প্রস্তাব দিয়ে 
লোক পাঠালেন যে, তারা তাদের লোকজন নিয়ে ফিরে গেলে তাদেরকে মদীনায় উৎপন্ন 
খেজুরের এক-তৃতীয়াংশ প্রদান করা হবে। সেমতে উভয় পক্ষের মধ্যে সন্ধির আলোচনা চলল | 
এমন কি সন্ধিপত্র লেখাও হয়ে গেল। কেবল সাক্ষ্য ও সীল-দস্তখতই যা বাকি। আর সবই 
সমাপ্ত। বাকি কাজ চূড়ান্ত করার আগে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সা'দ پچ‎ মু'আয ও সা'দ ইব্‌ন 
` উবাদার (রা)-এর কাছে তাদের মতামত চেয়ে পাঠালেন। 
দুই সাদ বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! এটা কি আপনার নিজের ইচ্ছা, না আল্লাহ্‌র 
নির্দেশ-যা আমাদের জন্য শিরোধার্য, না আমাদের দিকে তাকিয়ে আপনি এটা করছেন? 

তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) বললেন : বরং তোমাদের দিকে তাকিয়েই আমি এটা করতে চাচ্ছি। 
আমি দেখলাম, আরবগণ সম্মিলিতভাবে একই ধনুক হতে তোমাদের উপর তীর বর্ষণ করেছে। 
তারা তোমাদেরকে চতুর্দিক হতে বেষ্টন করে রেখেছে। আমি যে-কোন উপায়ে তোমাদের প্রতি 
তাদের শক্তিমত্ততা ভেঙ্গে দিতে চাই। 

সাদ ইব্‌ন মু'আয (রা) উঠে বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ সো)! আমরা এবং ওরা ছিলাম 
এমন জাতি যারা আল্লাহ্‌র শরীক স্থির করতাম, দেব-দেবীর পূজা করতাম | আমরা আল্লাহকে 
চিনতাম না। তার ইবাদত করতাম না। কিন্তু সেই সময়েও আতিথেয়তা কিংবা ক্রয়-সূত্র ছাড়া 
ওরা আমাদের একটি খেজুরের প্রতি লোলুপ দৃষ্টি নিক্ষেপ করতে সাহস. পেত না। আর আজ 
যখন আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাদেরকে ইসলাম দ্বারা সম্মানিত করেছেন, আমাদেরকে সঠিক পথ 
দেখিয়েছেন এবং ইসলাম ও আপনার দ্বারা আমাদের শক্তিবৃদ্ধি করেছেন, তখন আমরা ওদেরকে 
কর দেব ? আল্লাহ্র কসম, এরূপ সন্ধির আমাদের কোন প্রয়োজন নেই। তাদেরকে আমরা 
তরবারি ছাড়া কিছুই দেব না। এভাবে আমরা, তাদের ও আমাদের মাঝে, আল্লাহ্‌র ফয়সালারই 
অপেক্ষা করব। 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : ঠিক আছে তোমার কথাই থাকল | তখন সা'দ ইব্‌ন মু'আয ۔‎ 
টিভি টি রানি হেবা রর یس‎ তারা আমাদের 
বিরুদ্ধে যা পারে করুক। 


খন্দকের যুদ্ধ ২২৩ 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন. : রাসূলুল্লাহ সো) ও মুসলিমগণ সতর্ক প্রহরায় নিযুক্ত থাকলেন। 
শক্রবাহিনীও অবরোধ চালিয়ে গেল কিন্তু তাদের: মধ্যে কোন যুদ্ধ সংঘটিত হল না। তবে 
কুরায়শের কতিপয় অশ্বারোহী যথা-আমির ইব্‌ন দুআঈ গোত্রীয় আমর ইব্ন আবৃদ 37 ইব্‌ন 
আবু কায়স; ইব্‌ন হিশাম বলেন, তাকে আমর 3ے‎ আবদ ইবন আবূ কায়সও বলা হয়, 
ইকরামা ইব্‌ন আবূ জাহল, হুবায়রা ইব্‌ন আবু ওয়াহাব মাখযুমী ও মুহাবির ইবৃন ফিহর গোত্রের 
গিয়ে হাযির হলো এবং তাদেরকে বলল : হে বনু কিনানা! যুদ্ধের জন্য প্রস্তুত হও ۱ কে কেমন 
যোদ্ধা আজ তার পরিচয় হবে | এরপর তারা ঘোড়া হাঁকিয়ে ছুটল ৷ কিন্তু পরিখা তাদের সামনে 
বাধা হয়ে দাড়াল | তারা পরিখা দেখে বলে উঠল : আল্লাহ্‌র কসম! এর আগে আরবরা কখনও 
এরূপ কৌশল অবলম্বন করেনি ۱ ۱ 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : বলা হয়ে থাকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে পরিখা খননের পরামর্শ 
দিয়েছিলেন সালমান ফারসী (রা)। জনৈক অভিজ্ঞ ব্যক্তি আমার কাছে বর্ণনা করেছেন যে, 
খন্দকের যুদ্ধকালে মুহাজিরগণ দাবী করেন-সালমান আমাদের দলের ۱ আনসারগণ বলেন 
আমাদের দলের ৷ রাসুলুল্লাহ (সা) বিবাদ নিষ্পত্তিকল্লে বললেন : বরং সালমান আমাদের 
আহলে বায়তের অন্তর্ভুক্ত ৷ ۱ 


আলী রো) কর্তৃক আমর ইব্‌ন আব্দ উদদের হত্যা 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : কাফিরদের উক্ত দলটি পরিখার একটি অপ্রশস্ত অংশে এসে তীব্র 
ا‎ চুটিয়ে 0 “27 
একটি জলাভূমিতে এসে পড়ল। | 

আলী ইব্ন আবু তালিব (রা) কতিপয় সুসলিমসহ তাদের মুকাবিলার উদ্দেশ্যে বের হয়ে 
আসলেন। শক্রবাহিনী ফাক দিয়ে পরিখা পার হয়, তারা সেখানে এসে তাদের রুখে দাড়ালেন। 
শত্ররাও তাদের দিকে ধেয়ে আসল | 

আমর ইব্‌ন আবৃদ উদ্‌দ বদর যুদ্ধে শরীক ছিল এবং সে যুদ্ধে সে মারাত্মকভাবে আহত | 
হয়েছিল ۱ যে কারণে সে উহুদ যুদ্ধে অংশ গ্রহণ করতে পারেনি । খন্দকের যুদ্ধে সে তার বিশেষ 
মর্যাদা প্রদর্শনের জন্য, একটি চিহ্ন ধারণ করে এসেছিল । সে তার আশ্বারোহী দলসহ মুসলিম 
۷ج00۶‎ 7 
کات‎ 

আলী (রা) আমরের ডাকে সাড়া দিলেন। তিনি তাকে বললেন : হে আমর! তুমি না 
প্রতিজ্ঞা করেছিলে কুরায়শের কোন ব্যক্তি তোমার সামনে দুটো বিকল্প প্রস্তাব করলে তুমি তার 
একটি অবশ্যই গ্রহণ করবে ? সে বলল : হ্যা করেছিলাম | ۱ ۱ 

আলী (রা) বললেন : কাজেই আমি তোমাকে আল্লাহ্‌ ও তার রাসূল এবং ইসলামের প্রতি 
আহবান করছি। সে বলল : আমার এর কোন প্রয়োজন নেই। 

তখন আলী (রা) বললেন : و نو ہش موجہ‎ 


২২৪ সীরাতুন নবী (সা) 


- সে'বলল : কেন হে ভাতিজা ? আল্লাহ্র কসম! আমি তোমাকে হত্যা করতে আগ্রহী নই। 
তিনি বললেন : আল্লাহ্র কসম! আমি তোমাকে হত্যা করতে চাই। একথায় আমর ক্রোধে 
"অগ্নিশৰ্মা হয়ে উঠল। সে ঘোড়ার পিঠ থেকে নেমে ঘোড়াটির রগ কেটে পঙ্গু বানিয়ে দিল। 
এরপর মুখে একটা থাঞ্সড় কষে হযরত আলী (রা)-এর দিকে এগিয়ে এলো ۱ উভয়ের মাঝে 
وب‎ শুরু হল। পালাক্রমে একে অপরকে আঘাত হানতে লাগল ۱ শেষ পর্যন্ত আলী (রা) 
তাকে হত্যা করে ফেললেন। ফলে তাদের অশ্বারোহী দল পরাস্ত হয়ে পালালো এবং পরিখার 
এপার হতে বের হয়ে গেল 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন, এ সম্পর্কেই আলী (রা) বলেছেন : ۱‏ 
نصر الحجارة من سفاهة رأيه ونصرت رب محمد بصوابی 
کالچذع بین دكادك وروابی 
كنت المقطر بزنى اتوابى 
ونبيه يا معشر الاحسزاب 

সে নির্বুদ্ধিতার কারণে সাহায্য করল পাথরের আর আমি নিজ সুবিবেচনায় মুহাম্মদ 

(সা)-এর রবের (দীনের) সাহায্য করেছি। আমি আনন্দ-ধ্বনি দেই, যখন তাকে বালু আর 

' টিলার মাঝে সোজা শুইয়ে রাখি, কর্তিত খর্জুর বৃক্ষের মত। 

আমি ওর কাপড়-চোপড় স্পর্শ করিনি, কিন্তু যদি আমি মারা পড়তাম, তবে সে ঠিকই 
আমার বস্ত্র খুলে নিত। তোমরা যেন ভেব না, হে সম্মিলিত বাহিনী | 

আল্লাহ্‌ তীর দীন ও নবীকে অসহায় অবস্থায় ত্যাগ করবেন। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : O 27 
(রা)-এর হওয়ার ব্যাপারে সন্দেহ পোষণ করেন। 


হাস্সান (রা) কর্তৃক ইকরামার নিন্দা 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমর নিহত হওয়ার পর ইকরামা ইব্‌ন আবু জাহল যখন পরাজিত 
হয়ে পালায়, তখন সে নিজ বর্শাটিও ফেলে যায়। এ সম্পর্কে হাস্সান ইব্ন সাবিত (রা) 
বলেন : 


فصدرت حین ترکته متجدلا 
وعففت عن اتوابه ولو انئی 


4% # جو بد 


فروالقى لنارمحه ٭ لعلكعكرم لم تفعل 
وولیت تعدو كعدو الطلیم + ماان تجور عن المعدل 
ولم تلق ظهرك مستأنسا ٭ كأنقفاكقفافرغل ' 
সে প্রাণ নিয়ে পালাল, আর সে আমাদের জন্য রেখে গেল নিজ বর্শাটিও। হে ইকরামা!‏ 
এমন কাজ হয়ত তুমি আর কখনো করনি; তুমি পৃষ্ঠ প্রদর্শন করলে উট পাখির মত।‏ 
তুমি সাহস নিয়ে একবারও পেছনের দিকে তাকালে না; +0 0‏ 
ঘাড়ের মত।‏ 


বন্দরের যুদ্ধ | ا‎ টি উই Re 


ইব্‌ন হিশাম বলেন : ہل‎ অৰ্থ ছোট জু বু ও বকের যুদ্ধে রাহ 
(সা)-এর সাহাবিগণের এবং বনু কুরায়যার সংকেত ছিল j حم‎ 


সা'দ ইব্ন TN (রা)-এর শাহাদত -* ۱ 

. = ইৰ্ন ইসহাক বলেন : বনু হারিসার আবু লায়লা আবদুল্লাহ ইবন সাহল ই্ন আবদুর 
রহমান ইব্ন শাহল জালসারী আমার কাছে বর্মনী:করেন বে; আয়েশা রো) খন্দকের যুদ্ধের 
سی و دواد وا اد تو وسر اش لسر مو‎ SSS দা ٍ 
(রা)-এর মাতাও এই দুর্গে তার সংগে ছিলেন جب و‎ 1 
-_ আয়েশা (রা) বলেন : اہ وحم‎ রিবা مت اوہہ‎ 


একটি সংকীর্ণ বর্ম পরিধান করে, যী থেকে তার বাছ ছিল: সম্পূর্ণ বাইরে, LL ও ۱ 


আমাদের সামনে দিয়ে দ্রুত ছুটে যাচ্ছিলেন, ১17 
٠ ٭ لابأس بالموت اذا حان الاجل‎ bx beg لبیٹ قلیلا یشھد‎ ٠ 

ক্ষণিক দীড়াও, জাননা নেবে হারা বাসার তবে তাতে ভর 
কিসের? : ৃ 

তার মা বললেন: সত্য বটে বস। তবে তুমি দেরি করে ফেলেছ। আয়েশা বলেন : : আমি 
বললাম, হে সা'দের মা। সা'দের বর্মটা একটু বড় হলে ভাল ছিল। তখন তিনি বললেন : 5 
: আপ্নার কি আশংকা হচ্ছে যে, তীর অনাবৃত স্থানে তীর বিদ্ধ হতে পারে £ : | E 
দেখতে লা দেখতে সা'দের প্রতি একটি তীর নিক্ষিপ্ত হয় এবং তাতে তার বাহুর ধমনী ছি 
হয়ে যায়। আসিম-ইব্ন উমর ইব্‌ন কাতাদা আমার কাছে বর্ণনা.করেন যে, তীরটি নিক্ষেপ 
করেছিল আমির ইব্‌ন লুআঈ গোত্রের হাব্বান ইব্ন কায়স ইব্‌ন আরিকা। তীর বিদ্ধ হলে সে 
বলেছিল : এই নাও আমার তীর, আমি আরিকার সন্তান । সাদ (সা) তাকে বলেন : ৰ 

- আল্লাহ্‌ তা'আলা তোর চেহারা জাহান্নামে ঘর্মা্ত করুন। হে আল্লাহ্‌! আপনি যদি কুরায়শদের 
সাথে আর কোন যুদ্ধ অবশিষ্ট রেখে থাকেন, তবে আমাকেও জীবিত রাখবেন, যারা আপনার 
রাসূলকে পীড়া দিয়েছে, তাকে মিথ্যাবাদী বলেছে এবং দেশ থেকে বের করে দিয়েছে, আমি 


তাদের সাথে যুদ্ধ করতে চাই। হে আল্লাহ্‌! আর যদি আপনি আমাদের ও তাদের মাঝে যুদ্ধের ' ۱ 


A “۰۰۰۷ 9 SAG 
ইবন ইসহাক বলেন : আবদুল্লাহ্‌ ইবন কা'ব ইব্‌ন মালিকের সূত্রে আমার কাছে এমন এক 


ব্যক্তি নিমের এ তথ্য দিয়েছেন, যার বিশ্বস্ততায় আমীর কোন সন্দেহ নেই। তিনি বলেন : সা'দ 


(রা)-কে সেদিন তীর মেরেছিল মাখযূম গোত্রের وط‎ আবু উসামা জুশামী। এ সম্পর্কে আৰু 


উমামা ইকরামা ইবৃন আবূ জীহলকে উদ্দেশ্য করে বলেছিল: 
اعکرم هلا لمتنی اذ تقول لی + فداك بآظام المديتة خالد, بت‎ তারা 
۲ Se لها بين انا ٭ المرافق‎ + ASAE Le ۱ 


সই) (ও ৯২৯ E ا‎ 


۱ وش এ‏ ا اي 
ْ کات سنا ار ٠‏ غليه مع الشمط والعذارى النواهد ‏ 5 
ا وانت الذی دافعثاعتہ وقددعا 940৮৯ মি × ٠‏ يكابيد ' 

علی ক. ২০২৮৮০৯১৬৯৮‏ وآخر مرعوب عن Lal‏ قاصد 
হে ইকরামা! কেন তুমি-আমাকে.তিরঙ্কার করলে না, যখন আমাকে বলছিলে-মদীনার‏ ` 
O 55 বধৃতিজা ১৮৭ ফলে, তার NR‏ 
কেটে ফিনকি দিয়ে অবিরাম রক্ত ঝরে + ভাতে সা'দ মারা যায ? ফলে ডাক ছেড়ে কাদলো |‏ _ 
سس যখন বিপদে পড়ে তাদের‏ سیا TT আর ক্ষীত ERP বীর!‏ 
তখন তুমিই, তো: ভার a SG. আর তখন তোমাদের অবস্থা এই নিল যে‏ » .7 
তোমাদের কেউ পথ ভুলেছিল, কেউ ভীত-সনতস্থ হয়ে সঠিক রাস্তা. ছেড়ে দিয়েছিলে ।. ১8৫‏ 
নিক ক্রেছিল খাফাজা ইবন টু‏ زیخ ইব্‌ন হিশাম বলেন : রুথিত.আছে যে,‏ 


۱ qere qe Tr eee রো) এর نہ‎ SF جج‎ 
ہیوت‎ ইসহাক বলেন-: ইয়াহইয়া جو‎ আব্বাদ ইবন ই জবা ইবন 
যুবায়র তার পিতা আব্বাদ (রা)-এর সূত্র বর্ণনা করেন। তিনি বলেন : সাফিয়্যা RTS আবদুল 
۱ মুত্তালিব ناس‎ ফারি' নামক দুর্গে ছিলেন তিনি বলেন, হাস্সান ইব্‌ন 
সাবিতও সেই দুর্গে আমাদের সাথে নারী ও শিশুদের পাহারায় নিযুক্ত ছিলেন। তিনি বলেন : 
একবার জনৈক ইয়াহুদী আমাদের দুর্গের আশেপাশে ঘুরঘুর করছিল | উল্লেখ্য যে, ইয়াহুদী ' 
গোষ্ঠী বনু কুরায়যা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সাথে সম্পাদিত চুক্তি ছিন্ন করে কাফিরদের সাথে যুদ্ধে 
যোগদান করেছিল । তাদের থেকে আমাদের রক্ষা করার মত কোন লোক ছিল নাঁ। রাসূলুল্লাহ্‌ 
۲ (সা).তো মুসলিমদের: নিয়ে শত্রুদের. সামনা-সামনি ছিলেন। আমাদের কোন বিপদ ঘটলে 
তাদের পক্ষে সম্ভব ছিলি না, সে স্থান ত্যাগ.করে আমাদের সাহায্যে এগিয়ে আসা । আমি 
. হাস্সান কে বললাম : হে হাস্সান! এই যে 5و5‎ লোকটা যারে দেখছ আমাদের দুর্গের 
পাশে ঘুরঘুর করছে, আমার আশংকা হয়, সে আমাদের গুপ্ত খবর আমাদের পেছনে অবস্থানকারী 


ৰ کڈ‎ কাছে পাচার করবে । জানই তো TEE সো) লোকজন নিয়ে ওদিকে ব্য ۱ 


আছেন। কাজেই, তুমি-গিয়ে ওটাকে খতম করে এসো | 07 
`: ساپ‎ বললেন : হে আবদুল মু্তাদিব لس‎ আল্লাহ্‌ আপনাকে ক্ষমা করুন। আপনি 

কে, এটা আমার কাজ নয়। 

موم دک ہہ ود کے সাফিয়্যা রো) বলেন : উর‏ - 

আমি একটা খুঁটি তুলে দুর্গের বাইরে নেমে আসলাম এবং তা দিয়ে ইয়াহুদীটাকে এমন এক 

আঘাত করলাম, যাতে তার ভবলীলী সাঙ্গ হয়ে গেল। এরপর আমি দুর্গে ফিরে এসে হাস্সানকে 

বললাম, এবার আপনি গিয়ে "۰۹ ی۷۹۷۷‎ ۳۲ 


4 + 


বকের: NE و ہا یر‎ ২৯. 


۱ আমি এটা করতে পারছি ন বি হামলা (রা) বললেন: হেন মি তন, অ 
' মালামাল -আমার.কোন দরকার নেই 1 ٠ ۱ 


পরকদের arate এর E ৭.‏ رد ری قرو 
ইসহাক বলেন : আল্লাহ্‌ তা'আলা যেমন বলেছেন, "09۶‏ ہیوت 
کہ রড ্রাসৈর মী অবস্থান করছিলেন? উপর-নীচ সবদিক থেকে 085 তাদের‏ | 
রা‏ شر রেখেছিল ভার ভারা তানের E‏ 

"এরপর নু'আয়ম ইব্ন'মাসড ইন আমির ইব্ন উনায়ফ ইবন সালাবা ইব্ন কুনফুয ইব্ন 

- হিলাল ইব্ন খালাওয়া ইব্‌ন আশজা ইব্‌ন রায়ছ ইব্‌ন গীতফান TE (সা)-এর কাছে এসে 
_ বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌! আমি তো ইসলাম গ্রহণ করেছি, ا ا‎ 

না। আপনি আমাকে যে কোন হুকুম ہس‎ রর? 

৭ তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন: রি আমাদের সে কা ছু যদ পালো তাদের মাঝে 
গিয়ে পর্পরে বিভেদ সৃষ্টি করে দাও। কেননা যুদ্ধ মাত্রই তো প্রতারণাঁ। | 
۱ নু'আয়ম ইবৃন মাসউদ বের হয়ে পড়লেন। তিনি প্রথমে রনু কুরায়যার কাছে গেলেন। 

ইসলামের পূর্বে তিনি তাদের একজন বন্ধু ছিলেন। তিনি তাদের বললেন : হে বনু কুরায়যা! | 
` তোমাদের সাথে আমার বন্ধুত্ব ও অন্তরঙ্গতা তোমাদের তো 'জীনা আছে।' 
তারা বলল : তুমি সত্য বলেছ। তোমার বিরুদ্ধে আমাদের কাছে কোন অভিযোগ নেই | ۱ 

তিনি বললেন. : কুরায়শ ও গাতফানের, অবস্থা তোমাদের মৃত নয়। এটা তোমাদের দেশ। . 

এখানেই তোমাদের ধন-সম্পদ, সন্তান-সন্ততি ও অবলা-নারীরা রয়েছে। তোমরা তাদের অন্যত্র 
সরাতে পারবে না। কুরায়শ ও গাতফানরা মুহাম্মদের বিরুদ্ধে লড়তে এসেছে। তোমরাও, 

তাদের সহযোগিতা করছ। তাদের দেশ.ধন-সম্পদ ও পরিবার-পরিজন এখানে নেই। কাজেই ۱ 
< তাদের অবস্থা তোমাদের মত নয়। তারা সুযোগ পেলে তার সছ্যবহার 'করবে। পক্ষান্তরে 
অবস্থা প্রতিকূল দাড়ালে তারা দেশে ফিরে যাবে এবং তোমাদেরকে তোমাদের দেশে মুহাম্মদের 
মুঠোর মধ্যে ছেড়ে যাবে। তীর সংগে বোঝাপড়া করার শক্তি একাকী তোমাদের নেই। সুতরাং 
আগার পরামর্শ, তাঁদের কতিপয় নেতৃস্থানীয় লোককে তোমাদের কাছে বন্ধক নী রাখা পর্যন্ত 
۱ তোমরা তাদের সাথে মিলিত হয়ে যুদ্ধ করো না৷ মুহাম্মদের সাথে খুদ্ধের ব্যাপারে, তাদের 


সাথে তোমাদের চুক্তির নিশ্চয়তা স্বরূপ, সে লোকগুলোকে তোমরা তোমাদের মাঝে যিন্পী করে. 


রাখবে। যুদ্ধ শেষে তাদের ছেড়ে দেবে | তারা বলল : অতি উত্তম পরামর্শ। . 

এরপর তিনি কুরায়শদের সাথে সাক্ষাৎ করলেন। তিনি আবু সুফিয়ান ইবন হার্ব ও তার ۱ 
: সাথের অন্যান্য কুরায়শ নেতৃবৃন্দকে বললেন : আপনাদের সাথে-আমার বন্ধুত্ব ও মুহাম্মদের ۱ 

সাথে আমার সম্পর্কহীনতার কথা তো আপনাদের জানা আছে। আমার কানে একটা সংবাদ - 

পৌছেছে, যা একজন শুভাকাংক্ষী' হিসাবে আপনাদেরকে. জানানো আমি কর্তব্য বলে মনে 
করছি। তবে আমার কথা আপনারা গোপন রাখবেন তারা বলল : অরশ্যই। তিনি বললেন : 


২২৮. ao রঃ ۱ محمد‎ 


0 2 
মর্মে তার কাছে-লোক পাঠিয়েছে যে, আমরা আমাদের কৃতকর্মের জন্য লঙ্িত। এখন তার. 
প্রতিবিধানস্বরূপ আমরা কৌশলে কুরায়শ ও গাতফানদের বিশিষ্ট নেতাদের ধরে যদি আপনার . 
হাতে সমর্পণ করি, তরে-রি.আপনি. খুশি হুবেন ? আপনি-তাদ্বের ইচ্ছামত হত্যা: করবেন। 
এরপর আমরা আপনার.সাথে মিলে যৌথ আক্রমণ করে-তাদের অবশিষ্টদের মূলোৎপাটন 


| উনি 


বস্তি কাপ করেছেন কাজেই ইয়ার আপনাদের.‏ جع তাদের-এ‏ ھک 
বি‏ 
۱ رک আপনারা একটি লোককেও তাদের হাতে.ছেড়ে দেবেন না।.. চাটা‏ 
গাতফান গোত্রের কাছে গেলেন। তাদের বললেন : নি‏ .ہو 
তোমরা আমার, মূল, আমার জ্ঞাতি-গো্ঠী এবং আমার সব চাইতে প্রিয় মানুষ ।.তোমরা '‏ 
আমাকে সন্দেহ কর এরূপ. ধারণা আমার নেই.। তারা বলল : সত্যিই বলেছ, তুমি.আমাদের‏ 
কাছে সন্দেহভাজন নও।-তিনি বললেন :. তাহলে আমার কথা গোপন রাখুবে তো ? ত তারা‏ 
বলল: নিশ্চয় রাখবো। কিন্তু বিষয়টি কি? তিনি কুরায়শদের যা যা বলেছিলেন, তাদের কেউ‏ 
তাই বললেন এবং তাদেরকেও কুরায়শদের মত সতর্ক করলেন। ۱ |‏ 
রক সুতি আগার 0+0 যর. এ e‏ | 
রহ নী ক এট‏ ایوھد কিন গন যাদের নাশ‏ ; 
আল্লাহ্‌র সে মহিমা এভাবে প্রকাশ পায়। আবূ সুফিয়ান ইব্‌ন হার্ব ও গাতফান গোত্রের .‏ 
নেতৃবৃন্দ বনু কুরায়যার কাছে ইকরামা ইব্‌ন আবু জাহলকে কুরায়শ ও গাতফানের কতিপয়.‏ 
প্রতিনিধিসহ প্রেরণ করেন। তারা গিয়ে বনু কুরায়ুযাকে বলল : আমরা তো এখানকার বাসিন্দা ..‏ 
নই। আমাদের ঘোড়া-উট মরে যাচ্ছে। কাজেই, আর কালক্ষেপণ না করে চলো যাই মুহাম্মদের‏ 
সাথে চূড়ান্ত বোঝাপড়া করে ফেলি, চিরতরে খতুম করে.দেই। 2‏ 
ইয়াহুদীরা 5 : আজ শনিবার দিন। এদিনে, আমরা কৌন কিছু করি না। আমাদের‏ . 
কতক লোক এদিনের RÎ করে যে শাস্তি ভোগ করেছে, তা তোমাদের অজানা নয়। তদুপরি‏ 
আমরা মুহাম্মদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করবার নই, যতক্ষণ না তোমরা তোয়াদের কতিপয় লোক‏ 
আমাদের কাছে যিশ্মী রাখবে।, মুহাম্মদের মূলোৎপাটন 'না করা পর্যন্ত তারা আমাদের কাছে‏ . 
যিম্মী হয়ে থাকবে। কারণ, আমাদের আশংকা হয়, যুদ্ধ 691515 ধারণ করলে এবং তাতে‏ 
তোমরা বিপর্যয়ের সম্মুখীন হলে, তোমরা নিজ দেশে চলে যাবে; আর আমাদেরকে আমাদের‏ 
দেশে মুহাম্মদের হাতে ছেড়ে যারে। অথচ. তাঁর সাথে লড়বার ক্ষমতা আমাদের নেই।‏ 
প্রতিনিধিবর্গ বনু কুরায়যার উত্তর নিয়ে কুরায়শ ও বন গাতফানের কাছে ফিরে গেল। সব শুনে |‏ ্ 
তারা বলে উঠল : আল্লাহ্র কসম, নু'আয়ম ইব্‌ন মাসউদের কথা অক্ষরে অক্ষরে সত্য ।‏ 
কসম! আমরা আমাদের একটা লোকও‏ ات 7 aloe‏ ا 


| তোমাদের যাতে یں‎ তোমাদের ই থাকে জল বে হয়ে আন 
- 00 4 
` এই বার্তা পেয়ে বনু কুরায়যাও বলল : নু'আয়ম ইব্‌ন মাসউদ যা বলেছিল তা তো সত্যই ۱ 
۱ দেখি جار‎ করাই ওদের অডিগার । এরপর বাকল ভান হলে বোদা 
- আর যদি বিপরীত হয়, ত তবে তারা নিজ দেশে চলে যাবে আর*আমাদেরকে অসহায় অবস্থায় 


শক্ৰুর মুখে ছেড়ে যারে । সুতরাং আমাদের উচিত কুরায়শ. ও গাতফানের কাছে লোক পাঠিয়ে ٦ 


জানিয়ে দেওয়া যে, আল্লাহ্র কসম! তোমরা আমাদের হাতে যিন্মী না রাখলে আয়রা মুহাম্মদের 
বিরুদ্ধে যুদ্ধে তোমাদের সহযোগিতা করব না। সুতরাং তারা তাই করল। . 

কুরায়শ ও গাতফান গোত্র বনু কুরয়যার দাবী প্রত্যাখ্যান করল। এভাবে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
সম্মিলিত বাহিনীর এক্য নস্যাৎ করে দিলেন। সেই সাথে নেমে এলো প্রাকৃতিক দুর্যোগ প্রচণ্ড و‎ 
| উজ আছ سای‎ তীর و‎ এবাং হে নি رہ جات اہ‎ 
57558 ۱ 


be দের মতানৈক্ের কথা যথাসময়ে রাসৃলুরাহ্‌ (সা)-এর কাছে পৌছে গেল। তিনি জানতে 
_ পারলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা কিভাবে সম্মিলিত বাহিনীর এক্য চূর্ণ করে দিয়েছেন। তিনি বিশ্বস্ত 
সাহাব হ্যায়ফা ইবন ইয়ামানকে ডেকে পাঠালেন এবং বললেন : দেখ এসো, এদের রাতে কি. 
ঘটেছে। 
... ইব্ন ইসহাক বলেন : মুহাম্মদ ইবন কা'ব কুরাজীর সূত্রে ইয়াধীদ ইব্‌ন যিয়াদ বর্ণনা 
করেন, কুফার জনৈক ব্যক্তি হুযায়ফা ইব্‌ন ইয়ামান (রা)-কে জিজ্ঞাসা করেছিল, হে আৰূ 
আবদুল্লাহ্‌! আপনি কি রাসূলুল্লাহ সো)-কে দেখেছেন? তার সাহচর্য লাভ করেছেন + তিনি 
বললেন : হ্যা বৎস | সে বলল : তা আপনারা কিভাবে চলতেন ? তিনি বললেন : আল্লাহ্‌র 
কসম, আমাদের সে জীবন ছিল ভীষণ কষ্টের। ٦ 
লোকটি বলল : আমর কসম! سا‎ পেলে পায়ে ধুলো লাগতে দিতাম না; 
. মাথায় করে রাখতাম । f 

(রা) বললেন : ভাতিজা, আল্লাহ্‌র কসম, আমার চোখে এখনও ভাসছে সেই ۱‏ تج 
রাত্রের কথা-রাসুলুল্লাহ্‌ সো) দীর্ঘক্ষণ ধরে সালাত আদায় করলেন। এরপর আমাদের দিকে‏ 
তাকিয়ে বললেন, : কে আছ শক্র শিবিরে গিয়ে তাদের গতিবিধি দেখবে এবং ফিরে এসে '--‏ 
আমাদেরকে তা অবগত করবে ? তিনি এই ফিরে আসার সাথে শর্ত লাগিয়ে বললেন : আমি‏ 
আল্লাহ্‌ কাছে প্রার্থনা করব, এটা যে করবে সে যেন জান্নাতে আমার সঙ্গী হয়‏ 

তখন প্রচণ্ড ভয়-ত্রাসে সকলে কম্পমান। সেই: সাথে দুর্দান্ত ক্ষুধা, অসহনীয় শৈত্য প্রবাহ। ۱ 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর এ কথায় সাহস করে কেউ দীড়াল না । এরপর তিনি.আমাকেই ডাকলেন। | 
0 ٤٦ হে হুযায়ফা। তুমি গিয়ে তাদের শিবিরে 


ক Rag (সা)‏ : میڈ 


প্রবেশ কর এবং লক্ষ্য করে দেখ, তারা কি করছে। সাবধান, আমার কাছে ফিরে সা আসা 
: 5 | 
১১ হুধায়ফা (রা) বলেন : ج9ی‎ (সা)-এর নির্দেশমত জামি কাফিরদের শিবিরে চলে 
_ গেলাঁম । তখন ঝড়ো-হাওয়া ও আল্লাহ্র সৈন্যগণ তাদের অবস্থা কাহিল করে তুলছিল।-তাদের 
بے‎ এক পর্যায়ে আবু সুফিয়ান দাড়িয়ে গেল । সে কুরায়শদের সম্বোধন করে বলল : তোমরা 

সতর্ক হও, প্রত্যেকে তার পাশের লোককে চিনে নেও | হ্যায়ফা (রা) বলেন : আমি আমার 
۱ গালের লোকের হারতে ধলা e 'আমি অসুর শু اد‎ 


“তারপর আর کو‎ হে কুরায়শ সদায় আল্লাহর কসম, তর 


5 নিবাসে আসনি। আমাদের উট-ঘোড়া সব মারা পড়েছে। বনু কুরায়যা আমাদের সাথে 


বিশ্বাসঘাতকতা করেছে। তাদের পক্ষ হতে আমরা অশ্রীতিকর সংবাদ পাচ্ছি। এদিকে ঝড়-ঝাপটায় 
আমাদের যা দশা তা তো দেখছই। আগুন জ্বালান যাচ্ছে না, হাড়ি-পাতিল সব উড়ে যাচ্ছে। 
_তীবু ধরে রাখা যাচ্ছে না। সুতরাং! চলো ফিরে যাই। আমি রওনা হলাম । SE 

এই বলে আৰ সুফিয়ান তার উটের কাছে গেল। উটাটি বীধা ছিল। সে তার উপর বসে, 


_ পড়ল। তারপর তাকে আঘাত করতেই সেটি তাকে নিয়ে তিনবার লাফিয়ে উঠল। কিনু 


আল্লাহ্‌র কসম ৷ OTT তার রশি ছিড়লো না, সেটি সেখানেই থেকে গেল। | 


যদি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আমার থেকে এ মর্মে অংগীকার না নিতেন, তা হলে আমি একটা 


. মাত্র তীরেই আবু সুফিয়ানের দফা রফা করে দিতাম হ্যায়ফা (রা) বলেন : এরপর আমি 


7 রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে ফিরে. আসলাম । তিনি তখন তীর কোন স্ত্রীর ইয়ামনী চাদর গায়ে 
জড়িয়ে সালাত আদায় করছিলেন। সেটা ছিল “মারজিল' নামক চাদর । : . .. 

`. ইব্ন'হিশ্াম বলেন : মারজিল হচ্ছে ইয়ামানের তৈরি এক প্রকার কারুকার্য খচিত চাদর । 
. হুযায়ফা (রা) বলেন : : আমাকে দেখে তিনি তার পায়ের দিকে রসতে বললেন এবং চাদরটির . 
এক খা আমার উপর ুঁ় দিলেন। আমি তা জড়িয়ে নে থাকলাম তিনি করুক সিজদা দিয়ে 
লিন ফ্যাল গার জমি কে وسر نود‎ E 

TTP এ সংবাদ শুনে গাতফান গোত্রও তাদের দেশে ফিরে গেল। 7 7 

: = ইব্‌ন ইসহাক বলেন : সার মুদির ۳ ××. গর 
আগ করলে লা এল সর লে রাখলেন। | 


E _ বনু কুরায়ঘা অভিযান 
[হিজরী اعت‎ 


বনু কুরায়যার বিরুদ্ধে যুদ্ধের নির্দেশ নিয়ে জিবরাঈল (আ)-এর আগমন মরি 
*.. ইব্‌ন হিশাম বলেন : ইমাম যুহরী (র)-এর বর্ণনা অনুযায়ী যুহরের সময় জিবরাঈল (I) 
সলাত লে? জী ধীর بس چو‎ ভিন জট উরে উপর 
সওয়ার ছিলেন, যার উপর রেশমী কাপড় ছিল। ۱ 
78 বললেন : ইয়া ETE (সা) । আপনি কি হাতিয়ার রেখে নিয়েছেন ? রাসূলুল্লাহ 
is (সা) বললেন : হ্যা ۱ জিবরাঈল (আ) বললেন : কিন্তু ফেরেশতাগণ এখনও অস্ত্র রাখেনি | 
আমি এই মার গুদের ধাওয়া কেরে এলাম سواہ‎ আপনাকে বনু ররর উপর 
হামলা করার নির্দেশ দিয়েছেন আমি তাদের কীপিয়ে দিতে যাচ্ছি। * 
۱ তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নির্দেশে ঘোষক ঘোষণা করলেন : তোমরা যারা শুনছো এবং 
অনুগত, তারা বনু কুরায়যার বসতিতে গিয়েই আসরের সালাত আদায় করবে, তার আগে নয়। 
پ9 7 و‎ ۶+۲ এরপ 
ى‎ বর্ণনা করেছেন। | nn 


আশী গে) বা কটু হস) কেহ করেন یھ(‎ 
- ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ (সা) আলী (রা)-কে তীর পতাকা নিয়ে আগেই পাঠিয়ে 
| মিন COE SS আলী (রা) সবার আগে পৌঁছে. গেলেন ।-তিনি : 
দুর্গগুলোর কাছাকাছি পৌঁছে শুনতে পেলেন, তারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সম্পর্কে অশ্রাব্য গলাবাজি 
করছে। তিনি দ্রুত ফিরে আসলেন এবং পথিমধ্যে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে তীর সাক্ষাৎ হল। 
তিনি আরয করলেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! আপনি ইতর প্রকৃতির -লোকগুলোর নিকটবর্তী 
হবেন না। তিনি বললেন : কেন + সম্ভবতঃ তুমি আমার প্রতি তাদের কোন কটুক্তি. শুনছে। 


- . তিনি বললেন : হ্যা, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন: আমাকে 'দেখলে | 
: তারা ওসব আর মুখে আনবে না। তিনি-ভাদের দুর্গগুলোর নিকটবর্তী হয়ে বললেন : হে 


বানরের জ্ঞাতিগোষ্ঠী ! আল্লাহ্‌ তা'আলা কি তোমাদের লাঞ্ছিত করেন নি? তিনি কি তোমাদের 30 
প্রতি او کی‎ নিঃ তারা বলল : 1: হে আবুল কাসিম ! তা তো আপনার অজানা নয় | 


[جب۶۹۳٣‎ 7 | সীরাতুন নবী (সা) 
5 রা টা مو جج‎ 
| وت ےت‎ 
হল। তিনি তাদের জিজ্ঞাসা করলেন : তোমরা কি তোমাদের পাশ দিয়ে কাউকে যেতে 
দেখেছ? তারা বললেন : হ্যা, ইয়া রাসূলাল্লাহ সো)! একটি খচ্চরে সওয়ার হয়ে দাহ্‌ইয়া ইব্‌ন 
্‌ খালীফা কালবীকে আমাদের পাশ দিয়ে যেতে দেখেছি। খচ্চরটির উপর জিন-আটা ছিল এবং 
° তার উপর রেশমী চাদর ছিল। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন, সেই-ই তো জিবরাঈল । বনু 
কুরায়যাকে ভীত-সন্ত্স্ত ও তাদের দুর্গগুলো কাপিয়ে দেওয়ার জন্য তাকে পাঠান হয়েছে। 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বনু কুরায়যার লোকালয়ে পৌঁছে তাদের ‘আনা' নামক একটি কুয়ার পাশে 
- শিবির স্থাপন করলেন। ইবৃন হিশাম বলেন: কুয়াটার নাম اد‎ . | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : এরপর 'সাহাবিগণও এসে তার সাথে মিলিত হলেন, তন্মধ্যে ' 
কতিপয় লোক এমনও ছিলেন, যারা এখানে পৌঁছান ইশার পরে, কিন্তু আসরের সালাত বনু . 
কুরায়যায় এসে আদায় করার নির্দেশ থাকায় তারা রাস্তায় ত্বা আদায় করেননি। সামরিক প্রস্তুতি . 


রি সম্পন্ন করতে, গিয়ে তাদের দেরি হয়ে যায়। আবার নির্দেশের অন্যথা হয়ে যাবে এ আশংকায় 


তীরা. রাস্তায় আসরের সালাত আদায় করেননি। শেষ পর্যন্ত ইশার সালাত আদায়ের.পর তারা { 
তা আদায় করে নেন। কিন্তু এজন্য না আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর কিতাবে, আর না রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
8 এ ঘট আমার কাহে রা করেছেন আমার পিতা ইসহাক ااا ا‎ 
_মা'বাদ ইবুন কা'ব ইব্‌ন মালিক আনসারীর কাছে। 


বনু কুরায়যার অবরোধ | এ | 
یہ ام‎ সা) দীর্ঘ موہ‎ তাদের অবরোধ কমে রাখেন। ফলে, তারা চরম . 
সংকটের সম্মুখীন হয়। আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের অন্তরে ত্রাস সৃষ্টি করে 'দেন। ۱ ٦ 
উল্লেখ্য যে, হুয়াঈ ইব্‌ন আখতাব কা'ব ইবুন আসাদকে প্রদত্ত প্রতিশ্রুতি পূর্ণ করেছিল। 
27775771575 | 


প্রতি কা'ব ইব্‌ন আসাদের উপদেশ ۰‏ سنج 
বনু TET যখন বুঝে ফেলল রসনা (সা) তাদের 8۸۴ না করে ফিরবেন না;‏ 
তখন কা'ব ইব্‌ন আসাদ তাদের লক্ষ্য করে বললেন : হে ইয়াহুদী সম্প্রদায়! তোমরা যে‏ 
অবস্থার সন্মুখীন হয়েছ, তা তো ভোমরা বদধতেই'পা্ছ। জামি তোমাদের সামনে ভিনি‏ : 
প্রস্তাব রাখছি, যেটি খুশি গ্রহণ করতে পার। - - ۱‏ 
তারা জিজ্ঞাসা করল : কি সে প্রস্তাব। কা'ব বললেন : এল ভার জিরার ۱‏ 
করি এবং তাঁকে সত্যবাদী বলে স্বীকার করে নেই। আল্লাহ্র কসম! তোমাদের কাছে এটা‏ 
পরিষ্কার যে, তিনি একজন প্রেরিত নবী ।-তাওরাতে তোমরা যে নবীর উল্লেখ পাও, ইনিই _‏ 
তিনি এ পথ লন করলে-_তোমাদের জান-মাল ও ্রী-ুর সব নিরাপদ হয়ে যাবে |‏ 


তারা বলল : আমা ক্িকালেও তাওয়াতের বিধি-বিধান ত্যাগ করব না এবং ভর 
টা ذ‎ ূ ۱ 

কাব বললেন : যদি তোমরা এটা মানতে অস্বীকার কর, তবে এসো, আদতে 
| আমাদের مھ‎ নারীদের হত্যা করি, এরপর অস্ত্র সজ্জিত হয়ে মুহাম্মদ ও তার সঙ্গীদের 
_ বিরুদ্ধে যুদ্ধে নেমে পড়ি.। আমরা তাদের হত্যা করব এই জন্য, যাতে যুদ্ধকালে আমাদের. কোন 
“পিছুটান না থাকে। এভাবে আমরা লড়াই করতে থাকব---যতক্ষণ না আল্লাহ্‌ আমাদের ও 
মুহাম্মদের মাঝে ফয়সালা করে দেন। আমরা যদি ধ্বংস হই, তবে এমনভাবে ধ্বংস হব, যাতে 
আমাদের কোন বংশধর বাকি থাকবে না, যার উপর আমাদের কোনরূপ আশংকা থাকবে। 
পক্ষান্তরে যদি আমরা বিজয়ী হই, তবে নারী ও শিশুর কোন অভাব হবে না। | 
তারা বলল : : আমরা নিরীহদের হত্যা করব ? ওদের হত্যা করে আর বেঁচে থাকার কি 

সার্থকতা? ۱ ۱ 
"ককা. ات‎ | হটাত হী اکر دک‎ লোন আজ وہ ینوہ‎ 
52175715177 
_ আক্রমণ করে তাদের খতম করে দেই । 
"مم‎ - 7 করব? অথচ 
তোমরা জান, এর অমর্যাদা করে আমাদের পূর্বপুরুষগণ কি ভীষণ শাস্তি ভোগ করেছিল। 
তাদের চেহারা বিকৃত করে দেওয়া হয়েছিল। এ কাজ করলে আমাদেরও সেই দশা হবে | তখন 
কা'ব উন প্রকাশ করে বললেন : তোমাদের মধ্যে একটি লোকও এমন নাই, যে মাতৃগর্ভ হতে 
۱ ভূমিষ্ঠ হওয়ার পর অন্তত একটি রাতও কোন বিষয়ে মনস্থির করে ঘুমিয়েছে। 


- আবু লুবাবার তাওবা প্রসংগে 


| না বনু আমর ইব্‌ন 
আওফ গোত্রের আবু লুবাবা ইবন আবদুল মুনঘিরকে আমাদের কাছে পাঠিয়ে দিন। তার সাথে 
আমরা পরামর্শ করব! উল্লেখ্য বনু আমর গোত্র ছিল আওস গোত্রের মিত্র। 
রাসূলুল্লাহ (সা) আবূ লুবাবাকে তাদের কাছে পাঠালেন। তাকে দেখামাত্র পুরুষগণ তাকে 
অভিবাদন জানাতে ছুটে আসল, আর নারী ও শিশুরা তার সামনে গিয়ে কেঁদে কেঁদে ফরিয়াদ 


জানাল । তাদের সে বুকফাটা কান্না দেখে তাঁর অন্তর গলে গেল। তারা বলল : হে আবু 


লুবাবা। আঁপনি কি বলেন, আমরা কি মুহাম্মদের নির্দেশমত দুর্গ হতে নেমে আসব ? তিনি 
বললেন: হ্যা, সে সাথে গলদেশের দিকেও ইঙ্গিত করলেন, অর্থাৎ পরিণাম যবাই। 
আবু লুবাবা বলেন : আল্লাহ্‌র কসম! সেস্থান হতে আমি এক কদমও নড়িনি, এর মধ্যেই 
| আমার উপলব্ধি হল-_আমি আল্লাহ্‌ ও'রাসূলের সাথে বিশ্বাসঘাতকতা করেছি। 

আবু লুবাবা সেই অবস্থাতেই সোজা মসজিদে নববীতে চলে গেলেন, আর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)- 
০১০০০০০০০44 


۰ সীরাতুন নী (সা) (৩য় وو ا‎ 


বললেন : 909ھ یک سو ریواصت‎ 
তিনি প্রতিজ্ঞা করলেন : আমি জীবনে বনু কুরায়যার মাটি আর মাড়াবো না, আর যে মাটিতে 
আমি আাহ্‌ ও তাঁর রাসূলের সংগে বশ্বাাতকা করেছি, সেখানে কখনও নিজের মুখ 
.. দেখাবো না। کت‎ | 
سی .ےہ‎ বলেন : সুফিয়ান ইবন ا1۶ت‎ (র) ইসমাঈল ইবন খালিদের সূত্রে আবদুল্লাহ 
_ ইৰ্ন আৰু কাতাদ (রা) থেকে বর্ণনা করেন যে, 1ھ‎ 4 
: ৮ 2, ৫ 254 Lah dor 91848 6 ٦ 
অর্থ: হে মুমিনগণ! জেনে শুনে আল্লাহ্‌ ও তার রাসূলের সংগে বিশ্বাস ভংগ করবেনা 
বং তোমাদের পরস্পরের আমানত সম্পর্কেও না (৮ : ২৭)। 
: جح ےت‎ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) দীর্ঘক্ষণ আবূ লুবাবার প্রতীক্ষায় থাকার পর যখন এ . 
۱ খবর তাঁর কাছে. গৌঁছলো, তখন তিনি বললেন : সে যদি আমার কাছে আসত তা হলে: : 
অবশ্যই আমিই তার জন্য আল্লাহ্র কাছে ক্ষমা চাইতাম। তা না করে,সে যখন নিজেই দায়িত্ব 


9 00“ ی‎ আমি তার বাধন 
টু বারা و‎ রা 


". ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রিনি লা 


্ ےھ‎ শেষ রাতে রাসূলুল্লাহ (সা) উদ্মু সালমা (রা)- -এর গৃহে থাকা অবস্থায় আন্‌ লুবাবার তাওবা 


`` কবৃল হওয়ার আয়াত নাযিল হয়। উম্মু সালমা (রা) বলেন, আমি শেষ রাতে . দেখি রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সো) হাসছেন। আমি জিজ্ঞাসা করলাম : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আপনি হাসছেন কেন ? আল্লাহ্‌ 
আপনার মুখে সব সময় হাসি রাখুন। তিনি বললেন : আবু লুবাবার তাওবা কবূল হয়েছে। ۱ 
۰ . তখন BF সালমা (রা) বললেন : আমি-কি আবু লুবাবাকে এ সুসংবাদ দেব না? ইয়া 
রাসূলাল্লাহ সো)! তিনি বললেন : হ্যা, তুমি ইচ্ছা করলে দিতে পার। রাবী বলেন : তখন উন্ম 


- সালমা (রা) তীর ঘরের দরজায় দাড়িয়ে বললেন, হে আবু লুবাবা! সুসংবাদ নাও_ আল্লাহ্‌ 


-তোমার.তাওবা কবুল করেছেন। এ সময়. পর্দার বিধান নাযিল হয়নি। তার এ ঘোষণা 
শোনামাত্র দলে দলে লোক তার বাধন খুলে দিতে ছুটল । তিনি বললেন : না আল্লাহ্র কসম! 
রাসূলুল্লাহ্‌ সো) নিজ হাতে আমাকে যুক্ত না করা পর্যন্ত আমি এখান থেকে নড়ব না। শেষ 
পর্যন্ত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন ফজরের সালাত আদায়ের জন্য বের হলেন, اس‎ নিম মুতে. 
তার বাধন খুলে দিলেন।.. ॥ ۱ 
RR হিশাম বলেন : کو دہ موھد‎ TEE EE کہ و‎ 
বার وی سد‎ জনন ھ2‎ কে দি 
এরপর সালাত শেষে তিনি নিজে আবার নিজকে বেঁধে রাখতেন "۲ 


جو کہ ۱ এ হি‏ سد 
তানিরপ-‏ کک ہو রে‏ 
25690 ویم لطر ع ৮০০১০‏ وخر سيا شی لان نیل 


his: এ ডগ পপ 


- - رحیم‎ ১৬৯০ 

অৰ্থ: রা | 

টি অপর অসংকর্ম مج‎ করে ফেলেছে! আল্লাহ হয়ত তাদেরকে মা করবেন। আল্লাহ অত 
. ক্ষমাশীল, 8 لیت‎ 


| ইবন ইসহাক'বলেন: টনি নি HCE OO 
হতে নেমে এসে আত্মসমর্পণ করে, সে রাতে সালাবা ইব্‌ন সায়া, উসায়দ ইব্‌ন সায়া ও আসাদ ' 
بد‎ উবায়দা ইসলাম গ্রহণ করেন। তারা বনু কুরায়যা ৰা বনু নাধীর গোত্রের লোক ছিলেন 
নী ভারা ছিলেন ন্‌ বাজ তের লোক । উর গোর ভাত উপ سے‎ তাদের ۱ٰ 
ডি دو سوو فو یہ‎ নী کو‎ 


: আমর ইবন সুদা কু aia, হি 
| রজার ইবন اد‎ তাহ সো) এর দের সামনে দিযে 


বের হয়ে যাচ্ছিল পরহরীদের নেতা ছিলেন মুহাম্মদ ইবন মালামা (রা) | তিনি আমরকে যেতে 2 


দেখে প্ররিচয় دوجس‎ করলেন সে নিজ পরিচয় দিল । উল্লেখ্য যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সং! 
 এবিশ্বাসঘাতকতায় সে. বনূ কুরায়য়ার সমর্থন করেনি, বরং প্রতিবাদ করে বলেছিল : আমি 
কস্মিনকালেও মুহাম্মদের সংগে বিশ্বাসঘাতকতা করতে পারর না। মুহাম্মদ ইব্‌ন মাসলামা রো) 
: তাকে চিনতে পেরে বলে উঠেন, হে আল্লাহ্‌ ! মহৎ লোকদের ক্রটি মার্জনার সুযোগ হতে 
. আমাকে বঞ্চিত কর না। এই বলে তিনি তাকে ছেড়ে দেন। এরপর সে এ রাতে মদীনায় 
মসজিদে নববীর দরজা পর্যন্ত যায়। তারপর উধাও হয়ে যায়। আজও কেউ বলতে পারে না সে 
কোথায় গেছে। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে তার কথা বলা হলে তিনি মন্তব্য করেন : সে বিশ্বাস 


7 রক্ষা করেছিল বলে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাকে নিষ্কৃতি দেন। অপর এক বর্ণনামতে রাসূলুল্লাহ্‌ 


' (সা)-এর কাছে আত্মসমর্পণ করার পর বনু কুরায়যার যাদেরকে বাঁধা হয়েছিল তাদের মধ্যে 
সেও একজন ছিল। পরে দড়িটা পড়ে থাকতে দেখা যায়। কিন্তু সে কোথায় উধাও হয় তা 
کہ‎ নাং. একা সাবা (সা)-এর কানে গেলে ডিবি উমরা কুন জলাহ 
তা'আলাই ভাল:জানেন প্রকৃত অবস্থা কি।. 


এ এ 55554 (রা)-এর ফয়সালা 


° রাবী বলেন, তারা সকলে রাসুল (সা)-এর কাছে আর্থ করঝো। আগুন ৫ গোত্র 
দ্রুত ছুটে এসে বললেন : ০ এরা আমাদের মিত খাযরাষের নয় । তাদের ৃ 


হুডি ڈ6‎ ২ تھی‎ A . _সীরাতুন নবী (সা) 
وھ سس ور و‎ তা সুবিদিত ৷ উল্লেখ্য বনু কায়নুকা গোত্র 
ছিল খায়রাজ গোত্রের মিত্র । এর আগে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাদেরকে অবরোধ করেছিলেন এবং 
শেষ পর্যন্ত তারা আত্মসমপূ্ণ করে। আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায় ইব্ন সালুল তাদের জন্য রাসূলুল্লাহ্‌ 


jr (সা)-এর কাছে সুপারিশ করায়, তিনি তাদের মাফ করেছেন। ' 


আওস গোত্রের কথা শুনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন, তোমাদের গোত্রের একজনই যদি 
তাদের ব্যাপারে সিদ্ধান্ত দেয়, তবে তোমরা খুশী হবে তো ? তারা বললেন : হ্যা, তিনি ' 
বললেন, সে তোমাদের ۶٠۰۳ ইব্‌ন سک‎ ۱ তীর উপরই ফয়সালার ভার অর্পণ করা হলো। - | 
i রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সা‘দ ইব্‌ন মু'আয (রা)-কে যিনি খন্দকের যুদ্ধে আহত হয়েছিলেন, 
- আসলাম গোত্রের এক মহিয়সী নারী রুফায়দার তীবুতে রেখেছিলেন। মসজিদে নববীর কাছে ` 
তার তাঁবু খাটান ছিল। সেখানে তিনি আহতদের সেবা করতেন। আর্ত মুসলিমদের যত্ন করাকে 

তিনি সওয়াবের অসিলা বলে মনে TOT | খন্দকের যুদ্ধে সা'দ (রা) তীরবিদ্ধ হলে রাসূলুল্লাহ 
(সা) তার লোকদেরকে বলেছিলেন : _সা'দকে রুফায়দার তাঁবুতে রাখ। তাহলে আমার. কাছে 

 হবে। আমি সহজে তার খৌজ-খবর নিতে পারব। e ۱ 

রাসূলুল্লাহ্‌ যখন সা'দ (রা)-এর উপর বন কুরায়যার ফয়সালার ভার ন্যস্ত করলেন, তখন 
তার গোত্রের লোক এসে তাকে গাধার পিঠে সওয়ার করিয়ে নিয়ে গেল তারা গাধাটির পিঠে 
নরম চামড়ার গদি এঁটে দিয়েছিল। তিনি ছিলেন মোটা তাজা সুদর্শন পুরুষ। তারা তাকে নিয়ে | 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সামনে উপস্থিত হলো। তারা তাকে বলছিল ¢ CE আবু আমর! আপন 
:মিত্রদের প্রতি সদয় হও ৷ রাসূলুল্লাহ্‌ সো) এজন্যই তোমার উপর ফয়সালার দায়িত্ব দিয়েছেন, 


₹ যাতে তুমি তাদের প্রতি সদয় আচরণ কর। তারা খন তার সংগে বেশী গীড়াপীড়ি শুরু করে . 


দিল, তখন তিনি বললেন : আমি সা‘দ তো এখন এমন এক অবস্থায় আছি, যখন আল্লাহ্‌র 
ব্যাপারে কোন নিন্দুকের নিন্দা আমার গায়ে লাগে না। একথা শুনে তার গোত্রের যারা তার 
সংগে ছিল, তাদের অনেকে বনু আবদুল আশহাল গোত্রের কাছে চলে গেল। সাদের উক্তি দ্বারা 
তারা বুঝে ফেলল বনু কুরায়ভার মৃত্যু অবধবিত। সা'দ পৌছর আগেই তারা তাদের কাছে 


_- সে কথা প্রাচার করে দিল। 


সা'দ (রা) যখন রাসুলুল্লাহ (সা) ও মুসলিমদের কাছে পৌছলেন, তখন TG সো) | 


বললেন : قوموا الى سيدكم‎ উঠে তোমাদের নেতাকে স্বাগত জানাও কুরায়শ মুহাজিরগণ 


বললেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর এ নির্দেশ আনসারদের প্রতি। আনসারগণ বললেন : বরং তিনি 
۱ সকলকে বুঝিয়েছেন। সুতরাং তারা সকলে উঠে তাকে স্বাগত জানালেন। তাঁরা বললেন : হে 
আবু আমর! রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তোমার মিত্রদের ব্যাপারে ফয়সালা দেওয়ার ভার তোমার উপর 


ঠা ন্যস্ত করেছেন। 


সা'দ বললৈন + তোমরা কি আল্লাহ্‌র নামে এ প্রতিশ্রুতি দিচ্ছ যে, টা 
বিবেচিত হবে। তারা বলল : হ্যা এরপর রাসূলুল্লাহ (সা) যে দিকে উপবিষ্ট ছিলেন, সেদিকে 


হিরা তিনিও কি. 
এ প্রতিশ্রতি-দিচ্ছেন £ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) জবাব দিলেন : হ্যা আমাদেরও এই প্রতিশ্রুতি । তখন 


_ সা'দ বোট তার রায় ঘোষণা,করলেন : সকল পুরুষকে হত্যা করা হবে, 7 


বষ্টন করা হবে: এবং নারী ও শিশুদের গোলাম-বীদীতে পরিণত করা হবে। 
جع‎ ইসহাক বলেন : আসিম ইবুন উমর ইবন কাতাদা রে) আবদুর রহমান ইব্‌ন আমর ۱ 
" ইব্‌ন সা'দ ইব্‌ন মু'আয (র)-এর সূত্রে আলকামা ইব্ন ওয়াক্কাস লায়সী (র) থেকে وہ‎ 
কাছে বর্ণনা করেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সা'দ (রা)-এর ফয়সালা শুনে বললেন : তোমার 
ফয়সালা সপতাকাশের উপরে ঘোষিত আল্লাহ্র ফয়সালা অনুযায়ী হয়েছে। টু 

২. ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার কাছে নির্ভরযোগ্য জনৈক আলিম বর্ণনা করেছেন যে, বনু 
করয়ঘাকে অবরোধ করে রাখা অবস্থায় আলী ইব্‌ন আবু তালিব রো) চিৎকার করে বললেন 
হে ঈমানদার. সেনাদল! আমরা হামযার মত শাহাদতের পেয়ালা পান করব, অথবা-ওদের দুর্গ 


জয় করব এই বলে তিনি ও যুবায়র ইবূন আওয়াম সামনে অগ্রসর হলেন। তখন NIAR Dd 


"বল : হে মুহাম্মদ! আমরা সা'দ ইব্নুসু'আয়ের ফয়সালা অনুযায়ী আত্মসমর্পণ করছি। 

ইসহাক বলেন: তারা আত্মসমর্পন করে দুর্গ হতে নেমে আসল। রাসূলুল্লাহ (সা)‏ چا 
তাদেরকে মদীনাডে নাজ্জার গোরের TR বাড়িতে বন্দী করে রাখলেন। এরপর.‏ 
“তিনি মদীনার বাজারে গেলেন । বর্তমানেও সেটাই মদীনার বাজার |. সেখানে তিনি কয়েকটি |‏ 
গর্ত করলেন। তারপর.এক এক দল করে তাদেরকে সেখানে নিয়ে হত্যা করা হলো। আল্লাহ্‌র‏ 
দুশমন হুয়াঈ ইব্‌ন আখতাব, কা'ব ইব্‌ন আসাদ প্রমুখ নেতৃবর্গও তাদের মধ্যে ছিল। তাদের‏ 
সর্বমোট সংখ্যা ছিল ছয়শ' বা সাতশ’ ৷ যারা তাদের সংখ্যা আরও বেশী, মনে করেন, তাদের‏ 
মতে তারা ছিল আটশ' থেকে নয়শ*-এর মাঝামাঝি ۱‏ 

..তাদেরকে যখন দলে দলে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে নিয়ে যাওয়া হচ্ছিল, তখন তারা 
দলপতি কা'ব A আসাদকে জিজ্ঞেস করে, হে কা'ব! আমাদের কি করা হবে বলে আপনি ' 
_ মনে করেন? সে বলল : তোমরা কি সব জায়গাতেই বোকা হয়েই থাকবে £ তোমরা কি দেখছ 
| না, নকীব অবিরাম ডেকেই যাচ্ছে ? যাকে নেওয়া হচ্ছে, সে আর ফিরছে'না'? আল্লাহ্‌র কসম! | 
ভারা 


নদ হল 
. ইব্‌ন হিশাম বলেন : ফুক্কাহী হচ্ছে এক প্রকার চাদর। সে তার পোশাকটি সব জায়গা থেকে -. 
কয়েক আংগুল করে ফুটো করে রেখেছিল, যাতে তার থেকে সেটা খুলে নেওয়া না হয়। তার | 
হাত ছিল ঘাড়ের সাথে বাধা । রাসূলুল্লাহ্‌ (যা)-কে দেখামাত্র সে বলে উঠলো: আল্লাহ্‌র কসম! 


১: ত সাম ছিল বাদশা তিনি লামা ক্যাবের اس‎ পরে আবহ ইন আমির 
"_ (রা)-এর সংগে তীর বিয়ে হয়েছিল। 


নল দুশননীর বারে শি ہے طس کا کات‎ 5 


_. অনিবাৰ্য । এরপর সে উপস্থিত লোকদের সম্বোধন করে বললো, :7۸ہ‎ অসুবিধার কিছু - 
۱ লা bS A 
ভাদ وو جو‎ এ وس تید او ود او سر‎ E 


০ ٦ |‏ 
لات لام اون کیا تفه ورک سے ২ ০৮০‏ 
ied‏ النفس Wie‏ ؛٭وقلقل یبغی العزکل عقلقل ` 


.. তোমার জীবনের কসম! আখতাব পুত্র নিজেকে illa 


| لی‎ পরি্া হয় সে সাম করেছে এবং নিজের দাত না করেছো সে 


সম্মান ও মর্যাদা হাসিলের জন্য অব্যাহত প্রচেষ্টা চালিয়েছে! ; نتم‎ 


ইবন ইসহাক বলেন : ‘জমার কাছে مرو‎ বন জাফর ইবন হবার উরওয়া ইব্‌ন 
যুবায়র (রা)-এর সূত্রে উসুল মু'মিনীন আঁয়ৈশা (রা) থেক্লে বর্ণনা করেছেন যে, ওদের নারীদের ' 


` মধ্যে মাত্র একজনকেই হত্যা করা হয়েছিল আয়েশা রো) বলেন: আল্লাহ্র কসম! সে 


286 আমার কাছে বসে কথাবার্তা বলছিল এবং হেসে 'লুটোপুটি খাচ্ছিল। অথচ তখন: ° 


তার আপন জনদেরকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) মদীনার বাজারে হত্যা করছিলেন। সহসা ঘোষক তার 
| নাম ধরে ডাক দিল। সে বলল : আমাকে হত্যা করা হরে.। বললাম : কেন? সে বলল : একটা, 


কাণ্ড করেছি বলে। এরপর নেওয়া হলো এবং হত্যা করা হলো। আয়েশা (রা) বলতেন : 
আল্লাহ্‌র কসম! সে বিশ্বয়ের কথা আমি কখনও ভুলব না। কি খোশ মিজায, ও হাসি ফুর্তিতে 


ভরপুর অথচ সে জানতো তাকে হত্যা করা হবে। .. 


: - বুর ইব্‌ন বাতা কুরমীর ঘটনা- 


- .. ইব্‌ন হিশাম বলেন : এই সে স্ত্রীলোক, লব নি করে খাদ ইবন দক 
. হত্যা করেছিল। 2 


ت 


ইসহাক বলেন : ইব্‌ন শিহার যুহরী, আমার কাছে বন করেছেন যে, একদা সারিত‏ کی 
ইবন কায়স ইব্‌ন শাম্মাস (রা) যুবায়র ইবন বাতা কুরামীর কাছে আসেন তার কুনিয়াত ছিল‏ 
আবু আবদুর রহমান। সে-জাহিলী যুগে একবার সাবিত ইব্‌ন কায়সের প্রতি অনুগ্রহ করেছিল। |‏ ۲ 
ইসহাক বলেন, : যুবায়রের এক বংশধর আমার কাছে বলেছে যে, সে অনুথহ ছিল .‏ می 
এতিহাসিক. বু'আছ যুদ্ধকালে। যুবায়র তাকে পাকড়াও করে তার-মাথার অথভাগের চুল‏ 


۱ কামিয়ে দেয় এবং তাকে হত্যা না করে ছেড়ে দেয়। 


বনু কুরায়যার এই مود‎ সময় সাবিত ডা) উস کو‎ সংগ সাক্ষাৎ করন । 
`. তখন তিনি ছিলেন অশীতিপর বৃদ্ধ । তিনি তাকে জিজ্ঞাসা করলেন : হে আবু আবদুর রহমান | 
توم رت وف‎ 701 


কা অভিযান و ب‎ e এ 7 ২৩৯ 
পারে ? সাবিত রো) বললেন : আমার প্রি যে নুহ করেছিল আনি তার প্রতিদান দিতে 
চাচ্ছি যুবায়র বললেন : মহৎ লোকেরা কাজের বদলা দিয়ে থাকেন ।- ৮. 

: এরপর সাবিত ইব্‌ন কায়স (রা) রাসূলুল্লাহ সা)-এর সংগে সাক্ষাৎ করে বললেন ইয়া 
3.۳٣۳۳۴ (সা)! আমার উপর যুবায়রের একটা অনুগ্রহ আছে। আমি তার বিনিময় দিতে চাই। 
সুতরাং আপনি তাকে আমার হাতে ছেড়ে দিন। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : তাকে তোমার 
হাতে সোপর্দ করলাম? এরপর তিনি ঘুবায়রের কাছে ছুটে এসে বললেন : رضم‎ 
(সা)-এর কাছ থেকে তোমাকে চেয়ে নিয়েছি। অতএব তুমি এখন মুত ET 5 
رر‎ যুবায়র বললেন + আমি বয়ঃবৃদ্ধ মানুষ, পরিবার-পরিজন নেই: আনায় বে থকে দাত ر‎ 
. তখন সাবিত (টি আবার রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে চলে গেলেন। বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ 
(সা)! আপন্ার জন্য আমার পিতা-মাতা কুরবান হোক যুবায়রের স্ত্রী-পুত্রকেও আপনি আমার 
হাতে সমর্পণ করুন। তিনি বললেন : তাদেরকেও-তোমার দায়িত্বে দিলাম ।-এ:খবর নিয়ে 
সাবিত রো) যুবায়রের কাছে গেলেন। বললেন : হে যুবায়র! 577 
(সা) আমাকে দিয়ে দিয়েছেন। এখন তারা তোমার |. ٦ 


থাকবে না; তা হলে তারা বাঁচবে কি করে? সাবিত রো) আবারও ید‎ (সা)-এর কাছে 
ছুটে গিয়ে বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! তার সহায়:সম্পত্তি ? তিনি বললেন : তাও 
ARI 

ود হা সহ সো)‏ نت 
আমাকে দিয়ে দিয়েছেন। এখন তাও তোমার। .. 2 ٠‏ . 
 যুবায়র বললেন : হে সাবিত! সেই যে চীনা আয়নার মত যার চেহারা, গোল্রের কুমারীরা‏ ' 

| যাতে নিজেদের চেহারা দেখার জন্য ভীড় করতো--সেই কা'ব আসাদের কি অবস্থা? সাবিত 
রো) বললেন : তাকে হত্যা করা হয়েছে। . . 

- এরপর যুবায়ুর জিজ্ঞাসা করলেন : আচ্ছা, সর্বজনবিদিত নেতা হুয়াঈ ইব্‌ন আখতাবের 
খরর কি ? সাবিত (র!) জবাব দিলেন : তাকেও হত্যা করা হয়েছে। এরপর যুবায়র বললেন : 
আয্যাল ইবৃন্‌ সামাইলের ভাগ্যে কি ঘটেছে ? সে থাকতো: আমাদের অগ্রবাহিনীর অধিনায়ক, 
যখন আমরা আক্রমণ করতাম, আর যখন আমরা পালাতাম, তখন সে পশ্চাতে থেকে আমাদের 
۱ পাহারা 755۱. 1 


সাবিত (রা) বললেন: তাকেও হত্যা করা হয়েছে। তখন যুবায়র বললেন : টো ۳ ۱ 


জোটের বি? موا‎ কান হন রা ও বু সন রর. 

_ সাবিত রো) বললেন: : তারাও সকলে নিহত হয়েছে। 
"-  যুবায়র বললেন-: তা হলে হে সাবিত! তোমার প্রতি আমার অনুথহের বদলে আমি তোমার 
ছে রাকাত ار رہ مشاہ‎ 
سیت‎ বেঁচে থাকার কোন সার্থকতা নেই।.সে আরো বললেন: ক | 


২৪০ ہد با‎ ۹3۰۵ সো) 
: ও مت وھ‎ Lt GEE ও 
অর্থাৎ কসম আল্লাহ্র! আমার প্রিয়জনদের সাথে মিলিত না হওয়া পর্যন্ত আমি তাদের 
বিচ্ছেদ এতটুকু সময়ও. সইতে পারব না; যে সময় একটি বালতির পানি পাত্রে ঢালতে ব্যয় 
হি হুমা রে যাস লাবিচ রে তার দিকে ا‎ এবং রি উড়িয়ে 
দিলেন। 3. 
BREE সাথে ARERR তার এ আকুলতার-রথা শুনে আৰু বকর সিলীক (রা) 
বললেন: হ্যা, আল্লাহ্‌র কসম! সে জাহান্নামের আগুনে তাদের সাথে স্থায়ীভাবে মিলিত হবে। 
| “ইবন হিশাম বলেন: যুবায়রের উক্তি ০৮১১১ فتلة‎ -এর স্থলে قبله دلو ناضع‎ ও বর্ণিত 
۱ یسیو سی‎ 45 শব্দটিকে এভাবে ব্যবহার করেছেন: L 
مو ےج‎ 0৪১ لے وقابل یتغنی كلما قدرت ٭ جلى العراقی يداه قائما‎ 
ند‎ বন, অন্য নয় আছে لے‎ অৰ্থাৎ হতে পানি TTR 
বালতি হতে যে ۷۰۷ ۰ن‎ করে। و‎ - 


۴ আতিয়া কুরামী ও রিফা*আ ইব্‌ন সামাইলের ঘটনা 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাদের সকল প্রাপ্ত বয়ঙ্ককে হত্যা করার নির্দেশ 
দেন। আমার নিকট دہ‎ ইবন হাজ্জাজ রে) আবদুল মালিক ইবন উমায়র রো) সূত্রে আতিয়া 
কুরামী থেকে বর্ণনা করেছেন, তিনি বলেছেন, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বনু কুরায়যার সকল প্রাপ্ত 
جس‎ হত্যা করার নির্দেশ দিয়েছিলেন। আমি ছিলাম অপরিণত বয়সের | তাই আমাকে 
চেড়ে দেওয়া হয়। 
3۹۹ ইসহাক বলেন : বনু ‘আদী ইব্‌ন নাজ্জার গোত্রের আইউব ইব্‌ন আবদুর রহমান ইব্‌ন 


আবদুল্লাহ্‌ جج‎ আবু সা“সাআ আমার কাছে বর্ণনা করেন যে, মুনযিরের মাতা ও সালীত ইব্‌ন... 


কায়সের বোন সালমা RTS কায়স ছিলেন রাসূলুল্লাহ (সা)-এর একজন খালা" তিনি উভয় 


٦ কিবলার দিকেই ফিরে সালাত আদায় করেছেন এবং তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট নারীদের 


- বায়আতে শরীক ছিলেন। তিনি রাসূলুল্লাহ (সা)-এর নিকট হতে রিফা'আ ইব্ন সামাইল 
কুরাধীকে চেয়ে নিয়ে লৈন। রিফা'আ ছিল প্রাপ্ত বয়স্ক। সে সালমার আশ্রয় নিয়েছিল এবং সে 
সালমার পরিবারবর্গের নিকট পরিচিত ছিল। সালমা রো) রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-কে বললেন : ইয়া. 
5 রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! আপনার প্রতি আমার পিতামাতা কুরবান হোক। আপনি মেহেরবানী করে 
:  রিফা“আকে আমাকে দিয়ে দেন। সে বলছে: IR সে সালাত আদায় করবে এবং উটের . 
. গোশত খাবে। রাবী বলেন: তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তাকে সালমার হাতে অর্পণ করলেন। 


_. এভাবে সালমা রো) তার প্রাণ রক্ষা করলেন। 


_ বনু কুরায়য়ার গলীমতের মাল বণ্টন প্রসংগে E 5 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন. এরপর 775۰ (সা) মুসালমানদের মাঝে বন কুরায়যার ধন-সম্পদ 
এবং নার ও শিশুদের বন্টন করে দেন। তিনি অশ্বারোহী ও পদাতিকের অংশ সেদিনই স্থির | 


বনু কুরায়যা অভিযান... : টপ ২৪১ 


করেনা সর্বমোট গনীমত হতে তিনি এক-পঞ্চমাংশ ৷ 'খুমুস) বের করে নেন। অশ্বীরোহীকে 
দিয়েছিলেন তিন ভাগ-এক  তাগ.আরোহীর ও দুইভাগ অশ্বের। আর পদাতিককে অর্থাৎ যার 
- ঘোড়া ছিল না, তাকে দেওয়া হয় এক 'ভাগ । বনু কুরায়যা অভিযানে মোট ঘোড়ার সংখ্যা ছিল 
৩৬টি 1 এটাই সর্বপ্রথম খুদ্ধলব্ধ সম্পদ; খা: সুনির্দিষ্ট নিয়ম অনুযায়ী বন্টন করা হয় এবং তা 
84745555772 
অনুসরণ করেন | ০.৮:০. ০4১ 

এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ সো) বনু কুরায়যার কিছু সংখ্যক বনী নিয়ে আবদুল আশহাল ہہ‎ 
লোক সাদ ইবন যায়দ আনসারী (রা)-কে নাজদে প্রেরণ করেন। তিনি সেখানে তানের ۶ 
করে ঘোড়া ও সমরান্ কিনে আনেন। ' | | 


রায়হানার ইসলাম গ্রহণ ۱ 

ইব্‌ন ইস্হাক-বলেন :; EE রন جات‎ 
ইব্‌ন খুনাফাকে নিজের জন্য বেছে নিয়েছিলেন। রায়হানা ছিলেন আমর-ইব্ন কুরায়যা গোত্রের 
মহিলা । তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর ইন্তিকাল পর্যন্ত তীর সংগে ছিলেন। তিনি তাকে বিবাহের 
প্রস্তাব দিয়ে, পর্দানশীন হঁতে বলেছিলেন । কিন্তু তিনি জবাবে বলেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! 

বরং আপনি আমাকে আপনার মালিকানাধীন করেই রাখ । এটা আপনার আমার উভয়ের জন্য 
সহজতর। ۲ “তিনি তাঁকে সে অবস্থায়ই রেখে দেন 

বাহার আকাল বাহানা ইসলামের তি অধ প্রকাশ করে হারের উপর‏ تا 
অবিচল থাকার ইচ্ছা করেন। ফলে রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তার প্রতি অন্তর-পীর্ডাবোধ করেন এবং‏ 
তাকে: পাশ কাটিয়ে চলেন। এমতাবস্থায় একদিন নবী: (সা) সাহাবায়ে কিরামের সঙ্গে. বসে‏ 
ছিলেন। হঠাৎ তিনি পেছনে চগ্পলের আওয়াজ শুনতে. পান। তিনি.বললেন : এটা ছালাবা ইব্‌ন‏ 
সায়ার চগ্নল-ধ্বনি। সে আমার কাছে রায়হানার ইসলাম গ্রহণের সুখবর নিয়ে আসছে।‏ 
ইতোমধ্যে ছালীবা এসে তীর কাছে হাযির হলেন। তিনি বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা) ! ۱‏ 
سج رواب نم ইসলাম হণ করেছে। এ খবর‏ عت 
می کو যা নাযিল হয়‏ وک ও বনু কুরায়যা‏ جج[ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : اد کہ مھ گور می مد‎ 
আহ্যাবের-একটি সুদীর্ঘ অংশ নাযিল করেন ।.তাতে, মসল্মিদ্রে সংকটপূর্ণ অরস্ ও তাদের 
প্রতি আল্লাহ্র অনুগ্রহের কথা উল্লেখ করা হয়েছে। আর কিভাবে আল্লাহ্‌ তাদ্রেকে রিপদ 
থেকে উদ্ধার করেন, মুনাফিকদের میا اد‎ করার পর তা. তুলে ধরেছেন আল্লাহ্‌ বলেন : 
ও Cy ا لیم‎ ERE یا رر‎ debts রনি 431 2 

{O REME E উট জনি TE "00 ۶ ET ৬৮‏ و 


সীরাতুন নবী (সা) مسوم‎ 


২৪২ | ۱ `. RATED 


-- হেসু'মিনগণ+ তোমরা তোমাদের ADEE অনুগ্রহের কথা-স্মরণ কর, যখন শত্রবাহিনী 
তোমাদের বিরুদ্ধে সমাগত. হয়েছিল এবং আমি তাদের ব্বিরনছ্ধে প্রেরণ করেছিলাম, ঝঞ্চাবায়ু 
এবং এক বাহিনী যা তোমরা দেখনি ۱ তোমরা যা'কর আল্লাহ্‌ তার 'সম্যক দ্রষ্টা (৩৩: ৯)। - 
- শাক্ৰবাহিনী হচ্ছে কুরায়শ,, গান IE রাকা ওজর 
সাথে যে বাহিনী প্রেরণ করেন রা ছিলেন ফেরেশতা 1 এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন; 
hs pc اڈ کے ںہ پت وہ وت‎ 
07" لت‎ 
bh ھا وت‎ কউ ছি হল ও বচ ওল হত তোম 
চক্ষু 87785 হয়েছিল, তোমাদের প্রাণ হয়ে পড়েছিল কষ্টাগত এবং তোমরা আল্লাহ্‌ সবে 
নানাবিধ ধারণা পোষণ করছিলে (৩৩ : ১০) | 
: উঁচু অঞ্চল থেকে এসেছিল বনু কুরায়যা, سیت جس ہت‎ ও. 
গাতফান গোর বেছি aT আল্লাহ ا‎ + 


7 20ھ 0 WB‏ زلا ضا - ما ب ا سی وت ۱ 
০.‏ 45485 9 جب 8 


যাদের ×7 781 অরা-বলছিল, আল গং রান আমাদেরকে দে তি 
য়্ছিলেন ; তা প্রভীরণা ব্যতীতকিছুই নয় (৩৩: ২১-১২) ৷ বি 
: যো আয়াতে [۳۶9 ইবন TE উক্তি বিধৃত হয়েছে। এরপর ইরশাদ হচ্ছে 


93০৮4 و‎ ০৮৮১৩ مقا لم‎ VOR BEE الت طاق‎ ১9. 


۱ 2 TEES GC ف‎ 
ہے ہچ‎ হে ইয়াসরিববাসী! এখানে তোমাদের কোন স্থান নেই। 
তোমরা ফিরে চল। এবং তাদের মধ্যে একদল নবীর নিকট অব্যাহতি প্রার্থনা করে বলছিল, 

আমাদের বাড়ি-ঘর অরক্ষিত; অথচ এগুলো অরক্ষিত ছিল না, ۶ء"‎ 
তদের উদ্দেশ্য (৩৩: الکو‎ 715) 

۱ a আন্তে আও ইবন ۷ ও তার দায়ের সমমনা للدم‎ কথা বলা হয়েছে। 
it 08". 85 উট ولو مت‎ 
ডি বেন E টি 

করত, তারা অরশ্যই অই করে বসত, তারা তাতে কাল-বিলম্ব করত না (৩৩ : ১৪)। 


এ rei. Ht 


বনুকুরায়যা অভিয়ান | ۱ ২৪৩ 


৬ অর্থ মদীনীরবিভিন্ন দিক হতে /ইবৃন হিশাম বলেন-: ১০31 অর্থ চতুর্দিক এর 
سیسات سوا سد‎ হয় এবং এব. কৰি 
ফারাঘদাক তার এক কবিতায় TRT: ঃ 

HN کم مق فتن ققح الال لهم به ها والخيل مقعیة غلى‎ ٠ 

_ অন্য A نر۰‎ বলা হয়েছে। অর্থ : সেখানে তাদের জন্য আল্লাহ্‌ তা'আলা খুলে 
দিয়েছেন কত 1وب‎ তার চতুর্দিকে অবস্থান নেয় অশ্বারোহী বাহিনী। ৃ 
۱ 50 ৮০ অর্থাৎ যদি শিরকে প্রত্যাবর্তন করতে বলা হয়। এরপর আল্লাহ্‌ বলেন : 

4254] ০০৩০ 9058 ৭5 الله من‎ 9৮০ পিওর J 
তারা তো পূর্বেই আল্লাহ্র সাথে অংগীকার করেছিল যে, তারা পৃষঠপ্রদর্শন করবে না। 
আল্লাহ্‌র সাথে কৃত অংগীকার সম্বন্ধে অবশ্যই জিজ্ঞাসা করা হবে (৩৩ : ১৫)। 
| এ আয়াতে বনু হারিসার কথা বলা হয়েছে। উহুদ যুদ্ধে তারাই বনু সালামার সংগী হয়ে 
ভীরুতা প্রকাশ করেছিল। এরপর তারা আল্লাহ্র সাথে এই অংগীকার করে যে, ভবিষ্যতে 
যা E 
উল্লেখ করেছেন: چ‎ 


SAN Sok, 7‏ جج ھت 6 ৩153‏ 9 - ل م اذى 


26222 টি ৯ ৯০4 الله ناراد .ا‎ ৫ 


79589 ৯5 IRB لاخراتهم‎ LUGE GA তা ৬ 
০৯৫ من‎ 45525 সি رايهم 285 اليك +و‎ [EES پیا‎ SEL 2স্হো 
| র্‌ ڪان الف‎ 2০ ১০ এত 8০ SAILS فا‎ 


বল, (তোমাদের কোন লাভ হবে না যদি তোমরা মুত্যু অথবা হত্যার ভয়ে পলায়ন কর 
এবং সেই ক্ষেত্রে তোমাদেরকে সামান্যই ভোগ করতে দেওয়া FC | বল, কে তোমাদেরকে 
আল্লাহ্‌ হতে রক্ষা করবে যদি তিনি তোমাদের অমংগল ইচ্ছা করেন এবং তিনি যদি তোমাদের 
প্রতি অনুগহ করতে চান কে. তোমাদের ক্ষতি করবে ?. তারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত নিজেদের.কোন 
অভিভাবক ও সাহায্যকারী পাবে না। আল্লাহ্‌ অবশ্যই জানেন, তোমাদের মধ্যে কারা তোমাদেরকে 
যুদ্ধে অংশ গ্রহণে বাধা দেয় (অর্থাৎ মুনাফিকদের তিনি জানেন) এবং-তাদের ভ্রাতৃবর্গকে বলে; 
আমাদের সঙ্গে এসো | তারা অল্পই যুদ্ধে অংশ নেয় (অর্থাৎ লোক নিন্দা হতে বাচার অজুহাত 
স্বরূপ চলে মাত্র), তোয়াদের ব্যাপারে ক্ুপুগ্রতাবশত (অর্থাৎ তোমাদের প্রতি তারা য়ে হিংসা-দ্বেষ 
পোষণ করে সেই হেতু 1) মখন বিপদ আসে,তখন তুমি দেখবে মৃত্যু ভয়ে ول‎ TS মৃত 
চক্ষু উল্টিয়ে তারা তোমার দিকে তাকিয়ে আছে! سس سیت‎ কিন্তু যখন 


২৪৪ “সীরাতুন নবী সো) 


বিপদ চলে যায় খন তারা ধনের লালসায় তোমাদেরকে তীক্ষ্ণ ভাষায় বিদ্ধ করে। (অর্থাৎ তারা 
এমন সব উক্তি করে যা তোমরা পছন্দ কর না <7 কারণ, তারা. আখিরাতের আশাবাদী ۰ 
আখিরাতের প্রতিদান তাদের মনে উৎসাহ যোগায় না। তাই তারা মৃত্যুকে তেমনি ভয় পায়, 
যেমন ভয় পায় মৃত্যুর পরে জীবন যারা আশা.করে না তারা) (৩৩.: ১৬-১৯) । 

. ইব্‌ন হিশাম বলেন : 5৯... অর্থ তারা তোমাদের প্রতি চরম ধৃষ্টতাপূর্ণ উক্তি করে এবং 
তা দিয়ে তোমাদেরকে মানসিক যন্ত্রণা ও কষ্ট দেয় । আরবী পরিভাষায় আছে 9১... -..خطیب‎ 
خطیب مسلق‎ ও 3১৮ خطیب‎ অর্থাৎ অনলবরী বক্তা । আশা ইব্‌ন কায়স ইব্‌ন ছা'লাবা তার 
এক কবিতায় বলেন : _ | 

` السلاق' أ‎ bot ad 7 فيهم المجد‎ 
সন্মান ও মহানুভবতা তাদেরই মাঝে, 
তাদেরই আছে দুরন্ত সাহস, ۱ 
আর আছে অনলবরধীব্তা। 
এরপর আল্লাহ্‌ বলেন : | | 


| ۱ .04255 لم 148 রঃ‏ ات 27 بر ০৮৪০৪ এগ‏ سار 
یکم ولو LEG ০০ রও‏ الا تلب - 

তার মনে করে, সম্মিলিত বাহিনী চলে যায়নি। যদি সম্মিলিত বাহিনী আবার এসে পড়ে, 

তখন তারা কামনা করবে যে, ভাল হত যদি তারা যাযাবর মরুবাসীদের সাথে থেকে তোমাদের 
বাদ নিত) তারা তোমাদের সাথে অবস্থান করে তারা অই করত (৩৩; ২০)। 
এরপর মুমিনদের সম্পর্কে আল্লাহ্‌ বলেন : 7 

২ [PE وذكر الله‎ HALA /1-70 

۱ তোমাদের মধ্যে যারা আল্লাহ্‌ ও আখিরাতকে ভয় করে এবং আল্লাহকে অধিক স্মরণ করে, 

তাদের জন্য রাসূলের মধ্যে রয়েছে উত্তম আদর্শ (৩৩ : ال(‎ 

KE যাতে তারা রাসূলের ব্যক্তি সত্তা ও তাঁর সম্মানজনক অবস্থান সম্পর্কে উদাসীন না থাকে। 

এরপর মুমিনদের সত্যনিষ্ঠা ও আল্লাহ্র প্রতিশ্রুত পরীক্ষাকে স্বীকার করে নেওয়ার যে মনোবৃত্ত 

তাদের রয়েছে, সে জন্য তাদের প্রশংসা করে আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন: | 


ন لجرل رمق اله واد رت‎ EAA 21 ا‎ 
ঃ ۱ تق اھ ات‎ ০0 bil 
"مھ"‎ ِ- 2 এটা তো তাই যার 
শি আল্লাহ ওর রাসূল আমাদের দিয়েছিলেন “+۶ ا و‎ 
2 2 2 ই বৃদ্ধি পেল (৩৩ : ২২)। بی و‎ 


বনু কুরায়যা অভিযান ۱ ২৪৫ 


অর্থাৎ তখন. বিপদের ধৈর্য, তাকদীরকে মেনে নেওয়া ও সত্যকে গ্রহণ করে নেওয়ার 
 মনোবৃত্তিই তাদের বৃদ্ধি পায়। o, | নি 
SIH SLs gE ০০০০৪০১০৪৪৩ ی5‎ 

7 ২ ویو‎ 7 - বাসে ٠ بدا ی‎ 
7 ود کت‎ কতক আরা সাথে তান ہے مس ھ‎ 1 
কেউ শাহাদত বরণ করেছে এবং কেউ কেউ প্রতীক্ষায় রয়েছে। তারা তাদের অংগীকারে কোন 
পরিবর্তন করেনি €৩৩ ৮ ২৩)। - ۱ 
٠ قضی نحبه‎ IS সে তার কাজ সমাপ্ত করেছে ও নিজ প্রতিপালকের কাছে প্রত্যাবর্তন 
করেছে। এতে বদর ও উহুদ যুদ্ধের শহীদদের কথা- বোঝান হয়েছে। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন نحت::‎ ৮5 অর্থ-মৃত্যুবরণ করেছে। ৮ অর্থ প্রাণ, যেমন আবু 
উবায়দা বর্ণনা করেছেন। এর বহুবচন ০,৩ কবির রিম্মা তার এক কবিতায় বলেন : 

AP 9১1 ملتقی‎ BAM بعك ما قشیٰ‎ IU فر‎ 2০ 

সেদিন সন্ধ্যাকালে হাওবার রণাঙ্গনে মারা যাওয়ার পর, হারিসিগণ প্রাণভয়ে পালালো | 

হামার লে হরি ইত বাব بے ئن‎ কিক এর ادخ ا‎ 
হাওবারকে বুঝিয়েছেন। ন 
سج شش‎ নজীর বন বীর এক কবি 
| جالدنا الملوك وخیلنا + عشیة بسطام جرین على تخب‎ Lda 

আমরা লড়াই করেছি বহু রাজার সাথে তিখফা প্রান্তরে, আমাদের ঘোড়াগুলো সন্ধ্যাকালে 
ধাবিত হয়েছিল বিসতামের দিকে মানত পূরণার্থে। 
۱ "অর্থাৎ বিসতামকে হত্যা করার মানত ছিল। সে মানত পূর্ণ করা হয়েছে। এখানে বিসতাম 
বলতে বিস্তাম.ইব্‌ন কায়স ইব্‌ন মাসউদ শায়রানীকে বোঝান হয়েছে। সকলের কাছে সে 
ইব্‌ন যিল-জাদ্দায়ন: নামে পরিচিত । আবূ উবায়দা বলেন : সে ছিল রবী'আ.ইব্‌ন নিযার 
গোত্রের একজন দক্ষ.অশ্বারোহী ./-তিখফা বসরার পথে একটি জায়গার. নাম । ا‎ ۰ 

"0  - বজ বলে 

وا نحبت کلب :على الناسس اينا ٭ على النحب اعطى এ‏ وافضبل = 

তখন লক্ষ্য করে দেখ, আমাদের মধ্যে কার‏ ہے وم ہے وو وت 
বন্ধক পরিমাণে বেশি, কে এ ক্ষেত্রে শ্রেষ্ঠ ?:-০.0-এর অপর অর্থ-্রন্দন। এ অর্থেই আরবরা :‏ 
অর্থাৎ সে ডাক ছেড়ে কাদে শ্রমনিভাবে প্রয়োজন ও সৎসাহস অর্থেও‏ پنصحب : বলে থাকে‏ 
شر ری مو می E‏ ون سد ا ھا বিনা‏ 
নেই। মালিক ইব্‌ন নুওয়ায়রা ইয়ারবূঈ বলেন : . ۱‏ 


২৪৬ ্‌ 'সীরাহুন নবী (সা) 


: GAL تلفت ما تیقی من‎ ৯ اتنى‎ টি CS UG : 
তাদের কাছে আমার কোন প্রয়োজন নেই, তবে আমি তালাশ করি, যা লাল চৌখা 5 
তার লাত ই সস বন কা ই সাব হব دس رر‎ 
আইল গোৱের নাহার ইন سا شش‎ 
دراك :بعد ماوقع اللواء‎ ৯ Ail ip تجی‎ 
وقاء‎ ৮০৮৮ ٭ بے+ولکل‎ ০০০১১০৫০৪০৪ لو اڑکٹ‎ 
جو و‎ রা করে ছিল অবিরাম দৌড় 
-তার وج‎ পতনের পর। - : ১. 
ঘি অধযরোহী দল তার নাগাল পেত, নি 
». তাদের প্রয়োজন মেটাতো । বস্তুত ₹' کر‎ 
কোন কারন উপ ×ط‎ 
7 3ک.النحب‎ আরেক অর্থ মৃদু গতিতে গমন - 
ومنهم من بْیتعظز ےھ و ےی وس‎ অর্থ, و ھی ہہ‎ 
পেরে UR Ue وما بدلوا‎ অর্থাৎ তারা তাদের দীনের ব্যাপারে 
اا الا اق ایو ای ر ن ونا ا و ا ن د‎ 
করে না। | 
ذب الاي ا کا س0‎ Ba زی ال مین‎ 
hig" کس می ریت پوس تا‎ ৫১, 
৷ 28 শিপ ০৬০৪ ১০৯০৬ ১০0৫9 - (252 
কাল আহ সবদিক পুরু করেন তানের TROT জন্য এবং তর ইন 
হলে মুনাফিকদেরকে শাস্তি দেন' অথবা তাদেরকে ক্ষমা করেন। আল্লাহ্‌: ক্ষমাশীল, পরম 
দয়ালু। আল্লাহ্‌ কাফিরদেরকে (অর্থাৎ কুরায়শ ও গাঁতফানীদেরকে)। কুদ্ধাবস্থায় বিফল মনোরথ 
হয়ে ফিরে যেতে বাধ্য করলেন। যুদ্ধে মুমিনদের জন্য আল্লাহই যথেষ্ট, আল্লাহ্‌ সর্বশক্তিমান, 
পরাক্রমশালী;:কিতাবীদের- মধ্যে যারা তাদেরকে সাহায্য করেছিল না اجوہ‎ 
তাদেরকে তিনি তাদের দুর্গ হতৈ অবতরণ বাধ্য করলেন (৩৩: توف‎ f 7 
الصیاصیٰ-‎ অর্থ-দুর্খ ও কেল্পা যাতেতারা আশ্রয় নিয়েছিল । : - وھ یمیا‎ 
- ইব্‌ন হিশাম বলেন ২ নই মা হা গোলাম সার 
এক কবিতায় আছে: < 


গহে 


ر2 BIC ১৬৭১০০০১৮০৪‏ بط لات“ 
তাদের সবগুলো সব মরে পড়ে থাকলো, আর বনু তা মে রী দি‏ _ 
দৌড়ীল। RE a চল‏ 
-এর আরেক অর্থ শিং । নাবিগা জাদী তীর এক বিতায় বলেন :‏ الصیاصی i‏ 
টি‏ 7 وسادة IE রানি‏ 


ট |‏ 6۴ب 
"পাহাড়ী ছাগলের কালো শি দেখে আমরা ভয় পেয়ে গেলাম তাদের সামনের পায়ে‏ 
আলকাতরা ও মেটে তেলের মিশ্রণ ছিল। EE‏ 
তাঁতীর কাপড় বোনার কীটাকেও ০, এ বলা হয়। আঁ উবায়দা হতে এরূপ বর্ণিত‏ 
ভিনি আমার কাছে জুশাম ইব্‌ন মু'আবিয়া ইবন বাক্র ইবন ওয়াযিন গোল্রীয় কৰি‏ لد 
দুরায়দ ইবৃন সিম্মার একটি পংক্তির উদ্ধৃতি দিয়ে এ অর্থ সপ্রমাণ করেন। তাতে কবি বলেন:‏ 
20 نظرت اليه والرماح تنوشة ٭ كوقع الصیاصی فى النسیج যাই ১৯০৭০‏ 
বর্শা তার সীয় গেথে যেন‏ ریو আমি তার দিকে লক করে দেখলাম‏ 
0ت বোন কাপড়ে বাঁচা দেখে যায়।‏ 
পায়ে পেছন দিকে যে আংগুল গজায় তাকেও Jll বলে; যা দেখতে ছোট‏ سو 
শিঙের মত । এমনিভাবে ০ -র এক অর্থ মূল। আবু উবায়দা বলেন : আরবগণ বলে‏ 
অর্থাৎ আল্লাহ্‌ তা'আলা তার মূলোৎপাটন করুন। রি‏ جذ اللہ থাকে 4০০৮‏ 
BEE 65০০০1০803১ 224 E‏ وتاسرون বাক nh‏ 
এবং তাদের অন্তরে BF FT, এখন EER তাদের.কতককে হত্যা করছ‏ _ 
করছ এবং শিশু ও নারীদের বলী করছ‏ سید لیت 
جع ET TE‏ 0ت e‏ 
১৩ 945 - 991 253 0 - নি‏ الله 154৫০‏ :5 ~ 
FE করলেন তানের করি, ঘর-বাড়ি ও ধন-সম্পদের এবং এমন‏ 7۶ 
মা ও পদানত বলি বর হস সরি‏ 
(৩৩ : 2۹) |‏ 


'আন্দ ia RT তার দর্শিত সম্মান _ 


বলেন : করুম সমস্যার সমাধান হয় যাওয়ার পর সাদ ই TT‏ جم 
(রা) -এর যখমের অবনতি ঘটে। অবশেষে এতে তিনি শাহাদত বরণ করেন। ۶ ৬‏ 


২৪৮, ۱ ۱ | ৮৫ Re 


ইব্‌ন SAE বলেন : মাহ ইবন রকা'আ যুরাকী 0ی‎ 
লোক হতে বর্ণনা রুরেন যে, সা'দ ইব্‌ন মু'আয (রা)-এর ইস্তিরাল্ল হয়ে গেলে গভীর,রাতে 
হযরত জিবরাঈল (আ) একটি রেশমী পাগড়ী মাথায় দিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট হাযির 
_হলেন। তিনি জিজ্ঞাসা করলেন: হে মুহাম্মদ! কে এই মৃত ব্যক্তি, যার জন্য আকাশের সকল 
দুয়ার খুলে-দেওয়া হলো এবং কেঁপে উঠলো আল্লাহ্‌র আরশ ? রাবী বলেন : একথা শুনে : 
রা যাহ (সা) দ্রুত কাপড় সামলাতে সামলাতে সা'দ (রা)-এর দিকে ছুটে গেলেন। গিয়ে 
দেখেন তার ইন্তিকাল হয়ে গেছে। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আবদুল্লাহ্‌ ইবন আবূ বকর রে) আমরাহ RTS আবদুর রহমানের 
সুত্রে বর্ণনা করেন। তিনি বলেন: আয়েশা (রা) মক্কা হতে ফিরছিলেন। উসায়দ ইব্‌ন و‎ 
(রা) তীর সংগে ছিলেন। পথি মধ্যে উসায়দ তীর এক স্তর মৃত্যু সংবাদ পেলেন। তিনি শোকে 
আকুল হয়ে পড়েন। আয়েশা (রা) তাঁকে সান্বনাদানের জন্য বললেন : হে আবু ইয়াহইয়া! 
আল্লাহ্‌ তা'আলা আপনাকে ক্ষমা করুন। আপনি একটি স্ত্রীলোকের জন্য শোকে আকুল হচ্ছেন, 
অথচ আপনার এমন একজন চাচাত ভাই ইন্তিকাল করেছেন, “যার FT আল্লাহ্র আরশ পর্যন্ত 
কেঁপে উঠেছে? ہے سے‎ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হাসান বসরী سن‎ সুত্রে জনৈক বিশ্ব ব্যক্তি আমার নিকট 
বর্ঘনী করেছেন.। তিনি বলেন : সা'দ রো) স্থুলকায় صا‎ কিন্তু লোকে যখুন তর লাশ বহন 
করে নিচ্ছিল, তখন বেশ হালকা মনে হচ্ছিল। মুনাফিকরা মন্তব্য করল : সে তো অত্যন্ত ভারী 
মানুষ ছিল, কিন্তু এত হালকা লাশ আমরা তো কখনও বহন করিনি। একথা রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-এর .কাছে পৌঁছলে তিনি বললেন : তোমাদের ছাড়াও তো তার আরও বৃহনকারী ছিল। 
সেই সত্তার কসম, যার হাতে আমার জীবন সা'দের রহ و ا‎ আনন্দিত হয় এবং 
তীর জন্য আল্লাহ্‌র আরশ কেঁপে ওঠে | 

ইবৃন ইসহাক বলেন : আমার কাছে ×ط‎ ইবৃন রিফা'আ' মাহমুদ ইব্‌ন আবদুর রহমান 
ইব্‌ন আমর ইব্‌ন জীমূহ্‌ সূত্রে জাহির ইবৃন আবদুল্লাহ (রী হতে বর্ণনা করেন । তিনি বলেন : 
সা'দ রো)-কে দাফন করার সময় আমরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সঙ্গে ছিলাম। দাফন শেষে 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বলে উঠলেন : সুবহানাল্লাহু। উপস্থিত লোকেরাও বলে উঠলো সুবহানাল্লাহ্‌। 
তারপর তিনি বললেন. : আল্লাহু আকবর ৷ সঙ্গে সঙ্গে সকলে বললেন: : আল্লাহু আকবার | 
এরপর তারা তাকে জিজ্ঞাসা.করলেন : : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! সুবহানাল্লাহ বলার কারণ কি? 
তিনি বললেন-: : এই নেক্কার লোকটির প্রতি কবর সংকীর্ণ হয়ে উঠেছিল। এরপর আল্লাহ্‌ তীর 
জন্য তা প্রশস্ত করে দিয়েছেন। 
১. রাসূলুল্লাহ্‌ সো) বলেন : সা ইন মু'আয ہب ہر‎ সর যার ڈو سس‎ 

ধারা এর আগে আর কোন দিন যমীনে অবতরণ করেনি। কথিত আছে যে, তার কবর থেকে মিশক-আশম্বরের 


প্রাণ বের হচ্ছিল । রীসূলুল্লাহ্‌ সো) আরো বলেন : ME 0۰۰۰۰۶۶ 
তবে অবশ্যই সা'দ তা থেকে নিষ্কৃতি পেত 1 


বনু কুরায়যা অভিযান. ۲ ٰ ২৪৯ 


۹۹ হিশাম বলেন: এর সমার্থক একটি হাদীস আয়েশা (রা) হতেও বর্ণিত.আছে। তাতে 
সূ (সা) বলেন 77755 
প্রেত bir 

ইবন ইসহাক বলেন: :সানদ স্প্রে জনৈক تو وص‎ বলেন: 
ید بب‎ জিত معتاتد:الاثصسعد اتی عمرو‎ HU Ss Abs 9৯1. bs: 

আসার মৃত্যুতে আহ আপ রি হয়েছে কা আহ আসর সাদ 
রো) ছাড়া। 

সাদ রো)-এর লাশ-খন তুলে নেওয়া হচ্ছিল, তখন তার সা কুরায়শা বিন্ত রাফি جو‎ 
۱ تٗ9"‎ “+759 

۹7 

وا ০858‏ ۲ 
وسو ددا و بچنا: * Ub,‏ 
22455 اہ ৮512‏ 

হায়, উন্মু সা'দ হারালো সা'দকে। হারালো সে সাহসী ও তেজস্বী ব্যক্তিকে | হারালো সে 
অহ মেতা এবং হেন অহী সৈনিককে যে সদা গীত ece বাকে বে 
কোন প্রয়োজনন্থলে দীড় করানো যেত আর যে শত্রুর মাথা RE TOF اج‎ 

কেবল সা'দের‏ 75 پوس وت 
বর‏ سس 


... ইবুন্‌ ইসহাক বলেন : جے نے ہہت‎ 

আবদুল আশহাল গোত্রের, তিনজন : সা'দ ইবন TOT রো), আনাস ইবুন আওস ইব্‌ন 
আতীক ইব্‌ন আমর ও আবদুল্লাহ্‌ ইবন সাহ্ল। ১ 

বনু জুশাম ইব্‌ন খাযরাজ গোত্রের শাখা সালমা গোত্রের দু'জন, তুফায়ল ইব্‌ন I ও 
ছা'লাব ইব্‌ন গানামা। 

লনা রাড বারি A vac ah 
হয়ে শহীদ হন। 
"'" ইব্নাহিশাম বলেন : এ ৩০০ ৮৮০ অৰ্থ হচ্ছে এমন তীর, ` যা কোথেকে আসল, 
কে মারল, তা জানা যায় সা রি 
মুশরিকদের মধ্যে যারা নিহত হয় Sl ২০. 

শোৱের SIRE‏ دہ মধ্যে নিহত হয়েছিল. RT | আবদুদদার ইব্‌ন‏ سو 
হন উলান বউ সবাই আব একটি হে মাজ‏ 
আহত হয় । অবশেষে মক্কায় গিয়ে মারা যায়।‏ 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__-৩২ 


7 میں 


٠ ২&০ : _ সীরতুন নবী (সা) 


তালিকা | এরূপ یش : اط‎ উসমান ইবন 
سے‎ জার ea مج‎ গোছের নাগাল ইবুন আবদুর ইবন 
- সুগীরা । সে পরিখায় আক্রমণ করতৈ গিয়ে তাতে পড়ে যায় । তখন মুসলমানরা তাকে হত্যা 
করেন এবং তার লাশ হস্তণত-করেনন। কাফিররা রাসূলুল্লাহ্‌ সা)-এর নিকট হতে তার লাশ 
ফিনতে চাইলে; তিনিরবালেন:: ا ا‎ 
0১588 

: ইর্ন 99 বলেন:: আমি ইমাম যুহরী (র)-এর সূত্রে জানতে.পেরেছি যে, তারা তার 
বালের বিনিময়ে রাসুল (সা)-কে দশ হাজার দিরহাম দিযেছিল। .. কাকো জমি جب‎ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আর আমর ইরা এজ নাতিক য় مم‎ 
. আমর ইবৃন আবৃদ BA. তাকে হত্যা করেছিলেন আলী ইব্‌ন আবূ তালিব (রা) | 

ইব্ন হিশাম বলেন : আমি নির্ভরযোগ্য عو‎ ইয়াম' যুহরী রে) হতে জানতে পেরেছি। 
তিনি বলেন : এ যুদ্ধে আলী (রা) আমর ইবুন্‌ আবৃদ TF ও তার ছেলে হিসূল ইবন আমরকে 
2217 ا‎ ۱ 

ইবন হিশাম বলেন; আমর ইবন আৰুদ উদ আমর ইবন আব্দও বলা হয়। 


EK ۱ سو‎ অভিযান বাপ হন 


করব তর লবন শারাদ ই্নসারদ‏ سوچ 
وہ ইব্‌ন ছা'লাবা ইবন আমর শহীদ হন। তিনি ছিলেন হারিস ইবন খাযরাজ গোত্রের লোক‏ 
উপর একটি যাতা নিক্ষেপ করা হয়। এতে তিনি সাংঘাতিক রকমের আহত হন. রাসূলুল্লাহ‏ 
(সা) তার সম্পর্কে বলেছিলেন : সে দুই শহীদের সমান সওয়াব লাভ করবে। না ۱‏ ۱ 
ইব্‌ন হুরছান মীরা গেলে, তাকে বনু কুরায়যার কবরস্থানে দাফন করা হয: যেখানে তাঁরা তাদের‏ 
۰ 77ہ 2ل چرچ পুর‏ 
করতে থাকে।‏ 


কুরানের ré PHT সো) এর উক্তি = عم جو وہ‎ 

| খের যুদ্ধ হতে ত্যার্তনর পর EIT (সা) মুসলমানদের এই সুসংবাদ দেন যে, 
এরপর আর. কখনও কুরায়শরা তোমাদের উপর আক্রমণ চালাবে না; বরং তোমরাই হবে 
তাদের উপর আক্রমণকারী। বস্তুত এরপর আর কখনও কুরায়শরা' আক্রমণ করার সাহস 

করেনি বরং রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-ই তাদের বিরুদ্ধে অভিযান চালাতে থাকেন। অবশেষে আল্লাহ্‌ 

| তা লাল সাহা سی شا‎ নর رج‎ 

٠ ইব্ন হিশাম বলেন : বি ۵ £ 
করেছেন তিনি বলেছেন : সেদিন আরগী ইবন আবৃত یق‎ ইন আব্দী উদ এবং তার 


বনু কুরায়যা অভিযান: ৃঁ ২৫১ 


ইব্‌ন হিশাম বলেন : কেউ কেউ আসর ইন আদ উদ আবার বেউ কেউ আমর ইক 
আবৃদ বলেছেন | 


হচ্ছেন বনু হারিস ইব্‌ন খাযরাজের খাল্লাদ ইবন সুওয়াদ ইব্‌ন ছা'লাবা ইব্‌ন আমর। ভর উপর 

একটি 'যাতা নিক্ষেপ্‌ করা হলে তীর মাথা চূর্ণ-বিচর্ণ হয়ে যায়, ফলে তিনি আহত হয়ে শহীদ 

হন। তাদের ধারণা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তীর ব্যাপারে বলেন; : তার জন্য দু'জন শহীদের সমান 

সওয়াব রয়েছে। - র 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন it অবরোধ করে রেখেছিলেন, সে সময় বনু আসাদ ইবন 

খুযায়মার মিত্র আবূ সিনান ইব্‌ন মিহ্‌সান ইবৃন হুরছান ইন্তিকাল ×× তাঁকে বনু কুরায়যার 

এ সমাধি ক্ষেত্রে দ্রাফন করা+হয়, যেখানে, তারা তখন.তাদের নিজেদের শবদেহসমূহ সমধিস্থ 
ক! ইন হল ধুতে Î 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর একটি ভবিষ্যদ্বাণী "۱ ۱ 
আমার জানা মতে, খনৰ বু দৈছে 70 তখন রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা) বলেন : এ বছরের পর কুরায়শরা আর তোমাদের সাথে লড়তে আসবে না বরং তোমরাই 
তাদের বিরুদ্ধে লড়তে যাবে। সত্যি সত্যি তাই ইয়েছিল। এরপর আর কুরায়শরা তাদের 
বিরুদ্ধে যুদ্ধ করতে সাহস পায়নি বরং لوا سو‎ তাদের বিরদ্ধে নিরস্তর লড়ে যান। 

চি জিহ রহ ۷۷٦ ت7‎ 


বনু মাহাবির ইবন ফাহর ও গোত্রের মিত্র কবি যিরার ইব্ন খাত্তাব ইবন ম্রিদাস খন্দকের 
যুদ্ধের দিন من‎ লো আবৃত্তি করেন: ۳ 
০৮৮৮০৮০৮৯০৯ ১৮২৮ ومشفقم قظن بنا‎ ll 


৬০০০০০১৪৩৯৬ ৮৯৯৯৮৩৪৮৬৯৮ 
কত সহধৰ্মিনী নারী আমাদের ব্যাপারে Fe 
- ধারণা করে যে: বাতি "চা 


7 হান আমরা ছিলাম রগ চালনার 1 রত 
(তার ঢাকির e সবকিছুতে চলছিল ।.. 
হতো; তখন মনে হতো, তা যেন উহুদ পাহাড়। یھ‎ 
তোমরা সে বাহিনীতে দেখতে অনেক বীর পুরুষ, 
যাদের দেহ বর্ম শোভিত এবং তাদের হাতে রয়েছে 
মযবৃত ঢাল। 
স্বল্প وم‎ মূল্যবান, তীরগতি সম্পন্ন ঘোড়া তোমরা দেখবে। 
যাতে আমরা আরোহণ করে, ভ্রান্ত, ۹۹-5۶ 
৷ লোকদের পশ্চাদ্ধাবন করি। 
যখন তারা খন্দকের দরজায় আক্রমণ করে, 
তখন আমরা ও তাদের উপর আক্রমণ করি, 

এ সময় মনে হচ্ছিল তারা যেন আমাদের সাথে কোলাকুলি করছে। 
তারা এমন লোক, তুমি তাদের কাউকে সৎপথে চলতে দেখবে না, 
এরপরও তারা বলে : আমরা কি সত্য পথের পথিক নই ? 
আমরা তাদের দীর্ঘ একমাস অবরোধ করে রাখি, 
এবং তাদের উপর আল্লাহ্র গযবের মত ছেয়ে থাকি | 


যার বারে রচিত কবিতাবলী | ২৫৩‏ دس 


আমরা অরসাে সি হয়ে তাহ সকাল- সায় 
তাদের পাশ দিয়ে অতিক্রম করতাম । ا‎ 
যা দিয়ে আমরা তাদের মাথা-্ও খুলি চুরমীর করছিলাম | 
যখন নিকষিত হতো সেই তরবারি; আর তা 
যদি মা হতো পরিখা তাঁদের পাশে, তবে তাদের 
কিন্তু পরিখা অন্তরায় হয়ে যায় এবং তারা 
*স্বরের কাছে সা'দকে বন্ধক রেখে যাচ্ছি না ۶۲۰ 
যখন রাতের অন্ধকরি নেমে আসবে, তখন তোমরা” 
ভিতর সাজান যারা সদের জন্য মিলিতভাবে 
আমরা হন তোমাদের সাথে আশে বুদ্ধ করেছি, 
অচিরেই আমরা ۹ কিনানাদের-সীথে নিয়ে 
کہ مو موم وہ من‎ 
و98٤‎ রিতা 
কা'ব (রা)-এর কবিতা 
যিরারের কবিতার জবাবে সালামা গোত্রে বন্ধু কা'ব ইবন মালিক (রা) বলেন: 
۱ وسائله نسائل.مالقينا.» ولشهدت راتنا صاہرینا‎ 
` কৰত প্রশ্রকারিণী আমাদের ۳88۳۴٣ 73... 
x FE তোমাদের কী অবস্থা হলো 0-0020 
যদি তারা দেখতো; তবে তারা আমাদের THAT 
= প্রতিহতকারী FONTS পেতো । আমরা পূর্ণনধৈর্যের 7× 


 সীরাতুন নবী (সা) 


আমাদের জন্য ছিলেন মহানবী.ধিনি হক ও সত্যবাদীতায় 
আমাদের ایی سسجت تد‎ 
na শেষ সময় পর্যন্ত লড়াই করবো 
যারা অবিচারুঅনাচার করেছে এবং যারা 
- কেবল শত্রুতার কারণে যুদ্ধের প্রস্তুতি গ্রহণ করেছে। 
যখন তারা আমাদের দিকে এগিয়ে আসবে 1. : 
পূর্ণভীবে বর্ম প্ররিহিত অবস্থায় দেখবেন 
‘যা দিয়ে আমরা শক্রদেরজীবন নাশ করছিলাম. 
পরিখার দরজায় আমরা সিংহ-সম. অবস্থান করছিলাম, . 
যারা: দৃঢ়ভাবে তাদের উপর হামলা প্রতিহত করছিল। 
যখ্ধন আমাদের অশ্বারোহীরা যুদ্ধবাজ, অহংকারী শত্রুদের -উপর 
| সকাল-সন্ধ্যায় হামলা করছিল, তখন আমরা 
আহমদ ফো)-এর সাহায্য করছিলাম ।যার কারণে 
نکی نت‎ ষারা-দল বেঁধে এসেছিল; 
 এফিবেে-যাওয়ার সময় তারা জানতে.পারে যে»... 
আল্লাহ্‌র কোন শরীক নেই এবং তিনি মুমিনদের অভিভাবক ও বন্ধু। 
8 তোমরা তোমাদের নির্বদ্ধিতার কারণে সা'দকে হত্যা করে থাকো, 
আল্লাহ্‌ তো সব কিছুর উপর শক্তিমান । - 
তিনি তাকে প্রবিষ্ট করাবেন পূত-পবিত্র এ জান্নাতের নদে, 
٤ میسو موی‎ 
"00:7 سد وی یو سنا‎ 
ফিরে গিয়েছ+ এখান থেকে ফায়দা ভোমরা-পাওনি। 
বরং প্রবল-বা্্াবায়ু তোমাদের-উপর/দিয়ে 3195 


২৫৪ 


খন্দক 9 বনু কুরায়যার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী ۱ ২৫৫ 
- তার. কারণে তোমরা অন্ধ ও বেদিশা হয়ে পড়েছিল, 
“দন কি আক ×2 উপ سج‎ 


দি সহী ও সুজ দিন ন কবিতা আবৃত্তি করেন, তা ছিল‏ شش 
নিম্নরূপ : '‏ 
حتی الدیار محا রি‏ جا এ‏ البلی ০০১‏ الاحقاب 
থেকে :‏ 
لوہ الخنادق عادروا من جسھم ৯০৯ ৮২০০৯) এল‏ 
(যা বিলুপ্ত প্রায়-=মিটি মিটি করছে).‏ 
এ যেন এর শূন্য বিরাম+ধুধু 7‏ 
যেন (হে ক্রি) তুমি কোনদিন এখানে‏ 
ক্রীড়ারত হওনি সমরয়সী: কিশোরীণিরীদের-সাথে।...‏ 
ছেড়ে দাও 7 সুখখময় স্থৃতি-তর্পনি. E‏ .ہت :ہس 
TATE যা এক ধু-ধু বিরাণ প্রান্তর 1. .:--২-‏ : 
উদ ۱ |‏ ۱ 


মন্কার 3 3 ইট ও l 
শপ ছি পি জে দক নিপন ও ত قد‎ পলির থে বেদী 
স্বরূপ] 


ইয়াসরিবের উদ্দেশ্যে ' 


হল বলনা 
রা 
TERT প্রান্তর ডিঙিয়ে سے‎ 


- সেসব পথ দিয়ে চালানো হচ্ছিল বিশাল বপু ঘোটক ঘোটকীসমূহ 
و‎ BE ae UT BO 
: ঠিক তেমনটি লাফিয়ে লাফিয়ে পথ অতিক্রম করে যাচ্ছিলো? 
সেসব ঘোটক ঘোটকী | 
এ ছিল এমন এক বাহিনী - :  - 
ভি 
আর এর নেতা ছিলো আবু সুফিয়ান ইব্ন ۱ 
এঁরা দু'জন ছিল বীর বাহিনীর দু'টি পূর্ণশশী স্বরূপ 
আর যুদ্ধ থেকে যারা পালিয়ে যায়, তাদেরকে বাধার কাজে । 
তারপর তারা যখন মদীনায় পদাপর্ণ করলো, 
“মৃত্যু পিয়াসী পরীক্ষিত তলোয়ার তারা চালাতে লাগলো। 
একমাস আরও দশ দিন'তারাভিবরৌধ করে রাখলো 
- : মুহাম্মাদকে শক্তভাবে - 
EM জেরে পাই 
যেদিন প্রত্যুখধেতারা বাজালো বিদায় ভেরী 
তোমরা বললে, আমাদের সর্বনাশ হওয়ার উপক্রম হয়েছিল। 
পরিখাগুলো যদি অন্তরায় FET তাদের বাহিনীর মুকাবিলায় 
তা হলে তারা কোফিররা) তাদেরকে (মুসলমানদেরকে) হত্যা করে 
: তাদের লাশ পাখি ও'নেকড়ে বাঘসমূহকৈ খাইয়ে দিতো। 


হাসান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর.কবিতা. I 
হস ইবন সবি) 2-۶۱ এর জবাবে বেন: 
. ٠ dine Bs + یساب‎ pi ہل رسم دارسة‎ 
الاحقاب‎ ১০৬ فی الکفر احز‎ + ১১৮5 ali علق الشقاء‎ 
' 'আজ যা এক উজাড় شس‎ ধু ধু প্রান্তর 
তার ভগ্নাবশেষ”কি এমন এক ব্যক্তির প্রতি 
বাক্যৰান নিক্ষেপ করছে বে نو‎ দিতে পারে। 
| ہچ‎ 


সে ধু-ধু বিরাণ প্রান্তরটি এমন 
মেঘমালা থেকে বর্ষিত মুষলধারা বৃষ্টি 
যার চিহগুলোকে করে দিয়েছে নিশ্চিহ্ন -- 
বজ্রপাতের পুন:পৌনিক আঘাতে যা হয়ে গেছে একাকার | 
আমি সে জনপদে প্রত্যক্ষ করেছি এমন সব গৃহ, 
যেগুলোকে সৌন্দর্যমণ্ডিত করেছিল উজ্জ্বল চেহারা 
আর প্রোজ্বল চরিত্র সুষমা । 
ছেড়ে দাও সে জনপদ আর তার লাস্যাময়ীদের কথা 
চিত্তহারী রূপের সাথে যাদের ছিলো মনোলোভা বাকভঙ্গী। 
আপন মর্মবেদনার ফরিয়াদ জানাও বিভু সকাশে - کٹ‎ 
যা তোমাদেরকে মর্মাহত করেছে : তাদের ক্রুর BRT ও জিঘাংসা, - 
রাসূলের প্রতি তাদের দু:সহ অত্যাচার অবিচার | 
এ যালিমরা বন্দর খ্রামগঞ্জ থেকে লোক এনে একত্রিত করেছে 
তার চতুপার্থে আর ঝাঁপিয়ে পড়েছে সবাই একযোগে 
রাসূলের উপর ।7 
. সে ভ্রমনি এক বাহিনী’ 
যাতে"ছিল উয়ায়না ও আবু সুফিয়ান ইব্‌ন হারব ও 
আরও বিভিন্ন বাহিনীর প্রতিযোগিত্তাকারী অশ্বসমূহ। 
তারপর যখন-্তারা পদাপর্ণ করলো মদীনায় 
আর দুরাশা পোষণ করলো রাসূলকে হত্যা করার 
` আর নিছক নিজেদের বাহুবলের জোরে 
- উদ্যত হলো আমাদের উপর আক্রমণ চালাতে, 
তখন তাদের ক্রোধসহ তাদেরকে ফিরিয়ে দেয়া হলো পশ্চাৎপানে 
প্রচণ্ড ۹ا‎ ও মহা-প্রতিপালকের বাহিনী (ফেরেশতা) দিয়ে 
তাদেরকে করে দেয়া হলো শতধা বিচ্ছিন্ন ও ۶۳۳۴ | 
সুতরাং মুমিনদের পক্ষে যুঝবার জন্যে যথেষ্ট হয়ে গেলেন 
আল্লাহ্‌ তা“আলাই এবং 
তাদের হতাশ ও নৈরাশ্যপ্রস্ত-হওয়ার পর 
করে দিল ছিন্ন ভিন্ন ও ESE] :: : 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__-৩৩ 


২৫৮ ৰ E সীরাতুন নবী সো) 


মুহাম্মদ ও তীর-সঙ্গী-সার্থীদের চোখে 
মিথ্যা প্রতিপন্নকারী ও সংশয়বাদীদের তা করলো হতমান অপদস্থ। 
ওরা মূঢ় চত্ত দুর্ভাগা, সংশয়ের গভীর আবর্তে নিক্ষিপ্ত, 
ওরা তাদের বস্তু পবিত্র পরিশুদ্ধ করতে জানে না। 


` BT ইব্‌ন মালিক (রা)-এর আরো কবিতা ۰ | 
. কা'ব ইব্‌ন মালিক রো)ও ইব্‌ন যিব“আরীর কবিতার জবাবে বলেন: 
الوهاب‎ ০০ خير تحلة‎ ০০৯ بقية‎ ৮৯৪ ابقى لنا حذث‎ 
থেকে 
SUI SESE -9 ۰ ۹ ای‎ 
- প্রতিপন্ন হলো প্রভুর সেরা নিয়ামত স্বরূপ 
তার মধ্যে দৃশ্যমান. 
কালো কালো খৰ্জুর বৃক্ষসমূহ। 
আরো দৃশ্যমান সেথা 
অগণিত দুধেল 237 অগণিত ফল। ے‎ 
এ a বীথি যেন কালচে পাথুরে ভূমি : 
5 এর রয়েছে বেশুমার ফল ও অফুরন্ত দুধ 
পড়াপড়শি আতিগো্ট কাসেদ ও অতিথি ge জন্যে 
` আর সেসব আরবী তাজী:ঘোড়া - 
বাঝের মতো ےو ھدود ہہ‎ শরুর উপর 
যবের চারাসমূহ ও কীচিকাটা ঘাস-সব খতম | 


খন্দক ও বনু কুরায়যার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী 


- গোশত গায়ের সাথে মিশে গেছে 
সমূহ ও সারা গা লোমশ চকচকে ও মোলায়েম হয়ে উঠেছে 
এগুলো বিশাল বপু অশ্ব- 
ভোরবেলা তাদের হেষারব শুনে মনে হয়, 
যেন শিকারী কুকুর শিকার দেখে আরন্দে ঘেউ ঘেউ করছে। 

ঘুরে বেড়ায় এরা 7 
কখনো বা আমাদের স্বার্থে ওরা ঝাঁপিয়ে.পড়ে শক্রুর উপর, 
বন্য শ্বাপদের মৃত ক্ষিপ্ত, যুদ্ধকালে FAS গতিসম্পন্ন 
"= রূণে শত্রুর মুখোমুখির সময় FIS 
_ সদ্ধংশজাত অশ্ব এগুলো । 
, পর্যাপ্ত তৃণ এগুলোকে খেতে দেয়া হয় 
ফলে এগুলো হয়ে উঠেছে মোটা-তাজা স্থুলদেহী কৃশ অন্তর বিশিষ্ট |. 
"সেসব ঘোড়ার আরোহীরা 
° দু'টি বর্ম পরিহিত হয়ে কর্মকার নির্মিত অব্যর্থ ঝজু বল্লপম নিয়ে- 
. কাক ভোরে চালাচ্ছিল আক্রমণ دت,‎ 
যেগুলোর শান দূর করে দিয়েছিল সেগুলোর অমসৃণতাকে। 
 " আর এর আক্রমণকারী"আঁট্রাহীরা ছিল সদ্বংশজাত TE কুলশীল- 


প্রতিটি হস্ত রত ছিল আক্রমণে ATA হা সুক্ষ বর্শা হাতে | 


۱ যেগুলোর উজ্জ্বল ফলা চমকাচ্ছিল 
° আঁধিয়ারা রাতের আঁধারে উজ্জ্বল নক্ষত্রসম। : 
"আর উরুর প্রতি নিক্ষিপ্ত তীরগুলোর তীক্ষতাকে 
_ দিচ্ছিল ভৌতা করে। 
সে বাহিনীর লোকসংখ্যা ছিল এত বেশি যে, 
- লোকে লোকে 'লোকরাণ্য গিয়েছিল কাল হয়ে 
- সে বাহিনীর ঝাণ্ডাতলে আশ্রয়গ্নিচ্ছিল লোকজন ۱ 
খাত্তী বর্শাসমূহের কল্যাণে সে ঝাণ্ডার দ্বারা. যেন ছিল বাজ পাখির 21 


২৫৯ 


REA নবী সো)‏ ا سے و ود 


- “সে বাহিনী শ্রান্তকাহিল করে দিয়েছে 
"দুৰ্ধৰ্ষ বেদুঈনের পর্যন্ত 
এমন মহাত্মার (রাসূলে আকরামের) মুখ নিঃসৃত সদ্বাণী 
আমরা তাতে লভেছি হিদায়াত ও পথের 71 
= * আমাদের পূর্বে এগুলো উপস্থাপিত হয়েছিল 
تا‎ এ সব বাহিনী ও গোত্রের কাছে 
(কিন্তু তারা তা প্রত্যাখ্যান করেছে ঘৃণাভরে), 
পক্ষান্তরে আমরা তা গ্রহণ করেছি পরম আগ্রহভরে | 
এব প্রজ্ঞাপূর্ণ বাণীকে দুরাচারী অপরাধীকুল ভাবে 
5. এগুলো বুঝি নিষিদ্ধ ও অপাং 
পক্ষান্তরে বিজ্ঞেরা তা করে হৃদয়ঙ্গম | 
i = " এীকুরায়শরা এ মতলবে এসছিল যে جو‎ 
বিজয় অর্জনে তারা মুকাবিলায় অবতীর্ণ হবে তাদের প্রভুর সাথে 
কিন্তু মহাপরাক্রমশালীর সাথে লড়ে যে দুর্জন 
মালিক ইব্‌ন ইয়াহইয়া ইব্‌ন উববাদ ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ ইবন যুবায়র বলেন: যখন কা'ব ইব্‌ন 
মালিক রো) এ পংক্তিতে পৌছলেন- “এ কুরায়শরা এ মুতলবে এসেছিল ... অবশ্যন্তাবী।” 
তখন রাসূলুল্লাহ সো) বললেন : হে কাবা ! তোমার এ পংক্তিটির শুকরিয়া স্বয়ং আল্লাহ্‌ 
اہر اشن‎ 


খন্দক যুদ্ধের দিন কা“ব (রা)-এর কবিতা : تر‎ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : বে কা ইবন মালি) এ কৰতা অধ 
করেন : 
যার সাধ হয় শুনবে তলোয়ারের ঝংকার 
_ যা সৃষ্টি তলোয়ারে তলোয়ারে সংঘর্ষের ফলে, ۱ 
বাশ পোড়ার সময় উৎপন্ন হয় যেমনটি আওয়ায '_ 
_ যদি সাধ জাবগ তা শুনবার তরে সে যেন আসে- 


খন্দক-ও বনু কুরায়ার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী ۱ ২৬১ 


সেথায় শান দেয়া হচ্ছে লোয়ারসমূহে। 
-রণ-চিহ্ব সাথে'নিয়ে ঘারা ল্লণোনুক্ত হয় 
সে সব সিংহ তাদেরকে আঘাত (٣-9۳۴۹ নিয়েছে উত্তমরূপে 
উদয়াচলের প্রভুরূকাছেতান্চসমপর্ণ করেছে তাঁদের নিজেদেরকে 
যাদের-মাধ্যমে আল্লাহ্‌ মদদ যুগিয়েছেন তার নবীকে, 
== আর তিনি তো তার বান্দার প্রতি সদয় | 
রাত অংগ হি r ME অত করে yrs 
। যেন ক্র'সরোবর- ز۰۱‎ 
আবহ হয়ে েখালে صد‎ দলের 1 
۱ foc উচ্ছল ও মধবুত-- 
তার পেরেকগুলো চমকাচ্ছে 
যেন OTT ফড়িং এর চোখ। 
_ সে EC ভীষণ মযরুত গঠনের | 
উজ্জ্বল তার রওনক, ভীষণ কর্তনকারী 
স্বচ্ছ ভারতীয় তলোয়ার সম ঝকঝকে। 
ওগুলো হচ্ছে ভূষণ মোদের 
. তাকওয়ার সাথে সাথে 
যখন যুদ্ধ বাধে এবং সত্য পরীক্ষার ক্ষণ আসে | 
যখন তরবারি আমাদের সাথে সমগতিতে চলতে ব্যর্থ হয়: 
পায়ের সাথে পা.মিলিয়ে, 1 
তখুন আমরা এগিয়ে গিয়ে সেগুলোকে উদ্বুদ্ধ করি 
| 7 -যুদ্ধেরজন্যে। سے‎ 
তন তুমি স্পট দেখতে পাবে ٠٦ মাথার খুলি 
: আর তাদের جو سوہ‎ কথা ছেড়েই দাও ! 
. ওগুলো যেন আদৌ সৃষ্টি হয়নি 
এমনিভাবে নিশ্চিহ্ন তাদের তুমি প্রত্যক্ষ করবে। 


E - হা  সীরাতুন ar নবী (সা)‏ رت 


আমর 2ت‎ সংঘবদ্ধ ও সুসংহত বাহিনীর সাহায্যে 
وو مو مود‎ 5 
ULE ATE চড়ার রক্ত মোক্ষণ ও 
: আমাদের প্রত্যেক ব্যক্ত প্রস্তুত থাকে 
-- দুশমনের সাথে মুকাবেলীর উদ্দেশ্যে-: 
- শ্বেত বর্ণের RRS গোলাপীবর্ণের 
চিত্র-বিচিত্র TET গড়নের অশ্ব নিয়ে | 
` এ অশ্বগুলো অশ্থীরোহীদেরকে নিয়ে দ্রুত চলে - 
যেন তারা বীর "পুরুষ যুদ্ধকালে ×× সৃষ্টিকারী- 
১. মৃদু TAKS Fa e জিঘাংসা Be সিংহকুল | 
যুদ্ধের ব্যাপারে-এরা পরম নিরেদিত নিষ্ঠাবান 
গো-ধুলির আঁধারে এরা রর্শা-বল্পমের আঘাতে হরণ করে 


যাতে এ ঘোড়া তাদের জন্য ক্রোধের কারণ হয়, জিঘাংসায় মতত যারা | তাদের অন্ধ যদি 
পৌছে যায় অতি সন্নিকটে 
৬ দীড়াবে সেগুলো গৃহের রক্ষণ তরে 
সুদৃঢ় প্রাটারের মতো । 
মহা-পরাক্রান্ত আল্লাহ্‌ আমাদের মদদ যোগান 
টি ٠۹ শক্তি দিয়ে, 


খাত তা Ria ঝাঁপিয়ে পড়ি 89 নী کے‎ 
"(তার তো তাই রা চাই?) 
- 'অনুগত্য হবে তারই এটাই বিহিত- - 


রবের হত কা (রা)-এর আরো কবিতা 
شوپور‎ যাব ই লি কৰি یی‎ 


۱ তখনি তারা আঁচ করতে পারে যে, 
কোনক্রমেই আমরা প্রস্তুত নই তাদের সাথে আপোষ রফায়। 
কায়স ইব্‌ন ইলান-ও খিনদাফ গোত্র যখন 
পরম্পরে হাতে ইত রেখে সংকল্প ব্যক্ত করল : 
= ৪১ তখনো ভারা বুধো উঠতে পারেনি 
2 A মোরাত্মক ব্যাপার) যে ঘটতে যাচ্ছে! 


২৬৩ 


২৬৪ 


তাদের জিঘাঃসার মুকাবিলায় আল্লাহ্‌র উদার সাহায্যই ছিল প্রবল। 
এবং আমাদের প্রতি তার করুণা, 
-আল্লাহ্‌ যারহিফ্লাফ়ত না করেন 
7৮: TAT অনিবার্ধ। ےت‎ 
তিন্নি আমাদের হিদায়াত দান করেছেন 
সির দি 


আকা 


সকল শিল্পের শিল্পকর্মের উপর রাখে 
উর রিল 


রর হরি কা'ব ইবন সালিক رطس سم‎ নিমের এ "ا"‎ 


করীয়শদের জানিয়ে দীপ এ বার্তা '‏ عو 
সালা‘আ পা o e জেন এলাকা‏ 
“ef RATS পরিপূর্ণ)‏ 
যুদ্ধের সময় এসব এলাকায় পানি সিঞ্চন করা হয়ে থাকে।‏ 
এ এলাকায় রয়েছে সে সব ছোঁট ছোট কুয়ো‏ 
নদীর তরঙ্গমালা তাতে খেলে যায় ;‏ 
এগুলো খুব বেশী পানির" কুয়ো নয়-‏ + 
আবার একান্ত কম পানির কুয়োও'নয় এগুলো |‏ 
ফসল কাটাকালে সৃষ্টি হয় ফে সব গর্ত;গহ্বরের‏ 
উৎপন্ন হয় তাতে জঙ্গল ও বুদী ঘাসটফেলে- =‏ - - 
শন্‌ শন্‌ শব্দে মুখরিত হয়ে উঠে গোটা তল্লাট।‏ - 
আমরা লিপ্ত হই-না তেজারতিতে‏ 
হেয়ামানের-দীওস:ও মুরাদ গোত্রের গীধা ক্রয়ে)‏ ` 


খন্দরুও-বনুকুরায়যার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী 


যাতে চাষাবাদ: করা হয় শুধু এ উদ্দেশ্যে, 
(অর্থনৈতিক দিরু-থেকে সবল সমর্থ হয়ে)। 
আমরা IAS করেছি তাতে সারি সারি খর্জর চারা 
যেমনুটা রোপণু করে থাকে আম্বাতবাসীরা 
এমন মনোমুগ্ধকর প্রান্তরের দৃশ্য 
তোমরা কখনো প্রত্যক্ষ করনি। 
আমাদের প্রত্যেকটি লোক বেঁধে রেখেছে 
TS করে কুলীন দ্রুতগামী বিশাল!ধপু অশ্ব, 
চোখের পলকে যা অতিক্রম করেদদৃষ্টিসীমা। . 
ঠিক ঠিক জবাব দাও“তোমরা আমাদের প্রশ্নের 


সানাই লোম, নতুবা প্রস্তুত থাকো.যুদ্ধের জন্যে 


= যা-তো্‌মাদের উপর আমাদের দিক থেকে 
اد‎ হরে মাযাদের দিক থেকে 
এুরুতুর 8۰۳۰۱ ۱ 
. আমরা ঝাঁপিয়ে পড়বো তোমাদের উপর 7د‎ 
۴ এমন সব দক্ষ নিপুণ যোদ্ধা নিয়ে, 
যারা হবে অভিজ্ঞ পেশাদার জাঁত-যোদ্ধা। 
1. আর এমন সব অশ্ব নিয়ে 
যেগুলোকে চালানো যায় অতি সহজে 
“ সাবলীল গতিতে | 
তারা এমনি লাফিয়ৈ-লাফিয়ে চলতে অভ্যস্ত- 
যে তাদের অঙ্গ-প্রত্যঙ্গ যেন সব সময়ই সঞ্চরণশীল | 
۱ এগুলো এতই ক্ষিপ্রগতিসম্পন্ন, 
'' যেমন ক্ষিপ্রগতিসম্পন্ন হয় সদ্য ডিম দেয়া পতঙ্গগুলো, 
যেগুলো আপাদমস্তক অক্ষত-পূর্ণদেহী পতঙ্গ | 
এমনি সুঠাম সুস্বাস্থ্যের অধিকারী সে অশ্বগুলো 
আকীল-বছরে চলে অন্যদের ঘোড়াগুলো বিনাশপ্রাপ্ত হয়, 
"۶ ٤٥ | 


১. বদ হক যদ آ7‎ বসব কান কর و‎ 
. সীরাতুন নবী সো) (৩য় খণ্ড)_৩৪ 


২৬৫ 


lh 7 সীরাতুন নবী-(সা) 


খন তরী আমাদের 37 রে বলে, 
রি OT ہت وچھیو‎ 

7 আরা তখন মহান مرکا‎ উপর 
مکل‎ বেরিয়ে পড়ি "۱ 


তখন আমরা বলে উঠি : Le | | 
| 7 . যতক্ষণ না শত্রুদের বর্ম 
জা আছে আম্র হি করছি, rT 
--“জিহাদ থেকে আমাদের অব্যাহতি নেই। 
(যেসব জনগোষ্ঠীর সাথেই হয়েছে আমাদের যুদ্ধ বিশ 
_ কাউকে দেখার সুযোগ তাদের হয়ে উঠেনি। 
_ যদি আমরা সংকল্প করেছি বত প্রকাশের 
আর না তারা দেখেছে আমাদের চাইতে 
ہس‎ এত অধিক সম্প্রীতিশীল কোন সম্পরদায়কে। 
- যখন আম্রা.বেঁধে দেই তাদের দেহে 
ا‎ অযরুত গ্রন্থির দৃঢ় বর্ম 
তখন তাদের প্রতি আমরা যেন ছুঁড়ে দেই 
7 78 
=: যারা যুদ্ধের চকমকি থেকে অজ্ঞাত পন্থায় 
-অগ্নি উদ্‌গীরণ করে না 
বের বরং বিচক্ষগ-ও অভিজ্ঞ যোদ্ধার মত যুদ্ধ করে) 
. চোখা-নাক বিশিষ্ট- 

০:৯৪ ` এ যেনকুদ্ধ সিংহ, . 
ماد‎ AT আগত কোন ফরিয়াদকারীর 
আর্তকণ্ঠ শুনে তার সাহায্যার্থ যখন 
পিছে পড়ে কোন বাহাদুর যোদ্ধার উপর 


খন্দক ও বনু কুরায়যার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী ... ২৬৭ 


মনে ইয় যেন'আনাড়ী শিশুর হাতের তরবারি, 
তাদের সউরবারি ধরা মুষ্ঠি তখন শিথিল হয়ে আসে | 
‘আমাদের এসব তৎপরতাঁ, এ'মরণ পণ যুদ্ধ, হে আল্লাহ্‌! 
শুধু এজন্যে নিবেদিত, যেন আমরা তোর্মীর“দীনকে বিজয়ী করতে পারি। 
আমরা তো. তোমারই হাতে, তাই হে আল্লাহ্‌! 
তুমি 2 TE eRe A1 


ইব্‌ন হিশাম বলেন : ۱ 
উপরোক্ত কবিতার অনেকগুলো পক 9 থেকে বর্ণিত | 
মুসাফির শোকগাথা EGET و‎ 


E 57ء‎ 
ক ডে কে নারি হয সাক ই যাহার ই হ্যাক ই 
জুমূহ বলে : 

আদর ইৰ্ৰসআৰ্দ ছিলেন সেই অধারোহী 
যিনিজর্ধপ্রথম মাযাদ অতিক্রম করেছিলেন। 
দুঃসাহসী যুদ্ধকামী, ۱ 
ভয়ে যিনি পিছপা হতেন 0× ۰" 82 
ا‎ :. যখন তোমাদের সন্মুখ থেকে পালিয়ে ا وج‎ 
আমর ইব্‌ন আবদ্‌ উদ্দ তখনও AY করেননি | 
. এমন কি ষখম চতুর্দিক থেকে. শক্র সৈন্যরা তাকে ঘিরে নিল 
তারা সবাই ছিল তার হত্যা পিয়াসী, 
৬ ০7585 
সিলা পাহাড়ের দক্ষিণে, : 
বসের সক অনন 7ت سج‎ 
যার মধ্যে ছিলনা একটুও ret 1 الس‎ 
হে আলী! তুমি বনু গালিবের .. 
.অস্বরোহীকে ডেকে 


ইডি 


যাও আলী তুমি, হেত্যা করেছ'বটে), 
. -- কিন্তু ধন্য হওনি তুমি- is 
আর না করেছো তুমি কভু 
তার মতো সঙ্কট মুকাবিলা। 
বনু গালিবের সে অশ্বারোহী তরে 
জান মোর কুরবান, 
মৃত্যুর উষ্ণতাকে যে জন বরি নিল মাথা পেতে, 
: বলি আমি সে বীরের কথা, 
আপন অশ্ব নিয়ে- 
: পাড়ি দিল যে মাযাদের প্রান্তর, 
কোন দিন যারা হশ্ননিকো হতমান। 
এ এগিয়ে ا‎ +9801 8১৪ | 


মুসাফি‘-র আরো ভর্ঘসনাগাথা -; 288. 
| আমদের সী সাধীরপে বে সৰ জনই দিত, আর যারা তাকে 
2 নীত হয়েছিল যে অশ্বারোহী:দল; 0 

- চম্পট দিল রণক্ষেত্র থেকে। 
- ১০১. 'ধিনি ছিলেন তাদের মধ্যে স্তম্ভস্বরূপ, ও 
আর যিনি ছিলেন তাঁদের মধ্যে প্রথম ব্যক্তি । 


করতে করতে বলে: 


খন্দক ও বনু কুরায়যার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী ২৬৯ 


775 ومن او ون 
শর‏ 
নিঃসংকোচে তাৎক্ষণিকভাবে তিনি সাড়া দিলেন-তাতে |‏ 
কেননা, তার নিহত হওয়ায় আমি আহত,‏ 
মৃত্যুর চাইতে যা আমার জন্যে গুরুতর |‏ 
"তাই এখন আর আমার মৃত্যুভয় নেই,‏ 
লড়তে লড়তে মরে যাবো তাতে কুচপরোয়া AF |‏ 
আর পশ্চাৎগামী পালিয়ে আসা হুবায়রা,‏ 
রা নর‏ ہر 

যিরার .‏ ے 
যার উপস্থিতিতে রণক্ষেত্র ছিল উষ্ণ সরগরম,‏ 
সেও এমনভাবে পালিয়ে এলো, ۰>‏ _ 
দুর্জন।‏ ۸۰ ۶م যেমন করে পালায়‏ 


হুবায়রার কৈফিয়ত ও আমরের 'জন্যে তার বিলাপগাথা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হুবায়রা ইব্‌ন আবূ ওয়াহাব তার যুদ্ধক্ষেত্র থেকে পলায়নের 
কৈফিয়ত দিয়ে এবং আলীর হাতে আমর এর হত্যা প্রসঙ্গ বর্ণনা করে, তার জন্যে বিলাপ 


দা 7 মুহাম্মদ ও তীর সাথীবৃন্দ। 
- =" আমার জীবনের শপথ করে 7ج8(‎ 

' কাপুরুষতা হেতু অথবা-মৃত্যু ভয়ে | 
বরং আমি নিঞ্জই পাল্টে দিয়েছি নিজের ব্যাপারটি, 

কোনই কারদা।নেই। 
যখন লক্ষ্য করলাম, অগ্রযাত্রার কোন অবকাশই নেই, 
_ তখন সে সিংহীর মত থমকে দীড়ানোই সমীচীনবোধ করলাম, নন 
যার শাবক রয়েছে; "٠ 


২৭০ ০০: i e লীরাতুন নবী (সা) 


- “আর যে প্রতিপক্ষের সাথে লড়াই করা থেকে নিবৃত্ত. থাকে 
যখন দেখে যে কোন কৌশলই কার্যকর হবার মতো নয়- 
নেই অগ্রসর হওয়ারও কোন উপায়, 

, :. আর এটাই তো আমার পূর্ব আচরিত রীতি পদ্ধতি। 
তুমি কোন দিনই দূর হবে না (আমাদের মন থেকে) 
-,.. হে আমর! 
তুমি জীবিতই থাকো অথবা তুমি মারা যাও না কেন, 
প্রশংসা তোমার মত লোকের 
আমার মত লোকদের নিকট প্রাপ্য | 
ছি কোনদিন দর হবে না আমাদের অন্তর থেকে, 
- হে ‘আমরঃ"" 
মি বেচে থকে, অথবা মৃত্যুই বরণ কর না কেন, 
جح ہے یج‎ 
হে আমর তুমি বিনে? 
উল্লসিত উটের মতো যারা যুদ্ধ নিয়ে গর্ব করে থাকে, 
তারা আজ কার বীরত্ব নিয়ে গর্ব করবে? 
সেখানে যদি আজ ইবৃন আবৃদ থাকতেন, . 

তা হলে তিনি তা দেখতেন, 
আর করতেন সঙ্কটের সুরাহা | 
দুর হও আলী। 
75555 
যে ছিল করিৎকর্মা, অগ্রেআক্রমণকারী, বীর পুরুষ। 
ছি এর দ্বারা তুমি সফলকাম হওনি 
তোমার গর্বের জন্যে এতটুক্কুইযথেষ্ট হয়েছে 
রিপন 


হুবায়রার আরো বিলাপগাথা... : 
যর ইন আৰু রানীর আবদ উল নিহত হয়া দস কন 
করে, ত জুন বিলায় হরে لیت حم حم‎ 


খন্দক ও বনু কুরায়যার ব্যাপারে রচিত 5 ۱.۱... ২৭১ 


لقد علت غلا لؤی بی غالب 7 লিপ,‏ ھا اضف 


- লুয়াই ইব্‌ন গালিবের খান্দানের উচ্চতা সম্যক জেন নিয়েছে, 

যখন যুদ্ধের দুন্দুভি বেজে উঠে বা দেখা-দেয় কোন সঙ্কট 

তখন আমরই-তার পক্ষ থেকে সম্মুখে এগিয়ে আসার মত 

অশ্বারোহী | (অন্য কেউ নয়৷) 
আর সিংহের জন্যে চাই oT হওয়ার মত আকাঙ্ক্ষী পুরুষ | 
আলী যে تا دہ‎ আহবান করলেন ছন্দ যুদ্ধের তরে 
যখন অন্য সব সৈন্য লেজগুটিয়ে পালিয়ে গেল কাপুরুষের মতো | 

হায়, কেন যে আমি আমরকে ইয়াসরিবে ছেড়ে এলাম । . 

যেখানে তার উপর দেখে এসেছিল সঙ্কটের পর সঙ্কট । 

হাস্সান ইব্ন সাবিত (রা)-এর গৌরবগাথা- 
হাস্সান ইব্‌ন সাবিত উক্ত আমর ইবৃন 'আবদ্‌ উদ্দের হত্যা উপলক্ষে যে গৌরবগাথা রচনা 
করেন তা হলো : ۱ 
| بقیتکم عمرو ابحناه بالقنا ... ... معاشرکم فی الھالکین تجول‎ 
| . তোমাদের মধ্যে অবশিষ্ট য়ে গিয়েছিল এক আমরই 
- তাকেও আমরা হালাল করে ফেললাম, 
যখন আমরা ইয়াসরিবে গুটি কয়েক লোক 
বল্পমের দ্বারা আত্মরক্ষা করে চলেছিলাম। 
. আর আমরা যখন আক্রমণ করে থাকি 
- তখন যুদ্ধ থাকে সম্পূর্ণ আমাদের নিয়ন্ত্রণে | 
جج‎ হিশাম বলেন : "কোন কোন কবিতা বিশেষজ্ঞ উল্লেখিত পংক্তিগুলো তার অর্থাৎ 


_সীরাতুন নবী (সা) 


২৭২ 
টানি مع‎ রি 
আসতেই তার ভবলীলা সাঙ্গ করে দেয়া হল |) 
سورد و شر کت‎ 
বদরের দিন, তোমার সাক্ষাৎ হয়েছ এমনি এক 0 সাথে 
نے‎ না কোন বর্মহীনের আঘাত। 
٠ ٠ আজ তোমার এমনি অবস্থা, হে আমর! 
[তোমাকে আর আহবান করা হবে না, 
কোন বিরাট যুদ্ধে অথবা কোন সাংঘাতিক গুরুত্বপূর্ণ ব্যাপারে | 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : কোন কোন কাব্যবিশারদ পণ্ডিত এ 549 
স্বীকার করতে (۱ | 
ইবন ইসহাক বলেন : : হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) নিমের পংক্তিগুলোও বলেন : 


الا ابلغ ابا 3৮৮‏ 


যেমনটি উর্ধে উঠিয়ে নেয়া হয় শিশুকে। 


খন্দক ও'বনূ কুরায়যার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী ২৭৩ 


ইব্‌ন হিশাম বলেন : বর্ণনা করা হয়ে থাকে যে; উপরোক্ত পংক্তিগুলো আসলে রবী'আ 
ইব্‌ন উনাইয়া দারলী রচিত। আরো বিপাবিরা হে থাকে বে, এ পংক্তিগুলোর শেষ পংক্তি 
হচ্ছে; 
তুমি সে খাহা বাটিক ভার দু'হাত ধরে নী করে দিলে 
- আর এভাবে সে খাযরাজীই 
- 7 পরিণত হলো' আমীর. হৃদয়ের উপশমে 1. 
পভ এ 5 ০57 


| ইবৃন ইসহাক বলেন : হাস্সান ইন সাবিত রো) বন কুরায়যার দিন সা'দ ইব্‌ন সু 
"0 ییک2۳۳۷۳۶7پ"ُ‌ء‎ 8 
বলেন: - 
sadly الى الم للوجاحة‎ e 2৮০৬১০৮০4৭৪ 
(তোকে سو‎ ছাহ মোং وو‎ বেরিয়ে এলো 
নবড় বড় অশ্রচ্ফোটা, - রি 6 
“আর এখন যেন এ চোখগুলোর কাজই হলো 
: সাঁদের জন্য অশ্রু বহানো। _ 
অনন্তকাল ধরে চোখগুলো তার জন্যে- 
অশ্রু নিঃসরণ করতে থাকবে | 
সে সব শহীদদের সাথে জান্নাতের উত্তরাধিকারী 
মি হয়েছেন; আল্লাহ্‌র “দরবারে যারা হবেন 
রর রানি গ্যানিতি। 
দিকের আগর সানী 
اج‎ ہ٠‎ এক প্রশংসিত ব্যক্তি,” 
যে শায়িত, প্রশংসা; E ও মর্যাদার পোশাকে আচ্ছাদিত হয়ে। 
যে আল্লাহ্‌ স্বয়ং তোমার সে ফয়সালার অনুকূলে 


. সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)-_৩৫ 


২৭৪ EE RE EL সীরাতুন নবী (সা): 


اجس سی سو 
ডি ‘তাদের ব্যাপারে 1‏ 
ভিত না‏ 
যদিও তোমাকে স্মরণ:করিয়ে'দেয়া হলো -‏ 
তাদের সাথে কৃত মৈত্রীচুক্তির কথা |‏ 
অই চিনা জাতের লরিবার্ড যারা জয় করেছে‏ 
ت - পার্থিব দুখ সম্ভোগ,‏ 
তাদের দরুন যদি যুগের বিবর্তন‏ 
তোমাকে (বাহ্যত) বিনাশ করেই থাকে, .‏ 
(তাতে কিছু যায় আসে না, কেননা)‏ 
7 ي 2888ء" 
| وف 
সেদিন তাদের সে প্রত্যাবর্তন কতই না উত্তম হবে।‏ ۱ 


সা‘দ এবং শহীদদের স্মরণে ও তাদের সদগুণাবলী প্রসঙ্গে 
সা'দ ইব্‌ন মু‘আয এবং রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর যে সব সাহাবী শহীদ হয়েছিলেন, তাদের 
ব্যাপারে শোকগাথা রূপে এবং তাদের টাটা 808716 وت‎ রো) 
বলেন: ৯ 
ء الله لابد واقع‎ gh وم فا مت‎ 
‘হে আমার স্বজাতি স্বজন! 
বল দেখি, লিপিবদ্ধ হলো যাহা টলিবে কি তাহা কোনদিন ? 
- অতীতের কথা যবে উদিত হলো স্থৃতি পটে 
নির্গলিত হলো অশ্রু চোখ ফেটে। 
5 বাবে কথা, 
পির 25৮2 
তুফায়ল, রাফি'"ও সা'দ রয়েছেন তাদের মাঝে, 
-- পৃথিবী আজ তাদের বিহনে At করছে। 


খন্দক ও বনু কুরায়যার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী ٰ [২৭৫ 


ওরা জনই করাই দিই E করেছেন 
“রাসূলের প্রতি, | 
যখন দের মাথার سی‎ করছিল, 
-আর তরবারি চমকাচ্ছিল। : ۱ 
সকলের পতি تو‎ অনুগত 
777 1৯. প্রতিটি ব্যাপারে, 7 
এটি কার ভরা ছিলেন few! تا‎ 
বরং সকলে সম্মিলিত ও. একতাবদ্ধ হয়ে হামলা চালিয়েছেন, 
8 ۱ 
কেননা, তারা তীর শাফাআতের আশায় বুক বেঁধেছিলেন... e 
আর নবীগণ ছাড়া অন্য কেউ তো সুপারিশকীরী হতে পারে না। 7 
এটাই আমাদের পরীক্ষা, হে মানব-শ্রেষ্ঠ (নবী)! 
মৃত্যুকে সত্য জেনে আমরা আল্লাহ্‌র ডাকে হাযির, আমাদের প্রথম পদক্ষেপ তোমারই 
দিকে 
এবং আমাদের পরবর্তী প্রজন্মও আল্লাহ্‌র দীনের ব্যাপারে 
রাহ লিখন د٥‎ 


বন কুরায়যার দিন হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর আরো কবিতা 
٠ ما اها ... .... من الرحمن الن قيلت نذيرى‎ 8০ لقیت‎ ২৪ 
যে ব্যাপারগুলো বনু কুরায়যাকে নিন্দার ভাগী করলো 

ফল তারা হাতে হাতে পেয়ে গিয়েছে।‏ اد 
ہا سی نے اہ তাদের এ যিল্পতি ও ভাগ্যবিড়ম্বনা থেকে উদ্ধারের জন্যে‏ 

তাদের উপর আপতিত হয় যে পরীক্ষা ও বিপর্যয় 
বনু নযীরের উপর আপতিত বিপদ থেকে তা ছিল ভিন্ন প্রকৃতির | 

দীপ ন্ত্রবপী, আল্লাহ্‌র রাসূল সো)। 


২৭৬ بھی‎ so o সীরাতুন নরী (সা) 


- তাঁর সংগে ছিল বাজের মত 9۴2:177 
নর যেগুলো তাদের আরোহীদের পিঠে নিয়ে 
- ক্ষিত্রগতিতে ছুটে চলছিল। 7 
۰ E তাদের ছাড়লাম এন অবস্থায় যে, 
RRS 
তারা পড়েছিল কর্তিত লাশক্কপে 
তাদের উপর .ہہ‎ খাছিল পক্ধীক্ল ৷ 
পাপাচারী 9161276 সাথে করা হয়ে থাকে এ রূপ আচরণই। 
TT বনু কুরায়যার দৃষ্টান্ত দিয়ে, 
“মঙ্গলকামনার়তাগিদে আল্লাহ্‌র পক্ষ থেকে 
যদি তারা-গ্রহণ করে আমার সতর্কবাণী । 


হাস্সান ইব্ন সাবিত (রা) বনু কুরায়যা সম্পর্কে আরো বলেন :‏ 
لقد لقیت قريظة ما ساها ... ... له من حرو قعتهم صلیل 


তার ফল তারা পেয়ে. গেছে হাতে হাতে। 
.. তাদের দুর্গে নেমে এসেছে চরম লাঞ্ছনা:ও অপমান, 
সা'দ মঙ্গলকামনার তাগিদে তাদের করেছিলেন সতর্ক 
এ মর্মে যে, তোমাদের প্রকৃত মা'বুদ হচ্ছেন মহিমাবিত প্রতিপালক | 
কিন্তু তারা অনন্তর প্রতিশ্রুতি ভঙ্গ করতে রইলো, 
যাবৎ না তাদের জনপদেই রাসূলুল্লাহ্‌ তাদের 
উড়িয়ে দিলেন তলোয়ারের মুখে । j 
এ কঠিন সঙ্কটের মুখে তাদের 
কিল্পায় মহা হৈ চৈ পড়ে গেল ।.. 


বনু যার ব্যাপারে হাসান ইন সাধিত রে জাতে বলেছিলেন 
بالبويرة مستطیر‎ ৫১ تقاقد مغشر تصروا قریشا ا‎ 
যে সম্প্রদায় মদদ যুগিয়েছিল কুরায়শদের, 
কেউ পাচ্ছিলো'না কারো উদ্দেশ। 


খন্দক ও বনু কুরায়যার ব্যাপারে রচিত কবিতাবলী ۱ ২৭৭ 


“ তাদের দান করা হয়েছিল তাওরাত কিতাব, 
তারা তা বিনষ্ট করেছিল ۱ 
তাওরাত অনুধাবনের ব্যাপারে তারা বরণ করে নিল অন্ধত্ব, 
তাই, তারা হলো বিনাশপ্রাপ্ত ও পথভ্রষ্ট । 
তোমরা অস্বীকৃতি জানালে কুরআনের প্রতি 
অথচ তোমরা পেয়েছিলে সমর্থন ও অনুমোদন | 
` যা বলেছিলেন সর্তককারী নবী। . 
. তাই বুয়ায়রায়* বনু লুয়াই গোত্রের সর্দারদের উপর 
۱ অনায়াসেই ছড়িয়ে পড়লো এক পরিব্যাপ্ত দাবানল | 
আবু সুফিয়ানের কবিতা 
বন ইবন রস ইৰ্ন আব সুতৰ হাসন بش‎ কবিতার 
জবাবে নিম্নের পংক্তিগুলো বলেন :- ,..... 
جس مھ یں‎ 
5ا55‎ এ রীতি স্থায়ী হোক - 
= এর চতুর্থ জুনে উঠা আগুন 
= , অনাগত কাল ধরে জ্বলতে থাকুক । .. 
অচিরেই. তোমরা জানতে পারবে, 
আমাদের মধ্যকার কোন্‌ পক্ষ এ থেকে দূরে থাকবে। 
... আর এও সম্যক জান্তে পারবে যে, : 
আমাদের মধ্যকার কাদের ভূমি উজাড় হবে। 
যদি এই EA বীথির স্থানে উটের বাথান হতো, 
তবে উটগুলো নিশ্চিতভাবেই বলে উঠতো ; 
হেথা নয়, হেথা নয়, অন্য কৌন খীনে 
: হা তোরা কর ওয়ে অন্য لوس‎ 7 


লাল ےوہ‎ : 
| জাবাল ইব্ন-জাওয়াল ছা'লাবীহাস্সানের কবিতার জবাব প্রসঙ্গ এবং বনু Û ও বনু 
কুরায়যার জন্যে বিলাপ প্রসংগে বলে: 


EERE as, 7ھ‎ 
অনুমোদন জ্ঞাপন করেছেন এবং ওগুলোকে পূর্বতন নবীদের উপর নাযিলকৃত আসমানী কিতাব বলে তিনি 
ঘোষণা করে সম্মান প্রদর্শন করেছেন। 898900 


২. এস্থানটির নাম, 0َ ۳ নি 


الا ياك سعد بٹی ৬০‏ :::“::. وقدز القوْم حامية ১৯০‏ 
হে মু'আয তনয় সা'দ!‏ ! سی 


সনদ ইবন মু'আযকে যখন বহন করে নিয়ে যাওয়া হচ্ছিল, 
ا‎ তখন তাঁকে বাধ্য হয়ে ধৈর্যধারণ করতে হয়। 
(বিবেকের বিরুদ্ধে গিয়ে তাকে ফয়সালা শুনাতে হয়) 
আবু হুবাব খাযরাজী 
হ্যা। তিনি বলেছিলেন বনু কায়নুকা গোত্রকে, : 
ওহে £ তোমরা সফর করো না! . 
কিন্তু যুগবিবর্তনের পালায় | 
আর যুগের এ বিবর্তন তো হয়েই থাকে | 
সালাম, সাঈদ ও ইবন আখতাবের পদচারণা থেকে রি হয়ে 
এখন তা এক বিধ্বস্ত তুমি । 
অথচ এরা তাদের জনপদে ছিলেন গন্যমান্য লোক, 
যেমন ভারী হয়ে থাকে মায়তান পাহাড়ের শিলাখণ্ড eT | 
সুতরাং যদি আবুল হাকাম সালাম ধবংসও হয়ে যায়, 
- তাতেকী! = 
_ সে তো নয় পুরনো জীর্ণ অন্তরধারী,. 
আর না ভোল পাল্টানো, পরিবর্তনশীল লোক | 
(সুতরাং তার মৃত্যুতে লজ্জার কিছু নেই।) | 
ভবিষ্যদ্বক্তাদের হাতে সে ব্যাপার ছেড়ে রেখেছিল, 
- এবং তাদের মধ্যে সে ছিল নমতা, وا‎ FERRE 0 
` বদান্যতা ও উদারতা ছিল তার স্বভাবজাত গুণ ' 


_ সালাম ইবৃম'আবুল হাকীকের হত্যা ০5 ২৭৯ 


তোমাদের ডেগচী পাতিল শূন্য ছেড়ে দিয়েছ,‏ ات 
মনে হয় তাতে কিছু নেই। রী‏ ۱ 
کا সা‏ را 


_ সালাম ইব্‌ন ود‎ হাকীকের হত্যা 


"ইবন ইসহাক বলেন : খন্দক ও বনু কুরায়যার ব্যাপার সমাপ্ত হওয়ার পর অবশিষ্ট থাকে 
আবু রাফি' অর্থাৎ সালাম ইব্‌ন আবুল হাকীক, যে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বিরুদ্ধে খেপিয়ে বিভিন্ন 
বাহিনীকে সংঘবদ্ধ করেছিল। আওস গোত্রীয় লোকজন উহুদ যুদ্ধের প্রাক্কালে কা'ব ইব্‌ন 
আশরাফকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে বৈরিতা এবং এ ব্যাপারে অন্যান্যদের উৎসাহিত ও 
উদ্ধুদ্ধকরণের. অপরাধে হত্যা করে ফেলেছিলেন । খাযরাজ গোত্রীয়রা এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
নিকট সালাম ইব্‌ন আবুল. হাকীরুকে হত্যার. অনুমতি প্রার্থনা করলেন। সে তখন খায়বরে 
অবস্থান করছিল । রাসূলুল্লাহ সো) তাদের এ ব্যাপারে অনুমতি প্রদান করলেন। ٦ রর 

- ইবন ইসহাক বলেন .: আমার নিকট মুহাম্মদ ইব্‌ন মুসলিম ইবৃন শিহার যুহরী, আবদুল্লাহ 
ইবুন কা'র ইবন মালিকের সুত্রে বর্ণনা করেন। তিনি রলেছেন:: আল্লাহ্‌ অ:আলা রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-এর জন্যে যে সব .আসরাব্‌-উপকরণ, کو‎ করেছিলেন, তারমধ্যে; অন্যতম হলো 
| আনসারের দু'টি.গোত্র আওস ও খাযরাজ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সাহায্য সহযোগিতার ব্যাপারেও 
ছিলেন চির-প্রতিদ্বন্রী। যখনই আওস গোত্র কোন সংকার্ষের দ্বারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর উপকার 
সাধন করতেন, তুখনই খাযরাজ গোত্র বলে উঠতো আল্লাহ্‌র কসম ! তোমরা এ ব্যাপারেও 
আমাদের অতিক্রম করে গিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট অতিরিক্ত মর্যাদায় অভিষিক্ত 'হতে 
পারবে না। রাবী বলেন : তারা. অনুরূপ কিছু না করে ক্ষান্ত হতো না।আর. যখন খাযরাজ 
গোত্রীয়রা এরূপ কিছু করতো, তখন আওস.গোত্রীয় লোকজনও-অনুরূপ বলতো 1 ہي‎ ٦ 

ফলে আওসরা কা'ব ইব্‌ন আশরাফকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে বৈরিতার কারণে হত্যা 
করে ফ্রেলল্লেন, তখন খায়রাজ গোত্রীয়রা বলে উঠলেন : আল্লাহ্‌র কসম ! তোমরা. এ কর্মদ্বারা 
কখনো, আমাদের. উপর অতিরিক্ত মর্যাদা-লাভ করতে পারবে না । রাবী-বলেন : তখন তারা এ 
নিয়ে পরল্পরে- বলাবল্লি. করতে লাগলেন। রাসূলুল্লাহ্‌ €ঘা)-এর সাথে বৈল্লিতায় কাব ইব্‌ন 
আশরাফের সমর্যায়ের কে হতে পারে £ তখন তারা ইব্‌ন আবুল হাকীকের কথা স্মরণ করলেনা 
۷ی۳۶"‎ 
করলেন। তিনিও তাঁদের অনুমতি দিয়ে দিলেন। ۱ 

"সে মতে বনূ খাযরাজের, নূ'জালীমা গোত্রের পাঁচ বয্তি_আবদুরাহ্‌ ইবন আতীক, 
মাসউদ ইব্‌ন সিনান, আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আনীস, আবু কাতাদা, হারিস ইব্‌ন রাব্য়ী এবং আসলাম 
গোত্রের খাযায়া ইব্‌ন আসওয়্দি যিনি প্রথমোক্ত চারজনের চুক্তিবদ্ধ মিত্র ছিলেন, একত্রে ঘর 


7 کیٹ کر‎ নবী সো) 


থেকে বেরিয়ে পড়লেন; রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) وی ٭ا٭٭××‎ আতীককে-তীদের আমীর মনোনীত 
ا‎ সারে সাতে জোন و‎ ও নারীকে হা করতে তিতি: তাঁদেরকে جو‎ করে 
দেন। রর 

জেতে তারার جح‎ দির ہہ مہہ‎ পারার 
হাকীকের বাড়িতে গিয়ে উপস্থিত হলেন এবং তার ঘরে প্রবেশ করে গৃহবাসীদের জন্যে বাড়ির 
সকল দরজা বন্ধ করে দিলেন, যাতে কেউ বাড়ি থেকে বেরিয়ে যেতে না পারে | 

. রাবী বলেন : সে তখন তার ঘরের উপর তলায় ছিল। তথায় আরোহণের জন্যে খেজুর 
কাণ্ডের সিঁড়ি ছিল তারা তাতে আরোহণ করে দ্বারপ্রান্তে গিয়ে উপনীত হলেন। তারা ভেতরে 
প্রবেশের জন্যে তার অনুমতি প্রার্থনা করলেন। তখন তার স্ত্রী বেরিয়ে এসে বলল : তোমরা 
কারা ? তাঁরা জবাব দিলেন : আমরা কতিপয় আরব, একটু আহার্য চাই। সে বলল : যে 
গৃহকর্তা আছেন, তোমরা তার কাছে যেতে পার। .۔٠‎ 
রাবী বলেন : তারপর আমরা যখন তার ঘরে প্রবেশ করলাম, তখন আমরা দরজা বন্ধ 
করে দিলাম, যাতে তার স্ত্রী কক্ষের মধ্যে প্রবেশ করতে না পারে। আমাদের আশঙ্কা হলো, 
পাছে সে আসা যাওয়া করে আমাদের এবং তার মধ্যে অন্তরায় সৃষ্টি করে | তখন মহিলাটি 
চীৎকার জুড়ে দিল। আমরা তাড়াতাড়ি তলোয়ার হাতে নিয়ে অগ্রসর হলাম? ইব্‌ন আবুল 
হাকীক তার বিছানায় শুয়ে ছিল আল্লাহ্‌র কসম ! রাতের আধীরে একটু শুভ্রতা ছাড়া আর 
কিছুই তার অস্তিত্ব প্রকাশ করছিল না, যেন একটি সাদা মিসরীয় বস্ত্র বিছানার উপর পড়ে 
_ রয়েছে। রাবী বলেন : তার স্ত্রী যখন চীৎকার করলো, তখন আমাদের মধ্যকার একজন 
প্রতিবারই তার মাথার উপর তলোয়ার উঁচিয়ে ধরতো। পরক্ষণেই তার স্মরণ হতো যে, 
রাসূলুল্লাহ্‌ সো) কোন মহিলা হত্যা করতে নিষেধ করেছেন, তখন তিনি বিরত হতেন। তা না 
হলে এঁ রাতে আমরা তাকেও খতম করে দিতাম ۱ অবশেষে আমরা যখন তরবারি ছারা আঘাত 
করলাম, তখন আবদুল্লাহ্‌ ইবৃন আনীসের তরবারি তার পেটের মধ্যে লাগলো । পেটে তলোয়ার 
লাগতেই সে চীৎকার করে বলতে লাগলো : এটাই আমার জীবন নাশের জন্যে যথেষ্ট । ! এটি 
আমার জীবন নাশের জন্যে যথেষ্ট ! 2 

33 বলেন : তারপর জারা নেখনি ہم صا‎ প্লান আর ووجوف‎ 


- আতীক চোখে ভাল দেখতে পেতেন না। সিঁড়ি দিয়ে নামতে গিয়ে তাঁর হাত দারুণভাবে 


মক হায় কেউ+কোউ বলেন - "7 ۳ھ‎ 
ھ۶‎ ডিন سو موجہ‎ তাদের-কেন্লার লানি 
দা বে নর লা 

21۹ বলেন :-এদিকে তারা আগুন জ্বালিয়ে আমাদের. খুঁজে বের করার প্রাণান্তকর চেষ্টা 
করলো। কিনু সবই বিফল গেল। নিরাশ হয়ে তারা আবুল হারীক তলয়ের কাছে ফিরে 
গেলেন এবং তাকে ঘিরে ধরলো । তার প্রাণবায়ু তখন নির্গত হচ্ছিল। = --- 


সালাম 3ے‎ ۳ হাকীকের হত্যা ۱ ٰ ২৮১ 


রাবী বলেন : তারপর আম্রা বলাবলী- করতে লাগলাম, আল্লাহ্‌র দুশমনটি যে সত্যি সত্যি 

রাবী বলেন : তখন আমাদের মধ্যকার. একজন বললো, আমি গিয়ে লোকজনের মধ্যে 
প্রবেশ করে তোমাদৈর জন্য খবর নিয়ে আসবোণ-সে.মতে'সে-ব্যক্তি বেরিয়ে গেল এবং 
লোকজনের ভিড়ের মধ্যে ঢুকে পড়লো | 

সে ব্যক্তির বর্ণনা. : আমি গিয়ে 2٣-۰ আরো কতিপয় E তার নিকটে 
পেলাম । তার স্ত্রীটি প্রদীপ ধরে তার চেহারার দিকে তাকাচ্ছিল এবং তাদের বলছিল, আল্লাহ্র 
কসম ! আমি ইব্‌ন আতীকের গলার?আওয়ায শুনতে পেয়েছি।:তারপর-নিজের মনেই বলেছি, 
এটা’ নিশ্চয়েই ভুল ধারণা, ইবন আতীক এখানে আসবে কোথেকে ? তারপর সে তার দিকে 
তে বললো NT E কলম সব শের । 

= রাবী বলেন : আমরা'জন্যে এর চাইতে মধুর আর কোন কথাই ছিল না। 

"রাবী বলেন : তারপর আমাদের কাছে সে সংবাদ পৌছলো ।আমরা আমাদের সাহীটিকে 
বহন করে নিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর : খিদমতে উপস্থিত হলাম এবং তাকে আল্লাহ্‌র দুশমনটি 
নিধনের সংবাদ দিলাম। আমাদের মধ্যে কে-তাকে হত্যা করেছে এ নিয়ে মতানৈক্য ইলো। 
হা বরা নারী রো দা হি 
(সা) বললেন : আচ্ছা, তোমাদের তলোয়ারগুলো:নিয়ে এসো দেখি. -. 

- রাবী বলেন : সে মতে আমরা আমাদের তরবারিসমূহ তার সামনে উপস্থিত করলাম। 
তখন তিনি আবদুল্লাহ্‌ ইবৃন আনীসের তরবারি সম্পর্কে বললেন : پوس تمس کی‎ 
আমি এর-মধ্যে তার আহারের সাপ পক্ষ করছি। 


হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর কবিতা ۱ 
. ইব্‌ন ইসহাক বলেন: লস ই সবি (রা) ক'ক ইৰ্ন আলা এবং সালাম ই 
আবুল হাকীমের হত্যা পে বলেন এও 
=, মোট রি سو لگا‎ N 
RF তারা, alema EEE 
তারা TOT তুমি দেখা সেলে OA rite ۰ 
Tit তাদের হাক্কা'তরবারি হাতে বেরিয়ে পড়লেন নৈশ অভিযানে 
نب‎ তোমাদের পানে-বনের ঝড়ের ঝৌপের মধ্য দিয়ে সিংহকুলের | kA 
শেষ পূর্ত তারা এসে উপনীত হলেন... 
তোমাদের নিজেদের বাসগৃহসমূহে,-. 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)-_৩৬ 


-- وا ہے“‎ | 0۸۵ সো) 
_ তাদের ধারালো উরবারিসমূহেরছারা। 
জর شش‎ জা করছিলেন। 


সু 
নু সুপ TE 


ও খালিদ ইব্‌ন ওয়ালীদের ইসলাম ae 


আগ‏ کے TEH‏ ہدوہ ود تھا 
বান‏ سر وس রাশিদ‏ شش ۱ 
করেন।‏ 

তিনি বলেন : আমর রা বম کہ کہ می‎ কিরে জলপাই; তখন 
ا و ا ی ی ی و ا‎ 
সহকারে শুনতো, ই যা ক মা ক হা | : 
দেখ, তোমরা সম্যক জ্ঞাত আছ যে; মুহাম্মদের ব্যাপারটি ' 

দে পন সি বৃ পেয়েচলেছে। ۱ 

ভিত হাতে 

তোমাদের অভিমত-কি 8... و‎ 

কিল wo‏ 7.٭-+ 

তখন তিনি বললেন : 

আমি চিন্তা করেছি, টা জাপা موہ‎ 

কাছে অবস্থান করবো ৷ মুহাম্মদ যদি শেষ পর্যন্ত কুরায়শদের উপর জয়যুক্ত হয়ে যান, তবে 
আমরা নীজ্জাশীর কাছেই রয়ে যাবো | কেননা, মুহাম্মদের পদানত হওয়ার চাইতে ভার অধীন 
থাকাই আমাদের জন্যে অধিকতর পছন্দনীয় । আর যদি আমাদের স্বজাঁতিরই জয় হয়। তাহলে 
তো আমাদের মর্যাদা তাদের কাছে স্বীকৃতই আছে। তাদের পক্ষ থেকে আমাদের মঙ্গল বৈ কিছু 
_ পৌঁছবে না। তখন তারা সকলে সমস্বরে বলে উঠলো : তোমরা কথাই ঠিক। 
আমি বললাম : তা হলে তোমরা তাকে দেওয়ার জন্যে উপহার সামগ্রী একত্রিত কর | আর 
আমাদের দেশ থেকে তাঁকে দেওয়ার জন্যে সর্বাধিক পছন্দসই জিনিস হলো চামড়া । সেমতে 
আমরা প্রচুর চামড়া তাঁর জন্যে সংগ্রহ করলাম। তারপর আবিসিনিযার উদ্দেশ্যে বেরিয়ে 
পড়লাম এবং যথাসময়ে তার দরবারে গিয়ে উপনীত হলাম। 

এমনি সময় আমর ইব্‌ন উমাইয়া যামরী এসে তার দরবারে পৌঁছলেন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
৪0557458955 


আমর ইব্‌ন উমাইয়া যামরী । আমরা যদি নাজ্জাশীর কাছে গিয়ে-বলি যে, একে আমাদের হাতে 
সমর্পণ করুন, তবে তিনি অবশ্যই তাকে আমার হাতে সমর্পণ করবেন; আর আমি তাকে হত্যা 
۱ উরি জা নর وید مرو سم ہو‎ তারা ভরতে 
 মুস্থাম্মদের দূতকে হত্যা করে; আমি তাদের পক্ষে যথেষ্ট TRT = 

. আমর ইব্‌ন ‘আস বলেন : সেম আমি লা مود‎ করলাম এ عو‎ 
চিরাচরিত-অত্যাস অনুযায়ী তাকে সিজদা করলাম,। নাজ্জাশী বলে উঠলেন : আমার বন্ধুর প্রতি 
মারহাবা! কি হে! তুমি কি ভোমার দেশ.থেকে আমার দরবারে কোন উপঢৌকন গেশ করেছ? 

+ আমর ইব্‌ন ‘আস বলেন-: আমি. বললাম, ا ٭‎ হানা খা চারা সান 
দরবারে উপঢৌকন স্বরূপ পেশ করেছি। এ 

- আমির ইব্‌ন 'আস বলেন ; একথা বলে আমি তা তীর নিকট এগিয়ে দিলাম। ভিনি তা 
বেশ পছন্দ করলেন ।আমি-তখন তাকে বললাম € 

জীহাপনা, ভক E আমি আগার দার بک‎ রে درب‎ 
আমাদের এক শত্রুর TS | আপনি তাকে আমার হাতে তুলে দিন। আমি তাকে হত্যা করবো। ' 

আমর ইব্‌ন “আস বলেন": নাজ্জাশী একথা শুনে-ক্রুদ্ধ হলেন। তারপর আপন হাত মেলে 
ধরে তা নিজ নাকে এমনি সজোরে আঘাত করলেন যে,' আমার ধারণা হলো তিনি বুঝি তার 
নাকটি ভেঙ্গেই ফেললেন। যদি ভূমি দ্বিধা হতো, তবে আমি ভয়ে তাতে ঢুকে পড়তাম 
তারপর আমি বললাম : রর 

জীহাপনা! আমি যদি একটুও আঁচ করতে পারতাম যে, আপনি একথা অপছন্দ করবেন, 
তবে আমি আপনার কাছে তাকে আমার হাতে তুলে দেওয়ার কথাটা কখনো বলতাম না।' 
তিনি বললেন : “ওহে! তুমি এমন এক মহাপুরুধের دج‎ তোমার হাতে হত্যার জন্যে 
তুলে দিতে বলছো, যার কাছে মুসার কাঁছে আগত পবিত্র সত্তার আগমন হয়ে থাকে?” 

আমি বললাম : “জীহাপনা! সত্যিই কি তাই ?” ্‌ 

: *তিনি-বললেন : তোমার সর্বনাশ, হোক হে আমর! তুমি আমার-অনুসরণ কর এবং তার 
নি আল্লাহ্‌র কসম! নিশ্চয়ই তিনি সত্যের উপর প্রতিষ্ঠিত আছেন. 
নিশ্চয়ই ভিনি তীর বিরছাচরকারীদের বিরদ্ধে জরবৃত হবেন যেমনটি E مس‎ 
মূসা আ) ফিরআউন ও তার লোক লশকরের বিরুদ্ধে। AE 

' আমর ইব্‌ন ‘আস বলেন : আপনি কি তীর পক্ষ থেকে আমার নিকট হতে ইসলামের 
বায়'আত গ্রহণ করবেন ? তিনি বললেন : হ্টা। তখন তিনি তার হাত প্রসারিত করে দিলেন 
আর আমি তার হাতে ইসলামের বায়'আত গ্রহণ করলাম ।' তাঁরপর' আমি আমার সাথীদের 
নিকট ফিরে এলাম। এবার আমার নৃতুন মতু আমার পূর্ব পরিকল্পনা বাস্তবায়নের পথে বাধা 
আর 7 9+4 
রাখলাম | 


- তারপর আমি যথারীতি অনুষ্ঠানিকভাবে ইসলাম গ্রহণের উদ্দেশ্যে রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-এর 
নিকট রওনা হলাম । পথে খালিদ ইব্‌ন ওয়ালীদের সাথে সাক্ষাৎ হলো। এটা ছিল মক্কী 
বিজয়ের পূর্বের কথা । তিনি তখন মক্কার দিক থেকে আসছেন। আমি বললাম £ কোথায় 
চলছ্ছেম হে সুলায়মানের বাবা ॥ জবারে তিমি বললেন : সত্য এখন প্রকাশিত হয়ে পড়েছে। এ 
وا‎ দাতা রাকাত রর 
-আর কত £ رتچ‎ - 

: আমর ইমন 'আলখরেন: দৰি বলল; 0 দেশেই এসেছি। 
ঠি ; + আসর হবেন তারপয় আমরা অদীনায়'পদাণ করলাম এবং রাসুলুষ্ঠাহ ۸۷م‎ 
গিয়ে উপস্থিত হলাম ৷ প্রথমে খালিদ ইব্ন ওয়ালীদ অগ্রসর হলেন এবং ইসলাম গ্রহণ করলেন 
এবং বায়'আতও হলেন। তারপর আমি তীর নিকটবর্তী হলাম এবং বললাম, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ 
(সা)! আমি এ শর্তে আপনার কাছে বায়‘আত হবো যে আমার পূর্ববর্তী গুনাহ্‌সমূহ ক্ষমা করে 
দেওয়া হবে, জার 9 1 | 
J তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : 7 ۱ 

১6০5‏ که زک 

' وان al‏ تب ما گان قبلا -. 

“e আমর! বায়'আত গ্রহণ কর! কেননা, ইসলাম তার পূর্ববর্তী গুনাইসমূহকে নিঃশেষ 
করে দেয় এবং হিজরত তার পূর্ববর্তী গুনাহসমূহকে মিটিয়ে দেয়।” 

আমর ইব্‌ন “আস বলেন :.তারপর আমি বায়'আত হলাম এবং ফিরে.আসলাম। 

ইব্‌ন হিশাম বলেন কেউ কেউ বর্ণনা রুরেছেন, টির 

٠ |‏ فان الاسلام:يحت ماکان ن قبله 
ہے Lally FE‏ تحت ما کان قبلها ` 

_ অৰ্থাৎ ইসলাম তার পরবতী অহ و‎ দেয় এবং হিজরত তার প্ববতী 
কে বারিয়ে দের? 0+02 
উসমান ইব্‌ন তালহার ইসলাম গ্রহণ 

আমার নিকট এটি বর্ণনা করেছেন, যাকে আমি‏ شاو ইসহাক বলেন : এমন. এক‏ پچ 
سم বাসী হায় অপবাদ দিতে পারি না। উলমান ইন তালয় ইবন আর‏ | 
সের ই ছিলেন 0‏ وھ وید হব‏ 

শরীফের বায, আমর ইব্‌ন “আস বর্ণিত হাদীসে উক্ত বাক্যটি আছে এরপে : (হাদীস নং‏ حم 


4 ৮ ১0০১4517421 ৩ آما‎ অর্থ একই | কেবল শব্দের 
পার্থক্য অনুবাদক । 


বনু লিহইয়ানের যুদ্ধ | ২৮৫ 


হন রা 
j e em 7ا‎ যাতে আমরা রুপে আবদ্ধ হয়েছিলাম 
পিত কাল পাথর) চু সুলের নিকটে : 
_ আর আমি কসম দিচ্ছি তাকে সে ওয়াদা অ কারের 
যাতে আমাদের পিতৃপুরুষরা আবদ্ধ হয়েছিলেন। 
খালিদ ও তাথেকে দায়িত্‌ মুক্ত হতে পারে না। ۱ 
তুমি কি নিজ ঘরের চাবি ছাড়াও অন্য ঘরের চাবিও চাও? 
۱ সনাতন মর্যাদা পূর্ণ ঘরের মর্যাদা কি কাম্য নয়? 
. - খালিদ! তুমি নিজেকে নিরাপদ ভেবো না এরপর 
উসমান নিয়ে এসেছে এক নিদারুণ সঙ্কট । 
বিনে وس‎ 
অর্জিত হয়। এ বছর হজ্জের সময়ও পৌতুলিকরাই কা'বা শরীফের efe বা তত্্ববধায়করূপে 
e 


کیو مہ 


আবু মুহাম্মদ আবদুল মালিক ইবৃন হিশাম বলেন, বলার নি নিয়া বি রা 

۹7 মুহাম্মদ ইর্ন ইসহাক মুত্তালিবী (র) সূত্রে বর্ণনা করেছেন তিনি বলেন.$ بت‎ 
এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) মদীনায় যিলহাজ্জ, মুহাররম, সফর এবং রবিউলের দুইমাস 

অবস্থান করেন এবং বনু কুরায়যা বিজয়ের ছয় মাসের মাথায় জুমাদাল উলা মাসে বনু 

লিহ্ইয়ানের দিকে যাত্রা করেন। রাজীর দুঃখজনক ঘটনায় নিহত খুবায়ব ইবৃন আদী ও তীর 
সঙ্গীদের হত্যার প্রতিশোধ গ্রহণই ছিল এ যাত্রার উদ্দেশ্য Ry বাহ্যতঃ তিনি সিরিয়া গমন 
করবেন বলে প্রকাশ করলেন, যাতে করে প্রতিপক্ষ ভুল ধারণার মধ্যে থাকে। 

ইব্‌ন হিশাম বর্ণনা করেন': : ETE সো) ইবন উচু মাকতুমকে মদীনায় ভার ۵3۴ 
করে, মদীনা থেকে সদলবলে বেরিয়ে পড়র্লেন। 

১ এই উসমান ইবন তাল্যাই ছিলেন কা'বা শরীফের دہ‎ খালিদ ইবন ওয়ালীদ এবং উদ 
উসমানের ইসলাম গ্রহণকে খোলা মনে মেনে নিতে পারেন নি। তাই কবিতায় উক্ত পংক্তিগুলোতে তাদের 
চি ক শা ক ছে এ ইমানের ইসলাম হারে সট বনে ۱ 
উল্লেখ হয়েছে।__অনুবাদক ? 

২ এটা:৬১৭ PIE মার্চ ও এহিলের কথা বনুবাদক ` Es 0 


২৮৬ ۱ ۱ -সীরাতুন-নবী-সো) 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : তিনি মদীনার উপকণ্ঠে সিরিয়া গমনের পথে অবস্থিত শুরাব পাহাড়, 
মক্কার পথে দ্রুত এগিয়ে: চালেন। শেষ পর্যন্ত গুরানে এসে অবতরণ করেন.। এই গুরানই ছিল 
বনু লিহইয়ান গোত্রের আবাসস্থল । গুরান হচ্ছে উমজ ও উদ্ফানের মধ্যবর্তী একটি প্রান্তর, 
সায়া নামক জনপদের নিকট, তার অবস্থান 18 তাদেরকে -সতর্কীবস্থায় পাহাড়ের শীর্ষে 
আত্মগোপনকারীরূপে প্রেলেন+-রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন সেখানে অবতরণ করলেন এবং তাদের 
যে ভুল ধারণায় ফেলতে চেয়েছিলেন তাতে ব্যর্থ হয়েছেন বলে অনুভর করলেন। তখন তিনি 
বললেন, আমরা যদি উসফানে অবতরণ করতাম, তাহলে মক্কাবাসীরা দেখতো যে আমরা মক্কা 
পর্যন্ত পৌঁছে গিয়েছি। সেমতে তিনি দু'শ আরোহী সঙ্গী নিয়ে বেরিয়ে পড়লেন এবং উসফানে 
গিয়ে অবতরণ করলেন। তারপর তিনি দু'জন অশ্বারোহী সাহাবীকে সম্মুখদিকে অগ্রসর হওয়ার 
জন্যে প্রেরণ করেন। তাঁরা কুরাউল গামীম পর্যন্ত অগ্রসর হন। তারপর যখন কেউ আর তাদের 
মুকাবিলার জন্যে অগ্রসর হলো না, তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সদলবলে ফিরে আসেন! 

জাবির ইব্ন আবদুল্লাহ্‌ বলতেন; ,আমিপরত্যাবরতনকালে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-০ কে বলতে শুনেছি : 
০8201 2৮2 ০৮৪০ لق‎ (০১১4৬? حامدون اهود‎ ৫০20: 23126 st: 

| - JOG BG 

“আল্লাহ্‌ চাহে তো আমরা প্রত্যাবর্তনকারী, তওবাকারী, আমাদের প্রভু প্রভু পরোয়ারদিগারের 

প্রশংসাকারী | 
আমি আল্লাহর শরণ প্রার্থনা করছি সফরের ক্লান্তি থেকে, মন্দ পরিণাম থেকে এবং পরিবার 
سی مو سور کت‎ | 


কান ইব্‌ন মালিকের কবিতা : وہ‎ 7 
আটার বদর وہ وو‎ ও জবা ৫; আৰৰ সন কাৰৰ 
E 8908 9000 ٤ 
বনু লিহইয়ান যদি অপেক্ষা করতো, -. 
্ তা হলে তারা ঘরে বসেই অগ্রবর্তী বাহিনীর সাক্ষাৎ পেতো। 


13پ 


যেগুলোর কোন দরজাও ছিল না। . .. 


১ مہ مہ دی تحت‎ CE TO 
সম্মুখদিকে প্রেরণ করেছিলেন বলে বর্ণিত হয়েছে। সম্ভবতঃ প্রথমে তিনি দু'জনকেই প্রেরণা করেছিলেন_ 
যা ইব্‌ন হিশামের বর্ণনায় রয়েছে। পরে দশজন দিয়ে আবু বকর (রো)-কে প্রেরণ করেছিলেন অনুবাদক 


` তারপর রাসূলুল্লাহ ই সো) মদীনার ফিরে আসলেন ন 1 তীর মাত্র কয়েক রাত মদীনায় অবস্থানের 
একজন মুসলমানকে হত্যা করে এবং তীর স্ত্রী ও সমুদয় উট নিয়ে পালিয়ে যায় ৷ ۱ 
এমন এক রাবীর সুত্রে আমার নিকট বর্ণনা করেছেন, যাকে আমি মিথ্যাবাদী বলে অপবাদ 


প্রত্যেকেই বী-কারদের যুদ্ধ সম্পর্কে কিছু কিছু বর্ণনা করেছেন, যার সার্বিক রূপ হলো এরূপ : 
সর্বপ্রথম যিনি এ উট লুষ্ঠনের ঘটনার সংবাদ আগত হন, তিনি হলেন সালাম ইব্‌ন আমর 
ইবন আক্ওয়া আসলামী। ্ত্যুষেই তিনি’ তীর-ধনুক নিয়ে গাবার উদ্দেশ্যে বেরিয়ে পড়েন। 
তিনি যখন সানিয়াতুল বিদা পাহাড়ের উপর আরোহণ করলেন, তখন শক্রদের ঘোড়ীসমূহ 
নযরে পড়লো তিনি পাহাড়ের ফাক দিয়ে তাকিয়ে “ওয়া সাবাহাঃ (কোথায় ভোবের সাহায্যকারীরা 
এগিয়ে এসো) বলে হীক.দিয়ে, ওদের পিছু পিছু ধাওয়া. করলেন।-.এ সময় তীর দ্রুত ধাবিত 
হওয়া RFR শ্বাপদতুল্য। দেখতে দেখতে তিনি তাদের অত্যন্ত নিকটে পৌঁছে গেলেন 
এবং তীর দ্বারা তাদের গতিরোধ করতে লাগলেন। প্রতিটি তীর নিক্ষেপের সময়.তিনি হাঁক 


সা واناین الاکوع‎ beds; 5 
কি in PE 
আজকের দিন হলো ইতরদের ধ্বংসের দিন। UE 
আর পাল্টে তাদেরকে ধাওয়া করতে'লাগালেন এবং সুযোগ পাওয়া মাত্র আবারও তাদের প্রতি 
তীর নিক্ষেপ করতে লাগলেন আর বলতে লাগলেন : + 7... -. ৪ 
৯. সীরাতুন্নবী’ খছে আল্লামা শিবলী নু'মানী এঁ নিহত মুসলমান সাহাবী আবু যর গিফারী (রা)-এর 


: সন্তান ছিলেন বলে উল্লেখ করেছেন। در‎ উট বা উটগীর সংখ্যা ছিল RA এটি ৭ম হিজরীর اٹ‎ 
ری‎ 2879۳.۰۰ ৪৭৯ (৫ম সংস্করণ) : 7 ০ 


২৮৮ ۱ সীরাতুন নবী সো) 


خذها ০১‏ ابن الاکوع 
اليوم يوم الرضع 
লও লও আমি জেনো আকওয়ার পুত্র,‏ 
আজকের দিন হলো ইতরদের ধ্বংসের দিন।‏ 
রাবী বলেন: : উত্তরে তাদের কেউ একজনকে বলতে শুনা গেল :‏ 
ডি ০.‏ اول النهار  ০‏ 
A হলোহ ক্ষুদে আক্‌ওয়া .‏ .` 
১ এস আমাদের সকাৰোর নাশতা ٠‏ 


বারী বলেন : PET (সা)-এর কানে আকওয়ার আওয়াষ পৌঁছতেই তিনি মদীনায় 
সং নি سو‎ ফলে جس‎ tr চডুদিক থেকে এস 

* দের সে ہد‎ যে আধীরোহীটি এসে রাসুল সর কাছে ছিলেন, 8ج‎ 
হলেন মিকদাদ ইব্‌ন আমর ৷ এঁকেই মিকদাদ ইব্‌ন. ইবৃন আসৃওয়াদ বলে অভিহিত করা হতো। 
سان جات‎ ভিত سی‎ ভিডি নুর নারি 
55875877567 تک‎ ۱ 

TT গোত্রের উব্বাদ ইব্‌ন বাশার ইব্ন ওকশ ইব্ন যাগ্বা ইব্‌ন যাঁউরা; کو و‎ 
ইব্‌ন আবৃদ আশ্হালের সা'দ ইব্‌ন যায়দ, হারিসা ইব্‌ন হারিস গোত্রের উসায়দ ইব্‌ন যুহায়র 
তবে নামটি সন্দেহযুক্ত, উক্কাশা ইব্‌ন মিহ্‌সান_ইনি আসাদ ইব্‌ন খুযায়মা গোত্রের লোক 
ছিলেন, উক্ত গোত্রের Ta ইব্‌ন নাদলা, সালমা গোত্রের আবূ কাতাদা হারিস ইবৃন রাবঈ 
এবং যুরায়ক গোত্রের উবায়দ ইব্‌ন যায়দ ইব্‌ন সামিত ওরফে আবূ আইয়াশ। 

এঁরা সকলে যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট এসে সমবেত হলেন তখন আমার নিকট যে 
সংবাদ পৌঁছেছে সে মতে, সাদ ইব্ন-যায়দকে ভীদের আমীর মনোনীত করে দেন। তখন 
তিনি তার উদ্দেশ্যে বললেন : و ہز ہی وت‎ যাবৎ না আমি তোমার 
৪88 ۱ 

“খনু ুরায়কের কতিপয় লোকের وہہ‎ বিবরণ অনুযায়ী ও সময় ری بجوو:‎ আবু 
o উদ্দেশ্য করে বলেন: হে আবূ আইয়াশ! যদি তুমি তোমার ঘোড়াটি তোমার 7 
চাইতে দক্ষতর কোন ঘোড় সওয়ারকে দান করতে এবং সে গিয়ে দুশমনদের সাথে লড়তো, তা 
হলে কতই না উত্তম হতো! 
আবুল আইয়াশ বলেন ; আমি আরয করলাম, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা) আমিই তো সেরা 
` ঘোড়সওয়ার! তারপর ঘোড়া ছুটিয়ে দিলাম; কিন্তু আল্লাহ্‌র কসম! পঞ্চাশ-হাত যেতে না 


যী-কারদের যুদ্ধ ۱ | ২৮৯ 


যেতেই ঘোড়াটি আমাকে তার পিঠ থেকে ফেলে দিল ۱ এবার আমার বিস্ময়ের সীমা রইলো না 
এই ভেবে যে, রাসূলুল্লাহ্‌ সো) আমাকে বললেন : যদি তুমি দক্ষতর কাউকে ঘোড়াটি অর্পণ 
করতে, আর আমি বললাম, আমিই সর্বাধিক দক্ষ ঘোড়সওয়ার | 

. বনু যুরায়কের লোকদের বর্ণনা, তারপর রাসূলুল্লাহ (সা) আবু আইয়াশের ঘোড়াটি.মু'আয . 
ইব্‌ন মাইযকে অথবা আইয ইব্‌ন মাইযকে প্রদান করেন। এদের. পিতার নাম কায়স ইব্‌ন 
খালাদা। অশ্বরোহীদের মধ্যে তিনি ছিলেন অষ্টম, আবার কেউ কেউ বলেন, অষ্টম ছিলেন: 
সালামা ইব্‌ন আক্ওয়া। এঁরা বনু হারিসা গোত্রের উসায়দ ইব্‌ন যুহায়রুকে বাদ দিয়ে হিসাব 
করে থাকেন। আল্লাহই ভাল জানেন যে, এঁদের মধ্যে এ ব্যক্তি কে ছিলেন। কিন্তু সালামা ইব্‌ন 
আক্ওয়া সেদিন অশ্বারোহী ছিলেন না । তিনি সেদিন পদাতিক রূপেই সর্বপ্রথম ওদেরকে গিয়ে 
ধরেছিলেন অশ্বারোহীরা পরে গিয়ে তার সাথে মিলিত হয়েছিলেন এবং যুদ্ধও করেছিলেন | 


- মুহরিয ইব্‌ন নাযলার শাহাদাত _ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আদিম ইব্‌ন আমর ইবৃন কাতাদা আমার নিকট বর্ণনা করেন যে, 
সর্বপ্রথম যে অশ্বারোহী বীরটি গিয়ে শত্রুদের সাথে যুদ্ধে প্রবৃত্ত হন, তিনি ছিলেন মুহরিষ ইব্‌ন 
নাযলা। ইনি ছিলেন আসাদ ইব্‌ন খুযায়মা গোত্রের লোক। মুহরিয আখরাম নামে অভিহিত 
হতেন। তাকে কুমায়র নামেও অভিহিত করা হতো। রাসূলুল্লাহ (সা) যখন সংকটের কথা 
ঘোষণা করলেন। তখন ঘোড়াসমূহের হেষা রব শুনে چ٭‎ ইব্‌ন মাসলামার ঘোড়াটি. 
অস্থিরভাবে পায়চারী করা শুরু করে দিল। এ ঘোড়াটিকে বাধা অবস্থায় তৃণাদি দেওয়া 
হতো__ছাড়া থাকতো না। বনু আব্দ আশহালের কতিপয় মহিলা যখন খেজুর গাছের সাথে 
বাধা এ ঘোড়াটিকে অস্থির অবস্থায় প্রত্যক্ষ করলেন, তখন তারা বলে উঠলেন : হে কুমায়র! 
তুমি কি এ ঘোড়াটিতে চড়ে রাসূলুল্লাহ্‌ সা) এবং মুসলমানদের সাথে গিয়ে ate মিলিত 
হবে না ? কেন্না, তুমি তার অবস্থা দেখতেই পাচ্ছো । তিনি বললেন : হ্যা। তখন তারা 
ঘোড়াটি তাকে অর্পণ করলেন। মুহরিয তাতে আরোহণ করে তৎক্ষণাৎ বেরিয়ে পড়লেন। 
দ্রেখতে দেখতে ঘোড়াটি শত্রুদের নিকট গিয়ে উপস্থিত হলো। তিনি তাদের সম্মুখে গিয়ে 
খামের لس می جچتے‎ রে 

“হে ইতররা, একটু দীড়াও! মুহাজির ও 
٠ আনসারগণ পিছনে আসছেন।” 

রাবী বলেন, سو‎ নাভি سس‎ উল নভে 
হত্যা করল। ঘোড়াটি পুনরায় অস্থির পায়চারী শুরু করে ছিল। শত্রুরা ঘোড়াটিকে কোনক্রমেই 
কারু করতে সমর্থ হলো না। সে আবার বনু আশহালের অশ্বশালায় ফিরে আললো। মুহরিষ 
ছাড়া মুসলমানদের অন্য কেউ এ যুদ্ধে শহীদ হননি। : 

ইবৃন হিশাম বলেন : একাধিক পণ্ডিতের মতে, সেদিন মুসলমানদের মধ্য 97۷ সাথে: 
ওয়াক্কাস ইবন মুজযিষ মাদলিজীও শহীদ হয়েছিলেন। . 


সীরাতুন নবী (সো) (৩য় খণ্ড)---৩৭ 


২৯০ ٤ RAED 


TE গেড় মুর নার J 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : মাহমুদের ঘোড়াটি নাম ছিল লিনা" । | 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : সা'দ ইবন মায়ের موم‎ নাছিল লাক جوم موہ‎ 
নাম ছিল ‘বাযাজা’। কেউ কেউ এটার নাম. ٦۴۲۷ বলেছেন। উকাশা ইব্‌ন 78 
ঘোড়ার নাম ছিল 'যুললিম্মা"। আবূ কাতাদার ঘোড়ার নাম ছিল “হাযওয়া' ۱ উব্বাদ ইব্‌ন বিশর 
এর ঘোড়র নাম ছিল 'লা্মা'। উসায়দ ইবন যুহায়রের ঘোড়ার নাম ছিল ‘PTY | আবু 
. আইয়াশের ঘোড়ার নাম ছিল “জাল্ওয়া'। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট আবদুল্লাহ্‌ ইবৃন কা'ব ইব্‌ন মালিকের সূত্রে এমন 
একজন রাবী থেকে বর্ণনা করেছেন, যাকে আমি মিথ্যাবাদী বলে অভিযুক্ত করতে পারি না। 
‘তিনি বলেন : মুজাযায উকাশা ইব্‌ন মিহ্সানের ঘোড়ার উপর সওয়ার ছিলেন, যার নাম ছিল 
08 70 | 


মুশরিকদের মধ্যে যারা নিহত হয় ১০৭ 

সমস্ত অশ্বারোহী যখন একত্রিত হলেন, তখন বনু সালামার আবু কাতাদা ইৰ্ন হারিস ইব্‌ন 
` RÊ প্রতিপক্ষের হাবীব ইব্‌ন উয়ায়না ইবৃন হিস্নকে হত্যা করেন এবং তাকে তীর নিজ চাদর 
রা আবৃত করে নিজের লোকজনের মধ্যে মিশে ماد‎ সুস্লমানদের 
তত্ত্বাবধান করছিলেন। . . 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : ইব্‌ন ہج‎ মাকতৃমকে তখন তিনি মদীনার গভর্নর নিযুক্ত করেছিলেন। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : নিহত হাবীবকে আবূ কাতাদার চাদরে আবৃত দেখে লোকে 
اوت‎ পাঠ করতে লাগলো এবং বলাবলি করতে লাগলো যে, আবু কাতাদা যুদ্ধে শহীদ 
 হয়েছেন। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : এটা কাতাদার শবদেহ নয়, বরং এ ব্যক্তি আবূ 
কাতাদার হাতে নিহত হয়েছে। এ উদ্দেশ্যে আবু কাতাদা তার চাদর এর উপর রেখে দিয়েছে, 
যাতে লোকে বুঝাতে পারে যে, এটা তারই হাতে নিহত ব্যক্তির শবদেহ। 

উকাশা ইব্‌ন মিহসান__উবার ও তার পুত্রকে একত্রে পেয়ে যান। তারা পিতাপুত্র উভয়েই . 
` একটা উটে চড়ে চলছিল । তিনি তাদের দু'জনকে একই বন্নমের মধ্যে গেঁথে ফেলেন এবং 
উভয়কে একত্রে হত্যা করেন। কিছু সংখ্যক BÊÎ তীরা মুক্ত করে নেন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যী- 
কারদের পাহাড়ে গিয়ে অবস্থান করেন। সেখানে লোকজন তীর সংগে গিয়ে মিলিত হয়। তিনি ' 
সেখানে এক দিন একরাত অবস্থান করেন 1 সালামা ইব্‌ন আকওয়া তাকে উদ্দেশ্য করে বলেন: 
ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! আমাকে যদি আপনি এক শ’ লোক সাথে দেন, তবে অবশিষ্ট 79 
উদ্ধার করেনি 'সাসতে পারি। সাথে সাথে সক্ুদের গর্দানলমূহও নিয়ে আসতে পারি। 
জামার জাম মলে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তখন তাকে বলেন : : 
০৬৬০ انھم الان يغبقون فی‎ 
- গান গোর লয়ে উর দু পানে মত TOR] | 


যী-কারদের যুদ্ধ : | ২৯১ 


টিক রিনিতা ভীতির রা 
20097779598 
প্রত্যাবর্তন করেন। 7 


পাপ কাজে মানত নেই 
নিহত Pre বাসনা সর উস এটিতে চড়ে তীর مہ‎ এনে 
হাযির হলেন এবং পূর্ণ ঘটনা তাকে অবহিত করলেন। কথাবার্তা শেষ হল সে বলল : ইয়া 
রাসূলাল্লাহ (সা)! “আমি মানত করেছি, ai তা'আলা যদি আমাকে এর পিঠে করে 
যালিমদের কবল থেকে নিষ্কৃতি দেন, তবে আমি এটি যবাই করব |”; | 
রাবী বলেন : একথাটি শুনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) মুচকি হেসে বললেন : 
بئس ما جزيتها ان حملك الله علیھا ونجاك بما؛‎ 
ثم تلحرينها ! انما هى ثاقة من ابلی‎ 
فارجعى الى اهلك على بركة الله‎ ٠ 
“তুমি তো উটনীকে অত্যন্ত মন্দ প্রতিদান দিলে হে! আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাকে এর পিঠে 
চড়ালেন। এর দ্বারা তোমাকে নিষ্কৃতি দিলেন, তারপর তুমি তাকে যবাই করতে চাও! ওহে! 
جیا‎ 7 7 তোহার পরা নিজ 
ফিরে যাও ।” 
গিফারীর স্ত্রী এবং তার বক্তব্য এবং তার প্রতি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর উক্তি সংক্রান্ত পূর্ণ 
05587547789 


বী-কারদের যুদ্ধের দিনে কথিত কবিতা ۱ 
বী-কারদের যুদ্ধের দিন যে সব কবিতা আবৃত্তি করা হয়েছিল, তাতে হাসসান FT সাবিত 
(রা)-এর নিম্নলিখিত পংক্তিগুলোও ছিল: ےس‎ 
গতকাল যদি সায়া ভুমি দক্ষিণে, 
আমীনের বোড়ীগুলো وو سس‎ 
কঙ্করময় দুর্গম ভূমি, পারে ۳ 
তা হলে এ ধোড়াগুলো সত্যের ধারক-বাহক 

টা তি ॥ . 

১. তার নাম ছিল__লায়লা'। 


২ مت ےت ےنت‎ 
শুকরানা স্বরূপ আল্লাহ্র রাহে উট যবাই করার মানত মহিলাটি করেছিলেন। 


২৯২ ۱ সীরাতুন নবী সো) 


তখন এ অজ্ঞাত কুলশীল পথুয়া সম্তানদের জন্যে 
وو ری‎ এটাই হতো নিরাপদতর যে, 
ہدوہ کا‎ খৰত বাতা খাদে 
আমরা ছিলাম আটজন মাত্র | 
এতদসত্বেও বর্শা-বল্পমের আঘাতে তারা হয়েছে ক্ষত-বিক্ষত। : 
| আমরা ছিলাম সেই সম্প্রদায়, . 
যারা তাদের ওখানে পৌঁছে তাদের সাথে প্রবৃত্ত হয়েছে যুদ্ধে, 
তারা তাদের উত্তম ঘোড়ার লাগাম ধরে এগিয়ে চলছিল সামনের দিকে | 
যেগুলো (আত্মোৎসর্ণ করার উদ্দেশ্যে) মিনার পানে এগিয়ে চলছিল 
আর সেগুলো চলছিল গিরিপথসমূহের কিনার ধরে। 
এমন কি একেবারে তোমাদের গৃহে আঙিনায় গিয়ে 
তারপর সেই ঘোটকগুলো নিয়ে, যেগুলো প্রতি মাঠে প্রান্তরে 
ঘুরে ঘুরে চলে, তোমাদের স্ত্রীদের ও সন্তানদের নিয়ে 
পশ্চাত্ভাগ, ভাসিয়ে তুলেছে ওগুলোর পিঠের হাড়গুলোকে। 
কেননা, 3 দিনগুলোতে ওগুলোকে পরিচালনা করা হয়ে থাকে। 
অনুরূপভাবে যখন জ্বলে উঠে যুদ্ধের দাবানল, 
তখন আমাদের ঘোটকসমূহকে ভোরের বায়ুর দুধ 
۱ পান করানো হয়ে থাকে। 
আর আমাদের চকমকে উজ্জ্বল লোহার তরবারিগুলো, 
`. লৌহ নির্মিত ঢালসমূহ এবং রণাকাংক্ষীদের 
মন্তকসমূহকে, কেটে খান খান করে দেয় । 
তাদের সামনে নানা বাধা বিপত্তির 
এ কাফিররা সুখে বামে দিন গোজরান করছিল কাদের کو‎ 


যী-কারদের যুদ্ধ ۱ , ২৯৩ 


হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা)-এর আরো কবিতা ۱ 
_. ইব্‌ন হিশাম বলেন : ই SET NET BOY তখন সা'দ 
ইব্‌ন যায়দ অত্যন্ত ক্রুদ্ধ হয়ে প্রতিজ্ঞা করলেন যে, BRO কখনো হাস্সানের সাথে 
বাক্যালাপ করবেন না। তিনি বললেন : যুদ্ধে গেল -আমার ঘোড়া আর ঘোড়সওয়াররা, আর সে 
কৃতিত্ব বর্ণনা করলো মিকদাদের : তখন হাস্সান (রা) ওযরখাহী করে বললেন : আল্লাহ্র 
কসম! এটা আমার অনিচ্ছাকৃত ক্রটি কেবল ছন্দের মিলের জন্যে মুখ দিয়ে বেরিয়ে গেছে! 
তারপর তিনি সা“দকে খুশী করার উদ্দেশ্যে নিমের পঃক্তিটি আবৃত্তি করেন : 
যদি তোমরা ইচ্ছা কর কোন প্রবল যোদ্ধা বীরের 
প্রাচুর্যময় ব্যক্তির | ৃ 
তা হলে ধরে গিয়ে সাঁদকে_- 
-- ۳۳ ইব্‌ন যায়দকে | a 
যার রূপান্তর, তথা মতান্তর । . 
কিন্তু সা'দ তীর সে ওষর মেনে নিতে পারেননি। তীর পংক্তিগুলোতে কোনই কাজ হয়নি। 
হাস্সান 3 সাবিত (রা) যী-কারদ যুদ্ধের দিন সম্পর্কে আরও বলেন : | 
উয়ায়না যখন এসেছিল মদীনায় 
সে কি ধারণা করেছিল, চূর্ণ-বিচৃর্ধ করে দেবে তার প্রাসাদসমূহকে ? 
যে ব্যাপারকে তুমি চেয়েছিলে সত্য করে দেখাতে 
. তাতে তোমাকে প্রতিপন্ন করা হলো মিথ্যাবাদী রূপে 
শুনতে পেলে তার সিংহসমূহের গর্জন, 
তখন ভেঙ্গে গেল তোমার স্বপ্রীসাধ, .. ۱ 
আর মদীনার ব্যাপারে কেটে গেল তোমার মোহ। . - 
- তারপর তারা পালালো এত দ্রুত 
যেমন দ্রুত পালায উটপাখী, 
তিনি ছিলেন আমাদের প্রিয়তম আমীর | 


২৯৪, সীরাতুন নবী (সা) 


তিনি তিলাওয়াত করেন আলোকোজ্জ্বল প্রদীপ্ত কিতাব | 


কাব ইব্ন মালিক (রা)-এর কবিতা ۱ 7 
কাৰ ۱۷۴ زی‎ কাদের ধারে কে লন 
را‎ সন NE OE سس‎ 
ًٰ অথচ আমরা হচ্ছি সে সব লোক, যারা হত্যাকে গালি ভাঁবে | 
উটের কুঁজ দিয়ে আমরা Bii করি আমাদের অতিথিদের, ' 
আর বক্রচোখে তাকানো দান্তিকদের করি শিরশ্ছেদ | 
অগ্াভিমুখে সদর্পে অগ্রসর হয়, 
তাদের জন্যে আমাদের তলোয়ার শাস্তি প্রদায়িনী প্রতিপন্ন হয় 
দুশমনের মুখ আমরা বন্ধ করে দেই এমনি যুবক- সেনার সাহায্যে, 
যারা সত্যসেনা, কুলীন, দানশীল, 
গাযা’-বনে বসতকারী, 8 77 ক্রুর। : 
তারা প্রতিরোধ সংগ্রামে অবতীর্ণ হয়, 
_ এমন সব তলোয়ার নিয়ে* যেগুলো খণ্ডিত করে__ : 
শিরন্ত্রাণ-আবৃত সুরক্ষিত শিরগুলোকেও। 
তখন তোমরা তাদের জিজ্ঞেস করে নেবে, 
যুদ্ধের দিন ভায়েরা কেমনটি করেছিল? 
যখন তোমরা নির্গত হবে তোমাদের ঘর থেকে, তখন_ 
যাদের সাথে তোমাদের সাক্ষাৎ হয়, তাদেরকে সত্য কথাটুকু বলবে | 
আর মজলিস বৈঠকসমূহে নিজেদের হালচাল গোপন করবে না কিন্তু! 
তোমরা ঠিক ঠিক বলে দেবে, 4 সিংহের পার্জার ভয়ে 
তটস্থ্‌ হয়ে আমরা তো পা পিছলে পড়েছি, 
. যার বুকে প্রতিহিংসার আগুন__ : 
যাবৎ না সে হামলা করে. 


যী-কারদের যুদ্ধ ۱ | ২৯৫ 


ইব্‌ন হিশান বলেন : 
“উটের কুজ দিয়ে আমরা আপ্যায়ন করি অতিথিদের’ 
লাগক! 


শাদ্দাদ ইব্‌ন مج‎ (রা)-এর কবিতা ےہ‎ 
سکب‎ ইসহাক বলেন : শাদ্দাদ ইব্‌ন ‘আরিয জুশামি (রা) যী-কারদের যুদ্ধের দিন উয়ায়না 
ইব্‌ন RATE উদ্দেশ্যে যে কবিতা বলেছিলেন, তাঁর. পংক্তিগুলো ۴ দেওয়া হলো। উক্ত 


আবু 
তোমার ঘোটক যখন 2۷۳ পালাতে গিয়ে_ 
নিহত হচ্ছিলো, তখন তুমি ফিরে হামলা করলে না কেন? 
তুমি উল্লেখ করেছো আস্জরের' দিকে প্রত্যাবর্তনের কথা, 
অথচ কথাটি তো ঠিক নয়, তোমার প্রত্যাবর্তনই ছিল বিপদসঙ্কুল। 
তুমি তোমার প্রাণকে সান্তনা দিচ্ছিল, 
০... অথচ সে পালাচ্ছিল সে অসিরদ্ধ ঘোড়াটির মত, 
যে দ্রুতবেগে পূর্ণোদ্যমে অতিক্রম করে যায় কোন প্রান্তর । 
যখন উত্বুরে বায়ু, তোমার উপর তার নিয়ন্ত্রণ কায়েম করেছিল, 
তখন সে এরূপ টগবগ করে ফুটছিলো, . ۱ 
যেরূপ ফুটে উত্তপ্ত ডেগচীতে ফুটন্ত ۴۱ 
যখন তোমরা জেনে নিলে, আল্লাহ্‌র বান্দারা এমন হয়, 
প্রথম গমনকারী অপেক্ষা করে না পরবর্তীর জন্যে; 
অথন তোমরা চিনে নিলে সে সব অশ্বারোহীদের, 
যারা তোয়াক্কা করে না বীর যোদ্ধাদের সাথে যুঝতে, 
যখন তাদের (যুদ্ধার্থে) ছেড়ে দেয়া হয়। 
' যখন তারা প্রতিরোধ করছিল ঘোড়াসমূহকে, 
তখন তাতে নেমে আসে তোমাদের দুর্ভাগ্যজনক অপমান, 
যদি তাদের সামনে গড়ে তোলা হতো প্রতিরোধ, 
তা হলে তারা রুখে দীড়াত আরো অপ্রতিরোধ্য TC | 
` তারপর তারা সমতল ভূমিতে, নিজেদের.রক্ষার্থে_. 
শক্ত হাতে ধারণ করতো এমনি তলোয়ার, 
শান যাকে উত্তমরূপে শাণিত করে তুলেছে। 
(আর ঘটাতো তোমাদের মহা-প্রমাদ ।) ا‎ 


লা 


ইসহাক বলৈন : ভন নয সে ভূষনীন উল সির বি এবং‏ بد 
রজব মাস মদীনায় অবস্থান করেন। তারপর ষষ্ঠ হিজরীর শাবান মাসে খুযায়া বংশের মুস্তালিক‏ 
গোত্রের সাথে যুদ্ধার্থে অভিযান পরিচালনা করেন। ۱‏ 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : এ সময় আবূ যর গিফারী রো)-কে তিনি মদীনার শাসনকর্তা নিযুক্ত 
করেন। কেউ কেউ নুমায়লা ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ লায়সীকে নিযুক্ত করার কথাও বলেছেন। 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : নি নি 
আবূ বকরও মুহাম্মদ ইব্‌ন ইয়াহ্ইয়া ইব্‌ন হিব্বান, প্রত্যেকে বনু মুস্তালিক যুদ্ধের কিছু কিছু 
বর্ণনা দিয়েছেন ۱ তারা সকলে যা বলেছেন, তার সারমর্ম হলো এরূপ : 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট এমর্মে সংবাদ পৌঁছলো যে, বনু মুস্তালিক তীর (তথা মুসলিম 
ইব্‌ন আৰু যিরার। যিনি পরবর্তীতে ۶ মু'মিনীন হয়েছেন। রর 

এ সংবাদ পেয়ে রাসূলুল্লাহ সো) তাদের সাথে মুকাবিলার উদ্দেশ্যে বের হলেন এবং 
তাদেরই একটি জলাশয় মুরায়সিয়ার নিকটে গিয়ে তিনি তাদের মুখোমুখী অবস্থান গ্রহণ 
করলেন । মুরায়সিয়া কুয়োটি কুদায়দের উপকণ্ঠে সাগর তীরের দিকে অবস্থিত ছিল। অবশেষে 
উভয়পক্ষে তুমুল সংঘর্ষ হয় এবং আল্লাহ্‌ তা“আলা বনু মুস্তালিককে পরাজিত করেন। তাদের 
মধ্যে যারা নিহত হবার, 07558775885 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে গনীমত স্বরূপ দান করলেন। 


ভুলক্রমে ইব্‌ন সুবাবা (রা)-এর শাহাদত লাভ 

মুসলমানদের মধ্যকার কল্ব و‎ আওফ ইব্ন আমির ইব্‌ন লায়স ইব্‌ন বক্র গোত্রের 
এক ব্যক্তি যাকে হিশাম ইব্‌ন সুবাবা নামে অভিহিত করা হতো তিনি শহীদ হন। উবাদা ইব্‌ন 
00۶5 রিনার 8۱ 


আনসার ও মুহাজিরদের কলহ. . রি 
ভা مد‎ রসি লিলি তখন একটি 
موی ور شش تو یسلت‎ একজন গিফার গোত্রের 


বনু মুপ্তালিকের যুদ্ধ .. ২৯৭ 


কর্মচারী । তাঁকে জাহ্জাহ্‌ ইব্‌ন মাসউদ নামে অভিহিত করা হতো । এ ব্যক্তি তাঁর ঘোড়া 
মধ্যে কলহের সূত্রপাত হয়। এ ব্যক্তিটি ছিলেন-বনু আওফের সাথে স্ুক্তিবদ্ধ মিত্র। শেষ পর্যন্ত 
উভয়ের মধ্যে যুদ্ধ শুরু হয়ে যায়। জুহানী' হে আনসার -সম্প্রদায়! বলে আনসারদের এবং 
জাহ্জাহ্‌ হে মুহাজির সম্প্রদায়! বলে মুহাজিরদের সাহায্যার্থে আহ্বান জানায় ۱ আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন 
_ উবায় ইব্‌ন সালৃল ক্রুদ্ধ হয়ে উঠে। তার কাছে তখন যায়দ ইব্ন আরকামসহ তার সম্প্রদায়ের 
77757 ডি ২ এ 


আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন উবায়ের তৎপরতা | 

ইব্‌ন উবায় তখন বলে উঠলো : ওরা এমনটি করলো ? তারা আমাদের মধ্যে পারস্পরিক 
ঘৃণা সৃষ্টি করে আমাদেরই দেশে, আমাদেরই উপর মাতববরী ফলাচ্ছে। আল্লাহ্‌র কসম! এ 
0805১517489 
যাতে তারা বলতেন : : 

سن کاب নি‏ 

জম কে খই সাইজ ae কর হেন দে তোমাকেই শেষে ×× 
খায়।” 

“আল্লাহ্র কসম! এবার মদীনায় যদি ফিরে যাই, ہو‎ আমাদের মধ্যকার সন্মানিতরা 
অপদস্থ ইতরদের অবশ্যই সেখানে থেকে বের করে দেবে ।” তারপর তার সম্প্রদায়ের যে 
লোকজন সেখানে উপস্থিত ছিল, তাদেরকে লক্ষ্য করে সে বলল : 

“তোমরা নিজেদের জন্য যা করেছ, এটা হচ্ছে তারই ফলশ্রুতি। 

তোমরা তাদেরকে নিজেদের দেশে স্থান দিয়েছ, তোমাদের ধন-সম্পদে 

তাদের ভাগ দিয়েছ। আল্লাহ্র কসম! যদি তোমরা 

তোমাদের হাতে যা রয়েছে, তা তাদের প্রদানে বিরত থাকো, 

তা হলে তারা তোমাদের দেশ ছেড়ে অন্যত্র চলে যেতে বাধ্য হবে।” 

_ যায়দ ইবৃন আরকাম তা শুনতে পেলেন এবং রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে এসে তা বর্ণনা 
করলেন । এটা তখনকার কথা, যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) শক্রদের ব্যাপার সামাল দিয়ে এসেছেন। 
যায়দ যখন তাকে এ সংবাদটি দিলেন, তখন উমর ইবৃন খাত্তাব রো) তীর নিকটে RT | 
তিনি বললেন : আব্বাদ ইব্‌ন বিশ্রকে তাকে হত্যার নির্দেশ দেন। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
তাকে বললেন : লোকে যখন বলাবলি করবে, মুহাম্মদ তার সঙ্গীদের হত্যা করে থাকেন, তখন 
কেমন হবে, হে উমর ? তা হতে দেওয়া যায় না, বরং এখন. শিবির তুলে যাত্রী করার কথা 
ঘোষণা করে, দাও। কিন্তু এটা ছিল দিনের এমন একটি সময়; যখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) সাধারণত 
যাত্রা শুরু করতেন না। এ ঘোষণার পর লোকেরা যাত্রা করার জন্য তৈরি হলো। 


সীরাতুন নবী (সা) (ওয় খণ্ড)__৩৮ ۱ 


২৯৮ সীরাতুন নবী' (সা) 


টস نت ےہ‎ না বালা 
দা কাছের বে MARES RE তখন সে তার খিদমতে 
উপস্থিত হয়ে আল্লাহ্র নামে-হল্ফ করে বলল ::“ও যা’ বলেছে, আমি তা বলিনি। সে তার 
সম্প্রদায়ের মধ্যে অত্যন্ত সম্মানিত ব্যক্তিত্ব হিসাবে গণ্য হতো । রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে 
তখন-তার আনসার সাহাবীদের মধ্যে যারা উপস্থিত ছিলেন; 07 
উদ্দেশ্যে তার সাফাই স্বরূপ বললেন :.. : 

ই ছেলে মানুষটির হয়তো তারমধ্যে এপ একটা, ধরণ‏ مد 
হয়েছে আসলে হয়তো সে তিনি কি বলেছেন, তা ঠিক ম্মরণও রাখতে পারেনি ।”.‏ 


উসায়দ ইব্‌ন হুযায়রের পরামর্শ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : EE سوہ ڑھد مھ اس‎ 
করলেন। তখন উসায়দ ইব্‌ন হুযায়র তার সংগে দেখা করলেন | SR তাঁকে নবীর জন্য 
যথোপযুক্ত সম্মান প্রদর্শন ও অভিবাদন করে বললেন : হে আল্লাহ্‌র নবী! আল্লাহ্র কসম, 


আপনি অসময়ে যাত্রা করছেন। এমন অসময়ে তো আপনি কখনো যাত্রা করেন না! তখন ' 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সো) তার জবাবে বললেন : তোমাদের সাথীটি কি বলেছে, তা কি তুমি শুনতে 
. পাওনি ? তিনি জিজ্ঞাসা. করলেন : কোন্‌ সাথীটি, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! 
` বতিনি জবাব দিলেন : আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায়। 

উসায়দ জিজ্ঞাসা করলেন : সে কী'বলেছে? -. 

রাসূলুল্লাহ্‌ সো) বললেন : সে বলেছে, যখন সে অনীনায় কিরে যাকে তখন:অপেক্ষাকৃত ۱ 
সম্মানিতরা, অপেক্ষাকৃত হীনদেরকে মদীনা থেকে বের করেই তবে ছাড়াবে । : 

তখন উসায়দ ইব্‌ন হুযায়র বললেন-: আল্লাহ্‌র কসম, ইয়া রাসূলাল্লাহ সো)! আপনি 
চাইলে তাকে (ঘাড়ে ধরে) মদীনা থেকে বের করে দিতে পারবেন। আল্লাহ্‌র কসম! সেই হীন, 
আর আপনি সম্মানিত ও প্রবল ۶۹! । 
- তারপর তিনি বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! এর প্রতি একটু ×× আচরণ করবেন 
আল্লাহ্‌র কসম! আল্লাহ্‌ আপনাকে এমন এক সময় আমাদের মধ্যে নিয়ে এলেন, যখন তার 
স্বজাতি তার জন্যে মোতির মালা গীথছিল. যে তাকে তারা সম্মানিত করবে। (যা আর পরে 
বাস্তবায়িত হয়ে উঠেনি।) তাই সে ধারণা করে যে, আপনি তার রাজতুি ছিনিয়ে নিয়েছেন। ৃ 


রাসূলুল্লাহ (সা)-এর গরজ্ঞাপূর্ণ কর্মপন্থা 


| তারপর وع‎ লানি প্রান সর অয রান, 0م"‎ -- 7 


তারপর সারা রাত ধরে কাফিলার যাত্রা“অব্যাহত রাখেন, এমন কি ভোর হয়ে যায়। তারপর 
দিনের আলো দেখা দেয়, এমন কি রৌদ্বের উত্তাপে তাদের কষ্ট হতে থাকে ۱ তারপর তিনি 


বনু মুস্তালিক্রে যুদ্ধ .. ২৯৯ 


রাসূলুল্লাহ (সা)-এর এরূপ করার উদ্দেশ্য ছিল এই যে, লোকেরা "গতকাল যে অগ্রীতিকর 
আলোচনায় মগ্ন হয়ে পড়েছিল, অর্থাৎ আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন, উবায়ের প্রসঙ্গ নিয়ে সবাই মেতে 
15955 মাং তাহা ফেজ বানর জত 
আর না کو تد سور رب‎ 

রাড کی سیب و وس‎ 
75761157501 
বর্ণাটির নাম ছিল বুক্আ। রাসূলুল্লাহ্‌ সো) যখন যাত্রা শুরু করেন, তখন এক প্রচণ্ড বায়ুপ্রবাহ 
বইতে, থাকে। লোকদের তাতে কষ্ট হতে থাকে এবং তুর রীতিয়ত ভয় পেয়ে. যায়। তখন 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : এ 

১1 01ہ"‎ -+۶ ۱ 

ৃ ভোমরা এতে ভয় পো না। কাফিরদের پر‎ জন্য এড 
হাওয়া প্রবাহিত হচ্ছে।” 

তারপর. তাঁরা যখন. মদীনায় পদার্পণ করলেন, তখন জানা গেল যে, অন্যতম ইয়াহুদী 
কেউ বনু কামার বিকা ইনু যা তুর 
এদিন মৃত্যু হয়েছে। 


ইব্ন উবায়ের ব্যাপারে ওহী অবতীর্ণ হলো 

এবার ইবন উৰায় ও তার মত মুনাফিকদের ব্যাপারে কুরআনের একটি সূরা নাযিল হলো, 
যাতে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের স্বরূপ উদ্ঘাটিত করলেন। “এ সূরাটি নাযিল হতেই রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা) যায়দ ইব্‌ন আরকামের কান ধরে বললেন : 


sl الله‎ ০ Hl 19 


“এলেই, যার কানের সাথে আল্লাহ্‌ স্বয়ং একাত্মতা ঘোষণা করলেন ।” 2 
8ك ه ٣٣ہ ئ7‎ যার পিতার 
ব্যাপারে এ সূরাটি নাযিল হয়। 


"00 

ইবৃন ইসহাক বলেন : আমার নিকট আসিম ইব্‌ন কাতাদা বর্ণনা করেছেন। আবদুল্লাহ্‌ 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খিদমতে উপস্থিত হয়ে আরয় করলেন : ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)! আমি 
যতদূর জানতে পেরেছি, আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায়ের ব্যাপারে আপনি যা অবগত হয়েছেন, তার 
পরিপ্রেক্ষিতে আপনি তাকে হত্যা করতে মনস্থ করেছেন। আপনি যদি একান্তই তা করতে চান, 
তা হলে আমাকে নির্দেশ দেন, আমিই তার মস্তক আপনার দরবারে এনে উপস্থিত করবো। 


৩০০ ۱ ۱ : সীরাতুন নবী সো) 


- আল্লাহ্র কসম! খায়রাজের প্রতিটি লোকে জানে, তাদের মধ্যে আমার মত পিতৃভক্ত আর 
একটিও নেই । আমার আশঙ্কা হয়, প্রাছে আপনি আমাকে ছাড়া অন্য কাউকে এ আদেশ দেন, 
আর সে তাকে হত্যা করে লোক সমাজে ঘোরাফেরা করবে, আর আমি আমার মনকে নিয়ন্ত্রণে 
রাখতে না পেরে, শেষ পর্যন্ত একজন কাফিরের জন্য একজন মু”মিনকেই না হত্যা করে বসি। 
আর পরিণামে জাহান্নামে যাই। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : আমরা বরং তার সাথে নয 
08088 70 ততক্ষণ E vice 726 
যাব। = : 
ইব্‌ন উবায়ের সম্প্রদায় সম্পর্কে 

“এরপর যখনই ইব্‌ন উবায় কোন অপকর্ম করে বসতো, তখন তার নিজের সম্প্রদায়ের 
লোকজনই তাকে SORÎ করতো, তাকে ধর-পাকড় করতো এবং তার সাথে এজন্য রূঢ় 
` আচরণ করতো । রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন তাদের এ অবস্থার কথা জানতে পারলেন, তখন উমর 
٭‎ খাত্তাবকে লক্ষ্য করে বললেন : তোমার কি ধারণা হয় উমর, সেদিন তোমার কথামত যদি 
আমি তাকে কতল করতাম তা হলে তারাই রুষ্ট হয়ে নাক সিটকাতো, আর আজ যদি আমি 
তাদের তাকে হত্যা করতে বলি, তা হলে তারাই যে, হত্যা করবে, তাতে কোন সন্দেহ নেই। 
তখন উমর (রা) বললেন : আল্লাহ্‌র কসম! আমার সম্যক জানা আছে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
কথা, আমার কথার তুলনায় অনেক বেশি বরকতময়। 


মুকীস ইব্ন সুবাবার বাহানা 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : کی عو وی‎ একে হত সদন পরি দয 
মদীনায় আসে | তখন সে বলে : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! আমি মুসলমান হয়ে আপনার নিকট 
উপস্থিত হয়েছি এবং আমার ভাইকে ভুলবশত হত্যার জন্য রক্তপণ দাবী করতে এসেছি। তার 
কথামত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তার ভাই হিশাম ইব্‌ন সুবাবার রক্তপণ আদায়ের নির্দেশ দিলেন 
তারপর সে অল্প ক'দিন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট অবস্থান করে। এরপর সে চলে যায় এবং 
যাবার সময় তার ভাইয়ের হত্যাকারীকে হত্যা করে যায় এবং মুরতাদ হয়ে মক্কার উদ্দেশ্যে 
বেরিয়ে পড়ে । একথাটি সে তা কবিতায় এভাবে ব্যক্ত করে : 
আমার হৃদয়টা শান্ত হলো_ ۱ 
যখন সে অক্কা পেয়ে ঢলে পড়লো__ভূমিতে . 
- তার গ্রীবার পেশীগুলো থেকে রক্ত ঝরে ঝরে 
ইন হারতে হব 
১. সে নির্দেশ যথারীতি পালিতও হয়। 


বনু ুস্তালিকের যুদ্ধ : “8 ۱ ৩০১ 
লুনা আমার পয হণ নত পথে 4 
বাধা হয়ে দীড়িয়েছিল। - 
তাকে হত্যা করার মাধ্যমে 
আমি পেয়ে গেছি আমার রক্তপণ, 
তারপর প্রথম সুযোগেই ছুটে এসেছি 
< আমার দেবদেবীর পানে। ۱ | 
- এভাবে আমি গ্রহণ করেছি ফিহ্রের প্রতিশোধে, 
আর তার রক্তপণের দায়িত্ব অর্পণ করেছি 
যারা দুর্গের দায়িত্বে রয়েছে। 
মুকীস ইব্‌ন সুবাবা আরো বলে : 
| যদ্বারা পেয়ে গেলাম পূর্ণ TEN, 
সে আঘাতে নির্গত হতে থাকে তার উদরের রক্ত 
ফৌটায় ফৌটায় যা উ্থিত হচ্ছিল O দিকে, 
আর নিঃশেষিত হচ্ছিল তার দেহের রক্ত। 
যখন পড়ছিল তার উপর মরণের মার, 
তখন আমি বলছিলাম : . 
ওহে! বনু বকরের উপর যুলুম করে 
۱ কেউ যেন একথা না ভাবে যে, সে নিরাপদ! 
 ইৰ্ন হিশাম বলেন: : বনু মুস্তালিক যুদ্ধে মুসলমানদের প্রতীকী বাক্য ছিল : 
آمت امت‎ » 2৮55 : 
(হে সাহায্যত! মার দাও। মার দাও?) 


_ ইবৃন'ইসহাক বলেন. RT EE جب‎ 
তালিব (রা) সেদিন তাদের দুই ব্যক্তিকে হত্যা করেন। তারা ছিল-_মালিক ও তার وو‎ | 
আবদুর রহমান ইব্‌ন আওফ (রা)ও সেদিন তাদের একজন অস্বারোহীকে হত্যা করেন। তার 
নাম ছিল-__আহ্‌মর অথবা উহায়মির । ۱ 


৩০২ 8. সীরাতুন নবী সো) 


জুয়ায়রিয়া বিন্ত হারিস রো) ' ১ 

৮৬৫ چھ‎ TREATS 
মুসলমানদের মধ্যে বন্টন করে م‎ সেদিন যারা বন্দী হয়ে এসেছিল, তাদের মধ্যে (পরবর্তীতে) 
নবী সহধর্মিণী জুয়ায়রিয়া RT হারিস ইব্‌ন আবু যিরার (রা) ছিলেন। | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট মুহাম্মদ ইব্‌ন জাফর ইব্‌ন যুবায়র, উরওয়া ইব্‌ন 
যুবায়রের সূত্রে আয়েশা রো) থেকে বর্ণনা করেন, তিনি বলেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন বনু 
মুস্তালিকের যুদ্ধে কয়েদীদের ভাগ-বন্টন করেন, তখন জুয়ায়রিয়া বিন্ত হারিস পড়েন সাবিত 
ইব্‌ন কায়স ইব্‌ন শাম্মাস অথবা তীর চাচাতো ভাইয়ের অংশে ৷ তিনি তার মালিকের সাথে এ 
মর্মে চুক্তিবদ্ধ হওয়ার জন্যে আবেদন জানান যে, নির্দিষ্ট পরিমাণ মুক্তিপণ নিয়ে, তিনি যেন 
তাঁকে মুক্ত করে দেন। জুয়ায়রিয়া ছিলেন অপূর্ব সুন্দরী এবং রূপ-লাবণ্যের অধিকারিণী মহিলা । + 
যে-ই তীর প্রতি দৃষ্টিপাত করতো, তার মনই তিনি কেড়ে নিতেন। তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
কাছে এসে তার মুক্তিপণ পরিশোধের ব্যাপারে সাহায্যের আবেদন জানালেন | 

আয়েশী রো) বলেন : আল্লাহ্‌র কসম! আমার হুজ্রার দরজায় তাকে দেখেই আমার মনে 
খটকা লাগে, (আমি তা পছন্দ করে উঠতে পারিনি)। আমি তখনই বুঝতে পারি, আমি তার 
মধ্যে যে অপূর্ব রূপ-নাবণ্য প্রত্যক্ষ করছি, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 18 তার মধ্যে তা প্রত্যক্ষ করবেন। 
 জুয়ায়রিয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কক্ষে প্রবেশ করে বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আমি 
সরদার | আমি যে বিপদে পড়েছি, তা আপনার.কাছে গোপন নয়। আমি সাবিত ইব্‌ন কায়স, 
ইব্‌ন শাম্মাস বা তার চাচাতো ভাইয়ের অংশে পড়েছি । আমি ইতিমধ্যে মুক্তিপণ দিয়ে মুক্তির ہ‎ 
۳ھ"‎ তাম মজিল বারিয়ে বাল রেজার রত হার গা 
উদ্দেশ্যে এসেছি। 

জবাবে রাসূলুল্লাহ (সা) বললেন : তা উদিত | 
তা হলে কেমন হবে ? তখন জুয়ায়রিয়া জিজ্ঞাসা করলেন : সে ব্যবস্থাটি কী, ইয়া রাসূলাল্লাহ 
(সা) ? তিনি বললেন : আমি তোমার মুক্তিপণ পরিশোধ করে দিয়ে তোমাকে বিবাহ করে 
নেবো। জুয়ায়রিয়া বললেন : তাই হোক, ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! রাসূলাল্লাহ (সা)-এর 
বললেন : তাই করছি ৷ 


১. রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) জুয়ায়রিয়ার দিকে দৃষ্টিপাতে করলেন, তীর রূপ-লাবণ্যে মুগ্ধ হলেন, একটা কী করে 
সম্ভব হলো ? এটা এজন্যে সম্ভব হয়েছে যে, জুয়ায়রিয়া তখন দাসী, তিনি যদি মুক্ত স্বাধীনা নারী হতেন, 
তবে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাঁকে দিকে মনোযোগ সহকারে দৃষ্টিপাতও করতেন: না। কেননা, কোন দাসীর প্রতি 
দৃষ্টিপাত করা মাকরূহ বা না জায়েয নয়.।. এছাড়া তাঁকে যখন বিবাহ করতে মনস্থ করেছেন তখন তার 
প্রতি দৃষ্টিপাত করা আদৌ অবৈধ নয়। মুগীরা (রা) যখন বিবাহের ব্যাপারে তার পরামর্শ চেয়েছিলেন 
ধন ভিটিাকে 0: 7:7777 এটাই ভালবাসা হওয়ার 
সহায়ক। 


বনু মুস্তালিকের যুদ্ধ ۱ ৩০৩ 

আয়েশা (রা) বলেন : 0-71 রাসূলুল্লাহ্‌ সো) 
জুয়ায়রিয়া বিনৃত হারিস ইব্‌ন আবূ যিরারকে বিয়ে করে নিয়েছেন। তখন লোকেরা বলাবলি 
করতে লাগলেন : এরা রাসূলুল্লাহ্‌ নুতন আত্মীয় । তাই যার কাছে যা ছিল, তা উপঢৌকন স্বরূপ 
পাঠিয়ে দিল। তার এ বিবাহের বদৌলতে বনু মুস্তালিকের একশ" জন বন্দীকে মুক্তি দেওয়া 
হলো । তিনি বলেন : এমন কোন মহিলার কথা আমার জানা নেই, যে তার স্ব-সম্প্রদায়ের 
۱ E ih RE i i La û hh i : 


হারিসের ইসলাম গ্রহণ এবং ات تسد‎ কন্যাদান 

ইবন হিশাম বলেন রাসৃলুরাহ্‌ (সা) যখন وو‎ যুদ্ধ থেকে ao 
করেন এবং যাতুল জায়শ নামক স্থানে উপনীত ۹... তিনি জুয়ায়রিয়াকে আমানতস্বরূপ 
জনৈক আনসারীর হাতে অর্পণ করেন এবং সযত্বে তার দেখাশুনা করার জন্যে তাঁকে তাগিদ 
দেন। তারপর তিনি মদীনায় পদার্পণ করেন। এরপর তার পিতা হারিস ইব্‌ন আবু যিরার তীর 
কন্যার মুক্তিপণসহ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খিদমতে- এসে হাযির হন। তিনি যখন আকীক নামক 
স্থানে এসে পৌঁছেন তখন কন্যার মুক্তিপণ স্বরূপ সাথে আনীত দুটি উটের জন্যে তার বড় 
মায়া হয়।'তিনি তা আকীকের একটি গিরিকন্দরে লুকিয়ে রেখে مم‎ তারপর নবী (সা)-এর 
খিদমতে এসে বলেন : হে মুহাম্মদ! আমার কন্যা আপনার করতলগত। এই নেন তার মুক্তিপণ 
থহণ করুন এবং তাকে মুক্ত করে দিন। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তাকে লক্ষ্য করে বললেন : 

দা ই সেগুলো 
কোথায় ? তখন হারিস বলে উঠলেন : 

کر مرف مخ ls‏ 


فوا الله ما اطلع على ذلك الا الله বু‏ 

ma আল্লাহ্‌ ছাড়া কোন ইলাহ নেই। আর নিশ্চয়ই আপনি, হে মুহাম্মদ! 
আল্লাহর রাসূল। আল্লাহ্র কসম! আল্লাহ্‌ ছাড়া এ ব্যাপারটি আর কারোই জানা নেই। 

তৎক্ষণাৎ হারিস ইসলাম গ্রহণ করলেন। তার দুই পুত্রও তার সাথে ইসলাম গ্রহণ 
করলেন। তাঁর সাথে আগত তার সম্প্রদায়ের-আরো কতিপয় ব্যক্তিও ইসলাম গ্রহণ করলেন। 
তিনি এ দু'টি উট নিয়ে আসতে লোক পাঠালেন। তারা উট দু'টি নিয়ে এলো । তিনি উট দু'টি 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর হাতে তুলে দিলেন। তিনি তীর কন্যা জুয়ায়রিয়াকে তীর হাতে ন্যস্ত 
করলেন। তিনিও যথারীতি ইসলাম গ্রহণ করলেন এবং তাঁর ইসলাম গ্রহণের ব্যাপারটি 
পাকাপোক্ত হয়ে গেল। তখন রাসূলুল্লাহ (সা)-এর যথারীতি তাঁর পিতার কাছে তীর বিবাহের 
প্রস্তাব দিলেন। তাঁর পিতা তাকে যথারীতি বিবাহ দিলেন। চার শ' দিরহাম তাঁর মোহর 
নির্ধারিত হলো। টু 


৩০৪ সীরাতুন নবী (সা) 


ওয়ালীদ ইব্‌ন উকবা ও বনু মুস্তালিক : রতি 48 

ইব্স ইসহাক বলেন : ইয়াধীদ ইব্‌ন রুমান আমার নিকট বর্ণনা করেন, سیت‎ 
লোকজনের ইসলাম গ্রহণের পর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) ওয়ালীদ ইব্‌ন উকবা ইব্‌ন আবূ মুঈত 
(রা)-কে তাদের নিকট, তার প্রতিনিধিরূপে প্রেরণ করেন। তাঁর আগমন সংবাদ পেয়ে তারা 
অশ্বারোহণ করে তার দিকে এগিয়ে আসে । তিনি ভড়কে গিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে ফিরে 
আসেন এবং তীকে বলেন যে, এ সম্প্রদায়ের লোকজন তাকে হত্যা করতে উদ্যত হয়েছে এবং 
তাদের প্রতিশ্রুত সাদকা প্রদানে তারা অস্বীকৃতি জানিয়েছে। ফলে, মুসলমানদের মধ্যে তাদের 
বিরুদ্ধে যুদ্ধ যাত্রার আলোচনা বহুলভাবে হতে থাকে। এমন কি শেষ পর্যন্ত রাসূলুল্লাহ সো)ও 
তাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধযাত্রা করতে মনস্থ করেন। এমন সময় তাদের একটি প্রতিনিধি দল 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দরবারে উপস্থিত 5 বলে যে, ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আমরা যখন 
আপনার প্রেরিত প্রতিনিধির কথা শুনতে পেলাম, তখন আমরা তার সম্মানার্থে তার দিকে . 
এগিয়ে গেলাম এবং তার কাছে আমাদের প্রতিশ্রুত সাদকা অর্পণ করতে মনস্থ করলাম। কিন্তু 
তিনি ত্বরিৎ গতিতে ফিরে এলেন। তারপর আমরা জানতে পারলাম যে, তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ সো) 
এ ধারণা দিয়েছেন যে, আমরা নাকি তাকে হত্যা করতে বেরিয়েছিলাম | অথচ আল্লাহ্র কসম! 
আমরা এ উদ্দেশ্যে বের হইনি। তখন আয়াহ্‌ তা'আলা-্তাদের ব্যাপারে নাবিল করলেন : 
০4০ (৮০৪৪ بجهالة‎ CS উঠা পরত ان جانگم قاسق بتباء‎ AIRE AA 

ما BLADE = ১১৫74‏ فیگم رول الله ED‏ فى کون الئْر لقم - . 

“হে মুমিনগণ! যদি কোন ফাসিক তোমাদের নিকট কোন বার্তা আনে, তোমরা তা 
পরীক্ষা করে দেখবে, যাতে অজ্ঞতাবশত তোমরা কোন সম্প্রদায়কে ক্ষতিগ্রস্ত না কর এবং পরে 
তোমাদের কৃতকর্মের জন্য অনুতপ্ত না হও। তোমরা জেনে রাখ যে, তোমাদের মধ্যে আল্লাহ্‌র 
. রাসূল রয়েছেন; তিনি বহু বিষয়ে তোমাদের কথা শুনলে তোমরাই কষ্ট পেতে। কিন্তু আল্লাহ 
. তোমাদের নিকট ঈমানকে প্রিয় করেছেন এবং তাকে তোমাদের হৃদয়গ্রাহী করেছেন; আর 
কুফরী, "۷ ک9و‌۰"‎ 6 
گرح ہج‎ 
۱ এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তার এ সফর থেকে প্রত্যাবর্তন করেন। ইবৃন হিশাম বলেন : 
যুহ্রী (র)-এর সূত্রে এমন এক বর্ণনাকারী আমার কাছে বর্ণনা করেছেন, যাকে আমি মিথ্যাচারের 
জন্যে অপবাদ দিতে পারি না--তিনি উরওয়া থেকে, তিনি আয়েশা রো) হতে বর্ণনা করেন 
যে, তিনি যখন মদীনার নিকট এসে পৌঁছান, আর এ সময় আয়েশা (রা) ও তার সংগে এ 
সফরে ছিলেন, তখন অপবাদকারীরা তার ব্যাপারে নানা অপপ্রচারের লিপ্ত হয়। 


ক অপবাদের ঘটনা সপর্কে 


۱ ےت‎ AO এ কিছ কিছু অংশ বণনা করেছেন৷ জলের কেউ ات‎ জন্যে 
তুলনায় বেশী সংরক্ষপকারী ছিলেন। আমি তোমার জন্য তানের ساب‎ 

সুদ ইবন ইসহাক বলেন: আমার নিকট ইয়াহইয়া ইবন আবাদ ইবন আবদুল্লাহ্‌ ইবন 
যুবায়র.তীর পিতার সূত্রে, তিনি আয়েশা (রা) থেকে এবং আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আবূ বকর, উমরা 
বিন্ত,আবদুর রহমান আয়েশা সূত্রে তার নিজের ব্যাপারে বর্ণনা করেন : যখন অপবাদকারীরা 
একজন যা বর্ণনা করেছেন, অপরজন তা বর্ণনা করেননি বরং নতুন কিছু বর্ণনা করেছেন। আর 
থেকে যা শুনেছেন তাই বর্ণনা করেছেন। তিনি (আয়েশা (রা) রলেন:: রাসূলুল্লাহ (সা) যখনই 
সফরের, ইরাদা করতেন, তখনই তিনি তীর স্ত্রীদের মধ্যে নাম পরীক্ষা করতেন এবং পরীক্ষায় 
যার নাম উঠতো, তারেই তিনি সফরে সঙ্গে নিযে বেরোতেন। যখন বনু মুস্তালিকের যুদ্ধের 
সময় উপস্থিত হলো, তখন তিনি তার স্ত্রীদের মধ্যে তীর অভ্যাস অনুযায়ী নাম পরীক্ষা করলেন 
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সফরে বের হুলেন। ... ۱ 


আয়েশা (রা)-এর হার পড়ে যাওয়া প্রসংগে 

.. আয়েশা (রা) বলেন : সে সময় মহিলারা হালকা খাবার খেতেন, ভারী হয়ে যাবার 
আশংকায় গোশৃত এর রেই খেতেন না। আর যখন আমার উটে হাওদা বাধা হতো, তখন 
আমি আগে থেকেই হাওদায় গিয়ে বসে থাকতাঁম। তারপর বহনকারী লোকরা এসে তা উঠিয়ে 
নিত। তারা নীচে থেকে তা ধরে উঠীতো এবং উটের উপর নিয়ে তা স্থাপন করতো এবং রশি 
0" گ08 ٗا؟٘‎ তা দিত বানা 
করতো। 

۱ রাসূলুল্লাহ সো) যখন বনু মুস্তালিকের যুদ্ধ সমাপ্ত করে ফিরে আসছিলেন। তখন মদীনার 
নিকটে এসে তিনি থামলেন এবং সেখানে রাতের কিছু অংশ অতিবাহিত করলেন। তারপর 
তিনি আবার যাত্রার আদেশ দিলেন। লোকজন যথারীতি যাত্রা করলো। আমি তখন প্রকৃতির 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)---৩৯ 


৩০৬ ےت‎ সীরাতুন নবী (সা) 


ডাকে সাড়া দিতে একটু বের হই। আমার গলার, যিকারের' হারটি, গলা থেকে পড়ে যায়। 
প্রকৃতির প্রয়োজন সেরে যখন আমি হাওদার নিকট আসলাম এবং গলায় হাত দিলাম, তখন 
দেখলাম আমার হারটি আর গলায় নেই। তখন আবার আমি তা এ স্থানটিতে খুঁজতে গেলাম 
এবং তা পেয়েও গেলাম আমার. হার খুঁজতে যাওয়ার পরক্ষণেই আমার উট প্রস্তুতকারী 
লোকেরা এসে উপস্থিত হলো । আমি হাওদায় উঠে বসেছি মনে করে অভ্যাস অনুযায়ী তারা 
আমার হাওদাটি উটের উপরে তুলে. বেঁধে দিল এবং উটের মাথায় ধরে তাকে দাঁড় করিয়ে দিয়ে 
তা নিয়ে রওনা হয়ে গেল ।.আমি. যখন বাহিনীর অবস্থান স্থলে ফিরে এলাম, তখন স্বেখানে না 
ছিল কোন আহবানকারী 1 ছিল কোন সাড়া দানকারী সকলেই تید‎ চলে গিয়েছে। 


সাফ্ওয়ান ইব্ন সুআত্তাল (রা) 
ৃ - আত্ৈশা' (রা) বলেন : আমি তখন আমার চাদর গায়ে জড়িয়ে শুয়ে পড়লাম । আমি 
۷39یگ" ۰۰ھ‎ i E ٥59 
আসবে। A 
তিনি বলেন : আল্লাহর কসম! আমি যখন শায়িত অবস্থায় ছিলাম, তখন পান ইবন 
 মুআত্তাল সালমী আমার" পাশ দিয়ে অতিক্রম করলেন । তিনি তীর দায়িত্‌ পালনের প্রয়োজনে 
বাহিনী থেকে পিছনে রয়ে গিয়েছিলেন তিনি লোকজনের সাথে এ রাত কাটাননি। তিনি 
আবছা 'অন্ধকারে আমাকে দেখতে পান। আমার নিকটে এসেই তিনি থমকে দাঁড়ান । পর্দার 
বিধান আসার পূর্বে তিনি আমাকে দেখে ছিলেন। তিনি যখন আমাকে দেখতে পেলেন, তখন 
তিনি 'ইন্নালিলাহি ওয়া ইন্না ইলাইহি রাজিউন’ বলে উঠলেন। তিনি বললেন : এ যে রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-এর স্ত্রী! আমি তখনো আমার চাদর জড়িয়ে থাকলাম । তিনি বললেন : আপনাকে কিসে 
পিছনে রাখলো ? আল্লাহ্‌ আপনার উপর রহম করুন! 

আয়েশা (রা) বলেন : কিন্তু আমি তার সাথে কোন কথাই বললাম না। তিনি তীর উট 
আমার নিকটবর্তী করে দিলেন এবং বললেন : চড়ে বসুন. এবং তিনি পিছনের দিকে সবে 
গেলেন। 
۱ আয়েশা রো) 'বলেন : আমি চড়ে বসলাম। তিনি উটের মাথা ধরে দ্রুত গতিতে এগিয়ে 
চললেন__যাতে করে লোকজনকে গিয়ে ধরতে পারেন। কিন্তু আল্লাহ্‌র কসম! আমরা না 
লোকজনের নাগাল পেলাম, আর না আমার অনুপস্থিতির. কথা কারো কাছে ধরা পড়লো। 
এভাবে ভোর হয়ে গেল এবং লোকজন মঞ্জিলে পৌঁছে অবতরণ করলো । লোকজন যখন স্বস্তির 
শ্বাস নিল, তখন এঁ ব্যক্তি আমাকে নিয়ে তাদের কাছে গিয়ে উপস্থিত হলেন। তারপর 

.. ইয়ামানের একটি শহরের নামে বিখ্যাত “পাথর' | .. 


্ তিনি বাহিনীর পিছনে চলে তাদের ফেলে আসা ۷۸۹ কুড়িয়ে আনার দায়িত্ব পালন করতেন। কেউ 
কেউ তাঁর এদিন পশ্চাতে পড়ার কারণ স্বরূপ বলেছেন : তিনি ছিলেন অত্যন্ত গাঢ় নিদ্রার অধিকারী । 
شی‎ থাকার দরুন তিনি সময় মত জাগতে পারেননি বলেই, পরদিন পিছনে পড়ে যান। 


বনু ুস্তালিক যুদ্ধে অপবাদের ঘটনা সম্পর্কে ۱ : ` 0۹ 


অপবাদকারীরা যা বলার তা বললো। গোটা বাহিনীর মধ্যে এক নিদারুণ চাঞ্চল্যের সৃষ্টি হলো। | 
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অপবাদের প্রতিক্রিয়া 

তারপর আমরা মদীনায় পদার্পণ করলাম। এর অব্যবহিত পরেই আমি ভীষণ অসুস্থ হয়ে 
পড়লাম। বাইরের ওসব কথার কিছুই আমার কানে পৌঁছলো না। লোকদের এ কানাঘুষা 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কান পর্যন্ত পৌঁছল। এমন কি আমার পিতামাতার রানেও তা পৌঁছলো | 
কিন্তু তারা এর বিন্দু বিসর্গও আমার কাছে ব্যক্ত করলেন না। কিন্তু রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
আচরণের মধ্যে আমি কিছু কিছু পরিবর্তন লক্ষ্য করলাম ۱ আমার প্রতি তার কোন কোন 
কোমল আচরণের অনুপস্থিতি লক্ষ্য করলাম । কখনও আমার অসুখ-বিসুখ হলে তিনি আমার 
করলেন না+ আমার কাছে তা-কেমন যেন মনে হল ۱:1۹ যখন আমার কাছে আসতেন, আর 
আমার আম্মা তখন আমার শুশ্রধার জন্যে আমার কাছে থাকতেন। তখন তিনি বলতেন : 7 
تیگم‎ he ‘সে কেমন আছে? এর বেশী তিনি কিছুই বলতেন না । 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : তীর আম্মা ছিলেন وت‎ রুম্মান তাঁর আসর নাম ছিল যায়নাব বিন্ত 
বা গমন ফন সজ Si E U j KENE E 
মহিলা। ৃ 


প্রকৃত ঘটনা সম্পর্কে ্ানলাভ ্‌ 

_ ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আয়েশা রো) আরো বলেন : শেষ পর্যন্ত আমার মন ভারাক্রান্ত হয়ে 
উঠলো । তখন আমি বললাম : ‘ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! এটা এ সময়ের কথা, যখন আমি তাঁর 
মধ্যে আমার প্রতি একটা বীতরাগ ভাব লক্ষ্য করলাম, আপনি যদি আমাকে অনুমতি দেন, তা 
হলে আমি আমার আম্মার নিকট চলে যাই; যাতে করে তিনি আমার ep করতে IC | 
জবাবে তিনি বললেন : এটা তোমার ইচ্ছা। 

__ আয়েশা (রা) বলেন: পর আমি আমার আখির RE RS বলায় আর তখনো ۱ 
আমাকে নিয়ে যা হচ্ছিল, সে ব্যাপারে কিছুই আমার জানা ছিল না। এভাবে কুড়ি দিনের কিছু 
অধিককাল অতিবাহিত হতে না হতেই আমি দুশ্চিন্তায় অত্যন্ত কাহিল হয়ে পড়লাম। আর 
আমরা আরব জাতির লোকজন অনারব জাতিসমূহের মত ঘরের মধ্যে শৌচাগার নির্মাণে 
অভ্যস্ত ছিলাম না। আমরা এটাকে ঘৃণিত গর্হিত বিবেচনা করতাম। প্রকৃতির ডাকে সাড়া 
দেওয়ার জন্যে আমরা মদীনার প্রশস্ত প্রান্তরে চলে যেতাম | মহিলারা তাদের এ প্রাকৃতিক 
প্রয়োজনে বেরোতেন রাতের বেলায় এরূপ এক রাত্রে আমি বেরিয়েছি। তখন আমার সাথে 
ছিলেন মিস্তার SRR ছিলেন আবু রিহিম ইব্‌ন 85سد‎ ইব্‌ন আবৃদ মানাফের কন্যা | 
তীর মা ছিলেন আবূ বকর সিদ্দীক (রা)-এর খালা এবং সখর ইব্‌ন আমির ইবৃন কাব ইব্‌ন 


` তা-ই। 


৩০৮ "_ সীরাতুন নবী: (সো) 


তায়ম-এর কন্যা 1 বৃদ্ধাটি হঠাৎ বলে উঠলেন: মিষ্ভাহ্‌র সর্বনাশ হোক। তিনি আমার সাথে 
চলতে গিয়ে পরিধেয় مہ‎ খৌটে হৌচট খেয়ে এ উক্তিটি করেন। মিস্তাহ ছিল তার লকব, 
আসল নাম আওফ। 

আয়েশা (রা) বলেন : এমন একটি লোক যে হিজরত করেছে, বদরের যুদ্ধে শরীক 
হয়েছে, তুমি তার ব্যাপারে ভাল কথা বললে না। বৃদ্ধাটি বললেন : তোমার বুঝি সংবাদটি 
জানা নেই, হে আবূ বকর কন্যা? 

আয়েশা রো) বলেন : আমি বললাম ক সদ? জনি পদক গো 
বক্তব্য সম্পর্কে আমাকে অবগত করলেন। 
e e এই বু ব্যাপার ? ভিন জবাব দিলেন: হ্যা, 


. আয়েশা (রা) বলেন : আল্লাহর কসম! আমার আর প্রাকৃতিক প্রয়োজন সারা সব হলো 
না। আমি ফিরে আসলাম? তারপর থেকে সেই যে কাদতে শুরু করলাম, তা আর থামে না। 
এমন কি এক পর্যায়ে আমার মনে হলো যে, আমার কলিজা ফেটে-যাবে।. ELE 

. আয়েশা (রা) বলেন: ::আমার আম্মাকে আমি বললাম, লোকে এট مد‎ বলাবলি 
করলো, অথচ আপনি আমার কাছে তার বিন্দু-বিসর্গও প্রকাশ করলেন না! و‎ ও 
.. জবাবে তিনি বলেন : বৎস, আত্মসম্বরণ কর । মন খারাপ করো না! আল্লাহ্‌র কসম! এটা 
TBR হয় যে, কোন সুন্দরী মহিলা এমন কোন পুরুষের ঘর করে, আর পুরুষটি ভাকে 
ভালবাসে, অথচ তার ঘরে অন্য সতীনরা থাকে, মারার বিজঙ্ে +0 ٤ 


۱ নানারূপ মন্দ কথা না থাকে। 


রসূলুল্লাহ (সা)-এর বতৃতা 
. আয়েশা রো) বলেন: একদা রাসূলুল্লাহ্‌ সো) লোক সমক্ষে খুতবা দিতে দণ্ডায়মান হলেন। 
আসি . ت۷۷‎ 27 
তারপর তিনি বললেন : 7 
الان ا بال رجال یز پؤڈونٹی فی اھلی ویقولون عليهم غير ا لحقِ‎ 7 ۱ 

_ হে মানবমণ্ডলী! এসব লোকের হলোটা কি, যারা আমাকে আমার পরিবারের ব্যাপারে 
পীড়া দেয় এবং তাদের ব্যাপারে অহেতুক কথাবার্তা বলে। ۱ 

আতর কসম! আমি তাদের সপে বৈ কিছু‏ وال ما علست متهم الاخےر) 
অবগত নই। . 7‏ - 

আর, DEANS‏ مل ساس رھت علمت مته الاخیرا 
এসব বলাবলি করে, যার ব্যাপারে:আমি উত্তম বৈ কিছু জানি না। .. হি‏ 

e E আর সে আমার CO TC, আমার সঙ্গে ছাড়া, 


TL TTR যুদ্ধে অপবাদের ঘটনা সম্পর্কে ৪ এ 


ইব্ন উৰায় এবং হামনা বিন্ত জাহাশ সংগে 
" আয়েশা (রা) বলেন : “0:0 01 
কতিপয় সঙ্গী-সাথী__মিস্তাহ ও হামনা RTS জাহাশের প্রচারিত অপবাদের প্রচারে গুরুতুপূর্ণ 
ভূমিকা পালন করে। অরি াঁমনার এতে অংশ গ্রহণের কারণ হলো, তাঁর বোন যয়নাব RS 
۱۱۱رہ‎ 0 EU Ok 
য়ের ছিলেন ×۷ কিন্তু যয়নাবকে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর দীনদারীসহ হিফাযত 

বদ ডিন مج ضط کہ‎ করেননি। موہ جج و سی‎ হবে 
ور ناوت و وہ‎ খাতিরে জোয়ার আত বিগ মলির وو‎ 
ফলে, এর দ্বারা সে দুর্ভাগ্যের অধিকারিণী হয়। ' ۱ 

রাসূলুল্লাহ্‌ সো) যখন উপরোক্ত বক্তব্য দিলেন, তখন উসায়দ ইবন হার দাড়িয়ে 
বললেন : 

হিয়া" রাসূলাল্লাহ (সা)! ওরা যদি আওস বংশীয় হয়ে থাকে, তবে আমরা তার জন্যে 
যথেষ্ট । আর যদি ওরা আমাদের খাযরাজ গোত্রীয় ভাইদের মধ্য থেকে হয়ে থাকে, তা হলে 
আপনি-আমাদের আদেশ: দিন, ا 9 "۳ ء۹"‎ 
সমীচীন হবে।” 

আর جرد دسا‎ ইবন উৰাদা উঠ দড়ালেক। ইতর ক একজন সর 
ব্যক্তি বলে মনে করা হতো । তিনি বলে উঠলেন : ۱ 

“ওহে? جو‎ কসমা کو‎ সঠিক বলোনি। এদের 4۰ ہ٤ا7‎ যাবে লা। আল্লাহর 
কসম! ওরা খাষরাজ গোতরীয় বলেই তুমি এমনটি বলেছ, 0 5 ئ٥‎ 
হতো, তবে তুমি তা বলতে ٣ 
I জবাবে উসায়দ বললেন : আল্লাহর কসম! তুমি মিথ্যা বলছো। বরং তুমি নিজেও একজন 
মুনাফিক এবং মুনাফিকদের পক্ষ থেকেই তুমি লড়ছো। | 

আয়েশা (রা) বলেন : লোকদের মধ্যে উত্তেজনার সৃষ্টি হলো। এমন কি আওস ও খাযরাজ 
উভয়, গোৱে দা বে যাওয়ার شی‎ এমন সময় রাহ (সা) মির থেকে 
সনদ سو‎ বং ভি نج وہ‎ আসনে, রা 


جرح 


LACE‏ تح ہج 
প্রশংসাই করলেন এবং উত্তম কথাই বললেন। তারপর তিনি বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)!‏ 
আপনার পরিরার, 87577775875‏ 

মিথ্যাচার। আর আলী রো) বললেন : টা 


৩১০ fs | ০... জীরাহুন নবী সা) 


“ইয়া রাসূলাল্লাহ! মেয়ে লোকতো প্রচুর রয়েছে। আরআপনার এ সামর্থযও রয়েছে যে, 
একজনের রদলে ہو کر‎ নিযে আসবেদ مم دای وا‎ কলন, সে -আপনাকে 
সত্য সত্য সব.রলে দেবে ۲ 

তখন রাসুলুল্লাহ সো) জিজ্ঞাসাবাদের উদ্দেশ্যে বরী'রাকে ডাকলেন: 

- আয়েশা (রা) বলেন : আলী ইব্‌ন আবু তালিব তার পাশে এসে দীড়ালেন। তারপর তিনি 
তাকে ভীষণ প্রহার করলেন এবং বললেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে সত্য সত্য সব বলবি। 

-.-সে বলল : আল্লাহর কসম! উত্তম ছাড়া তীর সম্পর্কে আর কিছুই জামি.জানি না। আমি 
তো. আয়েশার মধ্যে কোন: দোষই খুঁজে পাই না। তবে 1 আমি যখন, রুটির জন্যে. খামীর 
তৈরি করি, আর তীৰে একটু দেখতে বলি, তখন তিনি সেদিকে খেয়াল না করে নিদ্রায় বিভোর 
ا ا‎ 


আয়েশা (রা)-এর অবস্থা রি 
আয়েশা (রা) বলেন : তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আমার নিকট আসেন আমার পিতামাতা 
তখন আমার নিকটে ছিলেন। আনসারের একজন মহিলাও তখন আমার নিকটে ছিল । আমি 
তখন বাদ লাম অবং-সে মহিলাটিও আসার সাখে সাথে কাঁদছিল। তিনি বসলেন বং 
আল্লাহ্‌র প্রশংসা করলেন। তারপর বললেন : 
রে আনেন লোকে কী বদলি নাতনির বকের 
বলাবলি করে সেরূপ মন্দ কিছু যদি তুমি করে থাক, তবে আল্লাহুকে ভয় কর এরং তীর নিকট 
তওবা কর! কেননা, আল্লাহ্‌ তার বান্দাদের তওবা কবুল রূরে থাকেন ।” ... 7 
আল্লাহ্‌র কসম! তিনি এটুকু. বলতেই আমার চোখ ফেটে-অশ্রু বেরিয়ে এলো ।.তারপর 
ভার কোন কথার অনুষঠূতি আমার রইলো না। অপেক্ষা করছিলাম, আমার পিতামাতা রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-এর এ কথার জবাব আমার পক্ষ. থেকে দেবেন্‌। কিন্তু তারা একটি কথাও বললেন না। 
আল্লাহ্র কসম! আমি আমার নিজের কাছে এর চেয়ে তুচ্ছ ও ক্ষুদ্র ছিলাম যে, আমার 
ব্যাপারে আল্লাহ্‌ কুরআন নাযিল করবেন এবং মসজিদসমূহে তা তিলাওয়াত করা হবে ও এর 
দ্বারা সালাত আদায় করা হবে। তবে আমার দৃঢ় আশা ছিল যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তার নিদ্রায় 
অবশ্যই এমন কোন স্বপ্ন দেখবেন, যাদ্বারা আল্লাহ্‌ অপপ্রচারকে মিথ্যা প্রতিপন্ন করে আমাকে 
নির্দোষ প্রতিপন্ন করবেন। কেননা তিনি'তো আমার নির্দোষ হওয়া সম্পর্কে সম্যক অবগত . 
আছেন। অথবা তিনি যে কোনভাবে এ সংবাদটি তাকে আগত.করবেন। কিন্তু আমার ব্যাপার, 
জত গত রা اا‎ 
ছোট | : 


চরম ধৈর্য... کھج‎ 
| আয়েশা রো) বলেন : SE আদার emre কিছ ন. 
তখন আমি তাদের বললাম : : আপনারা কি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কথার জবাব দেবেন না £-. 


বনুমুস্তালিক যুদ্ধে অপবাদের ঘটনা সম্পর্কে ۱ ৩১১ 


তিনি বলেন : তাঁরা দু'জনে বললেন, টিভির 7 
یوون‎ 

তিনি বলেন : আমার জানা মতে, আৰু বকরের পরিবারে তখন যে ETRA অবস্থা 
বিরাজ করছিল, এরূপ দিশাহারা-অবস্থা আর কারো ঘরে বা বাড়িতেই ছিল না'। 
_. তিনি বলেন : যখন حرف‎ দু'জনে আমার ব্যাপারে মৌনতা অবলম্বন করলেন, তখন আমি : 
মর্মাহত হলাম এবং খুব কান্নাকাটি করলাম। তারপর বললাম: “আল্লাহ্র কসম! আপনি :যা 
উল্লেখ করেছেন সে ব্যাপারে আমি কম্মিনকালেও আল্লাহু কাছে তওবা করবো না । আল্লাহ্‌র 
কসম! আমি সম্যকভারে জানি, লোকে যা বলাবলি করছে,সে ব্যাপারে আমি যদি স্বীকারোক্তি 
করি, তবে আল্লাহ্‌ সম্যক জানেন যে, আমি এ থেকে মুক্ত । সুতরাং যা হয়নি তাই আমাকে 
বলতে রে আরবি একার বা বলাবলি করছে, ডাকার কি, তবে আপনারা তা 
বিশ্বাস করবেন না।. . جا‎ 
| আয়েশা রী) বলেন, ; তারপর আমি ইয়াকুব (আ)-এর নাম উল্লেখ করতে চাচ্ছিলাম, কিন্তু. 
তা বত কচ পরলাম লা হাম অমি বলের: আমি বরং তাই বলবো, যা ইউসুফের 
۱ - Al EE ন 

ধৈর্য শ্রেয়, তোরা যা বলছো দে বিষয়ে عو رص‎ আগার لو‎ ৯৮) 


নির্দোষের সুসংবাদ .. | 
3 আয়েশা (রা) বলেন : : ET সো) তখনো ওঁ মজলিস ছেড়ে যাননি, এমন সময় 
আল্লাহ্‌র পক্ষ থেকে তাঁকে এমন এক অবস্থা আচ্ছন্ন করে ফেললো, যা তাকে (ওহী অবতরণের 
সময়) আচ্ছন্ন করতো 1 তাকে বন্থাচ্ছাদিত করা হলো । তার মাথার নীচে চামড়ার একটি বালিশ 
রেখে দেওয়া হলো । যে সময় আমি এসব প্রত্যক্ষ করছিলাম তখন আল্লাহ্‌র কসম! আমার মনে 
কৌন বিকার ৰী ভীতি ছিল না? কেননা, ‘আমি তো জানতামই যে, আমি এ দোষ থেকে মুক্ত 
আর আল্লাহ্‌ আমার উপর যুলুম করবেন না। পক্ষান্তরে, 'আমার আঁববা-আম্মার অবস্থা ছিল এই 
যে, সেই পবিত্র সত্ত্বার কসম ধার হাতে আয়েশার প্রাণ, যতক্ষণ পর্যন্ত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
সেই বিশেষ অবস্থার অবসান না ঘটছিল, ততক্ষর্ণ যেন এ ভয়ে তদের প্রীণবাযু-বৈরিয়ে যাচ্ছিল 
ফে'লোকে যা پ2‎ ক্ষরছে;স্পাছে আল্লাহর পক্ষ থেকেও তার সত্যতা প্রতিপন্ন হয়ে যায়। 
আয়েশা রো) বলেন : তারপর রাসূলুল্লাহ (সা)-এর' সে বিশেষ অবস্থার অবসান হলো | 

তিনি উঠে বসলেন। শীতের মওসুমেও তীর পবিত্র শরীর থেকে کو‎ দানার মত ঘাম 
ریدغ و و وت‎ E 
جس‎ ০3770 CEI 00079, Kail Ctl 

ক সাদ হণ ক আমা নি হারা লাল ছে 


Ld 


আয়েশা (রা) বলেন আমি তখন বলে উঠলাম : 4} 225) “সমস্ত প্রশংসা আল্লাহরই” 

alae Ne oe SUT‏ جس 
আল্লাহ্‌ তা'আলা কুরআনে এ ব্যাপারে যা নাযিল করেছেন তা তাদেরকে তিলাওয়াত করে‏ 
শুনালেন। তারপর তিনি গর্হিত অপপ্রচারে সর্বাধিক তৎপর মিস্তা ইব্ন উসাদা, হামমা RS‏ 
বেত্রাঘাতের আদেশ প্রদান‏ ۳ ی۹ ۶۷ 
করলেন এবং যথারীতি সে আদেশ পালিত হলো। -‏ 

ہمد بد ইসহাক বলেন : অমির নিকট আমার পিতা ইসহাক ইরা‏ یع 
কতিপয় লোকের বরাতে বর্ণনা করেছেন যে, আবু আইউব খালিদ ইব্ন যায়দকে তার স্ত্রী উন্ম‏ 
'আইউব বললেন : ওহে আবূ আইউব। লোকে আয়েশা সম্পর্কে কী বলাবলি করছে তাকি‏ ` 
নিজে কি‏ مو আপনি শুনেননি £ জবাবে তিনি বললেন : শুনেছি বৈ কি: এটা নিছক অপপ্রচার‏ 
অমন কর্ম করতে পারবে, হে আইউবের মা ? মহিলাটি জবাব ছিলেন : না, আল্লাহ্র কসম!‏ 
অমন কাজ আমার দ্বারা সম্ভব হবে না। আবূ আইউব বললেন : তা হলে আল্লাহ্‌র কসম!‏ 
আয়েশা তোমার তুলনায় অধিকতর পুণ্যবতী! (সুতরাং তীর পক্ষে তা আরো বেশী অসম্ভব)। :‏ 

আয়েশা (রা) বলেন : অপবাদকারীদের কণ্ঠে কণ্ঠে মিলিয়ে যারা গর্হিত অপপ্রচারে অং 
গ্রহণ করেছিল, তাদের কথা উল্লেখ করে যখন কুরানের আয়াত সাবি, হলো, "و‎ 5 
তা'আলা বললেন: 
الخ ملاظ شام اة ا‎ 

ا اسب ن الال . وی تولی ets‏ له عذاب TE‏ | ۱ 

a Sai RTE তোমরা 
তোমাদের, জন্য অনিষ্টকর মনে করো না; বরং এতো তোমাদের জন কল্যাণকর তাদের 
প্রত্যেকের জন্য আছে তাদের কৃত পাপকর্মের ফল, এবং তাদের মধ্যে যেস্এই ব্যাপারে প্রধান 
ভূমিকা গ্রহণ করেছে, তার জন্য আছে কঠিন শাস্তি (২৪: ১১)।..... .. 

আর এরা হচ্ছেন TT ইবন সাবিত এবং সারা যারা খরা কথা চার করেছিলেন। 

ইব্ন হিশাম বলেন : এরা হলো আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উবায় ও তার সঙ্ী-সাথীরা;- - 

ইব্‌ন হিশাম বলেন: ০ বক ই سم‎ নে r! 
؟"٭٭8"“"‎ 7 e মত و‎ 

তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : 7: رید ھی‎ 

- بانفسهم )خر‎ SE ا‎ ae এ; 
এ কথা, শোনার পর সিন গু এবং নারীগণ কেন নিজেদের বিষয়ে সৎ ধারণা করেনি 
এবং বলেনি এটা তো সুস্পষ্ট অপবাদ (১৪ : ১২) r a 


বনুমুস্তালিক-যুদ্ধে অপবাদের ঘটনা সম্পর্কে ৩১৩ 


"0 پ۷ ی7‎ 7870 
আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন: ... 
وهو‎ Ls সি لشن سک‎ CRs i ته‎ 
5 e E 
oS اود‎ করছিলে যার 
কোন জ্ঞান তোমাদের ছিল না এবং তোমরা একে তুচ্ছ গণ্য করেছিলে, যদিও আল্লাহ্র নিকট 
এটা ছিল গুরুতর বিষয় (২৪ : ১৫)। 


আবূ বকর রো) ও মিস্তা প্রসংগে ll 7۲ 
যখন আয়েশা (রা) এবং 7 0-0 
তখন আবু বকর (রা), যিনি আত্মীয়তা ও.মিসতাহ্র অভাব-অনটনের দিকে লক্ষ্য করে তার 
জন্যে অর্থ ব্যয় করতেন, তিনি বলে উঠলেন : আল্লাহ্‌র কসম! আর কম্মিনকালেও আমি 
মিসতাহ্‌র জন্যে না অর্থ ব্যয় করবো, আর না তার কোন উপকার সাধন করবো। কেননা, সে: 
আয়েশা (রা)-এর বিরুদ্ধে অপপ্রচার করেছে এবং আমাদেরকে দারুন বিপাকে ফেলেছে? ۰. 
আয়েশা (রা) বলেন: তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত নাধিল. করলেন : 
পা ا زی ال‎ ২4047 ولا اتل اول‎ 
ہا‎ ৯ 452,401 
তোমাদের মধ্যে যারা dr ও রার্ধের অধিকারী তারা যেন শপথ গ্রহণ না করে যে, তারা 
আত্মীয়-স্বজন ও کت سذ‎ এবং আল্লাহ রাস্তায় যারা গৃহ ত্যাগ করেছে তাদের কিছুই দেবে 
না। তারা যেন ওদের ক্ষমা করে এবং ওদের দোষক্রটি উপেক্ষা করে (২৪ : ২২)। 
রি فور میم‎ eA الا ثحبن ان يعفرا الله لك‎ 
E. ভা পরম 
দয়ালু (২৪ : ২২)। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : কুরআনে বর্ণিত : سی ہے‎ 90409 
৩ الْفَضلِ‎ -9:۹ এসেছে। হয় 
মরাউল কায়স ইব্‌ন হাজর 8 د2‎ কবিতায় একব্যবহার করেছেন এভাবে : 
45550 ৯1 خضم فيك‎ 2531 
1050৯ iS نضيح على‎ ۶. টি ও 
“শোন! তোমার ব্যাপারে শক্রতাপোষণকারী ও ঝগড়াকারী এমন অনেক লোককে আমি 
` প্রতিহত করেছি, বহা 9ٰ ص۳۹۵۶‎ 
_ কোনরূপ مہ‎ করেনি।” ہت‎ 


সীরাতুন নবী (সা) (OF খণ্ড)___৪০ 


i পুশ‏ سم 


৩১৪ ৯ ہج‎ সীরাতুন নবী (সঃ) 


-. ইব্‌ন ইসহাক বলেন, আয়েশা (রা) বলেন : জনাব (রা) বলে উঠবেন 27 
- لاحب آن يعفر الله لى‎ এ 4054 حرج‎ 
“হ্যা, আল্লাহ্র-কলম! আমি অবশ্যই ভালবাসি যে, আল্লাহ্‌ আমাকে কমা. ٭‎ দিন” 
8৮297775771 
مت‎ GE لہ لا رها‎ ۲ 
“আল্লাহ্র কসম! আমি কখনো তা তার থেকে কেড়ে "ام‎ 


সাফওয়ান ও হাস্সান প্রসংগে 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : EAE ے سی مو‎ হাস্সাল ইবন 
সাবিত, তীর কবিতায় তাকে নিয়ে ব্যঙ-বিদ্ধপ করেছেন, তখন তিনি. তরবারি হাতে তাঁর জবাব : 
দিতে বেরিয়ে পড়লেন.।.হাস্সান ری‎ তার কবিতায় সাফ্ওয়ান ইব্‌ন মুআত্তাল এবং মুদার 
جو ود مات‎ HS E E 7ھ‎ 
হিলি নিন ہے‎ 
সংখ্যায় তারা এখন প্রচুর। 
_ফরীয়ার পুত্র এখন শহরের অনন্য সাধারণ ব্যক্তিত্ব 
তুই যার সাথী ওহে! 
তার মা নির্থাৎ সম্তানহারা, 
অথবা সে পড়েছে সিংহের পাঞ্জায়।: 
ہے‎ আমার সে নিহত স্বজন, 
لو وو‎ কোন রক্তপণ দেওয়া হচ্ছে, 
আর না খুনের বদলে খুন। 
তবে তা আমারই জন্যে । রি 
সাগর উথ্থাল-পাতাল করে, 
75 
ہی ۔ ا‎ SE 
কেননা مس‎ আয়াতে টিন 


বনূমুস্তীলিক যুদ্ধে'অপবাদের ঘটনা সম্পর্কে ৩১৫ 


যে, আমি ক্রুদ্ধাবস্থায় এমনি তোলপাড় করি, 
- যেমনটি করে শিলাবর্ষণকারী মেঘমালা । 
এজন্যে সমুদ্র, আর. সমুদ্রের মত. ফৌজ, 
। 52777 
টি egret আমি তাদের সাথে সির অই, * 
যাবৎ না তারা হিদায়াতের সাথে আসে نت‎ 
গোমরাহী ছেড়ে দিয়ে । : AE 
যাবৎ না তারা পরিত্যাগ করছে লাতও উজ্জা'দেখীকে ے..‎ 
একক, অমুখাঁপেক্ষী আল্লাহ্র দরবারে | 
আর যাবৎ না তারা-সাক্ষ্য-দিচ্ছে__ 
রাসূল তাদেরকে যা বলছেন সবই সত্য, . 
আর পূর্ণ না করছে আল্লাহ্‌ পাকাপোক্ত অঙ্গীকারগুলো। 2 
বস্তুতঃ ن‎ হাস্সান ইবন সাবিতের কাছে এলেন এবং তার প্রতি 
তলোয়ারের আঘাত করে বললেন : 
EERE 
আমার তরফ থেকে, 
কেননা আমি লে যুবক. 
যখন কেউ ব্যঙ্গ করে --:: 
এত ও দেই আমি তাকে এটি, কেননা আমি তো নই কবি। : 
"' ۷۷۷۷۷۹7 র 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দরবারে | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : E OT 
করেছেন, সাফ্ওয়ান যখন হাস্সানকে তরবারি দ্বারা আঘাত করলেন, তখন সাবিত ইব্‌ন কায়স 
ইব্‌ন শাম্মাস সাফওয়াঁনের উপর ঝাঁপিয়ে পড়লেন এবং তীর হাত'দু'খানা তাঁর গলার সাথে রশি 
দিয়ে বেঁধে ফেললেন। তারপর এ অবস্থায় তাকে বনু হারিস ইব্‌ন খাযরাজের পাড়ায় নিয়ে ۱ 
গেলেন। আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন রাওয়াহার সাথে তীর সাক্ষাৎ হলে তিনি জিজ্ঞাসা করলেন : একী 
হে ? জবাবে তিনি বললেন : মি জব হজ دی‎ হালসানকে نر یب‎ 
 করেছে। আল্লাহ্‌র কসম! আমার মনে হয়, সে তাকে মেরেই ফেলেছে।, র 


৩১৬ + es - -সীরাতুন নবী (সা) 


আবহ বন রাওয়াহা জিজ্ঞাসা করলেন: E (তদ রাকাত, সে 
ব্যাপারে কিছু জানতে পেরেছেন: £ . . 
জবাবে তিনি বললেন : امو جا یی‎ 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন রাওয়াহা বললেন : তুমি তো খুব দুঃসাহস দেখিয়েছো। তুমি লোকটিকে 
ছেড়ে দাও! তিনি তীকে ছেড়ে দিলেন। তারপর তারা ব্রাসূলুল্লাহ (সা)-এর কাছে আসলেন এবং 
তীর কাছে এ ঘটনা বর্ণনা করলেন। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) হাস্সান ও সাফ্ওয়ান উভয়কে 
ডেকে পাঠালেন। সাফ্ওয়ান ইব্‌ন মুআত্তাল বললেন :. : - 
“ইয়া রাসূলাল্লাহ! ও আমাকে মনোকষ্ট দিয়েছে এবং আমার বিরুদ্ধে ব্যঙ্গ কবিতা লিখেছে। 
আমি ক্রোধে অধৈর্য و ہج‎ তরবারি দিয়ে আঘাত করেছি”. 
তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) হাস্সানকে লক্ষ্য. করে বললেন :. 
| اشوهت على قوم‎ ১০০ آحسن یا‎ 
৯৮১০ ان هداهم الل‎ 
“সুন্দর আচরণ করো, یم‎ হাস্সান!” তুর্মিকি আমার স্বজাতির লোকজনকে এজন্য (ইতর 
বলে) নিন্দা করছো যে” TR 
_ তারপর বললেন: تبکت‎ | 
۱ টিটি নিত | 


“তোমার উপর যে আঘাত লেগেছে, সে ব্যাপারে তুমি সুন্দর আচরণ কর, হে হাস্সান? 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট মুহাম্মদ ইব্‌ন ইবরাহীম বর্ণনা করেছেন। রাসূলুল্লাহ 
(সা) তীর বিনিময়ে তাকে “বায়রহা” ভুমি) দান করলেন__যা আজ মদীনায় কাদার বনু 
হুদায়লা নামে খ্যাত ۱ এটা ছিল আবূ তালহা ইব্‌ন সাহলের মালিকানাধীন । 

তিনি তা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর পরিবারের জন্যে দান করে দেন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তা 
হাস্সানকে দান করেন, ‘আর দান করেন সীরীন নামের এক কিবতী দাসী | উক্ত সীরীনের 
গর্ভেই হাস্সানের পুত্র আবদুর রহমান ভূমিষ্ঠ হয়েছিলেন | 

উক্ত সীরীন বলেন, আয়েশা (রা) বলতেন : ইব্‌ন মুআত্তাল অর্থাৎ সাফ্ওয়ান সম্পর্কে প্রশ্ন 
করা হলে লোকে তাকে অত্যন্ত পূত-চরিত্রের অধিকারীরপে পায়। তিনি নারী সংশ্রব থেকে 
77877575775 


৯ জান শব্দটি হেন) ধাতু থেকে. নিৰ্গত যারা অর্থ ۱ aT (সা) সুন্দর আচরণের 
| ... কথা রঙে হাসুসানকে তার নামের সাথে আচরণের সাজুয্য বিধানের দিকেই ইঙ্গিত করলেন। : i 
২. অর্থাৎ তুমি আর বাড়াবাড়ি করবে না, ধৈর্যধারণ করবে। 0 
৩. - সীরতে ইব্‌ন হিশাম রচনাকালের কথা এখানে বলা হয়েছে। ۱ 
8 মিসর রাজ__সুকৃকিস রাসূল (সা)-এর পত্রের জবাবে উপহার পাঠিয়েছিলেন, ear এ সীরীনও 
ছিলেন। ইনি ছিলেন وت‎ মু'মিনীন মারিয়া (রা)-এর সহোদরা। 


বনু মুস্তালিক যুদ্ধে অপবাদের ঘটনা সম্পর্কে ۱ 7 


আরে এপারে eT যে অংশ হণ‏ ا সাবিত)‏ جج 
করেছিলেন তার কৈফিয়ত দিতে গিয়ে তার কবিতায় বলেন :‏ 
তিনি (আয়েশা) অতি পৃতচরিত্রের অধিকারিণী,‏ ' 
কোনরূপ সংশয় তাকে স্পর্শ করতে পারে না।.‏ 
(সকল সংশয় সন্দেহের উর্ধ্বে তিনি) : “:‏ 
লই ইব্‌ন গালিব গোত্রের এক RRA বুদ্ধিমতী মহিলা তিনি‏ 
সতত প্রয়াসী তিনি লভিতে মর্যাদা‏ 
যে মর্যাদা হয় না বিলীন।‏ 
করেছেন স্বয়ং আল্লাহ্‌ তা'আলা, 7 '‏ ۱ 
পবিত্র করেছেন তাবৎ মন্দ ও বাতিল থেকে |‏ 
দি‏ 
..যা.তোমরা ধারণা করে থাকো,,‏ 
তারমানে এই নয় যে, ۱‏ 
عو TRC‏ ہہ রি‏ 
(অর্থাৎ উম্মুল মু'মিনীনের কুৎসা মানেই‏ 
নিজের গায়ে নিজে বেত্রাঘাত করা,‏ 
এটা কি কেউ স্বেচ্ছায় TEI করতে পারে ?)‏ ' 
এটা কী করে সম্ভব! -‏ 
অথচ আমার যত অনুরাগ ও সাহায্য‏ 
যাঁরা ভূষণ স্বরূপ মজসিল-মাহফিলের |‏ 
উচ্চতা প্ৰয়াসী লোকজনের লাফ-ৰাপ :‏ - 
তীর সুউচ্চ মর্মাদ্গ-লাভে অক্ষম অপারগ |‏ 
যে কথাবার্তা বলা'হয়েছে তোর কুৎসা স্বরূপ)‏ 


৩১৮ ا‎ সীরাতুল নবী সো) 


7 নত ہک‎ 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : 
“নু ইব্ন গালিব গোছের... ও পরবতী পিং পথ : 
“দুনিয়া তাবৎ মানুষের উর্ধে তীর সুউচ্চ মর্যাদা” ا‎ 
আবু যায়দ আনসারী থেকে বর্ণিত : 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার নিকট আবু উবায়দী বর্ণনা করেছেন : জনৈকা মহিলা আয়েশা 
(রা)-এর কাছে হাস্সান ইব্‌ন সাবিতের কন্যার প্রশংসায় বললেন: U : 
“তিনি অতি পৃত-চরিত্রের অধিকারিণী 
কোনরূপ সংশয় তাঁকে স্পর্শ করতে পারে না। 
তার প্রত্যুষ হয় সরলা মহিলাদের নিন্দাবাদ-না করে ।” 
তখন আরেশা (রা) বলে উঠলেন: ولکن ابَوقا:‎ ٠ 
سن‎ নিটল 


হাস্সান ও মিসতার প্রতি +جججو‎ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হাঁস্সান ও তার সাথীরা আঁয়েশা (রা)-এর বিরুদ্ধে অপপ্রচারে লিপ্ত 
হওয়ার পর তীকে আঘাত করা হওয়া সম্পর্কে মুসলমানদের মধ্যকার জনৈক ব্যক্তি নীচের 
পংক্তিগুলো বলেন : 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : 97757555555 
হয়েছিল। 
یھ‎ 0 
যার সে যোগ্য হয়েছিল, 
> =>সাথে তার হামনা ও মিস্তা 
যখন তারা বলেছিল মন্দ কথা ۱ 
অনুমান করে'অপবাদ আরোপ করেছিল তারা 
ফলে তারা আরশের মহান'অধিপতির ক্রোধের উদ্রেক করে, 
এতে তারা মনোকষ্ট দেয় আল্লাহ্‌র রাসূলকে, 
ফলে তারা এমনি অপমানে আচ্ছন্ন হয় 
যা সর্বব্যাপী এবং চিরস্থায়ী । - 


হুদায়ধিয়া ও বায়'আতে রিদওয়ানের ঘটনা | ন্‌ 


আর তাদের উপর আপতিত হলো-_ 
ا 8 ا و‎ 


e ree না 


E সো) ও مک‎ অরে সি 
. ইব্‌ন ইসহাক বলেন : তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) রমযান ও শাওয়াল (ষষ্ঠ হিজরী) মাস 
মদীনা অবস্থান ক্রে, যিলকাদা মাসে উমরার উদ্দেশ্যে না হন। যুদ্ধের কোন ইচ্ছা তার 
ছিলনা। . ۱ 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : সা মা سو‎ সন রত 
হিসাবে নিযুক্ত করেন।, ك0‎ 
সাধারণ ۰ ا‎ ) 
Te ইসহাক বলেন : مر‎ আরবদের বং আশে পাশের পর্রীবাগীদের সত 
সংগে যাত্রার .জন্যে প্রস্তুত হতে বলেন। তিনি আশংকা করছিলেন যে, কুরায়শরা ইতিপূর্বে 
অনেক ঘটনার অবতারণা করেছে, তারা যুদ্ধের জন্য এগিয়ে আসতে বা বায়তুল্লাহ্‌ বিয়ারতে 
বাধার সৃষ্টি করতে পারে। পল্লীবাসীদের অনেকেই প্রস্তুত হতে বিলম্ব করে। রাসূলুল্লাহ (সা) 
আনসার ও মুহাজির এবং মরুবাসীদের মধ্যকার যারা এসে পৌঁছলো, তাদের নিয়ে যাত্রা 
করলেন। তিনি কুরবানীর জন্তু সঙ্গে নিলেন এবং উমরার উদ্দেশ্যে ইহ্রাম বেঁধে নিলেন, 
যাতে লোকে তার যুদ্ধের ব্যাপারে নিরাপদবোধ করে এবং বুঝতে পারে যে, তিনি নিছক 
ہم"‎ 1 70 | 


সর্বমোট সংখ্যা | 

سد فو ইসহাক বলেন : : আমার নিকট মুহাম্মদ ইবন মুসলিম ইবন শিহাব‏ جع 
ইব্‌ন যুবায়র সূত্রে মিসওয়ার ইব্‌ন মাখরামা ও মারওয়ান ইবন হাকাম থেকে বর্ণনা করেছেন।‏ 
তাঁরা দু'জনে তার নিকট বর্ণনা করেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) হুদায়বিয়ার বছর শুধুমাত্র বায়তুল্লাহ্‌‏ 
যিয়ারতের উদ্দেশ্যে বের হয়েছিলেন। যুদ্ধের অভিপ্রায় তার ছিল না। তিনি তীর সংগে‏ 
চিট টিবি‏ 
থেকে একটি করে উট ছিল।‏ 


৩২০ ۱ ےی ھت‎ শে عو‎ সীরাতুন নীলা) 


আমার জানা মতে, দানি ا سنوی‎ দাত 0 
ছিলাম চৌদ্দ শ' জন। 

যুহরী বলেন : سی مع‎ লা 
` স্থানে পৌঁছলেন, তখন বিশর ইব্ন সুফিয়ান কাবী' তার সংগে সাক্ষাৎ করলেন। ইবৃন হিশামের 
ভাষ্য মতে কেউ কেউ এ সাক্ষাৎকারীর নাম বলেছেন TT । তিনি বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ 
(সা)! ! কুরায়শরা আপনার আগমন সংবাদ পেয়েছে। তারা স্ত্রী-পুত্রদের সঙ্গে নিয়ে বেরিয়ে 
পড়েছে। তারা চিতাবাঘের চর্ম পরিহিত। তারা যী-তুওয়ায় এসে শিবির স্থাপন করেছে। তারা 
আল্লাহ্‌র নামে প্রতিজ্ঞা করেছে' যে, আপনাকে তারা কোনক্রমেই মক্কায় প্রবেশ করতে দেবে 
না। তাদের নেতৃত্বে রয়েছেন খালিদ ইবৃন ওয়ালীদ। তারা তাঁকে আগেই কুরাউল গামীমে 
পাঠিয়ে দিয়েছে। 

বলেন, ‘জবাবে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : কুরায়শদের সর্বনাশ হোক। যুদ্ধ তাদের‏ چو 
গ্রাস করে ফেলেছে। তারা যদি ita আমার এবং আরবদের মধ্যে ছেড়ে দিতো, তা হলে‏ 
তাদের কী অসুবিধা ছিল ? তাদের অভিপ্রায় পূর্ণ হয়ে যাবে। আর যদি আল্লাহ্‌ তাদের বিরুদ্ধে‏ 
আমাকেই জয়যুক্ত করেন, . তবে তারাও দলে দলে ইসলাম গ্রহণ করবে। আর যদি তারা তা না‏ 
করে, তবে যতদিন তাদের শক্তি থাকে, ততদিন তারা যুদ্ধ চালিয়ে যাবে ۱ কুরায়শরা কী ধারণা‏ 
করে? আল্লাহ্র কসম! আমি সে উদ্দেশ্যে জিহাদ চালিয়ে যাবো, যে উদ্দেশ্যে আল্লাহু আমাকে‏ 
“প্রেরণ করেছেন, যতক্ষণ পর্যন্ত আল্লাহ্‌ আমাকে জয়যুক্ত না করবেন অথবা 87‏ 
বিলীন হয়ে যাবে । তারপর তিনি বললেন : 57777‏ 
: : مت ف و 


হব্ন ইসহাক বলেন : আক ইবন আৰু বৰ আমার দি fT করেছেন, ত তখন 

আসলাম গোত্রের এক ব্য দাড়িয়ে বলল : 
400৮5 0৪ 
“আমি তা করবো, ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)!” রি 

তারপর সে ব্যক্তি ভীদের একটি পাথরে গিরিগথ দিয়ে এগিয়ে নিয়ে চললো। যখন তারা 
এ সংকীর্ণ দুর্গম গিরি-সংকট থেকে বেরিয়ে সমভূমি পরাস্তরের মোড়ে এসে পড়লেন, তখন তার 
ভীষণ কষ্টে হাফিয়ে উঠেছেন। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) লোকদের বললেন: 
রী রর اله د‎ 222 DES فوا‎ ۴ 3 
্ . __ তোমরা বল, আমা আরা পর্ন করছি এবং রহ দরবারে ত্র 
করছি। 


ও বায়'আতে রিদওয়ানের ঘটনা 0 ৩২১‏ نت 


লোকেরা তা-ই বললেন অর্থাৎ তওবা ইস্তিগফার করলেন তারপর তিনি বললেন _ 
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আল্লাহ্র কসম, এই সেই ২৬ (আমাদের পড় আমাদের গুনাহ্‌ মাফ কর), যা বনী 
ইসরাঈলের সামনে পেশ করা হয়েছিল। কিন্ত তারা তা বলেনি। 

RR শিহাব বলেন : তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) লোকদের নির্দেশ দিলেন: 

ডানদিকের যাহরী হামশের মাঝখান দিয়ে ۰۵ পথে অগ্রসর হও, যা ۴ ۴ 
হুদায়বিয়ার দ্বারপথ স্বরূপ, যা সানিয়াতুল মিরারে গিয়ে পড়েছে। 

তারপর তারা সে পথেই অগ্রসর হতে থাকেন কুরায়শ বাহিনী যখন দূর থেকে মুসলিম: 
বাহিনীর পথ চলার ধুলোবালি দেখতে পেলো, তখন তারা তাদের গতিপথ পরিবর্তন করে 
ফেললো । তারা কুরায়শের কাছে ফিরে গেল। রাসূলুল্লাহ সো) সদলবলে অগ্রসর হয়ে সানিয়াতুল 
মিরারে পৌঁছতেই তার উটনী বসে গেল। তখন লোকেরা বলতে লাগলেন : উটনী বসে গেছে, 
আর অগ্রসর হবে না । রাসূলুল্লাহ্‌ সো) বললেন : না, তা নয়, বসে যাওয়া তার অভ্যাস নয়, 
বরং সেই পবিত্র সত্তাই তাকে বিরত করেছেন, যিনি হাতিসমূহকে মক্কার দিকে এগুতে বিরত 
করেছিলেন। আজ কুরায়শরা.আত্মীয়তার বন্ধন রক্ষাকারী যে প্রস্তাবই আমাকে দেবে, আমি 
তাতে সম্মত হয়ে যাব। তারপর তিনি লোকদের বললেন : তোমরা অবতণ কর। তখন তাকে 
বলা হলো, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! এ প্রান্তরে তো পানির কোন ব্যবস্থা নেই, এখানে আমরা 
কোথায় অবতরণ করবো ? রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তখন তার তুণ থেকে একটি তীর বের করে জনৈক 
সাহাবীর হাতে তুলে দিলেন। তিনি তা নিয়ে ওখানকার একটি কূপের মধ্যখানে গেড়ে দিলেন, 
ফলে তৎক্ষণাৎ সেখানে থেকে পানি উঠতে শুরু করলো। এমন কি শেষ পর্যন্ত লোকদের 
O E hE 


তীর কে নিয়ে গিয়েছিলেন ? ۱ | 
یپ‎ ইসহাক বলেন : বনু -আসলাম গোত্রের লোকজনের বরাতে আমার কাছে কোন 
কোন আলিম বর্ণনা করেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর তীর নিয়ে যিনি কূপের মধ্যে অবতরণ 
করেছিলেন, তিনি হচ্ছেন নাজিয়া ইবৃন জুনদুব ইবৃন উমায়র ইব্‌ন ইয়ামার ইব্‌ন দারেম ইব্ন 
উমর ইব্‌ন ওয়ায়েলা ইব্‌ন সাহম ইব্‌ন মাধিন ইব্ন সালামান ے‎ আসলাম ইবৃন আফ্যা ইব্‌ন 
245 
ছিলেন। 
ইবৃন হিশাম বলেন : ইনি ছিলেন আফ্যা ইব্‌ন হারিসা। (আবূ হারিসা নয়) 
TF ইসহাক বলেন : আমার নিকট কোন কোন. আলিম বলেছেন: বারা: ইব্‌ন ۴ 
প্রায়ই বলতেন : . 
- تدای توت بهم بب انه لم‎ 


. সীরাতুন নবী সো) (৩য় খণ্ড)--৪১ 


: ৩২২ ۱ | ۱ 8:৯5. RED 


আমি সে ব্যক্তি, যে রাসুলুরাহ্‌ (সা)-এর ভীর নিয়ে কূপে অবতরণ করেছিলাম | 

আগহি ভাল জানের কে 85148 
নাজিয়ার কবিতা 

দর‏ سض مم ودب کے ہت ہت 
শুনান। আমাদের ধারণা, উনিই সেই ব্যক্তি, যিনি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর তীর REA‏ 
অবতরণ করেছিলেন । আসলাম গোত্রের লোকেরা বলেন : -নাজিয়া কূপের মধ্যে দাড়িয়ে‏ 
লোকদের বালতি ভরে ভরে দিচ্ছিলেন। এমন সময় জনৈক আনসার বালিকা এনে বললেন :‏ 


99১ ৪১০5) 1 یا‎ 
الاس یحمد ونگا‎ ৩9 শা 


ৃ 288 
হে ওঁ ব্যক্তি, যে লোকদের বালতি ভরে পানি তুলে দিচ্ছে 
এই যে, নাও আমার বালতিটি । আমি দেখৃছি, লোক তোমার প্রশংসায় পঞ্চমুখ, 
_.. তারা তোমার যশগানে মুখর, 
তারা তোমার আভিজাত্যের প্রশংসা করছে। | 
9-۳ এক বর্ণনায় আছে 
Ks رابت الاس‎ ul 
অং উর বীর وھد کی رع ما 6و چس ا‎ | 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : কুয়োর মধ্যে বালতি ভরার কাজে নিয়োজিত অবস্থায়ই নাজিয়া 
তখন জবাব দিলেন: | 
0 
ناجیه‎ ৮০১০০] انی انا‎ 


۱ وطعنة ذات رشاش واهية‎ | 
4১০০ طعنتها عند صدوز‎ ۱ 
° ফোয়ারার মত কত যে জখম খুন ছিটায় 
ج‎ মাল বয় আম দন দি ح‎ 


বুদায়ল ও খুযায়া গোত্রের লোকদের প্রসংগে * 


যুহরী ری‎ বর্ণনা করেন : যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) একটু শান্ত হলেন, উর 
ওরকা খাযায়ী তার ০০০০০০০০০০০ 


হুদায়বিয়া ও বায়'আতে রিদওয়ানের ঘটনা | : ৩২৩. 


আলাপ আলোচনা প্রসঙ্গে জিজ্ঞাসা করলৈন : আপনাদের. আগমনের হেতু কি ? তখন রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা) তাদের জানালেন যে,.যুদ্ধের কোন অভিপ্রায় তার নেই। নিছক বায়তুল্লাহ্র যিয়ারতের 
উদ্দেশ্যেই তিনি এসেছেন। একান্তই হারামের প্রতি সম্মান প্রদর্শনই তার উদ্দেশ্য। তিনি তাদের 
ঠিক সে জবাবই দিলেন, যা তিনি ইতিপূর্বে বিশর ইব্‌ন সুফিয়ানকে দিয়েছিলেন . 

তারপর খুযায়ী গোত্রের লোকরা কুরায়শদের কাছে ফিরে গিয়ে বললেন : 

یا معشر قزیش » انکم تعجلون غلی محمد 

٠ ও‏ ان محمدا لم یأت لقتال وانما جاء زائر هذا البيت . پا 

যে কুরায়শ সম্প্রদায়! মুহাম্মদের বিষয়ে তোমরা শুধু শুধুই বাড়াবাড়ি করছো | তিনি তো 
۱ رہ ہیس و تہ‎ 
একথা শু কুরায়শরা তাদের উপর ক্ষেপে গেল এবং তাদের অভিযুক্ত করে অশোভনীয় ভাবে 
তাদের সাথে কথাবার্তা বলতে লাগলো i তারা বললেন : যদিও তিনি যুদ্ধের অভিপ্রায়ে না এসে 
থাকেন, তবুও তিনি বলপূৰ্বক আমাদের এখানে ঢুকে পড়তে পারবেন না। আর এ ব্যাপারে 
আরবরাও যেন আমাদের সাথে কোন কথাবার্তা না বলে। 

যুহরী (র) বলেন : qa মুসলিম-সমুশরিক নির্বিশেষে সকলেই ছিলেন রাসূলুল্লাহ 
2 ۳٣٦ 5575 
রাখতো না। 


মিকরাধ ও হুলায়সের আগমন 3 

3۹ বলেন: এরপর কুরায়শরা মিকরাম ইব্‌ন হাফ اد صح‎ নামক বনু আমির 
ই ই গোলের কাস) নিকট করলো রা বে) 
575 

هذا رجل غادر : 8 

0+0. کے‎ a লোকটি কিছু চালবাজ। 
CE EG UE چس دو‎ তখন তিনি তাকে 
বুদায়র ও তীর সাথীদের যা বলেছিলেন, তা-ই বললেন। তখন সে ব্যক্তিও কুরায়শদের কাছে 
ফিরে গিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাকে যা বললেন, তা তাদের অবহিত:করলো। ' | 

তারপর কুরায়শরা হুলায়স ইব্ন আলকামা অথবা ইব্‌ন যুববানকে যিনি তখন হাবশীদের ۔‎ 
সরদার ছিলেন এবং হারিস ইবন আব্দ মানাত ইবন কিনানা গোত্রের লোক ছিলেন, রাসূলুল্লাহ 
(সা)-এর কাছে প্রেরণ করলো । তাকে দেখেই রাসূলুল্লাহ্‌ €সা) বললেন : 

ہد | ان هذا من قوم یتألھون ১০৪৩‏ الھدی فی وجهه حتی یراہ - 

2 শাফি হনে একট recto লোক نو‎ কুরবানীর জো তার 
দিকে Rate; যাতে সে তা দেখতে পায়। -- ہے‎ 


- 


۱ 
3 


৩২৪ ۰ : 31۱۹ (সা) ' 


5 যখন প্র ব্যক্তি কুরবানীর জতুগুলোকে গলায় প্রতীকসহ প্রান্তরের এক দিক থেকে তার 
দিকে একের.পর.এক আসতে দেখতে পেলো আর সে লক্ষ্য করলো যে, একটানা বাঁধা থাকার 
ফলে তাদের লোমগুলো ঝরে গেছে, “80 ۶ 8٤ 


_ কুরায়শদের দিকে ফিরে গেল এবং তাদের তা অবহিত করলো । 


বলেন : তখন তারা তাকে তুচ্ছ-তাচ্ছিল্যের সাথে বললেন :‏ کر 
۱ . اجلس فانسا انت اعرابی لا علم لك - 
বসে পড়ো হে! তুমি একটা আস্ত গেয়ো-গৌয়ার, জ্ঞানবুদ্ধি বলতে তোমার কিছুই নেই।‏ 
নর ত বরন‏ ھت ہیبشت : ইব্‌ন. ইসহাক বলেন‏ 
হুলায়স ক্রুদ্ধ হন এবং বলেন : ۱‏ 
“হে কুরায়শ সম্প্রদায়! আল্লাহ্র কসম আমরা এ জন্যে তোমাদের সাথে প্রতিশ্রুতি বদ্ধ‏ 
হইনি এবং এ জন্যে চুক্তি করিনি যে, কেউ বায়তুল্লাহ্‌র প্রতি সম্মান প্রদর্শন করতে আসলেও‏ 
হাতে হুলায়সের প্রাণ, হয় তোমরা‏ ٭ তাকে বাঁধা দেওয়া হবে। সেই পবিত্র সত্তার কসম!‏ 
یھ মুহাম্মদ যে উদ্দেশ্যে এসেছেন তাতে বিন সৃষ্টি করবে না, বারি‏ 
তোমাদের থেকে পৃথক হয়ে যাবো।”‏ 
রাবী বলেন: তখন তারা বললো, আচ্ছা হুলায়স! একটু থাম দেখি, আমরা একটা‏ . 


۱ সিদ্ধান্তে আসি, 0 ব্রি 


উরওয়া ইব্ন মাসউদের ভুমিকা 
যুহরী ری‎ তার হাদীসে আরও বলেন : "09 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খিদমতে প্রেরণ করলো | তখন সে বলল : হে কুরায়শ সম্প্রদায়! তোমরা 


` যাকেই মুহাম্মদের কাছে প্রেরণ করেছ, সে ফেরত আসতেই যে দুর্ব্যবহার ও কটুবাক্যের শিকার 


হয়েছে, আমি তা লক্ষ্য করেছি। তোমরা সম্যকভাবে জ্ঞাত আছো যে, তোমরা আমার 
পিতৃস্থানীয় আর আমি হচ্ছি পুত্রতুল্য ۱ আর উরওয়া ছিল সুবাইয়া RTS আব্দ শামসের A | 
আর আমি তোমাদের উপর আপতিত বিপদের কথাও শুনেছি এবং আমি আমার সমপ্রদায়ের 
অনুসারীদের সংঘবদ্ধ করে তোমাদের সাহায্যার্থে এগিয়ে এসেছি। 

তখন জবাবে তারা. বললেন : তুমি ঠিকই বলেছ। তুমি.আমাদের নিকট অপবাদযোগ্য 
নও। অর্থাৎ তোমার প্রতি আমাদের পূর্ণ আস্থা রয়েছে, ا ا‎ 
ও তুচ্ছ-তাচ্ছিল্য প্রযোজ্য নয়) । : 

তখন উন বেরিয়ে ডল এবং সাহ স)-এর কাহে এলে তীর সামনে আসন 


Sl LL AE 


“হে মুহাম্মদ! তুমি ইতর শ্রেণীর লোকদের সংঘবদ্ধ করে সাথে নিয়ে এসেছো, যাতে 
তোমার আত্মীয়-স্বজনকে তাদের সাহায্যে ধ্বংস করতে পার | জেনে রেখো, কুরায়শরা তাদের 


হুদায়বিয়া:ও বায়‘আতে রিদওয়ানের ঘটনা ৩২৫ 


স্ত্রী-পুত্র নিয়ে বের হয়ে পড়েছে এবং পরিধানে তাদের চিতাবাথের চামড়া । আল্লাহ্র নামে তারা 
প্রতিজ্ঞা-করেছে যে, কোনক্রমেই তারা তোমাকে বলপূর্বক মক্কায় প্রবেশ করতে দেবে না। 
আল্লাহ্র কসম! কাল যদি যুদ্ধের মোড় ঘুরে যায়, 0)0  سص-سَٗ‎ + হেড লা 
যাবে جوا‎ 

রাবী বলেন : রি 
উরওয়ার এরূপ. TET গুনে তিনি তাকে গালি দিয়ে বললেন: ., 2-7 
চলে যাবো | 3 

উরওয়া তখ্ন বলে উঠলেন : এ কে, হে মুহাম্মদ ? 

জবাবে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : আবূ কুহাফার পুত্র | ৰ 

তখন সে বলে উঠলেন : আল্লাহ্‌র কসম! যদি আমার উপর তোমার পূর্বের কোন অনুগ্রহ 
না থাকতো, তা হলে এক্ষণি আমি তোমার এ ধৃষ্টতার জবাব দিতাম? কিছু তোমার সে দানের 
জন্যে এ ধৃষ্টতার কথা ছেড়ে দিলাম। 7 
۰ তারপর সে (আরবদের প্রাচীন রীতি অনুযায়ী) রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দাড়িতে হাত রেখে 
কথাবার্তা বলতে লাগলো 
রাবী বলেন: মুগীরা ইবন শু'বা তখন লৌহবর্ম পরিহিত অবস্থায় রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
কাছে দীড়িয়ে ছিলেন। উরওয়া যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দাড়িতে হাত দিল, তখন তিনি তার 
হাতে আঘাত করে বললেন : ہہ"‎ 77729 
নতুবা এ হাত আর তোর কাছে ফেরত TÎ 

রি তখন উরওয়া বলতে লাগলেন : তোর সর্বনাশ হোক! কী কঠিন দিল ও কঠোর মিযাজ। ' 
রাবী বলেন : তখন রাসুলুল্লাহ (সা) মুচকি হাসলেন। উরওয়া জিজ্ঞাসা করলেন : একে, 
হে মুহাম্মদ ? 
۱ জবাবে তিনি বললেন : এ হচ্ছে তোমার ভাইয়ের বেটা সুদীরা ইবন শু'বা। তখন উরওযা 
বলে উঠলো : ওরে গাদ্দার! তোর অপকর্মের ময়লা তো এই গতকাল মাত্র ধৌত হলো! 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : উরওয়া তার একথা দ্বারা যা বুঝাতে চেয়েছে তা হলো, মুগীরা ইব্‌ন 
শু'বা তার ইসলাম গ্রহণের পূর্বে বনু সাকীফের অন্তর্ভুক্ত বনু মালিকের তের ব্যক্তিকে হত্যা 
করেছিলেন । ফলে, নিহতদের গোত্র বনু মালিক এবং মুগীরার গোত্র আহনাফের মধ্যে যুদ্ধের 
0 
BLE |: 

a ৪ দেন 0+ گی‎ 23 
আলাগই করলেন, ই 708 
` যে; তিনি যুদ্ধের অভিপ্রায়ে আসেন নি. 


৩২৬ আর ای‎ EE -সীরাতুন নববী (সা) 


তখন উরওয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট থেকে চলে এলো এবং তাঁর সঙ্গী-সাথীরা তাঁর 
প্রতি কীরূপ আচরণ করে থাকেন তাও তার দৃষ্টি এড়ালো না। তিনি ওযু করলেই তার সাথীরা 
ওযুর. ব্যবহত পানি লুফে নেয়ার জন্যে কাড়াকাড়ি করেন। তিনি و‎ ফেলতেই তা নিয়েও 
তীদের মধ্যে কাড়াকাড়ি শুরু হয়ে যায়। তীর কোশ মাটিতে পড়ার আগেই তীর কাড়াকাড়ি: 
করেলুফে নেন। -:.. 
তারপর সে ব্যক্তি কুরায়শদের নিকট ফিরে যায় এবং বলে 
E HE 
1604) 40১ 'وقبصر فی ملکه - والنجاشی فی ملگة : وانی‎ Et 
7 - لایسلمونه لشئ ابد فروا رایکم‎ ... রি قوم‎ ক. ٦ 
“হে কুরায়শ সম্প্রদায়! আমি পারস্য সম্রাট কিসরার সাথে তার রাজ্যে গিয়ে দেখেছি, রোম 
সম্রাট কায়সারকে তীর রাজ্যে গিয়ে দেখেছি, আবিসিনিয়ার রাজ নাজ্জাশীকে তার রাজ্যে গিয়ে 
۱ দেখেছি। আল্লাহ্‌র কসম! আমি এমন কোন বাদশাহ্‌কে দেখিনি, যে তার সম্প্রদায়ের কাছে 
এতই সম্মানিত, যেমন মুহাম্মদ তীর সাহাবীদের কাছে অধিকতর প্রিয় ও সম্মানিত। আর আমি 
এমন এক সম্প্রদায়কে দেখেছি যারা কোন মূল্েই এবং কস্মিনকালেও মুহাম্মদকে একাকী ছেড়ে 
সি তা তোমরাই ভেবে চিন্তে ঠিক কর! 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ےت‎ ভিন کی‎ এরপর 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) খিরাশ ইবৃন উমাইয়া খুযায়ীকে ডেকে পাঠান এবং তাঁকে মক্কার 7۳+ 
কাছে প্রেরণ করেন। তিনি তাকে তীর নিজের একটি উটে চড়ান__যার নাম ছিল ছা'লাব। | 
তাঁকে তিনি এ উদ্দেশ্যে প্রেরণ করেন, যাতে করে তিনি মক্কার সরদারদের কাছে তীর 
আগমনের উদ্দেশ্যের কথা বলে আসেন। তারা রাসূলুল্লাহর উটটিকে হত্যা করে এবং দূত 
খিরাশকেও হত্যা করতে উদ্যত হয়। কিন্তু হাবশীরা তাতে বাধা দেয় এবং তারা তাকে ছেড়ে 
وو ات‎ রি কাছ شر‎ ۰ 


as গাং رات‎ A او‎ | 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন: کے یک کے‎ হিজরি 
قد‎ হওয়ার জগহাদ দিতে লারি লা, “তিনি ইৰ্ন আব্বাস (রা)-এর আযাদকৃত গোলাম 
ইকরিমার সূত্রে ইব্‌ন আব্বাস (রা) থেকে বর্ণনা করেন যে, এরপর কুরায়শরা তাদের-চল্লিশ 
অথবা পঞ্চাশ জন লোককে এ উদ্দেশ্যে প্রেরণ করে যে, তারা যেন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
বাহিনীর চতুর্দিকে প্রদক্ষিণ করে এবং তীর সাহাবীদের মধ্যকার হাতের নাগালে পেলে 

৪০০৮০০০০৪০5) 


 হুদায়বিয়া ও বায়'আতে রিদওয়ানের ঘটনা ৃ ৩২৭ 


সিহত ১০০০5155259 
ও তীর ছুঁড়েছিল। | 


কুরায়শদের কাছে রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-এর প্রতিনিধি উসমান ইব্ন আক্ফান (রা) 

তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) কুরায়শ সরদারদের কাছে তার আগমনের উদ্দেশ্য ব্যাখ্যার জন্যে 
পাঠাবার উদ্দেশ্যে উমর ইব্‌ন খাত্তাব (রা)-কে ডেকে পাঠালেন? তিনি বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ 
(সা)! কুরায়শদের পক্ষ থেকে আমার প্রাণের আশঙ্কা রয়েছে। আর মক্কায় আদী ইব্‌ন কা'ব 
গোত্রেরও এমন কেউ নেই, যে আমার সাহায্যে এগিয়ে আসবে । আর কুরায়শদের বিরুদ্ধে 
আমার যে জাতক্রোধ রয়েছে এবং আমি যে তাদের বিরুদ্ধে কত কঠোর তা তারা সম্যক 
অবগত । আমি বরং আমার পরিবর্তে এমন লোকের সন্ধান দেবো, যিনি তাদের কাছে আমার 
চাইতেও. বেশি সম্মানিত ও প্রবল। তিনি হচ্ছে উসমান ইব্ন আফ্ফান (রা)! তখন রাসূলুল্লাহ 
(সা) তাকে আবু সুফিয়ান এবং অন্যান্য কুরায়শ সরদারদের কাছে এ উদ্দেশ্যে প্রেরণ করলেন 
যে, তিনি যেন তাদের এ মর্মে অবগত করেন যে, তিনি যুদ্ধের অভিপ্রায়ে আসেন নি, বরং তিনি 
কেবল আল্লাহ্‌র ঘরের যিয়ারত এবং তাঁর হেরেমের প্রতি সম্মান প্রদর্শনের উদ্দেশ্যেই এসেছেন। 
উসমান (রা)-এর হত্যার গুজাব 

মজার দিকে বেরিয়ে পড়েন।' তিনি যখন .‏ رن جا ات : ইসহাক' বলেন‏ جع 
মক্কায় প্রবেশ করলেন, তখন আবান-ইবৃন সাঈদ ইবৃন “আস তার সাথে সাক্ষাৎ করেন এবং‏ 
তিনি তাঁকে তাঁর নিকটে ততক্ষণ রাখেন, যতক্ষণ না তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর পয়গাম তাদের‏ 
কাছে পৌঁছান। ۱ |‏ 
E সুফিয়ান ও মক্কার অন্যান্য সরদারদের কাছে যান এবং‏ ری “তারপর উসমান‏ 6 
:ھ2 : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর পয়গাম তাদের নিকট পৌঁছে দেন। তারা উসমান (রা)-কে বলে‏ 
যদি তাওয়াফ করতে চান, তা হলে করতে পারেন। জবাবে তিনি বলেন : নী‏ 

ما کنت لافعل এ‏ طوف به رسول الله صلی الله علي ২০০‏ | 

_ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর পূর্বে আমি কোনক্রমেই তাওয়াফ করতে পারি 11 . ... ٤ 

TIT তাকে তাদের কাছে আটক করে রাখে। এদিকে রাসূলুল্লাহ (সা) এবং মুসলমানদের ۱ 
কাছে খবর রটে যায় যে, دی لس‎ বত ফিড اخ‎ 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : وچ مر جات و ہت‎ 
20788177785 তখন তিনি বললেন : 


و 


| - نناجز القوم‎ এ لا نبرع‎ 
l এ সম্প্রদায়ের সাথে যুদ্ধ না করা পর্যন্ত আমরা এ স্থান ত্যাগ করবো না। +5 

| ারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) লোকদের বায়'আতের জন্য আহবান জানালেন। বৃক্ষের নীচে 
বায়'আতে রিদওয়ান অনুষ্ঠিত হলো। লোকেরা বলে থাকে যে, সেদিন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাদের 
নিকট থেকে মৃত্যুর জন্য বায়'আত গ্রহণ করেছিলেন। কিন্তু জাবির ইবন আবদুল্লাহ্‌ বলতেন : 
۱ 0098 9ٰ ۶ س‎ 7, বরং তিনি এ 
মর্মে বায়'আত নিয়েছিলেন যে, আমরা পলায়ন করবো না। 

۱ যখন লোকদের থেকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বায়'আত গ্রহণ করলেন, তখন বনু সালামা গোত্রের | 
জাদ্‌ ইব্‌ন কায়স ব্যতীত উপস্থিত সকল মুসলমানই সেদিন, বায়'আতে আবদ্ধ হলেন, অন্য 
.কেউই আর.পিছিয়ে ছিলেন না । জাবির ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ (রা) বলতেন : আল্লাহ্‌র কসম! আমি 
যেন দিব্যি দেখতে পাচ্ছি, জাদ ইব্‌ন কায়স তার উটনীর বগলের পাশ ঘেঁষে লোকের দৃষ্টি 
থেকে নিজেকে বাচিয়ে বাচিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকটে আসছেন, আর চুপিসারে তার কানে 
কানে বলছেন : : উসমানের ব্যাপারে যা রটেছে তা যথার্থ নয়। 


সর্বপ্রথমে বায়“আত গ্রহণকারী ব্যক্তি... : 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : a E রর 
সর্বপ্রথম যে ব্যক্তি বায়'আতে রিদওয়ানের বায়'আতে আবদ্ধ হন, তিনি হলেন আবু সিনান 
আসাদ্দী। ۲ 

ইব্‌ন হিশাম. বলেন : : আমি যাঁকে বিশ্বপ্ত বিবেচনা করি, এমন একজন রাবী সহীহ্‌ সনদে 
বর্ণনাকারীদের বরাতে আমার. নিকট বর্ণনা করেন যে, ইব্‌ন আবু মূলায়কা ইব্‌ন আবূ উমর 
(রা) থেকে বর্ণনা করেছেন যে, রাসূলুল্লাহ (সা) নিজে উসমান (রা)-এর পক্ষ থেকে এভাবে 
বায়'আত গ্রহণ করেন যে, তিনি তার এক হাত অপর হাতের উপর রাখেন। 
শাস্তি প্রতিষ্ঠায় প্রয়াস 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : যুহরী বলেছেন, তারপর কুরায়শরা সুহায়ল ইব্‌ন আমরকে, যে ছিল 
বনু আমির ইব্‌ন লুই গোত্রের লোক, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট প্রেরণ করেন। তারা তাকে 


` বায়‘আতে রিদওয়ান ۱ | ۱ ৩২৯ 


বলে যে, তুমি মুহাম্মদের কাছে গিয়ে সন্ধিস্থাপন. কর । তবে সে সন্ধিতে অবশ্যই একথা থাকবে 
যে, এ বছর তিনি আমীদের এখান থেকে ফিরে যাবেন । কেননা, আল্লাহ্র কসম। আরবরা 
চিরদিন বলাবলি করবে যে, মুহাম্মদ বলপূর্বক মক্কায় প্রবেশ করেছেন।  .. 
ৃ হাল ইবন আমর রাহ (স)-এর নিকট আগমন করলেন। ভিনি তাকে আসতে 
দেখেই বললেন : 
-859110578 827 قد آراد القو‎ ٠ 
“এ লোকটিকে যখন কুরায়শরা প্রেরণ করেছে, তখন তারা যে সন্ধি করতে মনস্থ করেছে, 
এটা সুনিশ্চিত 1৮... ১. 
সুহায়ল যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট উপস্থিত হলো, তখন সে আলাপ আলোচনা শুরু 
করলে, সে আলাপ অনেক দীর্ঘ হলো। অনেক বাদানুবাদ হলো | তারপর সন্ধি হবে বলে স্থির 
হলো | যখন সবকিছু ঠিকঠাক, কেবল লেখাটাই বাকী, এমন সময় উমর ইব্‌ন খাত্তাব (রা) দ্রুত 
না 70 
উর হে বর ইনি কা রাসূল নন? 
উমর : اھت ےد‎ 
_ উমর : ওরা কি মুশরিক নয় ? 
- আবূ বকর : অবশ্যই | 
.. উমর : তা হলে আমাদের দীনের ব্যাপারে কেন আমাদের এই দৈন্য স্বীকার করা ? 
: আবু বকর : হে উমর! তারই আনুগত্য করে যাও, কেননা আমি সাক্ষ্য দিচ্ছি যে, নিশ্চয়ই 
তিনি আল্লাহ্র রাসূল | | 
উমর : আমিও সাক্ষ্য দিচ্ছি যে, তিনি অবশ্যই আল্লাহ্র রাসূল। 
তারপর উমর রাস (সা)-এর নিকট এলেন। ভীদের মধ্যে তখন যে কথোপকথন হয়, 
তা এরূপ: ' 
উমর : : য় (সঃ আপনি কি ×۳ রাসূল নন রা সে) 


সীরাতুন নবী (সা) (oF খণ্ড)__৪২ 


__ কোন পক্ষের হস্তক্ষেপ করা চলবে না। 


৩৩০ পীৱাতুননৰী (সা) 


-উমর : তা হলে কেন আমাদের দীনের ব্যাপারে আমরা এ দৈন্য ও হীনতা স্বীকার করবো? 

= রাসূলুরাহ্‌ সো): 0 আতি তায় নিবে হিরা 
করবো না, আর তিনিও আমাকে ধ্বংস করবেন না। . ۱ 

` FR ری‎ বলেন : উমর (রা) প্রায়ই বলতেন; সেদিন আমি যা করেছি; সে ভয়ে-আমি 
এত নামায, রোযা, সাদকা খয়রাত এবং গোলাম আযাদ করেছি যে, শেষ পর্যন্ত আমার-মনে 
N 


রাবী বলেন : পর দে) আলী বা রক ভাবলেন এ 
বললেন : লিখ : -  - 


পরম করুণাময় ও দয়ালু আল্লাহ্‌র নামে । তখন সুহায়ল বলে উঠলেন : এ তো আমরা 
জানি না, বরং লিখ, “বি-ইসমিকা আল্লাহুম্মা” ۱ অর্থাৎ হে আল্লাহ্‌, তোমার নামে । তখন 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : বি-ইসমিকা আল্লাহুমাই' লিখ । আলী (রো) তা-ই লিখলেন। 

তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : লিখ, হরির সুরার 2 
ইব্‌ন আমরের সাথে করেছেন। ۱ 
তখনই সুহায়ল আপত্তি করে উঠলেন : আরে, আমি যদি লক্ষ দিতাম বে, আপনি 
আল্লাহ্‌র রাসূল, তা হলে তো আর আপনার সাথে যুদ্ধ বিরহ করতাম না! আপনি নিজের এবং 
আপনার পিতার নাম লিখুন! 

তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : আচ্ছা তাই লিখ: . . 

“এটা হচ্ছে সেই সন্ধি, ری‎ আবদুল ভার প্রতিপক্ষ সুহায়ল ইবন আসরের 
সাথে সম্পন্ন করেছেন।” 

তীরা এ ব্যাপারে সমঝোতায় উপনীত হলেন যে, দশ বহর وس‎ সক্ষে কৌন যু 
হবে না। লোকজন নিরাপদে থাকতে পারবে। কেউ কারো উপর আক্রমণ করতে পারবে না। 
| অভিভাবকের অনুমতি না নিয়ে কুরায়শের কেউ যদি (মক্কা থেকে) মুহাম্মদের নিকটে 
(মদীনায়) চলে যায়, তবে তিনি তাকে ফেরত পাঠিয়ে দেবেন। কিন্তু মুহাম্মদের কোন সাথী 
যদি কুরায়শদের কাছে চলে আসে, তবে তারা তাঁকে ফেরত দিতে বাধ্য থাকবে না। ۱ | 

নিজেদের অন্তরে যা আছে, তা অন্তরেই থাকবে। তার বহিঃপ্রকাশ করা চলবে না। 
খিয়ানত বা বিশ্বীসভঙ্গ করা চলবে না। 

যাদের ইচ্ছা তারা سید‎ সাথে চুভিবন্ধ বা اوہ‎ নীরবে, আর 
و د مو ھتوی سرت کو وت‎ 


বায়'আতে রিদওয়ান ۱ ৩৩১ 


বনু TÎ ও বনু বকরের মৈত্রী হণ: | 7 ৮ 

পর রি হতে নই এলে এলে وجب‎ জর 
মুহাম্মদের 'সাথৈ মৈত্রী বন্ধন আবদ্ধ হলামী। ওদিকে বনু বকর দ্রুত এগিয়ে এসে ঘোষণা 
করলো, আমরা কুরায়শদের 'বন্ধুরূপে শ্রহণ করলাম ۱ আপনারা এবার মন্কায় প্রবেশ না করে 
ফেরত চলে যাবেন। আগামী বছর আমরা মক্কা থেকে বেরিয়ে যাবো, তখন আপনি আপনার 
সাথীদের নিয়ে মক্কায় প্রবেশ করবেন এবং তিন দিন এখানে অবস্থান করবেন। আপনাদের 

আরোহী ০০688 এর অন্যধা করে প্রবেশ করা 


চলবে না। 

০25 2 এমনি 
সময় সুহায়লের পুত্র আবূ জন্দল শিকল পরিহিত অবস্থায় এসে পৌঁছলেন এবং তীর রাসূলুল্লাহ. 
(স)-এর নিকটে পৌঁছবার সুযোগ হলো। 
۱ রাসূলুল্লাহ্‌ সো) যেহেতু ইতিপূর্বেই মক্কা বিজয়ের বিষয়টি স্বপ্নে দেখেছিলেন, তাই সফরে 
বের হওয়ার সময় সাহাবীদের মনে বিজয় সম্পর্কে কোন 8۷۸۳۴۳ ছিল না। তারপর যখন তারা 
সন্ধি ও প্রত্যাবর্তন লক্ষ্য করলেন এবং ব্যাপারটি রাসূলুল্লাহ (সা)-এর জন্য কত কষ্টকর হয়েছে 
. তাও তারা অবলোকন করলেন, তখন তাদের অস্থিরতার অস্ত ছিল না। অন্তর্তালায় ভরা তখন 
7چ‎ পুড়ে শেষ হচ্ছিলেন। 

সুহায়ল যখন আবূ জন্দলকে দেখতে পেলো, তখন সে তার নিকটবর্তী হল এবং সজোরে 
তাকে চপেটাঘাত করলো এবং জোরে তার গলা চেপে ধরলো । তারপর বলল : হে মুহাম্মদ! 
তোমার ও আমার মধ্যে সন্ধি চূড়ান্ত হয়ে গেছে। তারপরেই কিন্তু এর আগমন হয়েছে। 

জবাবে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : তুমি যথার্থই বলেছো । তারপর সুহায়ল আবূ জন্দলকে 
۱ টানা হেচড়া শুরু করে দিল যাতে সে তাকে কুরায়শদের মধ্যে ফিরিয়ে নিয়ে যেতে পারে। 
27/777 ۱ 


০১৮৯৫ 057 এ ১4212‏ دینی ؟ 
হে মুসলিম সম্পদায় "আমাকে কি মুশরিকদের হাতে রর তুলে দেওয়া হরে, আর তারা‏ 
আমার দীন বরবাদ করবে? এটি‏ 
রঃ মর পৃ অন রা দে বললেন:‏ 
LS ..‏ جندل فاصبر واحتسب فان الله جاعل لك ولمن معك من | ০‏ 
جم مخرجا 019 قد عقدنا بیٹنا وبين টিসি ৯‏ غ pat,‏ 
i 8 ৫০৯০)‏ 


৩৩২ : সীরাতুন নবী (সা) 


হে আবূ জন্দল। ধৈর্যধারণ কর এবং বিনিময়ে সওয়াবের আশা রাখ, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 


তোমার এবং তোমার দুর্বল মুসলমান সাথীদের জন্যে নিষ্কৃতির বন্দোবস্ত করে দেবেন। আমাদের 


এবং এ সম্প্রদায়ের মধ্য .একটি চুক্তির বন্ধনে আমরা আবদ্ধ-হয়েছি। আর এ ব্যাপারে আমরা 
এবং তারা আল্লাহ্র নামে পরস্পরে প্রতিশ্রুতি দিয়েছি, আর এ ব্যাপারে আমি বিশ্বাস ভঙ্গ 
করতে চাই না। ہے ہے‎ 

রাবী বলেন: এ সময় উমর ইব্‌ন খাতা (রা) লাফ سس چا‎ জন্দলের কাছে গেলেন 
এবং বললেন :.সবর করো, হে আবু জন্দল! এরা হচ্ছে অংশীবাদী পৌত্তলিক | এদের রক্ত তো 
কুকুরের রক্তের মত। এ বলে তিনি তরবারির হাতল তার নিকটবর্তী করে দিলেন । ; .. . 
` রাবী বলেন : পরবর্তীকালে উমর (রা) বলতেন, আমার আশা ছিল, আবু জন্দল তলোয়ার 
ধরবে এবং তার পিতার ভবলীলা সাঙ্গ করবে, কিনু সে ব্যক্তি তার পিতার দিকেই খেয়াল 
55 - 


সন্ধির সাক্ষিগণ ۱ 
_ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন সন্ধিপত্র লেখানো থেকে RE হলেন, ٭٭٭‎ তিনি-কয়েকজন 
মুসলমান ও কয়েকজন মুশরিককেও সন্ধির সাক্ষী বানিয়ে রাখলেন তারা হলেন : 
১. আবু বকর সিদ্দীক (রা) 
:- ২. উমর ইব্‌ন খাত্তাব (রা) -.. .. 
৩. আবদুর রহমান ইব্‌ন আওফ (রা) 
০ ৪* আবদুল্লাহ ইব্‌ন সুহায়ল ইব্‌ন আমর (রা)... 
00 সা'দ ইব্‌ন আবু ওয়াকাস (রা) 
_ ৬. মাহ্‌মূদ ইব্‌ন মাসলামা রো) . 
89890۲ মুকারিয ইবৃন হাফস-_তিনি তখনো মুশরিক ছিলেন। 
و‎ আলী ইব্‌ন আবু তালিব (রা). 
সিটি আলী রো)-ই লিখেছিলেন। 


.. ইব্‌ন ইসহাক, লেন : রাহ সে এর টাও 1ھ‎ 
وج‎ তিনি সালাত আদায় করতেন হেরেম সীমানার মধ্যে। সন্ধিপত্র স্বাক্ষরের পর তিনি 
কুরবানীর উটসমূহের কাছে যান এবং সেগুলো যবাই করেন। তারপর বসে মাথা মুণ্ডন 
করালেন। সেদিন তীর মস্তক যিনি سو‎ করেছিলেন, আমার জানামতে তিনি ছিলেন খারাশ 
ইব্‌ন উমাইয়া ইব্‌ন ফযল খুযায়ী। লোকে যখন লক্ষ্য করলো যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) উট যবাই 
এবং মস্তক TOT করতে লাগলো:। | 


বায়'আতে রিদওয়ান ا‎ < ৩৩৩ 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট আবদুল্লাহ্‌ আবু নুজায়হ্‌_-মুজাহিদ সূত্রে ইব্‌ন 
‘আব্বাস রো) থেকে বর্ণনা করেছেন। তিনি বলেন :£ হুদায়বিয়ার দিনে অনেকে মস্তক মুণ্ডন 
করেন, আবার অনেকে তাদের চুল খাটো করেন। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বলেন : 
م‎ - ১১8০0 40195 
کت‎ আল্লাহ্‌ হলককারীদের প্রতি রহমত বর্ষণ করুন। 
র্‌ তখন তাঁরা বললেন : 
۱ 74002 GG 
আর কসরকারীদের প্রতি নয়, ইয়া রাসূলাল্লাহ? তিনি পুনরায় বললেন : 
ৃ - ০9401401457 ৃ 
আল্লাহ্‌ তা'আলা হলরুকারীদের প্রতি রহমত বর্ষণ করুন! | 
তীরা বললেন : 4011৯ يا‎ ০2৮০6 এবং কসরকারীদের প্রতিও নয়, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ ? 
0 یھ ا ا کا‎ আল্লাহ্‌ হলককারীদের প্রতি রহমত বর্ষণ 
করুন! 
তখন তিনি আরো রললেন : 80 _ এবং কসরকারীদেরপ্রতিও। pf 
তখন তারা বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌! কসরকারীদের প্রতি রহমতের উপর জোর না দিয়ে ' 
হলককারীদের প্রতি রহমতের উপর এত জোর দিলেন কেন? ٌ۲. 
বললেন : এজন্যে যে তারা একটুও দ্বিধা করেনি। 


নাকে রূপার আংটা লাগানো উট _ 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আবু নুজায়হ বলেন : আমার নিকট মুজাহিদ আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আব্বাস 
(রা) থেকে বর্ণনা করেছেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) হুদায়বিয়ার দিন যে সব উট কুরবানী করেন, 
তার মধ্যে একটি ছিল আবু জাহঙ্গের উট; "000 রিচি ۷یئ‎ 
و د ا و‎ 7 
সূরা ফাত্হ নাযিলের থেক্ষাপট .. 
যুহরী তার হাদীসে বর্ণনা করেন যে, তারপর রাসূলুল্লাহ (সা) যখন মক্কা ও মদীনার 
মধ্যবর্তী স্থানে উপনীত হন, তখন সূরা ফাত্হ নাযিল হয় :. 
০০০০০ ol مر‎ 829 নস 028] امرف مت‎ 0 
-6১2১৬৮০ 
নিশ্চয়ই আমি তোমাকে দিয়েছি সুস্পষ্ট বিজয়” এটা এই জন্য যে, যেন আল্লাহ্‌ তোমার 


অতীত ও ভবিষ্যৎ ক্রটিসমূ: মার্জনা করেন এবং তোমার প্রতি তীর অনুধহ পূর্ণ করেন ও 
তোমাকে সরল পথে পরিচালিত করেন (8৮ : ১-২)। 


৩৩৪. ۱ | ۱ _ সীরাতুন নবী-সা) 


ও ভার সাহাবাদের কথা আলোচনা করা হয়। শে পরত‏ پش 
বায়‘আতে রিদওয়ান প্রসঙ্গে আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন :" টিক‏ 
130৮4202101 ۱‏ اعون EH UG ৩৩১৩ ٤ 403১5401520‏ على i‏ 
ون آوقی (TS LE সে‏ 50 
যারা তোমার বায়'আত গ্রহণ করে, তারা তো আল্লাহরই বায়'আত গ্রহণ করে। আল্লাহ্‌র‏ 
হাত তাদের হাতের উপর | সুতরাং যে তা ভঙ্গ করে, তা ভঙ্গ করার পরিণাম তারই এবং সে‏ 
আল্লাহ্‌র সাথে অঙ্গীকার পূর্ণ করে,তিনি তাকে মহাপুরক্কার দেন (৪৮ : ১০)। >‏ 
তারপর আল্লাহ্‌ তাআলা এঁসব বেদুঈনদের কথা উল্লেখ করেন, যারা জিহাদের ডাকে‏ 
সাড়া দিতে পশ্চাৎপদ হয়েছিল। তারপর তিনি উল্লেখ করেন যে, যখন তাদের জিহাদের জন্য‏ 
আল্লাহ্‌র রাসূল আহবান করেন, তখন তারা পিছপা হয়ে যায় =‏ 
SABI 1০‏ الأعَراب ب UBL Gl EGE‏ - 
যে সকল আরব মরুবাসী গৃহে রয়ে গিয়েছে, তারা তোমাকে বলবে, আমাদের ধন-সম্পদ‏ 
ও পরিবার-পরিজন আমাদের ব্যস্ত রেখেছে (৪৮ : ১১) |‏ 
এভাবে তাদের অবস্থা তুলে ধরে শেষ পর্যন্ত আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন:‏ 


| ۱ سيقو 940 07 65550554010 ذروتا শি‏ - 

তোমরা যখন যুদ্ধলব্ধ সম্পদ সংগ্রহের জন্য যাবে, তখন যারা গৃহে রয়ে গিয়েছিল, তারা 
17777 ১৫)। 

رذ ان دلوا کلم اللہ الت tie‏ سرت یت লা‏ 

: E J SS YUL SUE تا * ل‎ 

ভিডি A ক তোমরা কিছুতেই আমাদের সঙ্গী‏ دہ سے 
হতে পারবে না। আল্লাহ্‌ পূর্বেই এইরূপ ঘোষণা করেছেন। তারা বলবে, তোমরা তো.আমাদের‏ 
ہے প্রতি বিদ্বেষ পোষণ করছো । বস্তুত ওদের বোধশক্তি সামান্য (৪৮ : ১০)‏ 
es তারপর তার পূর্ণ বর্ণনা দিয়ে আল্লাহ্‌ একথাও বর্ণনা করেন যে, কিভাবে তাদের একটি‏ 
“শক্তিশালী সম্প্রদায়ের বিরুদ্ধে জিহাদ করার জন্যে আহবান জানানো হয়। 7 | ۱‏ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আৰ ুজায়হ আতা ইব্‌ন আৰু রিবাহ 
ইব্‌ন আরবাস সূত্রে বর্ণনা করেন যে, এখানে শক্তিশালী সম্প্রদায় বলতে পারসিক জাতিকে 
موم‎ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : :আমার নিকট এমন এক ব্যক্তি যুহরীর সূত্রে বর্ণনা করেছেন, যীকে 
আমি মিথ্যাবাদী বলে অপবাদ দিতে পারি না, 75579 
সঙ্গী-সাথী, হানীফা গোত্রের লোকদের বুঝানো হয়েছে। § 


(৮০ 


রায়'আতে রিদওয়ান 38 ۰ ৩৩৫ 


তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন : ۱ 

لق ০০০‏ الله 55055 54৮60‏ تحت الشْمرَِفَْلنَا فی 45254409514 

رم ہے مس وھ یرہ 
0۶ 40542085405 ۲ 
মু’মিনরা যখন বৃক্ষতলে তোমার নিকট বায়'আত গ্রহণ করলো, তখন আল্লাহ্‌ তাদের প্রতি‏ _ 
সন্তুষ্ট হলেন. ।.তাদের অন্তরে যা ছিল, তা তিনি অবগত ছিলেন। তাদের তিনি দান করলেন‏ 
প্রশান্তি এবং তাদেরকে পুরস্কার দিলেন আসন্ন বিজয় ও বিপুল পরিমাণ যুদ্ধে লভ্য সম্পদ, যা‏ 
তারা হস্তগত করবে; আল্লাহ্‌ পরাক্রমশালী, প্রজ্ঞাময় । আল্লাহ্‌ তোমাদের প্রতিশ্রুতি দিয়েছিলেন‏ 
ہچ যুদ্ধে, লভ্য বিপুল-সম্পদের যার অধিকারী হবে. তোমরা । তিনি তা তোমাদের জন্য‏ 
করবেন। তিনি তোমাদের হতে মানুষের হাত নিবারিত করেছেন, যেন তা হয় মু'মিনদের জন্য '‏ 
এক নিদর্শন এবং আল্লাহ্‌ তোমাদের পরিচালিত করেন সরল পথে। আরও বহু সম্পদ রয়েছে‏ 


যা এখনো তোমাদের অধিকারের আসেনি, তা তো আল্লাহ্‌র নিকট রক্ষিত আছে। আল্লাহ্‌ 
সর্ববিষয়ে সর্বশক্তিমান (৪৮ : ১৮-২১) ا‎ 


সাফল্যের সুসংবাদ | 

তারপর আল্লাহ্‌র তা'আলা তীর পক্ষ থেকে কাফিরদের উপর বিজয় দানের পর PIETY 
(সা)-কে যুদ্ধ থেকে বিরত থাকার কথা উল্লেখ করেন অর্থাৎ এ সমস্ত লোকদের সাথে যুদ্ধ করা 
থেকে, যাদের পক্ষ থেকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) কষ্ট পেয়েছিলেন ۱ আর আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদেরকে 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)- এর 1۹7۰۹157۹ করতে বারণ করে দিয়েছিলেন । তারপর তিনি বলেন : 


الذی BS ph HG RAD EE AUF‏ من চাচা A‏ وكا الله 
بنا ০৮9৮4‏ - 

আর তিনি মক্কা উপত্যকায় ওদের হাত তোমাদের হতে এবং তোমাদের হাত ওদের হতে 
নিবারিত করেছেন, RO ain UI ion SRL a Ll 
তা দেখেন (৪৮ : ২৪)1-. 
: তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন. : 2 

* م00 085 آن يلع مَحله‎ is 4০1 7 নি 

ওই তে ER করেছিল ور‎ হারাম হতে বাধা 
টির নী Bn ارد دیو‎ (Bt RE) ٠ টি 

. ইব্ন হিশাম বলেন : سے بی‎ ০ অহ دشا‎ 
বাধ্যগ্্ত)। 


৩৩৬ 0 ۱ সীরাতুন নবী (সা) 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : ۱ 


loss تورم‎ 


۶ )1)4 عو ہت 
০5০০‏ 
তোমাদের যুদ্ধের আদেশ নেওয়া হতো যদি না থাকতো এমন কিছু নর ও নারী যাদের‏ 
তোমরা জান না, তোমরা তাদের পদদলিত করতে অজ্ঞাতসারে; ফলে ওদের কারণে তোমরা‏ 
২৫)‏ 215 

এ আয়াতে; | বলতে ارت‎ ভারিমান বুঝলো হছে ۷ তাদের জন্য 
অজঞাতসারে তোমরা নিজেদের উপর ভরিমান“জরুরী করতে, তারপর তোমাদেরকে তার 
রক্তপণ দিতে হতো | aja শব্দটি এখানে ٹم‎ ॥ বা গুনাহ্‌ অৰ্থে ব্যবহৃত হয়নি। কেননা, এখানে " 
তার কোন সন্দেহ বা অবকাশ ছিল না ৷ 

ইব্‌ন হিশাম বলেন : আমার নিকট মুজাহিদের এ বর্ণনা পৌঁছেছে যে, তিনি বলেছেন, এ 
_ আয়াতটি ওয়ালীদ ইব্‌ন মুগীরা, সালামা ইব্‌ন হিশাম, আইয়াশ ইব্‌ন আবু রাবী'আ,, اعت‎ 
জান্দল ইব্‌ন সুহায়ল এবং তাদের মত আরো ধারা তদানীতন মক্কায় ছিল, তীদের সম্পর্কে 
নাযিল হয়েছিল। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : তারপর আল্লাহ্‌ তাবারাক তা'আলা আরো বলেন : 

, 2১৩] حَميَة‎ oleh فى‎ ১06 000 রানে 

যখন কাফিররা তানের অন্তরে পোষণ করতো গোৱীয় অহমিকা অজঞতা যুগের অহমিকা 
(৪৮ :২৬)। ۱ 

রুল নি چو شش‎ 
লিখতেই তার মধ্যে কুষ্ঠা দেখা দিল।  . 

. তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা আরো বলেন : 

انل الله کیت عل رسوله له وعلى il ০৮2০৮‏ 

۰ তখন আল্লাহ্‌ তাঁর রাসূল ও মুমিনদের উপর তাঁর প্রশান্তি দান করলেন (৪৮ : ২৬) 
-০502506 وگان الل‎ GOT উল وکائوا‎ SLE بوالرَمَھّم‎ 

আর তাদের তাক্ওয়ার বাক্যে সুদৃঢ় করলেন এবং তারাই ছিল এর অধিকতর যোগ্য ও 
উপযুক্ত। আল্লাহ্‌ সমস্ত বিষয়ে সম্যক জ্ঞান রাখেন (৪৮ : ২৬)। 

_ অৰ্থাৎ তাওহীদ তথা কালিমায়ে “লা-ইলাহা ইল্লা ওয়া আন্না ورس‎ 
রা : 


- কেননা, یں‎ এ হত্যা করনে গুনাহ হতো না। শুধু তাদের রজপণ পরিশোধ করতে 
` হতো। 


- বায়'আজেরিদওয়াম 2 «এ TS 
51 জবর ےج‎ তি রত, ےج‎ 
7 الحرم انشا اللہ یھ بب‎ পেত قد نق ان ا ال‎ নি 
জিতে یرت سام‎ 2৮৬5 Ya روس گم‎ ۱ 
নিশ্চয় eet وف‎ রাসূলের وہ‎ Re করেছেন আল্লার ইচ্ছায় তোমরা অবশ্যই | 
কর্তন করবে। তোমাদের কোন ভয় থাকবে না আল্লাহ্‌ জানেন, যা তোমরা জানা এ ছাড়াও 
` তিনি তোমাদের দিয়েছেন এক সদ্য বিজয় (৪৮ : الد‎ ٠ : 
. অর্থাৎ হুদায়বিয়ার সন্ধি। পো ۱ 7 
| a রে) বলেন : ا‎ 0 ۶  56ۃ+٭‎ 
. অর্জিত হয়নি। যেখানেই লোকজন সমবেত হতো বা.পারস্পরিক সাক্ষাৎ হতো, সেখানেই 
“যুদ্ধের সূচনা হতো। যখন এই সন্ধি স্থাপিত হলো এবং যুদ্ধের অবসান হলো এবং লোকজন 
একে অপর থেকে নিরাপদবোধ করতে. লাগলো, তখন-পারস্পরিক- সাক্ষাতে তারা আলাপ- 
আলোচনা; স্তাব 'কিনিময়:এরং বির্তক ও বাদানুৰাদের সুযোগঠপেলো। যখনই কেউ ইসলাম 


সম্পর্কে কোন কথা বলতো. এরং তা রূরো-বোধ্যগম্য-হয়ে যেতো, তখনই. সে ইসলাম গ্রহণ - | 


করতো । ফলে, দু'বছরে এত অধিক সংখ্যক. লোক. ইসলাম شی یہ‎ যে, ইতিপূর্বে - 
_সামগ্রিরুভার্েেয়ত লোক ইসলাম গ্রহণ করেছিল, ছাদের সংখ্যা, পূর্ববতীদের সমান.ছিল বা. . 
পরবর্তী ইসলাম গ্ুহণকারীদের সংখ্যা পূর্ববর্তীদের সংখ্যাকেও অতিক্রম করেছিল। ... 0 
جج‎ হিশাম-বলেন : যুহরীর এ বক্তব্যের যথার্থতা প্রকৃষ্ট প্রমাণ হলো_ রাসূনুরাহ্‌ (সা). ۱ 

যখন হুদাযবিয়ার দিকে যাত্রা করেন, তখন জাবির-ইব্ন আবদুল্লাহুর ভাষ্য অনুসারে; তীর. . 
. সঙ্গী-সাথীদের সংখ্যা ছিল চৌদ্দশ। পক্ষান্তরে, দু'বছর পর মক্কা রিজয়ের বছর যখন তিনি 
পার বসন তল তার A সং ছি | 


শপ লিদের 


রতি দে ঘন মীনা নরেন; 0890‏ ساس 


উতবা جڑ‎ উসায়দ ۴ জারিয়া তীর কাছে এসে পৌঁছলেন। মক্কার যাদেরকে আটকৈ রাখী: . 


-. হয়েছিল তিনি ছিলেন তাদের অন্যতম । ভিনি যখন রাসূলুল্লাহ্‌. (সা)-এর নিকট পৌছলেন, 
তখন আযহার ইব্‌ন আব্দ-আওফ- ইবৃন আব্দ ইব্‌ন হারিস ইব্‌ন যাহ্রা এবং আখনাস ইব্‌ন 
جوا‎ EN وھد دہ دی و وت‎ : 


সীরাতুন নবী (সা) (ওয় وت‎ 


ee ہ٠ و س0.1 . ە‎ ২ ۳ নবী পো) 


و ا رر 
আযাদকৃত গোলাম ছিল। তারা. দুজনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দরবারে আযহার ও আখনাসের :‏ 
পত্রসহ উপস্থিত হলো। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তখন আবূ বসীরকে লক্ষ্য করে বললেন : হে আবূ.‏ 
বসীর! আমরা এ সম্প্রদায়ের সাথে যে চুক্তিতে আবদ্ধ তা তোমার অজানা নেই। আর আমাদের‏ - 
HR ভিঙ্গেরও কোন অবকাশ নেই। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তোমার এবং তোমার সাথীদের মধ্যে‏ ` 
ای ۰ যারা দুর্বল, নন  +‏ 
বললেন: 3 0‏ رو یتو কাছে কিরেত‏ شی وت 
BARE rd ۰ : 2‏ دی | 
দক,‏ سس আপনি কি আমাকে সেই মুশরিকদের কাছে‏ ایہر 23 

_ যারা আমার দীনকে বরবাদ করবে? রর 


০৮৯০০ 15545 یا 28653882401 فخالل ستل ل راه‎ 
" তুমি চলে যাও, হে আৰ বান ودک‎ তাল عو ہو ہہ‎ 
সঙ্গী-সাথী দুর্বলদের জন্যে অচিরেই মুক্তির একটা বন্দোবস্ত করে দেবেন । - 

: এরপর তিনি তাদের সাথে চলে গেলেন। যখন "তারা যুলহুলায়ফায় গিয়ে উপনীত হলেন; 

তখন তারা কটি প্রাচীরের পাশে ঘেঁষে বসলেন) তাঁর সঙ্গী দু'জন ও তীর কাছেই বসলেন। 

ভারি নে হেব আনি গোজী় ভাইটিং তোমার نو‎ কিধুব ধারাল . 

eR: সা, ERR! : আমি কি ওটা একটু দেখতে পারি? 

সে বললেন: তুমি চাইলে দেখতে পারো | | 

রাবী বলেন : তারপর জাবি کہ‎ তরবারি কো করলেন এবং তার গতি জা তাক 
করলেন, আর এভাবে তার ভবলীলা সাঙ্গ করলেন। সঙ্গে সেই আযাদকৃত দাসটি তখন দ্রুত 

৬ শনিয়ে গেল এবং রাসূৱুয্াহ (সা)-এর নিকট এসে, উপস্থিত. তিনি তখন মসজিদে 

উপবিষ্ট ছিলেন। রাসূলুল্লাহ্‌ তাকে আসতে দেখে বলে উঠলেন : . . ۱ ۱ 
` লোকটি নিশ্চয়ই কোন ভীতিপ্রদ দৃশ্য দেখেছে। | 

নিকটে এলো, জন্‌ তিনি বললেন : কিরে অগা, ana‏ شیوشت 
হলো? তখন সে বলল:: রঃ ৃ‏ 
টা লোন টিন সরতে | ۱‏ 
۱ ہے یت ہوجو سدہ مت : রাবী ঘলেন‏ - 
উপস্থিত হলেন এবং রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকটে এসে বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ সা)!‏ . 


হে জনা হার 

ৃ সম্প্রদায়ের হাতে অর্পণ করেছেন । আমি আমাকে ধর্ম বিনষ্ট হওয়ার হাত থেকে রক্ষা করেছি 
. এবং আমাকে ফেরত পাঠানোর ঝামেলা থেকে আত্মরক্ষা করেছি। 
রাবী বলেন : তখন রাসূলুল্লাহ সো) বললেন : 
لوكان :مع رجال ا‎ ০৮ ০৯০০ الله‎ 3: 

۱ রত কপ হোক سر‎ 


| হয়ে যেতো? 


তারপর্‌ আবু বসীর সেখান থেকে جو‎ করলেন। সম্পকে অবস্থিত যুলমারওয়ার 
নিকটবর্তী 'ঈস' নামক স্থানে গিয়ে তিনি অবস্থান গ্রহণ করলেন। এটা ছিল কুরায়শদের সিরিয়া 
গমনের পথ। এদিকে মক্কায় কুরায়শদের আটকে রাখা মুসলমানদের নিকট সংবাদটি যখন - 
. পৌঁছলো যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আবু ব্সীরকে লক্ষ্য করে বলেছেন যে, তার সাথে আরও 
কয়েকজন থাকলে তো রীতিমত যুদ্ধই শুরু হয়ে যেতো, তখন তারা ও আবু বসীরের সাথে 
মিলিত হওয়ার উদ্দেশ্যে 'ঈসের; উদ্দেশ্যে বেরিয়ে পড়লেন দেখতে দেখতে তাদের সুর ' 
জনের মত লোক আবু বসীরের নিকট সমবেত হলেন। তাঁরা কুরায়শদের জীবনকে দুর্বিষহ 
করে তুললেন। তাঁরা তাদের যাকেই হাতের কাছে পেতেন, তাকেই হত্যা করতেন এবং তাদের 
যে কাফিলাকেই তীদের পাশ দিয়ে অতিক্রম করতে দেখতেন, তার উপরই হামলা চালাতেন,। 
শেষ পর্যন্ত কুরায়শরা আত্মীয়তা বন্ধনের দোহাই দিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট পত্র লিখলো 
যে তিনি যেন ওদেরকে নিজের আশ্রয়ে নিয়ে গিয়ে তাদেরকে রক্ষা করেন। তাদের ব্যাপারে 
জানের ফোন দা বাবরি সা ক تر رو یی‎ ١ 


-- দিলেন আর তারা মদীনায় তীর নিকট গিয়ে উঠলেন। . 


নাইস এস সব 


সুহায়লের প্রতিজ্ঞা 7 ۱ 

ইসহাক বলেন : সিল ইন আনা খন ভীত পারলো যে, আবূ বসীর‏ چا 
কুরায়শদের সাথী আমিরকে হত্যা করে ফেলেছেন; তখন-সে কাবার প্রাচীর পিঠ ঠেকিয়ে‏ 
না রা পর্যন্ত আমি আমার পিঠ কা'বা প্রাচীর -‏ سوا প্রতিজ্ঞা করলো যে, এ ব্যক্তির রক্তপণ‏ 


থেকে সরিয়ে নেবো না। তখন আবু সুফিয়ান 2۹ হারব (তদানীস্তন অন্যতম কুরায়শ নেতা) 


বলে উঠলেন : আল্লাহ্র কসম! এটা একটা নিরেট নির্বুদ্ধিতা বৈ কিছুই নয়। আল্লাহ্‌র কসম! . 
ভা বিকালে বালির বারা وس اہو‎ হর নিয়াৰ | 
আবূ আনীস সে প্রসঙ্গে নিম্নের কবিতাটি বলেন : রি 


১. رھ ہے ہت‎ SE রা রহ ۱ 
বারা یمحر‎ জার বলে می میتی‎ | 


ও রানির (সা) 


এ টা 


یھت و ھا ہی ہہ سای 
আমাকে তা জাগিয়ে রাখলো তাবৎ NS,‏ 
হারাম করে দিল আমার রাতের ঘুম।‏ ۱ 
তুমি যদি আমার প্রতি তোমার রোষ বা‏ 
বিরাগ প্রকাশ করতে চাও».‏ . 
তবে স্বাচ্ছন্দে তা করতে পার, ৰ‏ ۱ 
কেননা, তোমার সাথে আমার কোন শক্রতা CR‏ 
ا তুমি কি আমাকে ভীতি প্রদর্শন করছো বনু মাখযুমের,‏ 
রয়েছে 77 77 0‏ کک অথচ আমার‏ . 
অত্যন্ত পরিতাপের বিষয়, ۱‏ - ۱ 
এন লোকদের প্রতিও বৈরিতা পোষণ কর!‏ ھا 
তুমি যদি আমার বল্পম চেপে 7‏ 
তা হলে তুমি আমাকে কঠিন দুঃসময়েও চি‏ _ 


کت اوس پش 


ধর পর شش‎ সংগে 


রহিত 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : সি عو می مد‎ 
(সা)-এর কাছে: হিজরত করে আসেন। তার দুই ভাই উমারা ও ওয়ালীদ তখন রাসূলুল্লাহ 
_ (সা)-এর নিকটে এসে হুদায়বিয়ার সন্ধির শর্তানুসারে তাদের বোনকে ফেরত দেওয়া দাবী 
জানালো ।তিনি তা করেন নি। কেননা, আল্লাহ্‌র তা'আলা তা করতে বারণ করে দেন! 

ইবৃন ইসহাক বলেন : “যুহরী আমার নিকট উরওয়া ইব্‌ন যুবায়রের সূত্রে বর্ণনা-করেন, 


. তিনি বলেন। আমি উরওয়ার নিকট এমন সময় গিয়ে প্রবেশ করলাম, যখন তিনি ওয়ালীদ 


৮8785574155 
হুনায়দা তার কাছে নিঙ্নে سم‎ বাণী সম্পর্কে প্রশ্ন করে পত্র লিখেছিলেন: 1 
১৩০ bolic الل آعم‎ ৮, এ 
পি নি 
رہ تہ‎ EEO 
পরীক্ষা করো। আল্লাহ্‌ তাদের ঈমান সম্বন্ধে সম্যক অবগত আছেন। যদি তোমরা জানতে পার 
যে তারা মু'মিন তবে তাদের কাফিরদের নিকট ফেরত পাঠাবে না। মু'মিন নারীগণ কাফিরদের 


জন্য বৈধ ময় এবং কাফিরগণ মু'মিন নারীদের জন্য বৈধ নয়। কাফিররা যা ব্যয় করেছে, তা. 
তাঁদের ফিরিয়ে দিও। এরপর তোমরা তাদের বিয়ে করলে তোমাদের কোন অপরাধ হবে না, 


এ‏ رو سو وس বহি‏ امت پر چو فدہ اہ 


07885 ریت‎ 
۱ ইব্‌ন হিশাম বলেন : ৮ শি 9 0 | 
ی و ا‎ নি রন 
تطيل ای ا‎ alll ight | 

7 ٤ 28-0 রি ٦ 

আম কাস নামক বাকি দিকে রাতের রক রাত رر‎ ۱ 
এজন্য রশি সংগ্রহ করি। 


| ৩৪২ سد کچ : 5 | ۰س‎ নবী সে) ۱ 


۱ ) 97 ۱ 
তোমরা যা ব্যয় করেছ তা ফেরত চাবে এবং কাফিররা ফেরত চাবে যা তারা ব্যয় করেছে। 
এটাই আল্লাহ্‌র বিধান, ٭"'"‎ ۹ ۶۷2۵ প্রজ্ঞাময় | 


(৬০:১০) 


রাবী বলেন, তারপর উতম ইন সালা তায নিকট লিখেন: 
ج5ت‎ (সা)-এর হুদায়বিয়ার দিন কুরায়শদের সাথে এ মর্মে চুক্তিবন্ধ হন যে, অভিভাবকের 
` অনুমতি ব্যত্যিরকে যারাই তার কাছে আসবে,'তিনি তাদের ফেরত পাঠাবেন । যখন মহিলারা 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট হিজরত করে আসলেন, তখন আল্লাহ্‌ তা“আলা তাদের মুশরিকদের 
কাছে;ফেরত পাঠাতে বারণ করে দিলেন যখন তারা ইসলামের পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হলেন এবং 
যখন প্রতীয়মান হলো যে, তারা সত্যি-সত্যি ইসলামের আকর্ষণেই ছুটে এসেছেন,-তখন 
তাদের আটকিয়ে রাখতে হলে তাঁদের মোহরানা ফেরত দেওয়ার নিদের্শ দেওয়া হলো । এটা এ 
অবস্থায় প্রযোজ্য, দারা সুমলমানদের তানের মহিলাদেরকে দত মোহরানা ফেরত দেয়। 
ইরা ۱ | (e 4 

| رضح کت‎ He مال‎ Bb 

ab rete Rê; ভিনি তোমাদের মধ্যে ফয়সালা করে থাকেন। আলা স্ব, ۱ 
প্রজ্ঞাময় (৬০. : ১০)। 
٠ তারপরই TET মক্কা থেকে হিজরত করে আগত মুসলিম মহিলাদের নিজেদের কাছে 


₹' রেখে দিয়ে কেবল-পুরুষদেরকেই ফেরত পাঠান, যেমনটা আল্লাহ্‌ নির্দেশ দেন যে, আটকৃত 


- "মুসলিম রমণীদের তাদের স্বামীদের পূর্ব প্রদত্ত মোহরানা-ফেরত চেয়ে-গাঠাও এবং তারা যদি 
সত্যি হিপ আটককৃত: সুস্িম ra তাদের স্বামীদের دہ ود‎ মোহরানা-ফেরত 
‘পাঠিয়ে দেয়, তবে তোমরা তেমনিভাবে ফেরত পাঠিয়ে দিও। .بے‎ 
۱ বি وت‎ এরূপ বিধান. ×۱ দিতেন তা হলে পুরুষদের তিনি যেমন ফেরত পাঠিয়ে 
. | তেমনি হিজরত করে আসা মুসলিম মহিলাদেরকেও অবশ্যই ফেরত পাঠিয়ে দিতেন। 
. যদি হুদায়বিয়ার দিন এরূপ সন্ধিপত্র না হতো, তা হলে তিনি অবশ্যই মহিলাদের রেখে দিতেন, 
| আর তদের মোহরানাও ফা পাঠাতে না। সন্ধির পূর্বেও লিন Roe sirra ভিনি 
ইবন ইসহাক বলেন, আমি ER এ আয়াত সম্পর্কে এবং আল্লাহ্র বাণী: 


দি کر رت‎ AEN الى‎ ৩07১5151855 
+ রি 3৮৮৮ তা اشا الله اذى‎ 


ONO ভালো سےا‎ এবং 
তোমাদের যদ সুযোগ আসে, তখন যাদের স্ত্রীগণ হাতছাড়া হয়ে গিয়াছে তাদেরকে, তারা যা 


সন্ধির পর হিজরতকারিণীদের প্রসংগে ۱ ۱ ৩৪৩ 
বয় করেছে তা সমপরিমাণ অর্থ দান করবে | ভয় কর আনলক যাতে তোমরা বিশ্বাসী 
(৬০ : ১১)। 


তখন উরওয়া জবাব দিলেন : আল্লাহ্‌ তা'আলা বলছেন, যদি তোমাদের মধ্যকার কোন 
ব্যক্তি তার স্ত্রীকে কাফিরদের হাতে ফেলে এসে থাকে, আর তাদের কোন মহিলা যদি 


তোঙ্গাদের হাতে তাদের যে গনীমতের মাল এসেছে; তা থেকে তোমরা তাদের মহিলাদের ' 
দত মোহরানার সমপরিমাণ সম্পদ তাদেরকে বিনিময় স্বরূপ দিয়ে দাও। 
- যখন এন্জায়াত অবতীর্ণ হলো: J 


- جا بعصم الگوافر‎ 53 SC الین تن ق کرات‎ UT ۱ 
রি হে গণ, তোমাদের নিক সুন নারীরা দেশী হয়ে আসলে. তোমরা 
2 “কাফির নারীদের সাথে দাম্পত্য সম্পর্কে রেখো না। 


এ তখন যারা তাদের এরূপ স্ত্রীদের তালাক দিয়েছিলেন, তাদের মধ্যে ছিলেন উমর ইব্‌ন 
খাত্তার (রা),ভিনি তার স্ত্রী কুরায়বা বিন্ত আবু উমাইয়া ইবৃন মুগীরাকে তালাক দেন। তারপর 
اتارک‎ ইব্‌ন আবু সুফিয়ান তীকে বিবাহ করেন.। তখন তারা উভয়েই পৌত্তলিকরূপে জীবন 


_ যাপন করছিলেন। এভাবে তিনি তীর স্ত্রী উম্মু কুলছুম.বিন্ত জারওয়ালকে তালাক দেন, যিনি 


" উায়দুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমর খুযায়রীর মা ছিলেন। আবু হুযায়ফা ইব্ন গানিমের পুত্র আবু জাহাম ۱ 
0 0ً 
055 ا‎ 


î বিজয়ের সুসংবাদ ৪ পর | 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : جن مھ ھجت‎ রাসুলুল্লাহ্‌ সো)-কে 
কোন একজন সাহাবী তীর মদীনায় আগমনের-পর জির্জীসা করেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা) 
আপনি কি বলেন নি যে, আপনি নিরাপদে TET প্রবেশ করবেন ?. ۱ 
তখন জবাবে তিনি বলেন : 0১৮০৩ گم من‎ এ । بی‎ অবশ্যই বলেছি, কিছু আমি কি 
তোমাদের এ বছরই প্রবেশ করবো বলেছিলাম,। তখন সাহাবিণণ জবার দিলেন : : জী-না। 
৮০০০ 
9502 ھر گنا قال لی‎ | 
_ আমি জিবরাঈল জো) -এর কথা অনুসারেই তা বলেছিলাম 7 


{ 
|| 


la লিক چیہ مہ‎ বয়ান ইবন ert 
যব سوسحم‎ বেডে কনা রে مود‎ তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সো) হুদায়বিয়া থেকে প্রত্যাবর্তন করে যিলহাজ্জ ও মুহাররম মাসের কতেক দিন মদীনায় . 
টা 
শেষ দিকে জিনি খাব চি বারা করেন্‌।, টা KE 
হালে করি دو‎ পতাকা জা আন 
ول سی‎ AER | 
লাম গরু قد‎ সুতে বর্ণনা করেন খে, তীর পিতা তীর নিকট বর্ণনা করেছেন , 


তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-কে খায়বর যাত্রাকালে আমির ইব্‌ন আকওয়াকে, যিনি ছিলেন সালমা .‏ ہہ 
FR আমর ইব্‌ন আকওয়ার চাচা__বলতে শোনেন : হে আকওয়া তনয় অবতরণ কর এবং‏ ` 


আমাদেরকে তোমার হুদীগান' শুনাও। আকওয়ার আসল নাম ছিল সিনান। 
° রাবী বলেন : লে ইন আকা دس شش رش‎ 
ছিল এরূপ : ۱ 
bali لا الله‎ sd | 
3১ تضدقنا‎ 33. 7 
Gale lives BLU 
~ bal وان:ارادوا فتنة‎ 
فانزلن سكبنة علینا‎ , 
. وثیت الاقدام ان لاقیٹا‎ 7 
- কসম আল্লাহ্র! যদি তার রহমত না হতো। - 
তরে আমরা পেতাম না হিদায়াত, দিতাম না সাদাকা, 
আর না কায়েম করতাম সালাত। 


3 আমাদের দেশের শাড়য়ানদের ভাওয়াইয়া গানের এবং মাঝিদের ভাটিয়ালী গানের মত আরব দেশের 
৮8754 
: সফরের ক্লান্তি লাঘব হতো। 


টি . নর সেইসে আতি১. বা 
“খন কোন গোষ্ঠী মোদের বিরুদ্ধে উঠে মাতি, 
বাধায় গণ্ডগোল, 
রা _ তখন আমরা তাদের ঘৃণা করে থাকি। EO 
` হে প্রভু, মোদের সাস্ববনা দাও, কর দয়া বর্ষণ, ۱ 
... দাও মোদের স্থিতি ও দৃঢ়তা, যখন বাধে কোন রণ! . EE 
উন ETE (সা). বললে + 17৩০ আল জমার প্রি রহমত বর্ষণ করন 
7777 ৃ 


12 تا ج رھ‎ ۱ 
ইয়া রাসূলারাহ্‌ (সা)! তার জন্যে তো শাহাদাত অবধারিত হয়ে ×ہ‎ হায়, যদি 
. আমাদেরকেও তা দিয়ে ধন্য করতেন। 


সত্যি সত্যি সেদিন ইৰ্ন আক্ওযা শাহাদাত লাভ করেন। আমীর জানা کول‎ | 
তাঁর নিজের তরবারি ভার পতি ফিরে এসে তাকে শুরুতরভীবে আহত করে এবং এতেই তিনি. র্‌ 
শাহাদত জীভ করেন 0 ۱ 


১০ : 


_ থাকেন, নিজের তরবারির আঘাতে মৃত্যু হয়েছে সে কি করে শহীদ হয় ? এমন কি শেষ পর্যন্ত 
তীর ভাজিতা সালামা ইবন আমর ইব্‌ন 'আকওয়া রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-কে এ ব্যাপারে জিজ্ঞাসা ۱ 
. করলেন। তিনি তীর ব্যাপারে লোকদের জল্পনা-কল্পনার কথাও তীকে অবহিত করলেন। তখন 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) ছ্যর্থহীন কণ্ঠে বললেন : ১4514 সে যে শহীদ, তাতে সন্দেহের কোন 
“অবকাশ নেই। তিনি যথারীতি তার জানাযার সালাত আদায় করেন।,তীর সাথে সাথে 
AE EI 


Ta সেট এর দু'জা | AE کور‎ 
"ইব্‌ন ইসহাক বলেন : অনি কাছে এমন a না জে): মি 
. মিথ্যাবাদী বলে অপবাদ দিতে পারি না; তিনি আতা ইব্‌ন আবূ মারওয়ান আসলামী থেকে, 
` তিনি তার পিতা থেকে, তিনি আবু মাতাব ইব্‌ন আমর থেকে বর্ণনা করেন, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) 
` যখন খায়বরের নিকটবর্তী হলেন, তখন তিনি তীর সাহাবীদের বললেন, আর এ সময় আমিও 
তাদের সঙ্গে ছিলাম : 19 __ তোমরা থামো! তারপর তিনি বললেন: 


তি CLs الم اس رتا ال ورب 25 اقللن‎ 
সীরাতুন নবী (সা) ٠ ২9৪ ie 


“৩৪৬ Ey ور‎ i রাতুল নবী (সে) 


০ ১৮ من‎ ৫২৮০ 2 ০০৯১ وخر‎ চা فرظ‎ ul قاتا‎ - টি وم‎ [a ۱ 
: -৫5 ০০ এ 
| হে আল্লাহ্‌! হে এঁ সত্তা, বিনি আসমান ও তার ছায়াতলে যা কিছু রয়েছে তার প্রতিপালক! 
` হে ওঁ সত্তা, যিনি যমীন ও তারমধ্যে যা কিছু উৎপন্ন হয়, তার প্রতিপালক । হে এ সত্তা, 
শয়তান ও তার দ্বারা পথভ্রষ্টদের যিনি প্রতিপালক! ডা 
হে এঁ সত্তা, যিনি বায়ুসমূহ ও তার দ্বারা উড়িয়ে নেওয়া বসুর প্রতিপালক : ও 
۱ আমরা তোমার কাছে এ জনপদের এবং এর বাসিন্দাদের মধ্যে নিহিত মঙ্গল প্রার্থনা করছি 
এবং এর মধ্যে থাকা সমস্ত মঙ্গলের প্রার্থনাও তোমার কাছে করছি! - 
আমরা এর বাসিন্দাদের এবং এর মধ্যে সমস্ত অমঙ্গল থেকে তোমার আশয় aT করছি। 
তারপর তিনি বললেন : 10114 [৯৭1 তোমরা আল্লাহ্‌র নামে-অগ্রসর হও! 
রাবী বলেন: যে কোন জনপদে প্রবেশের সময় হু (সা) এদু'আটি পড়তেন ۱ 


ইবন ইসহাক বলেন : আমি যাকে অপবাদ দিতে পারি না, এমন একজন রাবী আমার‏ - ت 
কাছে আনাস ইব্ন-মালিকের সূত্রে বর্ণনা করেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ যখন কোন সম্প্রদায়ের উপর ۱‏ 
আক্রমণ পরিচালনা করতে মনস্থ করতেন, তখন তাদের উপর তিনি প্রত্যুষে আক্রমণ চালাতেন |‏ 
যদি কোন জনপদে পৌঁছে ভোরের আযান শুনতে পেতেন, তা হলে তিনি আক্রমণ থেকে বিরত‏ 
'থাকতেন। আর যদি আযান শুনতে না পেতেন, তা হলে আক্রমণ চালাতেন ۱ আমরা রাতের‏ 
বেলা খায়বরে গিয়ে অবতরণ করলাম। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সেখানেই রাত্রিযাপন করলেন।। পরত্যুষে‏ 
 সৈখানে তিনি আযান শুনতে পেলেন না। তখন তিনি বাহনে আরোহণ করলেন এবং আমরাও‏ 
তীর সাথে সাথে বাহনে আরোহণ করলাম । আমি নিজে আবূ তালহার সাথে সহ-আরোহী‏ 
হলাম । আমরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর এতই গা ঘেঁষে পাশাপাশি এগিয়ে যাচ্ছিলাম যে, আমার পা‏ 
(সা) পবিত্র পদযুগল স্পর্শ করতে লাগলো । আমরা লক্ষ্য করলাম, খায়বরের‏ یں 
কর্মজীবী লোকেরা প্রত্যুষেই ঘর থেকে কর্মস্থলের দিকে বেরিয়ে পড়েছে। সঙ্গে তাদের বেলচা‏ . 
ও টুকরী রয়েছে। তারা যখন রাসূলুল্লাহ (সা)ও লোক-লশৃকর দেখতে পেলো, তখন তারা‏ 
خی نچ جوف ওর পবা‏ دا বলাবলি করতে লাগলো যে,‏ 
দিকে দৌড়ে পালালো। : -‏ 
(সা) বললেন:‏ یکو | 
৪4 ٠ |‏ 0 20559 اا 


১. লোক-লশকরকে পঞ্চবাহিনী বলার কারণ হলো : সে যুগে সাধারণতঃ. একটি পূর্ণাঙ্গ বাহিনীতে পীচটি 
সৈন্য দলের সমাহার থাকতো $ (১) অগ্রবর্তী বাহিনী, বিতর হত 
তিনটি ۹ ۶۵ | 


___. খায়বর যাত্রা প্রসঙ্গে. ۲ وه‎ এ ৩৪৭. - 


আল্লাহ্‌ সর্বশ্রেষ্ঠ, খায়বর উজাড় হয়ে গেল। আমরা যখন কোন সম্প্রদায়ের আঙিনায় 
অবতীর্ণ হই, 777, e 


. করা হয়েছে। 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আট য়াদ সরে হর, আনাস রে) কক এ কব 
করেছেন। ٠ 
تک سوہ‎ 
کے‎ ইসহাক 5: تہ‎ BEE ROE کو ہے‎ 
ইসর পাহাড়ের পথ ধরে অগ্রসর হন । সেখানে তিনি একটি মসজিদ প্রতিষ্ঠা করেন। তারপর 
۱ সাহবায় গিয়ে পৌঁছেন। তারপর সদলরলে রাজী প্রান্তরে শিবির স্থাপন করেন। এ মঞ্জিলটি 
খায়বর ও গাতফানের মধ্যবর্তী স্থানে অবস্থিত । উদ্দেশ্য ছিল এই যে, এ ভাবে তারা গাতফান 
ও খায়বরবাসীদের মধ্যে অন্তরায় হয়ে যাবেন। ফলে, গাতফানবাসীরা খায়বরবাসীদের কোনরূপ 


5 সাহায্য বা রসদপত্র পৌঁছাতে সমর্থ হবে না। কেননা;' বা 0  ” 7۸ -এর. 


বিরুদ্ধে খায়বরবাসীদের সমর্থক کو مت‎ জং 


গাতফানীদের সাহায্য করার চেষ্টা 

আমার নিকট এ মর্মে তথ্য পৌঁছেছে যে, নার ےہ‎ দেল রাসূলুল্লাহ্‌ 
. (সা) খায়বরে মঞ্জিল স্থাপন রূরেছেন, তখন তারা. লোকজনকে সমবেত করে তার বিরুদ্ধে 
2۸. সাহায্য করার মানসে বের ج‎ কিছু এক মঞ্জিল. পথ অতিক্রম করতেই তাদের: 


- পরিবার-পরিজন ও ধন-সম্পদ সম্পর্কে এমনি ধারণায় উপনীত হয়.যে, এটা তাদের.জন্য শুভ 


হচ্ছে না. এবং তাদের সম্প্রদায়ের লোকজন.তাদের এ উদ্যোগের বিরোধী, তখন তারা ফিরে 
_ যায় এবং নিজেদের পরিবার-পরিজন ও ধন-সম্পদের নিকটেই অবস্থান গ্রহণ TC | এভাবে 
5 


| ج50‎ (সা) একের পর এক তানের ধন-সম্পদ کو‎ অধিকার করতে থাকেন। 
তাদের দুর্গসমূহের মধ্যে সর্বপ্রথম তিনি ‘নাঈম’ দুর্গ অধিকার করেন। এ কেল্লার কাছেই . 
মাহমুদ ইব্‌ন মাসলামাকে খাতার 8 পাট উপর থেকে নিক্ষপ করে শহীদ করা হয়। 
তারপর কামূস দুর্গ জয় করা হয়।-এটা ছিল বনূ আবুল হুকায়কের দুর্গ । এখানে রাসূলুল্লাহ 
(সো) সুফিয়্যা RT হুয়াই 3 আখতাবসহ অনেক যুদ্ধবন্দী’ লাভ করেন। সুফিয়্যা ছিলেন 
জিনা হার হং হ্যা ۳۳) “70 
0 کت‎ 7 


৩৪৮ E OTT ۱-۸ সে) 


۱ Ee ET OEE TE ETE EE 
کی وو سد‎ বিজ জন্য جوم‎ তখন তার চাচাতো বোন দুটি : 
তিনি দাহইয়াকে দান করেন। খবরে প্রচুর দাসীবীদী মুসলমানদের অধিকারে আলে । 


খায়বর দিবসে রাসূলুল্লাহ্‌ সো) যে সব জিনিস নিষিদ্ধ ঘোষণা করেন : | 
সেদিন মুসলমানরা গৃহপালিত গাধার গোশত আহার করেন। তখন রাসূলুল্লাহ সো) 
558578৮7578 ৪ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : : আমার নিকট আবদুল্লাহ্‌ ইবন আমর ইব্‌ন যাষরা ফিযারী আরদুল্লাহ ৰ 
ইবন আৰু সলীতর সবে এবং তিনি ভীর লিভা থেকে বর্ণনা করেন: کو"‎ 7 
আমাদের কাছে যখন গৃহপালিত গাধার গোশত খাওয়ার ব্যাপারে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
নিষেধাজ্ঞা এসে পৌঁছে, 2ھ ۶ 000٭"‎ 
Linh One مو چیا و اور‎ 


করেন যে, লস 
বারণ করে দেন। সাথে সাথে তিনি আরও যে সব ব্যাপারে নিষেধ করেন, সেগুলো হলো : 
- | * গৃহপালিত গাধার গোশত ভক্ষণ, 
* হিংস্র নখ ওয়ালা পশুর গোশত ভক্ষণ, . 7 
+ গনীমতের মাল বিক্রি করা (ভৌগবষ্টনের পূর্বে)।' تج‎ ر٢‎ 
7 ছু و‎ অর্মীর নিকট. সালাম ইব্‌ন কারকারা, আমর ইব্‌ন দীনারের সূত্রে, 
جن ا‎ আফা N থেকে, আর জাবির (রা) খায়বরের যুদ্ধে অংশ গ্রহণ 
করেন নি, سی‎ করেন যে, ESPN E E AS 
_ করেন, তখন তিনি লোকদের ঘোড়ার গোশত খেতে অনুমতি প্রদান করেন। کہ‎ 
bee BL Sh SOE YE OE 
سے ہے ےت‎ 
যুদ্ধ করি। তিনি জারবা নামক মাগরিবের একটি গ্রাম জয় করেন, ` তারপর আমাদের উদ্দেশ্যে 
খুতবা দিতে দীড়ান। তখন তিনি বলেন : ۱ 
° «হে লোক সকল! আজ আমি তোমাদের তা বলবো, যা আমি রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-কে খায়বর : 
দিবসে আমাদের বলতে শুনেছি, তার বাইরে আজ অন্য কিছু আমি তোমাদের বলবো না ।” 
সে দিন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আমাদের মধ্যে দাড়ান, , তারপর তিনি বলেন : ال‎ 
` 'আল্লাহ্‌'ও পরকালের প্রতি যাঁর বিশ্বাস রয়েছে, উন কোর বাতির পক্ষে টা বৈধ, 
۱ ৮ 
'করবে। | 


_খায়বর মারা সঙ্গে SERS EE ۲ ৩৪৯ 


- এ বাড়ি অলৰ ও পালের পতি বিশ্বাস পোষণ কর, তার জন্যে এটা বৈধ নয় যে, 
= আল্লাহ পরকালে اک‎ কারো জন্যে এটা বৈধ নয় O গনীমতের মাল ভাগবনটনের 
পর্বের তকে কিছু বক ہا‎ < 
আল্লাহ্‌ ও পরকালে বিশ্বাসী কারো জন্যে এটা বৈধ নয় دہ‎ গনীমতের কোন وہ‎ 
 ৰাহনরূপে ব্যবহার করে, দুর্বল করে, তারপর তা গনীমত তহবিলে ফেরত দেবে। আর এটাও. 
আল্লাহ্‌ ও পরকালে বিশ্বাসী কোন ব্যক্তির পক্ষে বৈধ নয় যে, গনীমতের দ্রব্য সামগ্রী থেকে ৷ 
. কেনি বস্ত্র পরিধান করে, তা জীর্ণ করে, পরে আবার তাঁতে জমা 1 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট ইয়াহীদ ইব্‌ন আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন কুসায়ত উবাদী ইবন” 
সামিত-্রা) বর্ণনা করেছেন, তিনি বলেন? খায়বর দিবসে রাসূলুল্লাহ্‌ সো) আমাদের ক্ষীচা 
-সোনাত্ত FE মধ্যে ক্রয়-বিক্রয় বা করতে 080 এবং " ۳ 7 
. বিনিময় করতে নিষেধ করেন । তিনি বলেন : পু oo 
2 ۱ (+02090 
i ٠ ٠ بالذهب العین‎ LEE + ۱ 
۱ পা নে লাউ লা বিলি বা: 
বিনিময করবে। .. . 7 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : গর বা, শো) বকে তালের সহ এ 
ধন-সম্পদ অধিকার করতে ای‎ ia 3 ٦ 
7 আবু ইবন আৰু বক جو‎ নিট বু আসগার ফোন লোন বাতির کوچ‎ 
করেন যে, বনু সাহম আসলামীরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর কাছে হাযির হয়ে বললেন : ইয়া 
রাসূলাল্লাহ সো)! আল্লাহ্র কসম! আমরা অনেক সাধ্য-সাধনা করেছি, কিন্তু আমাদের হ 5 
কিছুই আসেনি। তারা রাসূলুল্লাহ্‌ সৌ)-এর কাছেও কিছু পেলেন না-_যা তিনি ত রদিতে .. 
পারেন। তখন তিনি বললেন : ° টির 
۱ ৮০৮৯১১১৭০০০ এ dia 
42০ 55৩ وان لیس بیدی شیئ اعطبهم آباہ‎ 
_ اعظم حصونها اعنھم غناء ء واکثرها طعاماو ودکا‎ 
হে আল্লাহ্‌! আপনি তাদের অবস্থা সম্পর্কে সম্যক জ্ঞাত। তাদের কোন শক্তি নেই। এদিকে 
আমার হাতেও এমন কিছু নেই যে, আমি তাদেরকে তা দেবো। সুতরাং আপনি তাদের হাতে 
সবচাইতে বড় দুর্গটির বিজয় দিয়ে দিন, যাতে সর্বাধিক খাদ্য-দ্রব্য ও শস্যাদি রয়েছে] ۱ 
সত্যি সত্যি সকাল হতে না হতেই আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের হাতে সা*আব. ইব্ন মু*আযের 
১1৮87757755 
: কোন দুর্স ছিল না। ہے‎ ; 


সীরাতুন্নবী (সা)‏ ہے ئا 5 এ‏ موی 


“ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আহ আলা বন রূহ লক হে সব 2. বিজয় 
মানার ছিল, সেগুলোর বিজয় তীকে দান করলেন, আর যে সব ধন-সম্পদে তীর অধিকার 
প্রদানের ছিল, সেগুলোর উপর তীর অধিপত্য প্রদান করলেন, শেষ পর্যন্ত সুসলমীনরা ইয়াহুদীদের 
| 'ওভীহ্‌ ও সুলালিম’ নামক দু'টি দুর্গে গিয়ে উপনীত হলেন । এ দু'টিই ছিল খায়বরে রাসুলুরাহ : 
. বিজিত সৰ্বশেষ দুর্গ দশ দিনেরও অধিককাল تد‎ (সা)-এ দু'টি দুর্গ অবরোধ করে 

রাখেন। : ۱ 

ছি |‏ اھ স)-এর সাবের‏ رد খান দিবলে‏ ھا 
1৮4 হে সাহায্যপরাপ্ত, মার, TA ۱ .‏ مث امت 
ইব্‌ন. ইসহাক বলেন : নার নিকট বু আরিলার আবদুর ইন জা ইবন রর‏ ۱ 
আবদুল্লাহ্‌ বলেছেন : ইয়াহুদী মারহাব‏ ج3 রহমান ইব্‌ন সাহল বর্ণনা করেছেন যে, জাবির‏ 
SN i Al 1 72‏ 

| জানে খায়বার, আমি মারহাব বীর পুরুষ, 

সশস্ত্র বীর নখদর্পণে রণ-আহব; 
- কাবু হয়ে যায় সে বল্পম আর অসিতেমোর | 
ঘেঁষে না নিকটে বরং পালায় ভূয়েতে অনন্তর | 
۲ সাথে সাথে সে আহবান জানাচ্ছিল : কে আমার সাথে ×۴ যুদ্ধে অবতীর্ণ হবে? ই 
۱ তার জবাবে কা'ব ইবন মালিক (রা) এগিয়ে এলেন। তিনি বললেন : ۱ 
۱ es .. জানে খায়বর আমি কা'ব সংকট নাশি 
“বীর বাহাদুর যবে হয় রণ সর্বত্রাসী, ডক و رکف‎ 
যুদ্ধের অনল জুলিয়া উঠিলে যুদ্ধ হয়... 3. : 
` চমৃকে অসি.কর্তনকারী RIT | a“ 
এমনি দলন তোদেরে আমরা দলিব যে, 
' কষ্টই তোদের পরিণত হবে সহজে। ' 
۱ سس‎ বদলে হয় তো বা দেব উচিৎ মার, 
নয় তো লাভিব গনীমত_ কে সাধ্য কার ?) 

۱ یں‎ পি আমাকে সা جو‎ 

টা “জানে খায়বার আমি কাব (যাই যে বলি :) 
(স্বরূপ প্রকাশি) সমর অগ্নি উঠিলে জুলি 


খায়বর যাত্রা প্রসঙ্গে E 98و‎ হও 


দাবীর লড়ি উদ্যমে রি সনৈ। کے‎ 5 
-- 'সাথেন্তরবারি কর্তনকারী বিদ্যুৎ প্রায়: 
কেলে) কষ্ট ও আর কষটরবেনা মোটে । A e 
ইবন হিশাম বলেন: মারহাব ছিল হিম্য়ার গোত্রের লোক৷, وو‎ 


ইসহাক বলেন : আমার নিকট আবদুর ইব্ন সাল জাবির ইবন আব‏ یک 
৮৮ |‏ 


২" তখন রাসূলুল্লাহ (সা) বললেন : এর সাথে কে লড়বে মুহা ইবন মাসলামা অমনি 
এগিয়ে এসে বললেন : : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! ওর সাথে আমিই লড়বো, আমি অবশ্যই তা. 
থেকে প্রতিশোধ নেবো; সে গতকালই আমার ভাইকে হত্যা করেছে। ہے ہے‎ 
রি (সা) বললেন : ; এগিয়ে যাও! হে আল্লাহ! তুমি তাকে সাহায্য কর | 
জাবির ইব্ন আবদুল্লাহ্‌ বলেন ۰: যখন তাদের এক্‌জন অপর, জনের নিকটবর্তী হলেন, . 
তখন একটি খেজুর গাছ তাদের মধ্যে পড়লো । একজন অপরজন থেকে আত্মরক্ষার উদ্দেশ্যে. 
. খেজুর গাছটিকে আড়ালরূপে ব্যবহার করতে লাগলেন। যখনই একজন খেজুর গাছটির ক 
শাখার আড়ালে আত্মগোগ্রন করছিলেন, তখন তার প্রতিপক্ষ সাথে সাথে তরবারির 
‘ ডালটি কেটে দিচ্ছিলেন। এমনিভাবে উভয়ে গাছটির ডালগুলো কাটতে কাটতে এক/প 5 
ৃ গাছটির সমস্ত ডালপালা শেষ হয়ে গেল। এমন কি শেষ পর্যন্ত গাছটি একটি দণ্ডায়মান মানুষের 
۱ TORT TET রইলো তারপর মারহাব TE ইব্‌ন মাসলামার-উপর-তলোয়ারের একটি 
আঘাত করলো । তিনি তা ঢাল'দ্বারা প্রতিহত করলেন, এরপর তরবারি তাতেই.আটকে গেল। 
এবার মুহাম্মদ ইব্ন মাসলামা (রা) সজোরে তীর তরবারি দিয়ে আঘাত করলেন, নি 
مو ا‎ EEL | ۱ | 
. ইবন ইসহাক বলেন : তারপর মরহাবের সহোদর ইয়াসির কে'আমার সাথে লড়বে? ۱ 
_ বলে রণক্ষেত্রে অবতীর্ণ হলো ।' হিশাম ইব্‌ন উরওয়ার ধারণা মতে___যুবায়র ইব্‌ন আওয়াম 
তার সাথে মুকাবিলার উদ্দেশ্যে বেরিয়ে আসেন। তখন তাঁর মা সুফিয়্যা বিন্ত আবদুল 
মুভালিব রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)- কে'বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! সে আমার ছেলেকে হত্যা করে 
ফেলবে। 7 লে 
3 পন ই পা ক: 


ag সে)‏ | | ہی" gt‏ ین 
ওখ রাসূলররাহ (সা) বললেন বরং আপনার. ছেলেই-তাকে হত্যা করকে- ইম্শা‏ 
আল্লাহ্‌ । তারপর যুবায়র (রা) বেরিয়ে পড়লেন এবং সত্যি সত্যি তাকে হত্যা করলেন।‏ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : হিশাম ইব্‌ন উরওয়া আঁমার নিকট বর্ণনা করেন, যুবায়রকে যখন 
কোন সময় বলা হতো যে, আল্লাহ্র কসম, সেদিন আপনার তলোয়ারখানা অত্যন্ত ধারালো 
ছিল। তখন জবাবে তিনি বলতেন: রি 777 ‘বরং আমি 
জোর প্রয়োগ করে তাকে কাটতে বাধ্য করেছি. কহ ۱ 


আলী (রা)-এর হাতে খায়বর বিজয় | ہا‎ 
جن‎ ইসহাক বলেন : نے تج ےت‎ 
করেন যে,.তীর পিতা: সুফিয়ান, সালমা FA আমর ইবৃন আকওয়ার সূত্রে বর্ণনা করেছেন। ۰ 
- রাসূলুল্লাহ সো) আবূ বকর সিদ্দীককে তীর ঝাণ্ডা হাতে দিয়ে, যা ছিল শ্বেত বর্ণের__-ধেরণ.. 
রর করেন। ইবৃন হিশামের বর্ণনা অনুযায়ী এ. প্রেরণের উদ্দেশ্যে ছিল, তিনি যেন খায়ন্রের কোন 
“কোন কেল্লা জয় করেন। EE 
রাবী বলেন, কিনু ভিনি نو‎ করেও কোন کو‎ জয় না করেই ফিরে আসেন। অথচ 
.... তার চেষ্টার কোন ত্রুটি ছিল না। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : আগামীকাল আমি এমনি 
.. এক ব্যক্তিকে ঝাণ্ডী সমর্পন করবো, যে আল্লাহ্‌ ও তাঁর রাসূলকে ভালবাসে | তীর হাতে আল্লাহ্‌ 
বিজয় দান করবেন। সে কখনও পালাবেনা ৷: | | 
রাবী বলেন : তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আলী (রিদওয়ানুল্লাহি আলায়হি)-কে নিকটে 
ডাকলেন। তখন তার চোখ উঠেছিল। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তার চোখে নিজের মুখের লালা جو‎ 
. । তারপর ۹8 হাতে দিয়ে বললেন : 57588 
না আল্লাহ্‌ তোমাকে বিজয় দান করেন। - 
٠۱ রাৰী বলেন : সালামা বলেন? তারপর আলী রো) গর্জন করতে করতে লাফিয়ে লাফিয়ে ۱ 
এগিয়ে গেলেন? TASTE ٭‎ অনুসরণ করে তীর পিছু পিছু চললাম। এমন কি শেষ: 
পর্যস্ত তিনি তীর হাতের AMEND কেল্লার পাদদেশে প্রস্তর-স্তুপেরস্মধ্যে উডচীন করলেন ৷ দুর্গ | 
৮6588055757 رک‎ 
তুমি কে?” ۱ j এ জনন 
Eo EEE ME ১১ لوت‎ 
উপ অত 7 
বিজয় সম্পন্ন না করে তিনি আর প্রত্যাবর্তন করলেন না। - টি 
:_ আল্লামা ইদরীস কান্দোলতী তদীয় সীরাতুল মুস্তাফা, হয় খণ্ড, পৃ তত দেওবন্দে.. 
ট মুদ্রিত) কিতাবে হযরত উমর (রা)-কে দ্বিতীয় দিন প্রেরণের কথাও উল্লেখ করেছেন। হুযুর (সা)-কে. 
উক্তবাক্যে “যে আল্লাহ্‌ ও রাসূলকে ভালবাসে” এর সাথে এবং' “যাকে আল্লাহ্‌ ও রাসূলও ভালবাসেন’ 
07754 


খায়বর যাত্রা প্রসঙ্গে ۱ کا‎ এ ৩৫৩ 


_ ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন হাসান রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর আযাদকৃত 
গোলাম আবূ রাফি“ সূত্রে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন : রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন আলী ইব্‌ন 
আহ তালিব রো)-কে তীর ঝাণ্ডা হাতে তুলে দিয়ে প্রেরণ করেন, তখন আমরাও তীর সাথে 
বের হয়েছিলাম । তিনি দুর্গের নিকটবর্তী হলে, দুর্গবাসীরা বের হয়ে এসে তীর সাথে যুদ্ধে প্রবৃত্ত 
হয়। জনৈক ইয়াহুদী তাকে তরবারি দ্বারা আঘাত করে। ফলে তাঁর হাতে থেকে ঢাল পড়ে 
_ যায় । তখন তিনি দুর্গের নিকট থেকে একটি দরজা নিয়ে তাকেই ঢালম্বরূপ ব্যবহার করেন। 
দুর্গ জয় সম্পন্ন না হওয়া পর্যন্ত তিনি এটা হাতে রেখেই আত্মরক্ষা করে চলেন। তারপর তিনি 
তা হাত থেকে নিক্ষেপ করেন এরপর আমিসহ আটজনে মিলে উতদরজাটি উল্টে দিতে চেষ্টা 
কর, বির তা ইত সর হয়নি। টার 


9 ইসহাক বদের: وت‎ RET CELI 
টা SRT RR CE 785 আল্লাহ্র কসম! 
খায়বারে এক সন্ধ্যায় আমরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকটে ছিলাম । এমন সময় জনৈক ইয়াহুদীর 
ছাগলের পাল TO দিকে যাওয়ার পথে তীর সামনে পড়লো। আমরা তখন ইয়াহুদীদের 
N ٥٥٢ ۷۹۷۷ এ ছাগলের গোশত কে 
আমাদের খাওয়াতে: পারবে ?, : 2. 
আবু ইয়াসার বলেন: আমি তন বলে উঠলাম, আমিই তা পারব, ইয়া রাস্লারাহ (সা) 
তিনি বললেন : : তবে তা-ই কর! 

আবু ইয়াসার বলেন : 757 
a o 

রা‏ جا 

চির এমন সময়, আমি গিয়ে ছাগলগুলোর- নাগাল পাই, যখন পালের 
প্রথম ছাগলটি দুর্গের মধ্যে-ঢুকে পড়েছে । আমি পালের পেছনের দু'টি ছাগল ধরে বগলদাবা 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সামনে ছুঁড়ে মারলাম । লোকেরা সেগুলো যবাই করলো এবং সবাই মিলে 
তা খেলেন আবু ইয়াস্ার ছিলেন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সর্বশেষে মৃত্যুর বরণকারী সাহাবী । 
তিনি. যখনই এ ঘটনা বৰ্ণনা করতেন, তখনই কাদতে কাদতে বলতেন : আমার জীবনের 
جوا‎ RL E سورد‎ শন আমিই ES 
ইপ্তিকালকারী ব্যক্তি । کہ‎ : 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)-_৪৫ - 


৩৫৪ ۱ _ সীরাতুন নবী (সা), 


ইবন ইসহাক বলেন? ای اس ساد سد‎ তা 
ہت‎ তখন অন্য এক রমণীসহ সুফিয়্যা বিন্ত-হুয়াই ইব্ন আখতার তীর 
সুফিয়্যার সাথী রমণীটি যখন তাদের মৃতুদেহ দেখতে পেল, তখন সে ভীষণ চীৎকার জুড়ে 
দিল; নিজের মুখমণ্ডলে. করাঘাত.করতে- লাগলো এবং নিজের 77 ধুলো মাখাতে লাগলো ١ 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তা দেখে বলন্েন : শয়তান মৃহিলাটিকে আমার নিকট থেকে 7 
. Fe! তিনি. যাকে. তীর কাছে নিয়ে আসতে বললেন। সুফিয়্যা নিজেকে অত্যন্ত গুটিয়ে 
নিয়ে ভার পিছনে গিয়ে দীড়ালেন। আর রাসূললাহ্‌ (সা) তার উপর নিজের চাদরখানা বিছিয়ে 
দিলেন। তখন উপস্থিত মুসলমানরা বুঝে নিলেন যে, রাসূলুল্লাহ সো) তাকে তীর নিজের জন্যে 
বেছে নিয়েছেন। এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ সো) বিলালকে লক্ষ্য করে বললেন : যখন তিনি ۵5۹+8 
_ মহিলাকে এরূপ করতে-দেখেন, তোমার হৃদয় থেকে কি দয়ামায়া উঠিয়ে নেয়া হয়েছিল্প, হে . 
` বিলাল! তুমি যে দু'টি.মহিলাকে তাদের আত্মীয়-স্বজনের মৃতুদেহ মাড়িয়ে নিয়ে 'এলে £ সুফিয়্যা 
কিনানা ইব্‌ন রবী" ইব্‌ন আবুল হুকায়কের স্ত্রী থাকা অবস্থায় একদিন স্বপ্ন দেখেন যে, চন্দ্র তার 
কোলে এসে পড়েছে। তিনি তীর স্বামীর কাছে স্বপ্নটি. বিবৃত করলে:সে বলেছিল : তুমি হিজায় : 
অধিপতি মুহাম্মদের পাণি-প্রার্থনা করছো বৈ অন্য কিছু নয় ।-কথাটি-বলে OT: জোরে তার 
গালে একটি চপেটাঘাত করে যে, এর ফলে তীর চোখ নীল হয়ে যায় সুফিয়্যা যখন রাসূলুল্লাহ 
(সা)-এর নিকট নীত হন, তখনো তীর চেহারায়-_-এ চপেটাঘাতের. চিহ্নটি পরিস্ফুট ছিল। 
তিনি তাকে জিজ্ঞাসা করেন : এটা কী £ তখন তিনি তাকে সে সম্পর্কে অবহিত করেন j 


কিনানা ইব্ন রবীরশ্রান্তি ا‎ 

سے تج ہت 
তার কাছেই রক্ষিত ছিল। তিনি তাকে সে সম্পর্কে জিজ্ঞাসাবাদ করলেন, কিন্তু সে তা কোথায়‏ 
আছে জানাতে অস্বীকার করলো । তারপর রাসূলুল্লাহ (সা)-এর নিকট একজন ইয়াহুদীকে আনা‏ 
হলো। সে জানালো যে, কিনানা ইব্‌ন রবী'কে সে প্রতিদিন ভোরে একটি বাড়ির ভগ্নাবশেষের‏ 
চারদিকে ঘুরাফ্রেরা করতে দেখেছে । তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) কিনানাকে বললেন : তুমি কি জ্ঞাত‏ 
আছো যে, এরপর যদি তোমার কাছে গুপ্তধন পাওয়া-যায়; তাহলে তোমাকে প্রাণদণ্ডে দণ্ডিত‏ 
করা হবে +.সে বললেন : হ্যা ।- তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) সে বিরাণ বাড়িটি খননের নির্দেশ‏ 
দিলেন? যথারীতি সেখান: থেকে. কিছু গুপ্তধন উদ্ধার করা হলো ।.তারপর রাসূলুল্লাহ (সা)‏ 
তাকে-অবশিষ্ট গুপ্তধন সম্পর্কে-জিজ্ঞাসাবাদ করলেন, কিনতু সেব্তা' প্রদানে অস্বীকৃতি জ্ঞাপন‏ 
করলো । তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যুবায়র ইব্‌ন আওয়ামকে তার নিকট থেকে গুপ্তধন উদ্ধার না‏ 
হওয়া পর্যন্ত তাকে শাস্তি দিয়ে'যেতে বলেন ৷ যুবায়র তার বুকে চকমকি -পাথর ঘষে 7‏ 
ا ود مم ق ا و রিনি‏ 


খায়রর যাত্রা প্রসঙ্গে | ۱ | ৰ ৩৫৫. 


মুহাম্মদ ইব্‌ন মাসলামার হাতে অর্পণ করেন। তিনি তার ভাই মাহমুদ ইব্‌ন মাসলামার খুনের 
۹ی۷۷"‎ ۱ 


ইরা ভাতের 
দীর্ঘ অবরোধের পর যখন তাদের এ ধারণা জন্মালো যে, ধ্বংস অনিবার্য, তখন তারা তার কাছে 


আবেদন জানালো যে; তাদেরকে যেন দেশত্যাগ করতে দেওয়া-হয় এবং তাদের রক্তপাত 


থেকে তাদেরকে অব্যাহতি দেওয়া হয়। তখন রাসূলুল্লাহ (সো) তাদের সে আবেদন মঞ্জুর 
করেন প্রবং তাদেরকে চলে যৈতে দেন। রাসূলুল্লাহ্‌ সো) যে দু'টি দুর্গ অবরোধ করে রেখেছিলেন 
সেই দু'টি দুর্গ ছাড়া, তাদের Rg, নিতাৎ কানীবা প্রভৃতি সমস্ত দুর্গ দখল করে; তীদের-সমন্ত 
ধন-সম্পদ অধিকার. করে-নেন, ফিদাকবাসীরা- যখন-খায়বরবাসীদের এভাবে প্রাণরক্ষা-করে : 
দেশ ত্যাগের সংবাদ অবহিত হলো, তখন তারাও অনুরূপভাবে-ধন-সম্পদ সব ত্যাগ করে, 
প্রাণদণ্ড থেকে অব্যাহতি পাওয়ার আবেদন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দরবারে লোক মারফত পৌঁছালো। 
,তিনি তাদের আন্বদনও মঞ্জুর করলেন । এ ব্যাপারে যারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর ও খায়বরবাসীদের 
মধ্যে মাধ্যমরূপে কাজ করেন বনু হারিসা গোত্রের মাহীসা ইব্‌ন মাসউদ ছিলেন তাদের 
অন্যতম৷ খায়বর্রাসীরা যখন দুর্গ থেকে অবতরণ করল এবং দুর্গ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর. হাতে 
সমর্পণ করল, তখন তারা রাসূলুল্লাহ (সা)-এর নিকট আবদেন জানালো যে, আমাদের আধাআধি 
ভাগের শর্তে ভূমি আবাদ করার দায়িত দিয়ে দিন! সাথে সাথে তারা আরো বলল : আমরা 
জমি-জমার ব্যাপার ' আপনাদের চাইতে ভাল জানি এবং চাষাবাদ ও জমি আবাদ করার 
দক্ষতা আমাদের“অধিক তখন রাসূলুল্লাই (সা) আধাআধি ভাগের শর্তে তাদের সাথে সন্ধি করে 
'নেন। তবে তিনি শর্ত আরোপ করলেন যে, আমরা যখন ইচ্ছা করবো তখন তোমাদের বের 
করে দেওয়া অধিকার 86 ক্ষণ করি। ফিদাকবাসীদের সাথেও তিনি অনুরূপ শর্তে সন্ধি করেন। 
তবে খায়বর ছিল মুসলিম সাধারণের গনীমত হিসাবে প্রাপ্ত সম্পদ, আর ফিদাক ছিল বিশেষভাবে 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সম্পদ । কেননা, ھ۹‎ 71 
28758 EE ভিত শী 


کی وج ا 


Reve ছাগীর কাহিনী ۱ 
রাসদুরাহ (সা) একটু ছি হতেই সালাম تم حم‎ যাব বিন হারিস 
একটি ভুনা ছাগী তার খিদমতে উপটোকন স্বরূপ প্রেরণ করলো | সে পূর্বেই 7 
নিয়েছিল যে, রাসূলুল্লাহ্‌ ছাগলের কোন অঙ্গটি খেতে বেশি ভালবাসেন ? জবাবে বলা হয়েছিল 
যে, তিনি রান বেশি-পছন্দ করেন ।-ফলে, সে তাতে অধিক বিষ মাখিয়ে এবং সাধারণভাবে 
পুরো ছাগীতেই'বিয মিশিয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খিদমতে তা উপস্থাপিত করে। রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা) রান্‌ নিয়ে খেতে শুরু করেন। একটি গ্রাস মুখে দিতেই তিনি আর. তা গ্লাধকরণ করতে 

সমর্থ হলেন না। তীর-সংগে বিশ্র ইব্‌ন রা ইব্‌ন মাররও খেতে বসেছিলেন । তিনিও তা 


৩৫৬. ۱ সীরাতুন নবী (সা) 


থেকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) মত কিছুটা নেন এবং তিনি তা গলাধঃকরণও করেন। কিন্তু রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা) থু করে তা ফেলে দেন তারপর তিনি বলেন, এ হাড়টিই আমাকে বলে দিচ্ছে যে, এতে 
বিষ মিশ্রিত করা হয়েছে। সাথে সাথে তিনি তাকে ডেকে পাঠালেন। সে স্বীকারোক্তি করলো। 
তিনি তাকে জিজ্ঞাসা করলেন : কিসে তোমাকে এরূপ করতে প্ররোচিত করলো ? জবাবে সে 
বললেন : আমার স্বজাতির প্রতি কৃত আপনার আচরণের কথা আপনার নিকট অবিদিত নেই। ۱ 
আমি মনে মনে বললাম : ইনি যদি রাজা বাদশাহ হয়ে থাকেন, তবে তা থেকে নিষ্কৃতি পাওয়া 
যাবে, আর যদি প্রকৃতই নবী হয়ে থাকেন, তবে অচিরেই তিনি এ বিষয়ে অবগত হয়ে যাবেন। 

রাবী বলেন রাসূল (সা) شش‎ করে o বিশ এ খাসটি খাওয়ার বিষ 
ক্রিয়ায় মৃত্যুমুখে পতিত হন। - 
_ ইকৃন ইসহাক বলেন : আগার নিকট হারান বন উল্যা ইব্ন আবু সাঈদ ইব্ন 
মুআল্লী বর্ণনা করেন, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) এঁর অন্তিম রোগের সময় যখন বিশ্র RTS বরা“ ইব্‌ন 
মারূর এর মা তাঁকে রোগশয্যায় দেখতে আসেন, তখন'তিনি তাকে বলেছিলেন : হে বিশ্রের 
মা, তোমার বিশ্রের সাথে খায়বরে আমি যে গ্রাসটি মুখে তুলেছিলাম, তা বিষক্রিয়া এখনো, 
আমি অনুভব করছি। আমার প্রাণরগ ফেটে যাচ্ছে বলে মনে হচ্ছে। ۰ 

রাবী বলেন : এজন্যে মুসলমানদের ধারণা যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) শহীদের মৃত্যু লাভ্‌ 
করেছেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা নবীরূপে তাঁকে যে গৌরব দান করেন, এটা তার বাড়তি সম্মান | 

ইবন ইসহাক বলেন: রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন গ্রায়বর থেকে নিষ্কান্ত হলেন, তখন তিনি 
নটর দিকে যার করন কয়েক রাত অবধি ভিনি ভর অধিবাসীদের অবোধ করে 
0 7 


» নূন ইসহাক سے‎ ও ইব্‌ন MT, کی موی ہے‎ 
থেকে আমার নিকট বর্ণনা করেন যে, আবু হুরায়রা: (রা) বলেছেন : আমরা রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা)-এর সংগে খায়বর থেকে ওয়াদিউল কুরায় পৌঁছে সেখানে সূর্যাস্তের সময় তীবু স্থাপন . 
করলাম । তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সংগে তার একটি গোলাম ছিল, যাকে রিফাআ ইবন খায় 
qf, যাবীনী তাকে উপটোকন স্বরূপ দিয়েছিলেন | 00 

হিশাম বলেন : ভূযাম ছিলেন লাখম গোত্রীয় ۱‏ ک3 


5 ar gE Te O রত নল 
= . তাকে ক্ষমা করে দিলেও, বিশ্র ইব্‌ন বরা’ যেহেতু এ বিষ ভক্ষণে ইন্তিকাল করেন, তাই ভার. উত্তরাধিকারীদের 
۱ হাতে ও মহিলাকে সমর্পণ করা হয়। তারা তাকে কিসাস স্বরূপ হত্যা করেন। বয়যাবীর এক রিওয়ায়তে, 
| ইসলাম গ্রহণের দরুন তাকে হত্যা করা হয়নি বলেও উল্লেখ করা হয়। ফাতহুলবারী ৭ম 
_ জিলদের ৩৮ পৃঠার বরাতে এরূপ লিখা আছে।---সীরাতুল মুস্তফা, ২য় জিল্দ, পৃ. ৪৩০ | (দেওবন্দ ছাপা) 


খায়বর যাত্রা প্রসঙ্গে : | ৩৫৭ 


: আবু হুরায়রা বলেন : আল্লাহ্র কসম! গোলামটি যখন রাসূলুল্লাহ (সা)-এর উটের হাওদা 
লাগাচ্ছিল, ۰ +++//۷۶۷/"'ٰ' ۶ ىٔ‎ +ٗ 7 
বলাবলি করতে লাগলাম و حور‎ ۱ | 
ll _ তার জন্যে জনাত মুবারক হেকি | 

তখন রাসুলুরাহ্‌ (সা) বলে উঠলেন: ۱ রি 

ا ف | 

RTE নয়; কষ: সেই পবিত্র সত্তারঃ খার হাতে মুহাম্মদের প্রাণ, এ মুহূর্তে তার 
চাদর ভার পায়ের دیو سو سو دم جاور فو‎ সাপ থেকে 
আত্মসাৎ করেছিল। - : 

আবু হুরায়রা বলেন : "یم"‎ 990 
খিদমতে উপস্থিত হলেন এবং বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! আমি আমার জুতোর জন্য দু'টি 
বিডি হলে ভেবেছিল তখন پیر و‎ (সা سو‎ অনুরূপ দু'টি ফিতে জাহান্নামে 
তোমার জন্যে জ্বালানো হবে। রি 


চর্বির থলের ঘটনা 

ইবৃন ইসহাক বলেন: بے ہے ہے تر تہ‎ 
কাছে বর্ণনা করেছেন, যীকে আমি মিথ্যাবাদী বলে অপবাদ দিতে পারি না, তিনি বলেন : আমি 
খায়বরের গনীমত সামগ্রীর মধ্যে একটি চর্বি ভর্তি থলে পেয়েছিলাম । আমি তা কাধে করে 
লারা জাতি হি 7 
ব্যক্তিটি তখন এর এক কিনারে ধরে বললেন : | 

“ওহে! এটি এ দিকে নিয়ে এসো, এটি মুসলমানদের মধ্যে বন্টন করে দেবৌ।” ۰ -. 
লিনা ভাজি ھی‎ মিটার i SR a 
সময় রাসূলুল্লাহ্‌ সো) আমাদের এ দৃশ্যটি দেখতে পেলেন। তখন তিনি মুচকি ৃঁ 
তারপর গনীমত সামগ্রীর দায়িত্বে নিযুক্ত লোকটিকে বললেন : আরে! ওকে ছেড়ে দাও! তখন 
এ ব্যক্তিটি তা ছেড়ে দিল, 59855 
00071 


ইসহাক বলেন : রাসূল সো) খায়বরে বা পথিমধ্যে যখন সুফিয়্যার সাথে বাসর ۱‏ ”یج 
রাত উদযাপন করেন, তখন যিনি তাকে রাসূলুল্লাহর জন্যে পরিপাটি করেন, তার কেশবিন্যাশ‏ 


৩৫৮. এ ৪ 7 সীরাতুন নবী (সা) 


এবং সাজগোজ. করে দেন,: তিনি.ছিলেন:আনাস. ইব্‌ন মানিকের মা উম্মু-সুলায়ম_বিন্ত 
মিলহান। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তার.একটি গোলাকৃতি-তীবুতেই তার সাথে রাত্রিযাপন করেন। বনু 
নাজ্জার গোত্রীয় আবু আইউব খালিদ ইবৃন যায়দ কোষমুক্ত তরবারি হাতে সারারাত উক্ত তাবুটি 
" প্রদক্ষিণ করে কটিয়ে দেন। প্রত্যুষে রাসূলাল্লাহ্‌ সো) যখন তাকে এ অবস্থায় দেখতে পেলেন, 
তখন তিনি তাকে জিজ্ঞাসা করলেন : তোমার কি হলো, হে আবু আইউব! তুমি দাড়িয়ে কেন? 
জবাবে তিনি বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আমি আপনার ব্যাপারে এ মহিলাটির পক্ষ থেকে 
আশঙ্কা করেছিলাম কেননা, আপনি তার পিতা, তার স্বামী এবং তার স্বজাতীয় লোকজনকে 
হত্যা করেছেন, আর সেও সবেমাত্র কুফ্রী জীবন থেকে এসেছে। সুতরাং তার পক্ষ থেকে 
আমি আপনার অমঙ্গল-আশঙ্কা করেছি। লোকে বলে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তখন-বললেন : الله‎ 
Phi ১5 او‎ ৪৬৮৮ হে আল্লাহ্‌! আবূ আইউব যেমন আমার দেখাশোনা ও 
3 چون‎ চরিত হ্যা | 


বিলালের ۶۰۳7۰ I 
.. ইব্ন.ইসহাক و‎ e وو‎ 
۱ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন খায়বর থেকে প্রত্যাবর্তন করছিলেন, তখন পথিমধ্যে-এক স্থানে রাতের 
শেষ প্রহরে তিনি বললেন : আমরা সকলে হয়তো নিদ্রাচ্ছন্ন হয়ে পড়ব, এ সময় কে আমাদের 
ফজরের সময়ে জাগানোর দায়িত্‌ নেবে ? তখন বিলাল রো) বলে উঠলেন : আমিই ফজরে 
আপনাকে উঠানোর দায়িত্ব নিচ্ছি, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) সওয়ারী থেকে 
অবতরণ করলেন। সাথে সাথে অন্যান্য লোকজনও অবতরণ করলো এবং সকলে নিদ্রার 
কোলে ঢলে পড়লেন। বিলাল রো) সালাত আদায় করতে করতে জাগ্রত রইলেন। তারপর 
যতক্ষণ আল্লাহ্‌র ইচ্ছা ছিল ততক্ষণ সালাতে অতিক্রান্ত হওয়ার পর এক পর্যায়ে তিনিও তীর 
উটের উপর হেলান দিয়ে উদয়াচলের পানে মুখ করে সেই যে-বসে পড়লেন, কিছুক্ষণ যেতে না 
যেতে তীর ہہ‎ উপরও নিদ্রা ভর করলো। তারপর সূর্যের উত্তাপ তীর দেহ স্পর্শ করার 
পূর্বে আর কিছুই তীর নিদ্রা ভঙ্গ করতে পারলো না। সাথীদের মধ্যে সর্বপ্রথম রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সো)ই জাত হলেন তিনি বললেন; ৮2515 হে 
বিলাল? ১ | 
জবাবে বিলাল বললেন : টার রা ماود دی وب کو‎ 
(সা)! যা আপনাকে কাবু করেছিল। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : তুমি যথার্থই বলেছো | 
তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ সো) উট নিয়ে অল্পদূর অগ্রসর হন এবং তীর উটটিকে বসিয়ে দেন। 
এরপর উট থেকে নেমে ওযু করেন। লোকজন ও আপন আপন বাহন থেকে অবতরণ করে ۹ 
করলো । এরপর তিনি বিলালকে ইকামত দিতে নির্দেশ দিলেন.। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) লোকজনকে 
নিয়ে সালাত আদায় করলেন। সালাতান্তে তিনি লোকজনের দিকে মুখ করে বললেন : 


খায়বর-্যাত্রা ব্য প্রা -প্ৰসজে সঙ্গে ۱ ٭‎ | ৩৫৯ 


- ০৮৫৫ 19১: الصلوة‎ এগ 
টু ৫৩১০৩ قان ال‎ 
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“যখন তোমরা সালাতের কথা ভুলে: যাবে, ار ا ا‎ সার 
কেননা, আল্লায় و‎ বিটা পমা می‎ 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : دوہ‎ রাসূলুল্লাহ্‌ সো) যখন খায়বর জয় 
‘করলেন, তখন তিনি সেখানকার সমস্ত মুরগী ও গৃহপালিত পশু ইব্‌ন লুকায়ম আবাসীকে দান 
করে দেন। খায়বর বিজয়ের :এ ঘটনাটি ঘটে, نا‎ মালে چو وہ‎ খায় বিজয় 
* সম্পর্কে ইব্‌ন লুকায়ম তার নিম্নলিখিত কবিতাটি বলেন : 
۲ _ নাতাত দুর্গের উপর এমন একটি দুর্ঘষ বাহিনী, 
রাসুলের পক্ষ থেকে নিক্ষিপ্ত হলো, 
: যাদের স্কন্ধ ও অস্থি ভীষণ মযবুত, 
বনু আসলাম ও বনু গিফারের লোকজন যখন : :.... 
_ তাদের মধ্যে গিয়ে পতিত হলো, .- 
কেল্লাটি লণ্ডভণ্ড হয়ে গেল ; =. 
তা جہ دوہ‎ দিলা বে 
তাদের লাঞ্ছনা অবধারিত | 
প্রত্যুষে যখন এ লশকরটি ঝাঁপিয়ে পড়লো - 
বনু আমর ইব্‌ন যুরআর উপর, 
" নাতাত দুর্গের পাদদেশে যখন এঁ খাহিনীটি 


৩৬০ | ۱ _. সীরাতুন নবী (সা) 


জার এক সফর মাঁদই নয়, অনেক সফর মাসই নয়, 
(E তারা অভিযান চালিয়েছেন, আর জয় করেছেন খায়বর। . 
অনেক সফর ধরেই তারা অবস্থান করীবেন (দাপটের সীথে)। 
E _ইয়াহুদীরা সেদিন রণক্ষেত্রে . 
বহল হলা বেন অর্থ رکوہ اع‎ 


খায়বর যুদ্ধে মহিলাদের অংশ গ্রহণ .... 

ইব্ন ইসহাক বলেন : খায়বার যুদ্ধে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর সাথে কিছু মুসলিম মহিলারাও 
অংশ গ্রহণ করেন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তীদেরকেও গনীমতের সম্পদ থেকে অল্পবিস্তার দান 
করেন, তবে পুরুষের মত যথারীতি অংশ দান করেননি । 
ইবৃন ইসহাক বলেন : সুলায়মান ইব্‌ন সুহায়ল আমীর নিকট উমাইয়া ইব্‌ন আবূ সালতের 
রি ধার নাম তিনি আমার কাছে প্রকাশ 

আমি বনু গিফারের কতিপয় মহিলাসহ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খায়বর যাত্রাকালে তার 
দরবারে গিয়ে উপস্থিত হলাম এবং বললাম : ইয়া রাসূলাল্লীহ্‌ (সা)! আমরা মনস্থ করেছি যে, 
এ সফরে আমরা আপনার সঙ্গী হবো এবং আমরা যুদ্ধাহতদের সেবা পরিচর্যা এবং মুসলিম 
সৈন্যদের যথাসাধ্য সাহায্য করবো। তখন তিনি বললেন : E “আল্লাহ বরকত 
দিন।” (তিনি তাদের অনুমতি দিয়ে-ছিলেন)। 

সেই গিফারী মহিলাটি বলেন : সে মতে'আমরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)- -এর সংগে সফরে বের 
হলাম । আমি তখন নব্যবয়স্কা কিশোরী মাত্র । রাসূলুল্লাহ্‌ সো) আমাকে তীরসহ আরোহী করে, 
তার হাওদার গাটরির উপর বসিয়ে নিলেন। | 

মহিলাটি বলেন : আল্লাহ্র FT! 7د‎ রাস্লুরাহ (সা) যখন তীর উটনীকে বসালেন, 
আর আমিও উটের হাওদার গাটরির উপর থেকে নামলাম, তখন ۵ف‎ গাটরির উপর আমার রক্ত 
লেগে রয়েছিল। আর এটা ছিল আমার সর্বপ্রথম খতুমতী হওয়া । আমি তখন অত্যন্ত সঙ্কুচিত 
হয়ে উটনীর কাছ ঘেঁষে দাড়ালাম এরং অত্যন্ত লজ্জিতবোধ করছিলাম । রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যখন 
| ہہ ٰ ہہ"‎ ۶۹۹۹ ۳ তখন বললেন : তোমার কি হলো হে! 
তুমি বুঝি খতুমতী হয়েছো? ٠ 


খায়রর যাত্রা প্রসঙ্গে ۱ ` دان‎ 


fee বলেন, আমি বললাম : জী হ্যা ৷ 
-_ তিনি-রললেন :-নিজেকে গুছিয়ে নাও,. تم یں ہو تھر‎ 


نوا 227 যেখানে রক্ত‏ ۶ “ھ0 


তোমার আসনে গিয়ে বসে থাক |: 
উক্ত গিফারী মহিলাটি বলেন : তারপর রাসূলুল্লাহ (সা) যখন খবর জর করলেন, তথ 
তিনি আমাদেরকেও গনীমতের সম্পদ থেকে পুরস্কৃত করলেন । আমার গলায় যে হারটি দেখতে 
পাচ্ছো, এটা তিনিই সেদিন আমাকে দিয়েছিলেন। তিনি স্বহস্তে তা আমার গলায় পরিয়ে 
দিয়েছিলেন । আল্লাহ্র কসম! এটা আমি কখনো আমার গলা থেকে সরাবোঁনা। 
کو‎ বলেন : সত্যি সত্যি আমৃত্যু এটা তীর গালায়ই ছিল। তিনি ওসীয়ত করে যান যে, 
এটা যেন কবরে তীর সাথে দিয়ে দেওয়া হয়। আর যখনই তিনি খতুমতী অবস্থা থেকে 
পাক-সাফ হতেন তখনই পানির সাথে লবণ ব্যবহার করতেন এবং মৃত্যুর পর তার গোসল 
দেওয়ার সময়ও সে পানিতে লবণ দেওয়ার জন্য তিনি ওসীয়ত করে যান ٠ 


খায়বরের শহীদগণ 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : যর মুসলমানদের মধ খরা শহীদ হয়েছিলেন, $ তাদের নামের 
তালিকা নি প্রদত্ত হলো : 
কুরায়শ, বনু উমাইয়া ইব্‌ন আবৃদ শামস ও তাদের মিত্রদের মধ্য থেকে : ববীআ ইব্‌ন 
700 تھی‎ ۷29 
سوا‎ সারীফ ইবুন আমর ও রিকা আ ইন মানলে, & 


বনু আসাদ ইব্ন আবদুল উবয্য থেকে : 
আব হবযবএক কানা কে ই ৰায়ৰ বলা کی و‎ ইবন হিশাম 
ا ا ا‎ বন মা ইন কালের জোক এবং 
বনু আসাদ ও তাদের জর সির ৫ 
নিই سد‎ কে বিষ গোশত গে ইন 


মৃত্যুবরণ করেন। -. .. 
تحت‎ এ গা এই সহী হন 


নিন‏ تحت 
আওসের বনু আবুদ আশহাল থেকে :‏ 


হারিস। 
_সীরাতুন নবী (সা) (OF খ্)-_৪৬ 


খালিদ ইবন অন ইৰ লা হা বন‏ جس دنا 


تسس 
ও‏ سے 


৩৬২ - 


বনু আমর ইবন, আওফ থেকে : ۱ 

আহ ইবন সাধিত উস হব উই ইবন ×ط‎ কাস ইন সালাৰ 
ইব্‌ন আমর ইব্‌ন আওফ) টু 
` হারিস ইব্‌ন হাতিব, উপ ইবন নাল আস ইবন কাল আনীক ইন 
لد‎ সান্বিত ইব্‌ন আলিলাও = 

আহা ফন ইয়া ই n ইক যু) 
বনু গিফার থেকে :. (২ 
سس جج‎ শহীদ করারও 
আসলাম গোর گے‎ 

আমির ইব্‌ন ‘আকওয়া, রানি, 

- ইব্‌ন হিশাম বলেন : আসওয়াদ রাই ছিলেন খায়বরের অধিবাসী । - 

_ ইব্‌ন শিহাব যুহ্রী খায়বরের আরো যেসব শহীদের নাম উল্লেখ করেছেন, তাদের মধ্যে 
রয়েছেন : 

হারার جو‎ হত ول وو نے‎ লাব ক اد‎ 
যুহরার ERR. ۱ 
আনসারদের বনু আমার ইবন আওফ থেকে: 

8 ডি. 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার কাছে যে রূপ সংবাদ পৌছেছে, আসওয়াদ 2-7 রাখাল 
আসওয়াদের ঘটনাটি এরূপ : 
| রহ সো) যখন খায়বরের কোন একটি দুর অবরোধ করেছিলেন, এমন সময় ভিন 
তীর বকরিপালসহ. রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খিদমতে এসে হাযির হলেন । তিনি পারিশ্রমিকের 
বিনিময়ে জনৈক ইয়াহুদীর এ ছাগলগুলো চরাতেন। তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ সো)-কে বললেন * ইয়া 
রাসূলাল্লাহ (সা)! আমার নিকট ইসলাম পেশ করুন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তীর নিকট ইসলাম 
পেশ করলেন। তিনি সাথে সাথে ইসলাম গ্রহণ করলেন। আর রাসূলুল্লাহ্‌ সো) ইসলামের 
85787582528 
কাছেও ইসলাম পেশ করতেন। ت‎ 

- আস্ওয়াদ ইসলাম গ্রহণ করেই বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ (সা)! আমি পারিশ্রমিকের, 
“ বিনিময়ে এ ছাগলপালের মালিকের ছাগলপালের রক্ষণাবেক্ষণের দায়িত্ব পালন করে আসছি। 
এগুলো আমার নিকট তার গচ্ছিত সম্পদ ۱ এখন আমি এগুলোকে RRR? 

জবাবে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : তুমি এগুলোর মুখের উপর আঘাত কর, এগুলো 
তাদের মালিকের. কাছে ফিরে যাবে । অথবা এ রূপ কিছু একটা তিনি তাকে বললেন। 


আসওয়াদ সে মতে এক; মুঠো ধুলো নিয়ে: ছাগলের মুখের উপর নিক্ষেপ করলৈন এবং 
বললেন !' মালিকের নিকট ফিরে যা? আল্লাহ্‌র কসম! আমি আর-তোদের:সঙ্গে থাকছি না। 
করলো। তারপর আসওয়াদ দুর্গ অভিমুখে মুসলমানদের সাথে মিলিত হয়ে যুদ্ধের মানসে 
অগ্রসর হলেন। এমন সময় একটি পাথরের আঘাতে তিনি নিহত হন। অথচ তিনি আল্লাহ্র 
উদ্দেশ্যে কোল: সালাতও আদায় করার সুযোগ-পাননি। তীর মরদেহ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
নিকট নীত হলো এবং তীর পিছনে রাখা হলো | তাকে তার দেহের কাপড় দিয়ে ঢেকে দেওয়া 
হলো। -রাসুলুল্লাহ্‌ (সা) ও'তার একদল সাহাবী তার দিকে তাকাতে লাগলেন। এমন সময় 
তিনি হঠাৎ তার মুখ তাঁর দিক থেকে ফিরিয়ে 'নিলেন। লোকেরা জিজ্ঞাসা করলেন: ইয়া 
রাসূলাল্লাহ (সো)! আপনি তাঁর দিক থেকে মুখ ফিরিয়ে নিলেন কেন ? তিনি 8 
আয়াতলোচনা হুরদের মধ্যকার তার স্ত্রী এখন তার পাঁশে রয়েছে। ° // 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আবদুল্লাহ্‌ হ্‌ ইবন আবু নুজায়হ আমার নিকট ব করেছেন যে, 
তার নিকট এ মর্মে বর্ণনা করা হয়েছে যে, যখন কোন শহীদের মৃত্যু হয়, (তখন তার দু'জন 
আয়তলোচনা ই স্ত্রী তার নিকট আসে। তারা তার মুখমণ্ডল থেকে ধুলো 
বলে, তোমার এ মুখমণ্ডলকে যে ধূলি-ধূসরিত করেছে, دا‎ দুর 
করুন এবং তোমাকে যে হত্যা করেছে, আল্লাহ্‌ তাকে হত্যা করুন। 


py ইন আল হলৰ ঘটনা 
ساد رما‎ দে লো ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)! মক্কায় আমার 
সঙ্গিনী وا‎ শায়বা বিনূত ہہ‎ তালহার কাছে আমার কিছু সম্পদ রয়েছে। ও মহিলাটি তীর 
সাথেই থাকতেন । তীর পুত্র মুরিদ ইব্‌ন হাজ্জাজ এ মহিলারই مک‎ সন্তান। “আর মক্কায় 
ব্যবসায়ীদের কাছে আমার-ব্যবসায়ের কিছু মালামাল ছড়িয়ে ছিটিয়ে রয়েছে। সুতরাং ইয়া 
রাসূলাল্লাহ্‌ (সা)! আমাকে মকায় যাওয়ার অনুমতি দিন.। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ সো) তাকে অনুমতি 
দিলেন। তিনি বলেন, ইয়া রাসূলাল্লাহ্‌ সো)! আমার যে কিছু উল্টাপাল্টা বলার প্রয়োজন হবে। 
` তিনি বললেন: বলবে! 2 

হাজ্জাজ বলেন : তারপর জা বেরিয়ে পড়লাম । যখন যায গনারপন করলাম, তখন 
আমি সানিয়াতুল বায়যায় কুরায়শের কয়েক ব্যক্তিকে পেলাম, যারা খবরাখবর জানতে চাচ্ছিল 
এবং "রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর ব্যাপারে লোকজনকে জিজ্ঞাসাবাদ করছিল তারা খবর পেয়েছিল 
যে, তিনি খায়বর যাত্রা করেছেন। তারা সম্যক জানতো যে, খায়বর হচ্ছে হিজাযের উর্বরতম ও 
জনবহুল সমৃদ্ধ জনপদ। এজন্যে তারা পরম উঁৎসুক্যে ভরে খবরাখবর জানতে চাইতো এবং 


৩৬৪ ۶۰ ۱ 3۰۱۹۹۳1: 


অশ্বারোহীদের-নিকট জিজ্ঞাসাবাদ.করতো OT যখন আমাকে দেখতে পেল, তখন বলতে 
লাগল : “এ যে হাজ্জাজ ইব্‌ন আল্লাত দেখছি” হাজ্জাজ বলেন : আর তারা আমার ইসলাম 
গ্রহণের সংবাদ: জানতো না । তাই বলল; নিশ্চয়ই এর কাছে সংবাদ আছে আমাদেরকে হে 
আবু মুহাম্মদ; সংরাদ দীও,-আমরা তো শুনতে পেয়েছি যে, i Ri 
پوس‎ US AEA 027 
317:3۶ : আমি বললাম, o وو‎ 
যা শে তোমরা আনত TO তারপর আমাকে আর পায় CF করায়শরা দল বেখে বেঁধে 
আমার উটের চারপাশে চক্কর লাগাতে লাগাতে বলতে লাগল : সে সংবাদটি কী হাজ্জাজ ? ¢ 
_ হাজ্জাজ বলেন... আমি বললাম : کے ہد یہ‎ ভেবে 
পরাজয়ের কথা তোমরা কোনদিন শুননি। আর তার সঙ্গী-সাহীরা এমনি শোচনীয়ভাবে নিহত 
হয়েছে যে, তোমরা এরূপ খুব কমই শুনে থাকবে | আর মুহাম্মদ তাদের হাতে এখন ۴ | 
তারা বলাবলি করছে যে, আমরা নিজেরা মুহাম্মদকে হত্যা করবো না। বরং আমরা তাকে 
মক্কায় পাঠিয়ে দেরো। মন্কাবাসীরা তাদের আতীয়: স্বজনের হত্যার প্রতিশোধ রুপ সকলের 

সমর্নে তাকে হত্যা করবে। 7 
_ হাজ্জাজ বলেন : : তারপর তারা স্থান করলো এবং গোটা মক্কা জুড়ে শোরগোল হৈ রা 
করে এখবর প্রচার করতে লাগল। ۱ 
“তোমাদের কাছে সংবাদ এসেছে, ুহাম্মদ আসছে কেবল তোমাদের অপেক্ষা। তাকে 
তোমাদের হাতে তুলে দেওয়া হবে, তোমরা তাকে সর্বসমক্ষে প্রকাশ্যে হত্যা করবে।” ۱ 

হাজ্জাজ বলেন : আমি বললাম, মক্কায় ছড়িয়ে ছিটিয়ে থাকা আমার অর্থ-সম্পদ উদ্ধারের 
ব্যাপারে. তোমরা আমাকে একটু সাহায্য কর এবং আমার খাতকদেরকে চাপ দিয়ে তা উদ্ধার 
করে দাও। আমি খায়বরে যেতে চাই এবং পরাজিত মুহাম্মদ ও তার সাথীদের মালপত্র কেনার 
জন্যে অন্যান্য ব্যবসায়ীর পূর্বেই আমি সেখানে যেতে চাই। 

ইবৃন হিশাম বলেন : কারো কারো বর্ণনায় আছে, মুহাম্মদের ‘গনীমত’ কিনতে যাওয়ার 
কথা হাজ্জাজ বলেছিলেন। ۰ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন: তারপর-তারা এত দ্রুত আমার অর্থ-সম্পদগুলো আদায় করে দিল, 
যত দ্রুত পাওনা আদায়ের কথা আমি কোনদিন কাকেও শুনিনি । তারপর আমি আমার সঙ্গিনীর 
কাছে গেলাম এবং বললাম : তোমার কাছে রক্ষিত আমার অর্থগুলো তাড়াতাড়ি দিয়ে দাও, 
۱ আমি খায়বরে যাবো এবং অন্য ব্যবসায়ীরা সেখানে গিয়ে পৌছবার আগেই আমি ক্রয়-বিক্রয়ের 
ব্যবসার দ্বারা লাভবান হতে চাই। 

যখন এ সংবাদ শুনতে পেলেন, তখন‏ +71ھ বলেন : ৪55 i‏ ہزیو 
একট ভে অবস্থা বরছিলাম। ভন এনে বললেন কি দা তুমি এ কী সংবাদ‏ 
নিয়ে এলে? "="‏ 


খায়রর যাত্রা প্রসঙ্গে ۱ ৩৬৫ 


হাজ্জাজ বলেন : তখন আমি বললাম, আমার যে সম্পদ আপনার-কাছে' আমি রেখে গেছি, 
তা আপনার স্মরণ আছে তো ? তিনি বললেন : হ্যা । হাজ্জাজ বলেন : তখন আমি বললাম : 
আপনি একটু পরে আসুন। আপনার সাথে একান্তে কিছু কথা আছে আমি এখন আমার 
পাওনা আদায়ে ব্যস্ত আছি, যেমন আপুনি দেখতেই পাচ্ছেন। তাই, এখন আপনি চলে যান 
এবং আমার পাওনা আদায় করুতে দিন।... 

হজ্জাজ বলেন : তারপর যখন আমি 6۳ রক্ষিত আমার সমস্ত পাওনা আদায় করে 
নিলাম এবং মক্কা ত্যাগের জন্য প্রস্তুত হয়ে গেলাম, তখন আমি আব্বাসের সাথে গিয়ে দেখা 
করলাম এবং বললাম : হে ফ্যলের বাপ! আমার কথাগুলো খুবই.গোপন রাখবেন। কেননা, 
তিন দিন পর্যন্ত আমি লোকৃজুনের অনুসন্ধানের আশঙ্কা করি। তারপ্র আপনার যা ইচ্ছা হয় 
বলবেন। জবাবে তিনি বললেন : আমি তাই করবো ।. .. 

তখন আমি বললাম : “আমি আপনার ভাঁতিজাকে খায়বরবাসীদের রাজকন্যার সাথে বাসর 

করা অবস্থায় রেখে এসেছি।” তিনি এ দিয়ে সুফিয়া বিন্ত হুয়াইর কথা বুঝাচ্ছিলেন। তিনি 
পি জর রে নারির BE হারাল 
এবং তীর সাথীদের মালিকানাধীন ۱ 

তখন আব্বাস বলে উঠলেন : তুমি এ সব কী বলছো হে হাজ্জাজ ? আমি বললাম : 
আল্লাহ্র কসম! আমি যা বলছি, সত্যই বলছি। আপনি আমার এ সব কথা গোপন রাখবেন। 
আর আমি ইতিমধ্যেই ইসলাম গ্রহণ করেছি ।আমি কেবল আমার অর্থ-সম্পদগুলো নিয়ে যেতে 
এসেছি, এ আশঙ্কায় ফে পাছে তা মারা পর্ড়ে। তিন দিন চলে”খৈলে ইচ্ছা মত আপনি তা 
| হাজ্জাজ বলেন : তারপর তৃতীয় দিন ধন উপস্থিত হলো; তখন আব্বাস-নকশী শাল 
গায়ে দিয়ে সুগন্ধি মেখে, লাঠি হাতে কা'বায় এসে পৌছলেন। তিনি কা'বার তওয়াফ করলেন। 
কুরায়শরা তাঁকে দেখতে পেয়ে বলল : হে ফবলের বাপ! এমন কঠিন বিপদে এরূপ সহনশীলতা! 
"আল্লাহ্‌র কসম! এতো বড় তাজ্জব ব্যাপার! . 

জবাবে তিনি বললেম : আল্লাহ্র কসম'। তোমরা যা শুনেছ, তা'ঠিক নয়। মুহাম্মদ খায়বর 
জয় করেছেন। খায়বররাসীদের রাজকন্যার. সাথে বামর উদযাপনের অবস্থায় তাকে রেখে আসা 
হয়েছে। ওখানকার সমস্ত ধন-সম্পদ এখন তার এবং তীর সহকারীদের করতল গত। 

তারা জিজ্ঞাসা. করলেন.: এ সংবাদটি আপনার-কাছে কে নিয়ে এলো ? তিনি বললেন : যে . 
তোমাদের কাছে এ সংবাদ নিয়ে এসেছে সে-ই । সে মুসলমান হওয়ার পরেই তোমাদের নিকট 
এসেছিল, তার অর্থ-সম্পদ_সে নিয়ে গেছে এবং মুহাম্মদ ও তার সাহাবীদের সাথে আবার 
মিলিত হওয়ার উদ্দেশ্যে সে চলেও গিয়েছে। সে থাকবেও তাদের সাথেই। 

তখন তারা বলে উঠলেন : আল্লাহ্‌র বান্দারা! আল্লাহ্র দুশমন হাতছাড়া হয়ে গেল। 
আল্লাহ্‌র কসম ৷ যদি একটু আঁচ করতে পারতাম, তা হলে তার ও আমাদের মধ্যে একটা 
বোঝাপড়া হতো তাকে আমরা দেখিয়ে দিতাম মজাটা! ا‎ 

হাজ্জাজ বলেন : “এর ক'দিন যেতে না যেতেই তাদের কাছে আমার দেওয়া সংবাদের 
যথার্থতা প্রমাণিত হয়ে গেল। 


৩৬৬ সীরাতুন নবী সো) 


খবর সে যে সম কবিতা চিত হয়, তর মধ্যে হসসান‏ مہ ہے 
১7 এ কবিতাটি ছিল : ও .‏ 
০৮‏ تنا LEE ০৮৪‏ 7.7 موت الھڑال غي 2 رٹ 
বীনা বুনে 4‏ 


তা রক্ষার্থে তাদের প্রতিরোধ যুদ্ধ ছিল একান্তই RT | 
তারা মৃত্যুকে অপছন্দ করে, کی‎ | 

ফলশ্রুতিতে তাদের হেরেম সমূহকে বৈধ করে নেয়া হয়, 

তারা যে আচরণ করে তা একান্তই ইতর সুলভ। کہ‎ 
0 وہر‎ EM 


৷ রা রা জিন‏ مہ سا وکس ও‏ وت 


 হাস্সান ইব্‌ন সাবিত (রা) আয়মান ইবন ود‎ আয়মন ইবৃন উবায়দের পক্ষ থেকে 
কৈফিয়ত দিয়েও কবিতা লিখেন। ইনি খাযবর যুদ্ধে অংশ গ্রহণ করেননি। তিনি ছিলেন বনু 
আও: ইব্ন AE গোত্রের লোক । তাঁর মা OY আয়মন ছিলেন্তু রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
আযাদকৃত দাসী ৷ উম্মু আয়মনের আরেকটি পরিচয় হচ্ছে-তিনি উসামা ইবৃন যায়দের মাও 
- কটে। সে অতে,, SAN NS i OS EE 
754 على جين ان قالت‎ 
.. আয়মনের মা যখন তাকে তিরঙ্কার-করে বলছিলেন -. 
বরের অশ্বয়োহীদের সাথে যোগ না দিয়, = 
5 হে আয়মন! তুই কাপুরুষতা প্রদর্শনকরলি। =: 
- پنہ ×× ملف‎ গোটেই কী ধন করন 
El আমা টা বিহিত নেশা পানি পাল کی نو‎ মা 
ভবে জাই بویا‎ এম جو‎ ভিনি বল MA 
যাতে (ডান হাত ছাড়া) বাম হাতের আর প্রয়োজনই হতো ۰۰ e 
سج‎ হিশাম বলেন : এ শেষোক্ত পংক্তিটি আৰু যায়দ আনসারী আমাকে শনিয়েছেন, আর 
বলেছেন যে, আলে یتو‎ কলর. ইবন মালিকের রচিত, আর তিনি এ f আমাকে 
: শুনিয়েছেন এভাবে : ৃ 


বরং ডাকে আটকিয়ে ফেলেছে তীর ঘোড়ার অবস্থা 
এ রিয়া কী তা হলে তিনি 
এ و‎ 


SY‏ ےک 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : নয়া ইখন জুন আসলামীও অনুজ তাঁর কবিতায় বলেন: 
: বিলে দর اھ‎ 
۲ লে বানাবে | 
আট থাকিবে জাত মাঝে নিয়ামত চমৎকার | 
বু کک‎ 
রা سس‎ 
١تا‎ মরদেহে হয় শকুন ও" উৎসব | 
ইবন হিশাম বলেন: টিপা আম কাছে 
করেছেন। NE 


qire সম্পর্কে কা“বের কবিতা 
ইবন হিশামের رک‎ মতে যা তিনি আবু যায়দ আনসারীর সূত্রে বর্ণনা করেছেন, কাব, 
হব মায়াক جات نہیں‎ সা রর সিল 
টা খর বরণ اس‎ চিক 
۱ রা 7 
RT i ভি 8 
ک1‎ ছাইয়ের وو‎ নিন 
না অগনিত অতিথি অ্াগতের জন লো ভূলে .اد‎ 


৩৬৮ ۱ সীরাতুন রীতুন নবী (সা) 


TFET:‏ ہج (সা)-এর‏ سو 
তারা মুখ ও হাতের সাহায্যে সর্বদা,তার. পক্ষে লড়াই করে-‏ 
এবং তীর প্রতিরক্ষা কাজে নিয়োজিত. FE |‏ 
যেখানেই তীর সংশয় সন্দেহ্‌ দেখা দেয়,‏ 
সেখানেই তারা তার সাহায্যার্থে এগিয়ে যায়‏ 
মুহাম্মদ প্রাণ রক্ষার্থে তারা উৎসর্গ করে নিজেদের জীবন |‏ 
গায়েবের খবরদিকে তারা সত্যজ্ঞান করে একান্তভাবে,‏ 
এর দ্বারা তারা কামনা করে কাল-কিয়ামতের মর্যাদা |‏ ' 


| টা হাক ৰ تحت تہ‎ BE মাতাৎ এবং কুতায়বাতে 7 
করা E শাক্‌ ও'নাতাৎ দুর্গে মুসলমানদের অংশ ধার্য হয় এবং কৃতায়বায আল্লাহর নামে 

খুম্‌স (এক-পঞ্চমাংশ) রাসূলুল্লাহ (সা)-এর অংশ, নিকটাত্মীয়গণ ও ইয়াতীম মিসকীনের অংশ, 
নস রাসূলুল্লাহ (সা) ও ফিদাকবাসীদের মধ্যে সন্ধির মাধ্যমরূপে যারা 
কাজ করেন- তাদের ভাতা ধার্য হয়। এদের মধ্যে মাহীসা ইব্‌ন মাসউদও ছিলেন। তাকে 
রাসূলুল্লাহ (সা) ত্রিশ ওসাক’ যব এবং ত্রিশ ওসাক খেজুর দান করেছিলেন। ".ا‎ 

খায়বরে প্রাপ্ত সম্পদ হুদায়বিয়ার অংশগ্রহণকারী সকলের মধ্যেই বন্টন করা تج‎ চাই 
খায়বরে অংশগ্রহণ করে থাকুন বা না থাকুন। আর একমাত্র জাবির ইব্‌ন আবদুল্লাহ ইবৃন আমর 
ইব্‌ন হারাম ছাড়া হুদায়বিয়ায় অংশগ্রহণকারী আর কেউই খায়বরে অনুপস্থিত ছিলেন না। 
রাসুলুল্লাহ তাকেও উপস্থিতদ্ের সমপরিমাণ অংশ দান করেছিলেন। খায়বর দু'টি মাঠ ছিল- 
একটি ওয়াদী সুরায়র নামক মাঠ, অপরটি ওয়াদী খাঁস'নামক মাঠ খায়বর এ দু'ভাগেই বিভক্ত 
ছিল। শাক্‌ ও নাতাৎ দুর্গ দুটি মোট ১৮টি ভাগে বিভক্ত করা হয়। তন্মধ্যে নাতাৎ এ ৫ ভাগ 
এবং শাক্‌ দুর্গে ১৩ ভাগ ছিল এ আঠার অংশকে মোট আঠার শ' ا‎ ۷ 
দেওয়া হয়। 

যীদের মধ্যে খায়বরের ভূ-সম্পদ ۰۱۰۰۳ করা হয়, ব্যক্তি ও.ঘোড়া মিলিয়ে এঁদের মোট 
সংখ্যা আঠারো শ'ই ছিল।.লোক-সংখ্যা ছিল চৌদ্দ শ’ এবং স্বোড়ার সংখ্যা ২০০.। প্রতিব্যক্তি 


১. এক ওসাক অর্থাৎ এক উটের বোঝা; বা ষাট সা" (এক সা' প্রায় সাড়ে তিন সের) অর্থাৎ প্রায় ২০০ 
` কেজির সমপরিমাণ । .. ۱ 


২ সহায় mer আন্‌ফ কিতাবে এ মাটিকে قد‎ খাল্স নামে উল্লেখ করেছেন। 


খায়রর যাত্রা প্রসঙ্গে ۱ ۱ ৩৬৯. 


ংশ এবং প্রতিটি ঘোড়ার জন্য দু'অংশ হিসাবে প্রদান করা হয়। প্রত্যেক পদাতিকের জন্য 
কর ا‎ লাভের বালির ভারে সেটি সংগা 


দায় আঠারপা। 1 8٦ 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : খবর দিবলে সা) e اہ‎ এবং সংকর ×× 
হক রে কাস করেছিলেন 
লিও و وی‎ 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : সর্বমোট আঠারো ٭‎ e وق ما‎ বে 
হয়। অর্থাৎ প্রতিটি ইউনিটে ১০০.করে অংশ ছিল। সে ইউনিটগুলো ছিল নিম লিখিত নামে : 
7 আলী ইবৃন আবূ তালিব (রা), ` 
২. যুরায়র ইব্‌ন আওয়াম রো), 
৩ তাল্হা ইব্‌ন উবায়দুল্লাহ্‌ রো), 
৪. উমর ইব্‌ন খাত্তাব (রা), 
৫. আবদুর রহমান ইব্‌ন আওফ (রা), ا‎ 
٦ আসিম ইব্‌ন আদী রো), ইনি আজশান গোত্ৰীয়, _ E a 
৮. হারিস ا‎ খাযরাজ (রা), ا‫‎ ۱ 
৯. নায়েম (রা), 
১০. বনু বায়াযা, 
১১. বনু উবায়দ, 
১২: বনু হারাম- -এঁরা ছিল বনু সালামার অন্তর্ভুক্ত, 
১৩, উবায়দুস্‌ সাহ্‌হাম 
- ইব্‌ন হিশাম বলেন : তাঁকে এজন্যে উবায়দুস্‌ সাহ্‌হাম বলা হতো যে, তিনি খার়বর দিবসে 
বিভিন্ন সাহুম (অংশ) কিনে নিয়েছিলেন। তীর পূর্ণ পরিচয় হলো : উবায়দ ইব্‌ন আওস.। ইনি 
: হারিসা ইব্‌ন হারিস ইবৃন খাযরাজ ইবৃন আমর ইবৃন মালিক ইব্‌ন আওস গোত্রের একজন। 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : : অন্যান্য ইউনিটগুলো হলো : 
১৪. বনু সায়িদা, 
১৫. বনু গিফার ও আসলাম, 7 
১৬. বনু নাজ্জার, .. ٠ 
১৭. বনু হারিসা >۰ পা 
১৮. বনুআওস। ۶ 
عو‎ খায়বরের যে ইউনিটাটি বের করা হয়, و‎ তা হুলো : AE He 
আওয়ামের ইউনিট | এতে খায়বরের খু'আ এবং তার পার্শ্ববর্তী সুরায়র মৌজা দুটি ছিল। 
তারপর দ্বিতীয় ইউনিট ছিল বায়াযা, তৃতীয় উসায়দ ইব্‌ন হুযায়রের ইউনিট, চতুর্থ বনূ হারিস 


সীরাতুন নবী (সা) (৩য় খণ্ড)__৪৭ 
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৩৭০ ۱ সীরাতুন্দ নবী (সা) ۱ 


ইব্ন খাযরাজের 33574 নামের-এর ইউনিট, যাতে ٭‎ TEE AA খাযরাজ, মুযায়না 
ও তাদের সহ অংশীদারদের ভাগ ছিল ۱ এখানেই মাহমুদ ইব্‌ন মাসলামা শহীদ হয়েছিলেন । এ 
হলো : নাতাতের পাচ ইউনিট । তারপর ×5 দুর্গের এলাকার ভাগবন্টনের পালা আসে । সে 
ভাগ-বন্টনটি ছিল এরূপ : ১8555875475 715 
` ছিলেন আজলান গোত্রের লোক । রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর অংশ ছিল এঁদের সাথেই'। .ہب ات‎ 
ভিতর سوہ یھو ہہ عو‎ নারি তারপর 
' নাজ্জার, তারপর আলী ইবৃন আবূ তালিব রো), তারপর তালহা ইবন উবায়দুল্লাহ্‌, তারপর 
গিফার (রা) ও আসলাম এর ইউনিট, তারপর উমর ইব্‌ন খাত্তাব (রা)-এর ইউনিট, তারপর 
সালামা ইবৃন উবায়দ ও বনু হারামের ইউনিটদ্বয়, তারপর হারিসার ইউনিট, তারপর উবায়দুস- 
সাহ্হামের ইউনিট, তারপর আওসের ইউনিট, তারপর লাফীফের ইউনিট-এতে জুহানা এবং 
সমস্ত আরব গোত্রসমূহের, আর যারা আরবরে অংশগ্রহণ করেছিলেন-তাদের সকলেই ছিলেন। 
তার মুকাবিলায় ছিল রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর অংশ, যা আসিম ইব্‌ন আদীর ইউনিটে তিনি লাভ 
করেছিলেন। 1 
তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) কুতায়বার ভাগ-বন্টনে মনোনিবেশ করেন । এটা হলো ওয়াদী 
খাস।১ এ প্রান্তরটি তিনি তার আত্মীয়-স্বজন, তীর সহধর্মিণিগণ এবং অন্যান্য পুরুষ ও নারীদের 
মধ্যে ভাগবন্টন করে দেন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যে ভাবে তা OT করেন, তার হিসাব নিম্নে 


` দেওয়া হলো: مت‎ 
১. নবী দুহিতা ফাতিমা (রা) ২০০ ওসাক . 
২. আলী ইব্‌ন আবূ তালিব (রা) ۱ ১০০ ওসাক | 
৩. উসামা ইব্‌ন যায়দ রো) لے‎ ২০০, এবং ৫০ ওসাক খেজুর বীচিও 
৪... উন্ম মুমিনীন আয়েশা (রা) ٹب‎ ওসাক ہہ‎ 
ے‎ আবূ ররর ইব্ন কুহাফা রো) ২. . . ১০০ . ওসাক.. . 
৬. আরীল ইব্‌ন আবু তালিব (রা) -. تح‎  ওসাক :. 
৭. জাফরের পুত্রগণ O. ওসাক 
৮ রবী'আ ইবৃন হারিস রো) * ১০০ ওসাক . 
৯. সালত ইব্‌ন মাখ্রামা ৮... শুধু সাল্তকে ৪০ ওসাক) 

ও তীর দুই পুত্র রা) . . ১০০ ওসাক .... 

১০. আবু নাসাবাকা (রা) ৫০ ওসাক 
১১. রুকানা ইব্‌ন আবৃদ ইয়াধীদ (রা) - ৫০ ওসাক 

_১২.কায়স ইব্‌ন মাখরামা (রা) ৩০... ওসাক  ... 
১৩, আবুল কাসিম ইবৃন মাধ্রামা রা 8০. ওসাক '. ..... 


১: যার নাম وو‎ আনাফ' নী রদ বল 


খায়রর যাত্রা প্রসঙ্গে ۱ | ۳ ৩৭১ 


১৪. উবায়দা 3۹۹ হারিসের কন্যাগণ ও 


_হুসায়ন ইব্‌ন হারিসের কন্যা ১০০ ওসাক 
১৫. উবায়দ ইব্‌ন আবৃদ ইয়াধীদ (রা)... +" ৬০ IS 
১৬. আওস ইব্‌ন মাখরামার পুত্র ৩০ نت‎ 
১৭. মিস্তা ইবন আছাছা ও ইলয়াসের পুত্র“. ৫০ : ওসাক. کا‎ 
১৮.উদ্মু রুমায়া SS 28০... ওসাক * 
. ১৯. নঈম ইবৃন হিন্দ ' 930000 ওসাক 
২০. বুহায়না RTS হারিস ৩০ _ওসাক ۱ 


২১. উজায়র ইব্ন'আবৃদ 57 ৩০ ওসাক 
২২. উম্ম سی‎ ۲ 5৩০. ওসাক 


২৩. জানা বিন্ত چھوے چپ‎ ' ৮. ৩০  ওসাক 

২৪. ইব্‌ন আরকাম ২১5৫০ ওসাক, ps A দি. 
উতর রন O اھ‎ RE 
২৬. হামনা RTS জাহাশ 9 ওসাক 
২৭.উন্মু 8. مت‎ 0 HEE _.ওসাক 
২৮-দাবা'আ বির ی2‎ Bo ওসাঁক 


+ ২৯. ৰ জপ চুরি رن نما ے‎ ৩০. 2 - ও 2. 
৩০. وت‎ তালিক ৰ EOE وی‎ 80 ওসাক 
` 93. আবু বুসরা ۲ مد‎ I 

: ৩২. 3 of ই ৩ ا‎ : ৫ ৯ 


৩৩. বাহ্‌ বন ওয়াহাব ওর দুই কা - ৯০  'ওসাক 
_ তন্মধ্যে তার দুই পুত্রের - ' ` (Bo ওসাক) 


হাবীবা বিনূত জাহাশ 8৯585: তলা,‏ تا روہ 
৩৫.মালকু ইব্‌ন আবদা .. .. ৩০ ওসাক‏ 
qo00 ওসাক‏ ` کت ৩৬. নবী সহধর্মিণিগণ‏ 

٦ی‎ হিশাম বলেন : গম, যব, বছর, r 267 গে) লোকজনের senet 


اھ 


এয Berar I দেওয়াও হয়েছিল সপ 


১. বস্তুত : ইনি হলেন ود‎ হাকীম; ইনি যুবায়র ইব্‌ন আবদুল ہف‎ কন্যা مویہ‎ ইব্‌ন 
হারিসের স্ত্রী ছিলেন। পক্ষান্তরে, উশ্মু'হাকাম হচ্ছেন আবূ সুফিয়ানের কন্যা, যিনি মক্কা বিজয়ের পরেই 
ইসলাম গ্রহণ করেছিলেন। তা না হলে বলা যেতো যে, ইব্‌ন ইসহাক তাঁর কথাই বুঝিয়েছেন। কিন্তু তিনি 
নদ ভরা হর মানার ور مہو‎ 

55578585577 

২ জব و اس‎ রি নিই یس‎ ESRA লিলা 

দুই পুত্রের এবং বাকী ৫০ ওসাক তাঁর জন্যে ছিল। নতুবা পরবর্তী লাইনেও দুই রুন্যা হবে। -অনুবাদক : 


A یت‎ সীরাতুন নবী সো) ۔.‎ 
| 522 hs, 


বা wren রাহীম 


মুহাম্মাদুর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) খায়বরের গম থেকে তীর রমণীগণের জন্যে যে বরাদ্দ দেন, 
তার বিবরণ : তিনি তীর সহধর্মিণীদের জন্যে একশ আশি ওসাক গম বরাদ্দ করেন : 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দুহিতা ফাতিমা জন্যে ৮৫ - সাক. 

_ উসামা ইব্‌ন যায়দের জন্যে .. ৪০ . ..ওসাক. . . نے‎ 
মিক্দাদ ইব্‌ন আসওয়াদের জন্যে. م ا‎ ¥ | 
উম্মু রুমায়সার জন্যে. Hl ৫ ওসাক. . 
উমান ইন আহবান রো)-এর সাদী খান এবং টস ও 

 ইস্তিকালের প্রাক্কালে রাসূলুল্লাহ্‌ সো) এর ওসীয়ত 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট সালিহ ইব্‌ন কায়সান, ইন সিহাহ دو‎ 
উবায়দুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আবদুল্লাই ইব্‌ন উতবা ইব্‌ন মাসউদ (রা) থেকে বর্ণনা করেন, রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা) তিনটি ব্যাপার ছাড়া অন্য কোন কিছুর ওসীয়ত ইন্তিকালের সময় করেন নি : ۱ 
8 খায়বরের গনীমত সম্ভার থেকে রাহাভীন গোত্রকে ১০০ e, দারিয়্টান গোত্রকে 
১০০ ওসাক এবং সাব্ায়্টীন ও আশআরীদেরকে ১০০ ওসাক প্রদান করতে তিনি ওসীয়ত 
করেন। 
২. উসামা ইবৃন যায়দ ইবন হারিসার. নেতৃত্বে বাহিনী প্রেরণ TIC 
" "۷ ٦ 


ফিদাক-সমাচার 

তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা ফিদাকবাসীদের‏ مع উনি‏ ھت ہے 
অন্তরে ভীতির সঞ্চার করে দেন। খায়বরবাসীদের উপর আল্লাহ্‌ তা'আলা যা ঘটিয়েছেন, তার‏ | 
সংবাদ পেয়েই তারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট বলে পাঠায় যে, ফিদাকের অর্ধেক ভূ-সম্পদের‏ 
বিনিময়ে তারা তীর সাথে সন্ধি করতে আগ্রহী | তাঁদের দুত তীর নিকট এ প্রস্তাবটি খায়বরে‏ 
অথবা তায়েফে অথবা তীর মদীনায় পদার্পণ্রে পর পেশ করে । আর তিনি তা গ্রহণও করেন।‏ 
এজন্যে ফিদাকের ভূ-সম্পদ. কেবল রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর জন্যই হয়ে যায়। কেননা, এজন্যে‏ 
Ee bY‏ وس শাক টি দা‏ 


وی و 


2 


১. সপ 
২ সিরিয়া অভিমুখে ।. و ا‎ ۱ 
+ ৩, লা ررش‎ ৮১১৭, ০০ এ দিকে ই 


_ দারীদের াষের তালিকা 


যাদের জন্য খায়বরের সম্পদ দানের ওসী়ত ×× (সা) করেছিলেন পি 
ৃ এঁরা হচ্ছেন দার ইবৃন হাবীব ইব্ন নুমারা ইব্‌ন নুমারা ইব্‌ন লীখৃমের বংশধর । এরা 
টি প্র পো শি ওলাই তাদের اج‎ 1 
ئ‎ _ তায়ীম ইব্‌ন আওস کو ہی‎ 
২. তার ভাই নাঈম ইব্‌ন আওস کا‎ 0 ۱ | 
و‎ হি وت‎ বাসী تو ودک‎ 
বদ হিলাম ৰণেন : কি ۶گ‎ ۵9 
মালিক বলেছেন। - 
ইবন হিশাম তার ভাইকে Te ইব্‌ন মালিক বলেছেন। 


ê‏ مو ورس رات رس ` یت 
در ہے তায় wrt eer রাহ ট্রাম রাখেনা‏ 8 
অনুমানের ভিত্তিতে ভাগাভাগি রি‏ 


আবদুল্লাহ্‌ جک‎ আবু বকর আমার নিকট বর্ণনা করেছেন যে, হস অহ 
ইব্‌ন রাওয়াহাকে খায়বরে এ উদ্দেশ্যে প্রেরণ করতেন যৈ, তিনি যেন ইয়াহুদী ও মুসলমানদের 
মধ্যে ওজন বা মাপ ব্যতিরেকেই অনুমানের ভিত্তিতে শস্য ভাগাভাগি করেন। তিনি সেমতে 
টক ভাগাভাগি করতেন। যদি কোন ক্ষেত্রে ইয়াহুদীরা আপত্তি উত্থাপন করে বলতো 
যে, আমাদের উপর যুলুম করে ফেললেন বা আপনাদের অংশে বেশি নিয়ে নিয়েছেন, তখন 
. তিনি বলতেন : ঠিক আছে, তোমরা চাইলে অংশ শ বদল করে তোমাদের অংশ আমাদেরকে 
দিতে পার, ভি হা বসতো ۱ ৃ 
গিনি মারা 
42 রে 
আবদুল্লাহ্‌ ইরুন রাওয়াহা এক রছর এই অনুমান ভিত্তিক ভাগাভাগি দায়িত্ব পালন করেন। | 
তারপর 5< যুদ্ধে তিনি শাহাদত লাভ ×× আল্লাহ্‌ তা'আলা তীর প্রতি রহমত বর্ষণ 
করুন। তারপর জাববার ইব্‌ন সাখর ইব্‌ন উমাইয়া ইব্‌ন খানসা, যিনি বনু সালামার লোক 
0)۹ 227 


সীরাভুন নবী (সা)‏ | و 


ইয়াহুদীদের সংগের ব্যাপারটি এভাবে চলতে থাকে । মুসলমানরা তাদের মধ্যে এ ব্যাপারে 
আপত্তিকর কিছু প্রত্যক্ষ করেননি। শেষ পর্যন্ত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর আমলেই আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন 
সাহলের সাথে তারা বাড়াবাড়ি কঁরে; 7آ "ء7‎ 
او ند سوچ‎ LAS 


ইব্‌ন ইসহাক বলেন: 7‏ ا 
ইব্‌ন ইয়াসার, বনু হারিসার আযাদকৃত গোলাম-আমার নিকট সাহল ইব্‌ন আবু?‏ 

বর্ণনা করেন যে, আআ اوہ کک‎ 
বন্ধু-বান্ধবের ওখানে খেজুর তুলতে গিয়ে ছিলেন। তারপর একটি ঝর্ণার মধ্যে-ঘাড় মটকানো 
অবস্থায় তাকে পাওয়া যায় ঘাড় মটকিয়ে, মেরে তার লাশ এ ঝর্ণায়. ফেলে দেওয়া হয়েছিল। 
তীর সঙগী-সাথীরা সে অবস্থায় তীর তে পেয়ে তু দাফ্ন-কাফনের ব্যবস্থা করেন। তারপর 
یس‎ সো). এর নিকট দিয়ে সম বিবরণ দেন। | 


রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর ফায়সালা 

ES aU PEE Et EEA HEY 
মাসউদের দুই পুত্র হুয়ায়সা ও মুহায়্যসা এ মোকদ্দমাটি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর দরবারে পেশ 
করেন। বয়সে আবদুর রহমান ছিলেন নবীন। রক্তপণের আসল দাবীদার ছিলেন তিনিই; আর 
সম্প্রদায়ের মধ্যে তীর প্রতিপত্তিও ছিল । তিনি যখন তীর চাচতো ভাইদের আগেই কথা বলতে 
লাগলেন, তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) বললেন : 9 | "বড়দেরকে! বড়দেরকে! (কথা বলতে 
দাও!) 

ইব্‌ন হিশাম বলেন: মালিক ইবন জনাদের বর্ণনা মতে, কেউ কেউ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
উচ্চারিত এ শব্দটিকে এভাবে বর্ণনা করেছেন : سو کو‎ অর্থাৎ বড়কে یں‎ 
বড়কে বড় রূপে মান্য কর!! ... ... 

্ TPA ছক এবং তিনি TTL ভরা ভে হত্যা কথা রাহ 


(1 


E হি N 


E লা اس اد‎ 77 : 
জবাবে তারা বললেন :: পরল সে 
ব্যাপারে তো আমরা কসম করতে পারবো না। 


১৯৬‏ و ور 


BS ہی‎ 


তাহলে ভারা খুনের অভিযৌগ থেকে অব্যাহতি পেতে পারে | | 


১. বয়সের নবীন সুলভ জোশ, নিহত ব্যক্তির সাথে ঘনিষ্ঠতর সম্পর্ক এবং সমাজে তীর প্রতিপত্তি থাকায় 
তিনি আগে আগে কথা বলছিলেন। پا‎ 


বলত পাঁরবৈ থে না তাঁরা তাকে হত্যা করেছে, আদল উর এপারে অত আছে 


দারীদের নামের তালিকা ৩৭৫ 


তারা বললেন : ইয়া রাসূলাল্লাহ ا ری‎ ফ্মামরা তো. ইয়াহুদীদের কসমকে গ্রহণযোগ্য 
বিবেচনা করি 1 কেননা, ممفئی سو ادن‎ রা سر‎ 
মধ্যে রয়েছে। . . :.. 
= ব্রাবী বলেন: তখন ETE (সা) তার سش شش‎ 
একশটি 'উটনী প্রদান করলেন? پت‎ | 

- সাহল (রাবী) বলেন : আল্লাহর কসম? আসি ,একশ'টি উটনীর মধ্যে লাল বর্ণের সেই 
EE E RRL SDS SS 
আঘাত ART : . 
: ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট e ۃب.,‎ ইবরাহীম ইবন হারিস-তায়সী, বনু 
হারিসাঁর আবদুর রহমান ইবৃন বুজায়দ ইব্‌ন কায়যীর সূত্রে বর্ণনা করেন যে, মুহাম্মদ ইন্ধন 
ات‎ বলৈছেন : আল্লাহ্র 1 সাহল (তীর চাইতে অধিক জ্ঞানী ছিলেন না, তবে তিনি 
ৰয়সে বড় ছিলেন; তিনি বলেন : আল্লাহ্র কসম! ব্যাপারটি আসলে তা ছিল মা বরং সাইলের 
এরূপ ধারণা হয়েছে? রাসূলুল্লাহ্‌ (সো) একথা -বলেন নি, যে ব্যাপারে তোমরা জ্ঞাত নও, সে 
ব্যাপারে তোমরা হলফ করে বলো, বরং তিনি খায়বরের ইয়াহুদীদের কাছে এ সময় এ মর্মে 
পত্র লিখেছিলেন, যখন আনসারগণ তীর সাথে আলাপ করেন যে, তোমাদের লোকালয়ে যেহেতু: 
নিহতব্যক্তির শবদেহ পাওয়া গেছে, তাই তোমরা তার রক্তপণ আদায় কর! তখন তারা আল্লাহ্‌র 
নামে কসম করে লিখে পাঠায় যে, তারা তাকে হত্যা করেনি, আর ভারা তীর হত্যাকারী সম্বন্ধে 
কিছু অবগতও নয়। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) নিজেই তীর ফিদইয়া বা রক্তপণ আদায়.করে দেন। 

ইবৃন ইসহাক বলেন: আমার নিকট আমর ইবৃন শুআয়ব আবদুর রহমান ইব্‌ন বুজায়দের 
অনুরূপ হাদীস বর্ণনা করেছেন পার্থক্য ود‎ এতটুকু যে, তিনি তীর হাদীসে mgr প্রতি 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর বক্তব্য এভাবে উদ্ধৃত করেছেন : 

“তোমরা তার রক্তপণ পরিশোধ কর, 
... নচেৎ যুদ্ধের জন্যে প্রস্তুত হও ।” রি 

তখন তারা আল্লাহ্র নামে হলফ করে লিখে যে, না তারা তাকে হত্যা করেছে, আর না 
তারা ভার হত্যাকারী সম্পর্কে কিছ জানে। তখন হস) তর নিজের পক্ষ থেকেই তার 
রক্তপণ পরিশোধ করে দেন। | 


কো) কর্তৃক ই়াহুদীদের নির্বাসিত করা 7‏ تا 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমি ইব্‌ন শিহাব যুহরীকে জিজ্ঞাসা করলাম : রাসূকরাহ ری‎ 
- খায়রব ইয়ানুদীদেরকে যখন খেজুর প্রদান করতেন, তখন কী নিয়মে তিনি তাদেরকে খেজুর 
26 


১. এটি রাষট্রপরিচালকদের জন্য অত্যন্ত শিক্ষণীয় ঘটনা বটে। হত্যাকারীকে খুঁজে পাওয়া যায়নি, তাই 
_ একজন নাগরিকের রক্তপাত বৃথা চলে যাবে, ইসলামী রাষ্ট্র এমনটি হতে পারে না। রক্তপণ আদায় করা 
"9‪, ۹2 


৩৭৬ ۱ | _সীরাতুন নবী-(সা) ۔‎ 


তা নিজ দায়িত্বে নিয়ে তারপর দিতেন, নাকি গাছে থাকতেই দিয়ে দিতেন? তখন ইবন শিহাব 
আমাকে জানালেন: রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) যুদ্ধ-বিশ্বহের পর খায়বর'জয় করেছিলেন। আল্লাহ্‌ 7 
' রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-কে খায়বর গনীমতরূপে দান করেছিলেন। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর খুমুস বের 
করেন এবং মুসলমানদের মধ্যে তা ভাগবষ্টন করে দেন। আর এর অধিবাসীদের মধ্যে থেকে 
যারাই সেখান থেকেছে তারাই যুদ্ধের পর নির্বাসিত হয়েছে। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) তাদেরকে ডেকে 
বলেন : তোমরা চাইলে আমি তোমাদেরকে এ ভূ-সম্পদ এশর্তে দিতে পারি যে; তোমরা এতে 
তোমাদের শ্রম নিয়োগ করবে, উৎপন্ন-জাত ফসলাদি তোমাদের এবং আমাদের ্নধ্যে দুই ভাগে 
ভাগ হয়ে যাবে এবং আল্লাহ্‌ যতদিন তোমাদেরকে এ অবস্থায় রাখবেন, আমিওন্তোমাদ্েরকে 
এ অবস্থায্-রাখবো তারা এ শর্ত মেনে নেয় এবং সে মতে তারা এতে শ্রম দিতে থাকে 
রাষূলুল্লাহ্‌ (সা) আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন রাওয়াহকে তাদের নিকটে প্রেরণ করতেন । তিনি ওজন ও 
মাপ ব্যতিরেকেই অনুমান ভিত্তিক ভাগাভাগি কুরে অংশ নিয়ে আসতেন | আল্লাহ্‌ তা'আলা তার 
নবীরে ওফাত প্রদান করলে আবূ বকরও এ ব্যবস্থা কায়েম রাখেন। আল্লাহ্‌: তীর প্রতি সন্তুষ্ট 
হোন তার ইন্তিকাল. পর্যন্ত এ ব্যবস্থা অব্যাহত থাকে । তারপর উমর (রা)-এর খিলাফতের 
প্রথম আমলে তিনিও তা বহাল রাখেন ।“তারপর উমর (রা) জানতে পান যে, ন্বামূনুল্লাহ্‌ সো) 
তার অন্তিম শয্যার বলে গেছেন : وھ ع ہف ہت‎ 9 ۳ ۱ 
__দীনাগ্রকক্রে না থাকে।” 5 1 
۱ রর উর) ছাট তনত করেন کٹ‎ 
ইয়াহুদীদের' বলে পাঠান £. 
ومن‎ এ ৮০], Ti FG الله ضلی الله عليه وسلم من اليهود‎ ০৮০ عه من‎ ৯ فمن کان‎ 
لم یکن عنده عهد من رسول الله صلی الله عليه وسلم مُن الیھود فليتجهز للجلاء‎ 

যে ইয়াহুদীর কাছে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর পক্ষ থেকে কোনরূপ অঙ্গীকারপত্র বা সনদ 

` রয়েছে, সে তা নিয়ে আমার কাছে আসুক। আমি তা বহাল রাখবো, আর যে ইয়াহুদীর কাছে 


রাসূলুল্লাহ সো)-এর প্রদত্ত কোন সনদপত্র নেই, সে দেশ ত্যাগের জন্য প্রস্তুত হোক। 


RS, যে Tg কাছে 771 (সা) ae কোন সনদপত্র ছিল না, উর রে) 
তাকে নির্বাসিত করেন। 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমার নিকট আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমরের আযাদকৃত গোলাম নাফি', 
আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমরের সূত্রে বর্ণনা করেছেন যে, তিনি (আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমর) বলেন : একদা 
আমি, 'যুবায়র এবং মিকদাদ ইব্‌ন আসাওয়াদ খায়বরে আমাদের জমি-জমা দেখাশোনার 
উদ্দেশ্যে একক্রে বের হলাম । ওখানে পৌঁছে আমরা পরম্পরে বিচ্ছিন্ন হয়ে আমাদের নিজ নিজ 
খামারে চলে: গেলাম کت‎ অন্ধকারে আমি হামলার শিকার হলাম ।”আমি তখন আমার 
বিছানায় শায়িত ছিলাম। আমার দু'টি হাতে জোড়া. থেকে কনুই স্থানচ্যুত করে দেওয়া হলো। 
প্রত্যুষে আমি চীৎকার করে আমার অপর দুই সাথীকে আহবান করতে .লাগলাম.। তারা এসে 
. আমাকে জিজ্ঞাসা করলেন : কে এ কাণ্ড করলো ? আমি বললাম : আমি তো বলতে পারব না। 


দারীদের নামের তালিকা | ۱ - ৩৭৭ 


আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমর (রা) বলেন : তাঁরা দু'জনে আমার হাতটি ঠিক করে দিলেন। 
তারপর তীরা আমাকে নিয়ে উমর (রা) নিকট উপস্থিত হলেন। তিনি বললেন : এটা ইয়াহুদীদের 
কাজ ৷ তারপর তিনি লোকজনের মধ্যে ভাষণ দিতে দীড়ালেন। সে ভাষণে তিনি বললেন : 
ایها الناس ان رسول اللہ صلی الله عليه وسلم کان عامل یھود خیبر علی انا نخرجھم اذا شٹنا‎ 
- وقد عدوا على عبد الله بن عمر فقدعوا يدعه كما قد بلغكم مع عدوهم على الانصاری قبله‎ 
ن کاو ا ر وو و و‎ OT PE تی‎ ত لانشك اتهم اصحابه‎ 
বিটি 
হে লোক সকল! রাসূলুল্লাহ্‌ সো) এ শর্তে ইয়াছুদীদের শ্রমে নিয়োজিত করেছিলেন যে, 
আমরা যখন চাইব, তখনই তাদের বের করে দিতে পারবো | তারা আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন উমরের 
উপর বাড়াবাড়ি করেছে, যেমনটি আপনারা শুনেছেন। তারা তার দু'টি হাত মুচড়ে দিয়ে কনুই 
দুটিকে জোড়া থেকে বিচ্যুত করেছে। ইতিপূর্বে তারা যে একজন আনসারীর উপর "বাড়াবাড়ি 
করেছে, তা তো আছেই | আমাদের এ ব্যাপারে বিন্দুমাত্র সন্দেহ নেই যে;'এটা তাদেরই কাজ। 
কেননা, ওখানে তারা ছাড়া আমাদের আর কোন শক্র নেই। সুতরাং খায়বরে যার”কোন সম্পদ 
রয়েছে, তার সেখানে চলে যাওয়া উচিত। কেননা, 7 یی‎ ۵۶ 
দেবো । তারপর তিনি সত্যিসত্যি তাদেরকে বের করে দেন। تم‎ 


ওয়াদীউল কুরার .وج‎ : 
ইব্‌ন ইসহাক বলেন : আমাদের নিকট আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আবূ বকর বনু হারিসার আবদুল্লাহ্‌ 
37 মাকনাফ সুত্রে বর্ণনা করেছেন। তিনি বলেন : যখন উমর (রা) উয়াহুদীদের খায়বর, 
নির্বাসিত করলেন, উন ভিনি সহাজির ہے وید سوودہ‎ বের 
হলেন। বনু মাসলামার জাববার ইব্‌ন সাখর ইবৃন উমাইয়া ইব্‌ন খানসা-ও-তাঁর সাথে-বের হন। 
তিনি ছিলেন মদীনাবাসীদের বিনা ওযন ও বিনা মাপে .অনুমান্‌ করে শস্যাদির পরিমাণ 
নির্য়কারী ও হিসাবকারী.ব্যক্তি। ইয়াধীদ ইব্‌ন সাবিতও তার সাথে ছিলেন ।.আর এ.দু'জনেই 
খায়বরের জমিজমা তার অধিবাসীদের মধ্যে, 7575 ভাগ-বন্টন 
উমর রো) যখন ওয়াদীউল কুরার জমিজমা ভাগ-বষ্টন করেন, তখন তাতে দের জন্যে 
তিনি অংশ নির্ধারণ করেন, তাঁদের মধ্যে ছিলেন ; 
উসমান ইব্‌ন আফ্ফান (রা), ۲ 
` আবদুর রহমান ইব্‌ন আওফ (রা), 
‘উমর ইর্ন আৰু সালামা (রা), 
“আমির ইব্‌ন আবু রবী“আ مس‎ 
: উনের ইর্ন সুরাকা বরা) و نچ‎ 
ইবৃন হিশাম বলেন : আরো যাদের নামে অংশ বরাদ হয় বলে জানা যয, ভরা হলেন: 


সীরাতুন নবী (সো) (৩য় খণ্ড)__৪৮ 


৩৭৮ ۱ '_ সীরাতুন নবী (সা) 


ও‏ وٹ 80 سی 
আব্দুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আরকাম (রা),‏ 
আবদুল্লাহ্‌ ও উবায়দুল্লাহ্‌ রো),‏ 
ইবন আবদুল্লাহ্‌ ইবুন জাহাশ রো), ۱‏ 

| ইব্‌ন বুকায়র (রা), ات‎ ৯ 

৮: মুতামির ব্রা), وی‎ Ke 

. " যায়দ ইব্ন সাবিত (রা), 

.* উবায় ইব্‌ন কা'ব (রা), . 

- মু'আয ইব্‌ন আফরা (রা), 


-* এআবৃন্তালহা ও FED, 

تر یی - জাব্বার ইব্‌ন সাখর (রা),‏ رر 

SF আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন অনার, (রা),‏ ا[ 
মালিক ইব্‌ন সাঁসাআ (রা), -‏ 


আবদুর রহমান ইব্‌ন সাবিত ও আবু শুরায়ক (রা)ও:. -- ০০০ ৫.7 
উবাদা ইব্‌ন তারিক। 
ইব্‌ন হিশাম বলেন : কে কেউ বলেছেন, এতে কাতাদার নামেও একটি অংশ বাদ 
দেওয়া হয়। ا‎ 
۱ হাঁক বলেন; আরো যারা অংশ পান, জদের মধ্যে ছিলেন: 
 জাবর ইব্‌ন আতীক অর্ধেক অংশ (২ ২), 
_ হারিস ইব্‌ন কায়সের দুই পুরী-_অর্ধেক অংশ (3 J کت‎ 
"ইবন হাযামা ও খাহ্হাক_-১অংশ کہ ا‎ 
বা উস طط‎ সরে আমি دہ‎ জলে গছ তার বিণ 
এ্ীন দিলাম পপ ৪ 
۱ ইব্ন হিশাম বলেন : শা ব্যহত আবী ৮. যে অং বলো হয়েছে 
আরবীতে বলা হয়ে থাকে_ : 4 


ت 7 اخظرلۍ فلان خطر 
অমুক আমার জন্যে একটি অংশ বা হিস্‌সাবরাদ করেছে। |‏ 


হাবশা থেকে জা“ফর ইব্ন আবূ তালিব (রা) এবং তীর সহযাত্রী মুহাজিরদের প্রত্যাগন 

` ইব্‌ন হিশাম বলেন : সুফুয়ান ইব্‌ন উয়ায়না আজলা সূত্রে শা'বী (রা) থেকে বর্ণনা করেন 
যে, জা“ফর ইবৃন আবূ তালিব খায়বর বিজয়ের দিন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)- এর নিকট এসে উপনীত 
۹پ ۰۹ ۰۰۰م‎ 
আনন্দে-তীকে আলিঙ্গন করে বললেন : 


দারীদের নামের তালিকা ۱ ۱ 20... 


০ آم بدؤم‎ ৮ اسر بقع‎ ডা آذریٰ‎ ও 
আমি জানি না, আজ আমার জন্য কোনটি বেশি আনন্দদায়ক খায়বর বিজয়, না জাফরের 


আগমন? 


ইবন কিন 989৫ 64 বেবির موھج‎ 
তাদের ফিরিয়ে আনার জন্য রাসূলুল্লাহ্‌ (সা) আবিসিনিয়া বাদশাহ নাজ্জাশীর দরবারে আমর 
ইব্‌ন উমাইয়া যামরীকে প্রেরণ করেন । তিনি তীদের দু'টি জাহাজে বোঝাই করে ফিরিয়ে নিয়ে 
"۷" ی ا ا ا ا‎ তদ তলে গলে যার 0:4 
দরবারে উপনীত হন। 


আবিসিনিয়ায় হিজরতকারী সাহাবিগণ্রে নাম্‌, 
বনু হাশিম ইবন আবদ মানাফ থেকে : 
জাফর ইব্‌ন আবু তালিব ইবন আবদুল মুত্তালিব; তার সাথে ছিলেন, 
আসমা বিনৃত উমায়স খাছ'আমিয়া-_তীর সহধর্মিনী, . 
তাদের সন্তান আবদুল্লাহ্‌ ইব্ন জা'ফর যিনি আবিসিনিয়ায় জন্ম গ্রহণ করেন। 
ডি 3 ۱ 
মৃতার যুদ্ধে শাহাদত বরণ করেন। ....... ۱ 
ری‎ শামস ইবন আবৃদ মান্নাফ থেকে : ۱ 
খালিদ ইবন সাঈদ, ইবন “আস ইব্‌ন উমাইয়া ইবন আৰ্দ ×× আমিনা RS খাল্ফ 
ইব্‌ন আসআদ। 
 ইব্ন হিশাম বলেন: এঁকে কেউ কেউ হুমায়ন বিনৃত খালফ বলে U করেছেনু। -- 
: সাঈদ ইব্‌ন খালিদ ও উদ্মা বিন্ত খালিদ এঁরা দু'জনেই আবিসিনিয়ায় ভূমিষ্ঠ হন। ক্র 
খালিদ আৰু বকর (রা)-এর খিলাফত আমলে সিরিয়ার মারজুস সুফ্ফার' নামক স্থানে 
শাহাদত বরণ করেন। 
আমর ইব্‌ন সাঈদ ইবৃন “আস-_ইনি খালিদ ইব্‌ন সীঈদেরই সঁহোদর ছিলেন তার সীথে 
ছিলেন-_ফাতিমা RTS সাফওয়ান ইব্‌ন উমাইয়া ইব্‌ন মাহরাছ কিনানী, 
ইনি তার সহধর্মিণী ছিলেন ।' আবিসিনিয়ায় অবস্থানকালে তাঁর ইন্তিকাল হয় | 
+7 ۶۶ 4 NDE i +6 ١ 
ইব্‌ন সাঈদ শাহাদত বরণ করেন। ' 7 
সাঈদ ইব্ন “আসের কবিতা: ۱ 
তর পিতা সাঈদ ইবৃন আস উর সম্পর্কে যে কবিভা রচনা করেন, ডা 
۱ اجوہ‎ A রত 
৪3 
১. পু স্ব র 


gro gaa (সা) 


আমি ব্যস্ত সমস্ত হয়ে বলতাম, 
کک‎ অস্থিরতায় তারা ভুগছে যে, .... 
বক্ষ মধ্যে বিরাজমান সুপ্ত অস্থির তাকে__-.. ہیی‎ 
۱ তা উদ্দীপিত করছে? | 28 


আবান ইব্‌ন সাঈদের কবিতা ৷ 
আমর ইব্‌ন সাঈদ এবং খালিদ ইবন সাঈদ ভাতৃ যখন ইসলাম হণ করেন, ত তখন 
তাঁদের সহোদর আবান ইব্‌ন সাঈদ তীর কবিতায় বলেন : . 
হায়, যরীবায় সমাহিত ব্যক্তিটি যদি দেখতে পেতেন, 
আমর ও খালিদ ধর্মের ব্যাপারে কী এক জঘন্য | 
ABTA মেতে উঠেছে!” تا‎ 
ee ব্যাপারে নারী সু আচরণ 
অবলম্বন ٭‎ ۱ 
এরা আমাদের শত্রুদের মদদ যুগিয়ে যাচ্ছে, : 
যাদের পক্ষ থেকে আমাদেরকে অনেক লাঞনা-গঞ্জনা 
সহ্য করতে হচ্ছে! AAR 
উল্লেখ্য, তাদের তিনজনের পিতা সাঈদ 3 ‘আস তায়েফের নিকটবর্তী যারীবা নামক 
রিড 6 
হজ দে জু ভরে 


শক আমার ভাইটি তো ভাই নয়, : 
: = তার আচরণ নয় ভ্রাতৃ সুলভ | o > 
وج‎ আমি. তার ইজ্জত আক্রর উপর, 
উচ্চ-বাচ্যকারী বা কলঙ্ক লেপনকারী.নই।. . 
امج ات و دم‎ : 
তখন তিনি বলে উঠেন: و و‎ 
بی و ھت‎ 
৮9575755807 
. তীর কথা ছেড়ে দাও ভাইটি, - - 


দারীদের'নামের তালিকা OO oo ৩৮১ 


(এ সুদূরে) অদূরের এ ব্যক্তিটির দিকে: - ogy. 
` @ (মনোযোগের) অধিকতর মুখাপেক্ষী । ' 
মৃত ব্যক্তির কথা-না ভেবে নিজের -চরকায় তেল দাও! : 
0 ৭ একটু ভেবে-চিন্তে দেখ, তোমার নিজের হবেটা কী!) نا‎ 
15 
ইব্‌ন খাত্াবের খাজাঞ্চী | ইনি সাঈদ ইবৃন ‘আসের খান্দানের সাথে থাকবেন। 
আবু মূসা 7 নী আবদগ্লাহ্‌ ইব্ন কায়স-ইনি উতবা ইবুন রবী“ ইব্‌ন আবৃদ শামসের 
খন্দানের সাথে চুক্তিবদ্ধ মিত্র ছিলেন। এঁরা ছিলেন মোট চারজন। কি 
আসাদ ইবন আবদুল 113 : 
আসওয়াদ ইব্‌ন নাওফাল ইব্‌ন খুয়ায়লিদ। (একজন) . ۱ 
জাহাশ ج3‎ কায়স ইব্‌ন আবৃদ শুরাহবীল-তীর' সাথে 7 
نو نی با بش‎ ইব্ন জাহাশ তীর পরব ছিলেন। 
وت‎ হারখালা বিন্ত আসওয়াদ তীর স্ত্রী! ہے ات‎ | 
اج‎ পুর বিনয় থাকা বই وس سعھ سو‎ 7 


7 রি 3 খালিদ, ইবন: সাখর, 

উই কা ই ও ছল, যিনি আবিসিনিয়ায়ই 
ই্িকাল করেছিলেন। (একজন) | 
বনু জুমাহ ইবূন আমর স্‌ ইবন কাব থেকে : 


5 ক 
নী ই হন নমাই হে ঠিয়েছি 


٠ ار رت ہے‎ ॥ | 
রা 7۰۷ সাদী ইবন ওয়াকদান ইব্নম্জাব্দ শাল। (দুইজন পুরুষ), 


7 Rag eM) 


যে দুটি জাহাজে করে:অবিসিনিয়া থেকে মুহাজিরগণকে নিয়ে আসা হয়, তাতে আবিসিনিয়ায় 
মৃত্যুবরণকারী মুহাজিরগণের স্ত্ীয়া ও ছিলেন -- 

উপরোল্লিখিত ব্যক্তিগণকে লাজ্জানী جج‎ জাহাজে করে. আমর ইব্‌ন উমাইয়া যামরীর 
সাথে পাঠিয়ে দিয়ে ছিলেন সুতরাং লা 
এসে উপস্থিত হয়েছিলেন, তাদের মোট সংখ্যা ছিল ১৬ জন পুরুষ; ৰ 


আবিসিনিয়ায় গমনকারী অবশিষ্ট সুহাজিরগণ রা পরে প্রত্যাবর্তন করেছিলেন 

আবিসিনিয়ায় হিজরতকারী যে সব মুহাজির বদরের পূর্বে প্রত্যাবর্তন, করেন নি এবং 
যাদেরকে নাজ্জাশী দু'টি জাহাজে করে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর নিকট প্রেরণ করেন নি, আর যীরা 
۶+ ٤ب‎ 728 
তাদের নামের তালিকা ও বংশ পরিচয় নিম্নরূপ : 
বনু উমাইয়া ইবন আবুদ শামস ইবন আবদ মান্নাফ থেকে: +. 

উবায়দুল্লাহ্‌ ইব্‌ন জাহাশ ইব্‌ন রিআব আসাদী, رہ جو‎ ছিল, বনু উমাইয়া ইবন 
আবৃদ শামসের মিত্র । তার সাথে তার সহধর্মিণী উন্মু হাবীবা বিন্ত আবু সুফিয়ান ও কন্যা 
হাবীবা বিন্ত উবায়দুল্লাহওএছিলেন। এ হাবীবার মা হিসাবেই উদ্মু হাবীবা উপনামের খ্যাতি 
নতুবা আসলে তার নাম ছিল '‘রামালা’ ৷ উবায়দুল্লাহ্‌ মুসলমানদের সাথে মুসলমান TCA 
আবিসিনিয়ায় গেলেও, সেদেশের ভূমিতে পদার্পণ করেই এ ব্যক্তি ইসলাম ত্যাগ করে খৃষ্টান 
"0 ۶۷0779۳۷۲ 
হাবীবা বিন্ত আবু সুফিয়ানের পাণি গ্রহণ করেন। 

ইসহাক বলেন : মুহাম্মদ ইব্‌ন জাফর ইব্ন যুবায়র উরওয়া থেকে বর্ণনা করেছেন।‏ یج 
তিনি বলেন : উবায়দুল্লাহ্‌ ইব্‌ন জাহাশ মুসলমানদের সাথে মুসলমান রূপে হিজরত করলেও‏ 
ধর্মে দীক্ষিত হয়। তারপর যখনই রাসূলুল্লাহ‏ چ আবিসিনিয়ার ভূমিতে পদার্পণ করেই সে‏ 
(সা)-এর কোন মুসলমান সাহাবীর নিকট দিয়ে সে পথ অতিক্রম করতো | তখন সে বলত :‏ 
০৮১৮১: আমাদের চোখ খুলে গেছে, আর তোমরা এখনো সত্যের সন্ধানে রয়েছো,‏ 
তোমাদের চোখ এখনো খুলেনি। এটা এরূপ, যেমনটি হয় কুকুর ছানাদের বেলায়। কুকুর ছানা‏ 
যখনই চোখ খুলতে চায়, তখনই তা বন্ধ হয়ে যায়। সে তার নিজের এবং তাদের জন্যে. এ‏ 
উপমা ব্যবহারের দ্বারা একথা বুঝাবার চেষ্টা. করতো যে, তার চোখ খুলেছে রলেই সে যথার্থ‏ - 
সত্যের সন্ধান পেয়ে গেছে। মুসলমানদের চোখ বন্ধ বলেই তারা সত্য উপলব্ধির জন্য চেষ্টা‏ 
করলেও তাদের চোখে প্রতিবন্ধকতা রয়েছে, এ জন্যে তাঁরা এখনও সত্যের সন্ধান পাননি ।‏ 

ইব্‌ন ইসহাক বলেন : (এ দলে আরো ছিলেন) : কায়স ইব্‌ন আবদুল্লাহ-ইনিরনু 7۳ 
ইব্‌ন খুযায়মার একজন। তিনি উম্মু হাবীবার সঙ্গিনী উমাইয়া বিন্ত কায়সের পিতা । তাঁর স্ত্রী 


وین 51০‏ وا 


ছিলেন উবায়দুষ্লাহ্‌ ইব্‌ন জাহাশ-ও উন্মু হাবীবা বিন্ত আবু সুফিয়ানের স্তন্যদাত্রী | সুতরাং তীরা . 
দু'জন যখন আবিসিনিযা অভিমুখে বের হন, 75557 
২জন) j 

ৰু আসাদ ইবন আবদ উষ্যা PTR থেকে : a 

۱ ইরাদ ইল থা হন সা اس اد‎ লা নি হন 
০৮ Pi E রি এর ۱ 
( ২জন)। 


রর‏ ,ہی ہے 
+۵۶ ۹ی۷۶ .تم 
(২ জন)।‏ 5110758۹ 


নি ور بت بوجو ہدج‎ 
তার স্ত্রী রামালা:বিন্ত,আবু আওফ ইবুন যুবায়রা ইর্ন সাঈদ ইব্‌ন স্বাদ ইব্‌ন A ইনি 
আবিসিনিয়ায় ইন্তিকাল করেন। سا‎ স্ত্রী সেখানে আবদুল্লাহ্‌ ইবৃন আঁরদুল মুত্তালিব নামক এক 
744 
হন (১জন)। - | টু ۱ 
বাম ইবন সূ ইবন কা'ব ইবন تد‎ থেকে : এ 

(আমর ইব্ন উসমান ইব্‌ন আমর ইব্‌ন কা'ব ইব্ন সা'দ ইব্ন وم‎ কাদিসিয়ার 
| সময় সা ইবন আনু ওযাকাসের সহযোদ্ধারপে করতে গিয়ে শহীদ হন (১ জন)। 
বনু মাখযুম ইবন ইয়াকয়া ইবন ুৰ্বা ইবন কা'ব থেকে: 

 হাব্বার ইবৃন সুফিয়ান FF আবদুল আসাদ-ইনি আবূ বকর সিদ্দীক (রা)-এর খিলাফত 
আমলে শাম- দেশের আজসাদাইনে শাহাদত বরণ করেন। আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন সুফিয়ান_ইনি 
পূর্বোক্ত হাব্বারের সহোদর | ইয়ারমূকের যুদ্ধে শীমদেশে O ফারূকের শাসনামলে শাহাদত 
ডি SLE 
আবু হ্যায়ফা ইবুন মুগীরা (মোট ৩ জন)। تج‎ 
و‎ ইবন আমার ইবুন হুসায়স ইব্‌ন কা'ৰ থেকে :- رت‎ 

তিল হরির ইন ود جج وہ‎ ইন وھ جرں جس‎ 
তারে 
. মুজাল্লালও ছিলেন। হাতিব সে দেশেই মুসলমান রূপে শেষ নিঃশ্বাস ত্যাগ করেন। তীর স্ত্রী ও 
পুত্ৰদ্বয় নাজ্জাশী প্রেরিত জাহাজ দু'টির মধ্যে একটির যাত্রী ছিলেন। হাত্তাব ইব্‌ন হারিস 
উপরোক্ত হাতিবের সহোদর । সাথে তীর স্ত্রী ফুকায়হা ও বিন্ত ইয়াসারও, ছিলেন্‌। হাত্তাবও 
মুসলমানরূপে আবিসিনিযায় শেষ নিঃশ্বাস ত্যাগ করেন। তার স্ত্রীও উক্ত দু'জাহাজের মধ্যে 


৩৮৪ ৃ ١ | সীরাতুন নৰী (সা) 


জাবির এবং তাঁদের মা হুসনী, সাথে তীদের বৈপেত্রেয় তাই শুরাহবিল ইব্‌ন হুসনাও ছিলেন। 
সুফিয়ান এবং তীর "+4000 ক (রা)- سن‎ রান দি 


এ 
আবিসিনিয়ায় ইন্তিকাল করৈন। কায়স ইব্‌ন হুযাফা ইবৃন ক্কায়স ইব্‌ন আদী ইব্‌ন সাঁদ ইব্‌ন 
সাহ্‌ম। আবূ কায়স ইব্‌ন হারিস ইব্‌ন কায়স ইব্‌ন আদী ইব্‌ন সাদ ইব্‌ন সাহম-ইনি আবু 
বকর সিদ্দীক (রা)-এর খিলাফত আমলে ইয়ামামার যুদ্ধে শহীদ হন। আবদুল্লাহ্‌ ইবৃন হ্যাফা 
ইব্‌ন কাঁয়স ইবৃন সাঁ'দ ইব্‌ন সাহম ইনি পারস্য সম্রাট কিসরার দরবারে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর 
. দূত রূপে গিয়েছি । হারিস ইব্‌ন হারিস ইবৃন কায়স ইব্ন-আদী । বিশর ইব্‌ন হারিস ইব্‌ন 
 কায়স پچ‎ আদী। মামার ইব্‌ন হারিস ইব্‌ন কায়স ইব্‌ন আদী। সাঈদ ইব্‌ন আমর-ইনি 
হারিস ইব্‌ন হারিসের বৈপৈত্রেয় তামীম বংশীয় ভাই। আবু বকর (রা)-এর খিলাফত: আমলে 
আজনাদাইনের যুদ্ধে ইনি শহীদ হন। সাঈদ ইব্‌ন হারিপ ইবৃন কায়স উমর ইব্‌ন খাত্তাব 
(রা)-এর খিলাফত আমলে ইয়ারমূকের যুদ্ধের ইনি শহীদ হন। সাইব ইব্ন হারিস ইব্‌ন 7 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা)-এর-সাথে তায়েফে ইনি আহত হয়েছিলেন । উমর ইব্ন খাত্তাব (রা)-এর 
খিলাফাত-আঁমলে-ফাহলে* তিনি শাহাঁদত বরণ করেন । কেউ কেউ বলেন, ইনি খায়বরের 
যুদ্ধে নিহত হন। এতেও সন্দেহ আছে। উমায়র ইব্‌ন রিয়া ইব্‌ন হুযায়ফা ইব্‌ন মাহশাম ইব্‌ন 
সা'দ ইব্‌ন সাহম-ইনি আবু বকর সিদ্দীক (রা)-এর শাসনামলে খালিদ ইব্‌ন ওয়ালীদের 
0 7 হানে 
শাহাদত বরণ করেন (মোট ১১ জন) ॥ ° 
বনু আদী ইবন কা'ব ইবন লুয়াঈ থেকে مت‎ 
۱ সর بھی‎ 
আদী .9ص‎ হাবশায় ইন্তিকাল করেন সাদী ইবন TT ইবন আবদুল উষ্যা 7 
হয়ঘান-ইলিও হারলারেই )ہج‎ ইট ۱ 
আদীর সাথে তার পুত্র ু'মানও ছিলেন । হাবশা থেকে ্ত্যাবর্তনকারী মুসলমানদের সাথে 
` তিনিও ফিরে এসেছিলেন। উমর ইব্‌ন খাত্তাব (রা)-এর খিলাফত আমলে তিনি তাকে মীসান 
নামক স্থানের শাসনকর্তা নিযুক্ত করেছিলেন । এ-স্থানটি-বসরায় অবস্থিত । তিনি তার কবিতার 
জানাও রি 7 
চি ۱ ۱ 


٠ ET لعل امبر 020 شور‎ 
E ٠ الجوسق المتهدم‎ ০ ৮০১০৩: 


۱ ১. کت‎ দু লস বনে মুসলমানদের ۱ 
ات‎ RR হয়েছিল। | 


দারীদের নামের তালিকা | ৩৮৫ 


আমীরুল মু'মিনীন সম্ভবত: এটা পছন্দ করবেন না; তিনি হয়ত: আমাকে ভগন দুর্গে আটকে 
তিরস্কৃত করবেন । যখন উমর (রা)- -এর নিকট এ কবিতার খরর পৌছলো, তখন তিনি বললেন : 
ا سو‎ 
হ্যা হ্যা, আর কলম খটা আমার কাছে খারাপ লেতাহে । বারই ভার সাথ ۲ٌ 
সাক্ষাৎ হবে, সে যেন তাকে জানিয়ে দেয় যে, আমি তাকে বরখাস্ত করেছি। .. کو‎ 
এরপর সত্যি সত্যি তিনি তাকে دم‎ করেন। তারপর সাইর আমীরুল ۵۸ 
দরবারে হাযির হয়ে অজুহাত পেশ করে বলেন: আল্লাহ্র কসম, হে আমীরুল মুমিনীন! আমি 
যা বলেছি বলে আপনি সংবাদ পেয়েছেন, তার কিছুই আমি কার্যত করিনি । আমি একজন কবি 
মানুষ। নেহায়েত কবি সুলত কল্পনাবশে জারি ফিন ভূষি কথাবার্তা বলেছি, সাধারণত: 
কবিরা করেই থাকে, এতে আমার দোষ নেবেননা। . 
a O دج‎ 
دم الل سیل لی عل عمل اتی"‎ | 
| وقد قلت ما قلت‎ 5 
আল্লাহ্র কসম ! আমি যতদিন বেঁচে আছি, তোমাকে আর কোন দায়ি তু কাজে নিযুক্ত 
করবো না। তোমরা যা বলার তা তো তুমি বললে । ر‎ ۱ 
-_ বনু আমির ইবন লুয়াই ইবুন গালিব ইবন ফিহির থেকে: 
۱ ই ই ইবি ই রেল উদ ইল 00 
হি রহাউ যা 
سیت‎ TR OTN ۱ 
উসমান ইব্‌ন গানাম ইব্‌ন বুহায়র ইবন আবূ শাদ্দাদ, ہے ہچ‎ 
06 ۶5 
ہے ہیں جح[‎ 
সুতরাং আবিসিনয়ায় গমনকারী সেসব হাজির সকার سد‎ (সা)-এর নিকটে এসে 
পৌছাতে পারেন নি বা বদর যুদ্ধেও অংশ গ্রহণ করতে পারেনি, যারা বদর যুদ্ধের পরে আসেন 
775 
راس‎ ES SEL 


শহর 


bs সাতে পে সৰ সহা থা দে সভা হতাশ ক, ভাগের তালিকা নিছে 
প্রদত্ত হলো : এ تا رم‎ FG চলতি GEE صد‎ 


বনু আবদ শামস ইবন আবদ TIDE থেকে : 
টিভি 1 +ষে চান ١ 


` Parga নবী (সা) ত্য খণ্ড)__৪৯ 


89 নি __ সরাতুন নবী সো) 


অই ভাইয়া ইক سار‎ হৰস আসাদ। 
۱ হা লা ই লি । 7 


হল গো । ۲‏ یگ 
মুহাজিযীনদের সনদের মধ্যখেকে er‏ ۱ 
থেকে : ۰‏ کو বনু তায়ম ইবৃন‏ 
.0ن মুদা ইব্‌ন হারিস ইবন খালিদ ইৰ্ন সাখর Tr‏ 


হাবশায় হিজরতকারিণী সুসলিম মহিলাদের নামের তালিকা = ر‎ 
i Reel সহি যারা কিরে জাসেন এবং বা সেখানে e করেন 
তাদের মোট সংখ্যা হচ্ছে যোল। তাদের سس شی سرد‎ 
বাইরে। K - و وع‎ E ge ২০০ 

:. কুকাইযা RT. ےت‎ তি 0 

বনু উমাইয়া থেকে : 

উন বি যান ভিনি ওর ক کہ‎ মকা কে সি ক 
پوت‎ দর রর বি কিবা লট 

উসামা বিলত উমাইয়া: مشش‎ সাথে নিযে ফলে লেন আহ 


a OL রনী ও OL ۱ 
۵ দেশেই তীর গর্ভে ভূমিষ্ঠ হয়েছিলেন, اموک اعد مد‎ 
বিনৃত হারিসও একত্রে তাদের মাঝে পথিমধ্যে দূষিত পাঁনি-পান.রুরে মৃত্যুবরণ-ক 
পা দে o লই হণ করেছিলেন কিনে আনে মেন হাড় ê 
ھدود او لو سورد سیت‎ ২ আগ سج‎ 


` দারীদের নামের তালিকা ۱ ৩৮৭ 


আসমা یه‎ উমায়স ইব্‌ন جو‎ খাঁসআমিয়া 

যা শল পছ কায হৰ চায়া BL 
. , ফুকায়হা বিন্ত ইয়ীসার, 

বারাকা বিন্ত ইয়াসার, 


চিজ হারান نو دو‎ KALLA 
বনু سی دہشت‎ 
` ¬ وق‎ বিন্ত ۹ ۱ 
বনু মাখমূস থেকে : 
যয়নাব বিন্ত আবু সালামা ইব্‌ন আসাদ। 
বনু যুহরা থেকে : 
0ؤ"‎ 2ٰ 
তায়ম থেকে: ٠ 
"ই ںود‎ 


ELF - 30 নবী সো)‏ و 


তন্মধ্যে পুত্র সন্তানের সংখ্যা পাচজন : 

মুহাম্মদ ইব্‌ন আবু হুযায়ফা, 

-_ আবদুল্লাহ্‌ ইব্‌ন আবদুল মুত্তালিব ও 

মুসা ইবৃন হারিস। 

আয়েশা বিন্ত হারিস ইবৃন খালিদ ইবৃন খর; . 

লা ই ই সা দি 
সাখর | 


তৃতীয় খণ্ড সমাপ্ত 
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